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ಹಿಂದೀ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ರಾಟ್‌ ಎನಿಸಿದ ದಿ. ಪ್ರೇಮಚಂದರ ಜನಪ್ರಿಯ 
ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಜನಕ್ಕೆ ಪ್ರಥಮತಃ ಪರಿಚಯವಾದದ್ದು * ಗಬನ' 
ಎಂಬುದು. ಅದು ನಮ್ಮ ಪ್ರತಿಭಾ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯ ದ್ವಿತೀಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ 
" ರಮಾನಾಥ? ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ವಾಚಕರಿಗೆ ಸಂದರ್ಶನವಿತ್ತಿತು. ಕನ್ನಡಿ 
ಗರಿಗೆ ಪ್ರೇಮಚಂದರ ಪರಿಚಯವು ನಮ್ಮ ಮೂಲಕ ಮೊದಲಾಗಲು ಸಂದರ್ಭ 
ವೊದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟವರು ಅದರ ಅನುವಾದಕರಾದ « ರಾಷ್ಟ್ರ ಭಾಷಾ ವಿಶಾರದ? 
" ಕನ್ನಡ ಜಾಣ' ತ್ರೀ. ಕು. ಶಿ. ಹರಿದಾಸಭಟ್ಟರು. ಅವರ ಈ ಸಹಕಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ನಾವವರಿಗೆ ಚಿರಯಣಿಯಾಗಿದ್ದೇೇವೆ. 

ಮೂಲದಲ್ಲಿ " ಗಬನ' ಎಂದಿದ್ದು ಮೊದಲು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ "ರಮಾನಾಥ? 
ನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದ ಈ ಕಾದಂಬರಿ ಈಗ ಪುನರ್ಮುದ್ರಣವನ್ನು ಕಂಡು, 
"ಚಂದ್ರಹಾರ' ಎಂದು ಹೆಸರಾಂತು ಕನ್ನಡ ಶಾರದೆಯ ಕಂಠಾಭರಣವಾಗಿ 
ಹೊರಬಂದಿದೆ. ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳಿಗಿರುವ ಒಡನೆಯ ಆಸೆ ಮೆಚ್ಚಿನ ನಲ್ಲೆಯರ 
ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ತಣಿಸುವಲ್ಲಿ ತರುಣರಿಗಿರುವ ಒಲವಿನ ಹೆಂಬಲ, ಈ ಎರಡು 
ಮನೋಭಾವಗಳು ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ ಸಂಘರ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ "ಚಂದ್ರಹಾರ' ದ ಸುತ್ತು 
ಕಥಾವಲ್ಲರಿಯನ್ನು ಹೆಬ್ಬಿಸುತ್ತವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಹೆಸರು ಈ ಕೃತಿಗೆ 
ಒಪ್ಪುತ್ತದೆಂದು ನಮಗೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಕಾಗದ ಅಭಾನದ್ದ ಮೊದಲ ಮುದ್ರಣ 
ಇಲದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕ ಕಾಗದದಲ್ಲಿ ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ಅತೃಪ್ತಿಯಂದಲೇ ನೀಡಲಾಗಿತ್ತು. 
ಈಗ ಈ ಉತ್ತಮ ಕಾದಂಬರಿಗೆ ಒಳ್ಳಯ ಕಾಗದವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿ, 
ಕಾಲವಾಾನಕೃನುಸರಿಸಿ ಜಿಶಿಯನ್ನ್‌ ಇಳಿಸಿಟ್ಟಿ ದ್ರೇವೆ. ನಾಚಕವರ್ಗ ಉದಾರ" 
ಹೃದಯದಿಂದ ಇದನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸುವುದೆಂದು 
ನಂಬಿದ್ದೇವೆ. 
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ಮಕಿಯ ದಿನಗಳು ಶ್ರಾವಣಮಾಸ. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಬಂಗಾರದ 
ಮಿರುಗಿನ ಮೋಡಗಳು ತೇಲುತ್ತಿವೆ. ಆಗಾಗ ಹನಿ ಹನಿ ಮಳೆಯು ಬರುತ್ತ 
ಲಿದೆ. ಮಧ್ಯಾಹೃವು ಕಳದು ಆಗಲೇ ಹೆಚ್ಚು ಹೊತ್ತಾಗಿಲ್ಲನಾದರೂ ಸಾಯಂ 
ಕಾಲವಾದಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದೆ. ಮಾನಿನ ತೋಟದಲ್ಲಿ ಉಯ್ಯಲೆಗಳನ್ನು ಕಬ್ಬ 
ರುವರು. ಹುಡುಗಿಯರು ಜೋಕಾಲಿಯಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ; ಅವರ ತಾಯಂದಿರೂ 
ಸಹ ನಾಲ್ಕೈದು ಮಂದಿ ತಾವೇ ತೂಗುತ್ತಿರುನರು. ಹಾಡುಗಳು ಹುಮ್ಮಸಿನಿಂದ 
ಹೊಮ್ಮುತ್ತಿನೆ. ಈ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಸರ ಬಾಲ್ಯಸ್ಕ್ರ್ಯೃತಿಗಳು ಜಾಗ್ರತವಾಗು 
ತ್ತವೆ. ಹನಿ ಹನಿ ಮಳೆಯು ಹೈದಯದ ಚಿಂತೆಗಳೇನಿದ್ದರೂ ಅವನ್ನು ತೊಳೆ 
ಯುವದು; ಬಾಡಿದ ಮನವನ್ನಾದರೂ ಚಿಗುರಿಸುವುದು. ಎಲ್ಲರ ಎದೆಗಳೂ 
ಉಲ್ಲಾಸಭರಿತವಾಗಿರುವುವು. 
ಮಣಿಗಾರನೊಬ್ಬನು ಬಂದು ಉಯ್ಯಾಲೆಗಳ ಸಮೀಪ ನಿಂತನು. ಅವ 
ನನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ಜೋಕಾಲಿಯಾಡುವುದು ನಿಂತುಹೋಯಿತು. ಚಿಕ್ಕವರು 
ದೊಡ್ಡವರು ಎಲ್ಲರೂ ಬಂದು ಅವನನ್ನು ಸುತ್ತುಗಟ್ಟಿದರು. ಮಣಿಗಾರನು 
ತನ್ನ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ತೆರೆದು ಹೊಳೆಹೊಳೆಯುವ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಹೊರತೆಗೆದು 
ತೋರಿಸತೊಡಗಿದನು. ಮುತ್ತಿನ ಸರಗಳು, ಲೇಸ್‌, ಜರಿ, ಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣದ 
ಚಸಪ್ರಲಿಗಳು, ಅಂದಚಂದದ ಗೊಂಬೆಗಳು ಮತ್ತು ಅವುಗಳಿಗೆ ಒಪ್ಪುವ ಆಭರಣ 
ಗಳು, ಮಕ್ಸಳ ಆಟಕೆಗಳು--ಎಲ್ಲಾ ಇದ್ದುವು. ಅವರೆಲ್ಲ ತಮತಮಗೆ ಬೇಕಾ 
ದುವನ್ನು ಕೊಂಡರು. ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ರ ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗಿಯು ಆ 
ಆಭರಣಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರವಾದುದನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿದಳು. ಅದು ಒಂದು ಚಂದ್ರ 
ಹಾರ. ತಾಯಿಯೊಡನೆ ಹೇಳಿದಳು :-- ಅಮ್ಮಾ, ನನಗೆ ಇದು ಬೇಕು. 
ತಾಯಿಯು ಮಣಿಗಾರನನ್ನು ಕೇಳಿದಳು :-- ಇದರ ಬೆಲೆಯೆಷ್ಟು ? 
ಮಣಿಗಾರನು ಹಾರವನ್ನು ಕರವಸ್ತ್ರದಿಂದ ಒರಸುತ್ತ ಹೇಳಿದನು: 


9 ಚಂದ್ರಹಾರ 


ಬೆಲೆಯೇನೋ ಒಂದು ರೂಪಾಯಿ ನಾಲ್ವಾಣೆ ; ಇನ್ನು ಒಡತಿ ಎಷ್ಟು ಅಪ್ಪಣೆ 
ಕೊಡುಸುತ್ತೀರೋ ಅಷ್ಟು. 
ಇಯಿಯು ಇ ಹಾಜಿ ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು. ನಾಲ್ಕು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ 

ಇದರ ಬಣ್ಣವು ಮಾಸಿ ಹೋಗುವುದು. 

ಮಣಿಗಾರನು ಮಾರ್ಮಿಕಭಾವದಿಂದ ತಲೆಯಲ್ಲಾಡಿಸುತ್ತ ಹೇಳಿದನು-- 
“ ಅಮ್ಮಾ, ಇನ್ನು ನಾಲ್ಕು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಸಣ್ಣ ಯಜಮಾನಿಗೆ ಈ ಹಾರ 
ವೇಕೆ ನಿಜವಾದ ಚಂದ್ರಹಾರವೇ ದೊರೆಯುವದು. * ಸಹೃದಯತೆಯಿಂದ 
ತುಂಬಿದ ಈ ಮಾತುಗಳು ತಾಯಿಯ ಹೃದಯದ ಮೇಲೆ ತುಂಬಾ ಪರಿಣಾಮ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದವು. ಹಾರವನ್ನು ಕೊಂಡಾಯಿತು. 

ಹುಡುಗಿಯ ಆನಂದಕ್ಕೆ ಪಾರವೇ ಇಲ್ಲ. ವಜ್ರದ ಹಾರವು ಸಿಕ್ಕಿದ್ದರೂ 
ಆಕೆಗೆ ಇಷ್ಟು ಸಂತಸವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಅದನ್ನು ತೊಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲೆಲ್ಲ ಕುಣಿದಾಡಿದಳು. ಅವಳ ಹತ್ತಿರವಿದ್ದ ಬಾಲಸಂಪದದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ 
ಹೆಚ್ಚಿ ನದು, ಎಲ್ಲಕೈೈಂತ ಪ್ರಿ ಪ್ರಿಯವಾದುದು, ಇದೇ ಸ್ಫಟಿಕ ಶಿಲೆಯ ಚಂದ್ರಹಾರ. 

ಹುಡುಗಿಯ ಹೆಸರು ಜಾಲಪ, ತಾಯಿಯ i ರು ಮಾನಕೆ. 


1, 


ಮಹಾಶಯ ದೀನದಯಾಳರು ಪ್ರಯಾಗದ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರು ಬೇಸಾಯಗಾರರಲ್ಲ ದಿದ್ದರೂ ಬೇಸಾಯ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು; "ಜಮೀನುದಾರರಲ್ಲ ದಿದ್ದರೂ ಜಮೀನುದಾ ರ ಮಾಡುತ್ತಿದರು; 
ಪೋಲೀಸರಲ್ಲವಾದರೂ ಪೋಲೀಸುಗಿರಿ. ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಂದರೆ ಅವರು 
ಜಮೀನುದಾರರ ಮೊಕ್ತಾರರು. ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲೆಲ್ಲ ಅವರದೇ ಅಧಿಕಾರ, ಅವರದೇ 
ಜರ್ಬು. ಅವರಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಆಳುಗಳು, ಒಂದು ಕುದುರೆ ದನ ಎಮ್ಮೆಗಳಷ್ಟೋ 
ಇದ್ದವು. ಸಿಕ್ಕುವ ಐದು ರೂಪಾಯಿ ಸಂಬಳವು ಅವರ ಎಲೆಯಡಿಕೆಗೂ 
ಸಾಲದು. ಅವರ ಆದಾಯದ ದಾರಿ ಇನಾ ವುದಿತ್ಲೋ ಬಲ್ಲವರಾರು? 
ಜಾಲಪಳು ಅವರ ಮಗಳು. ಮೊದಲು ಅವಳಿಗೆ ಮೂವರು ಸೋದರರಿದ್ದರು. 
ಆದರೀಗ ಆಕೆ ಒಬ್ಬಳೆ. ಅವಳೊಡನೆ ಯಾರಾದರೂ ನಿನ್ನ ಸೋದರರೇನಾದ 
ರೆಂದು ಕೇಳಿದರೆ ಅವಳು ತುಂಬಸರಲತೆಯಿಂದ ಉತ್ತರಿಸುವಳು- " ಎಲ್ಲೋ 
ದೂರಕ್ಕೆ' ಆಡಲು ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ! ' ಮೊಕ್ತಾರಸಾಹೇಬರು ಯಾರೋ ಒಬ್ಬ 
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ಬಡವನಿಗೆ ಕೊಡಿಸಿದ ಪೆಟ್ಟಿನಿಂದ ಅವನು ಸತ್ತೇಹೋದನಂತೆ. ಮತ್ತೆ ಮೂರೇ 
ಮೂರು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ಮೂರೂ ಮಕ್ಕಳು ಅತ್ತಕಡೆ ತೆರಳಿದರು. ಹೀಗೆ 
ಜನರಲ್ಲಿ ವಾಡಿಕೆ ಬಿದ್ದಿ ತ್ತು ಅಂದಿನಿಂದ ಈ 'ಬಡಪ್ರಾಣಿಯು ಬಹಳ ಎಚ್ಚರ 
ದಿಂದ ಕಾಲಿಡುತ್ತಿ ತ್ತು. ಬಹಳ ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತಿ ದ್ದರು. ತೆ 
ಹಾಲು ಕುಡಿದ ದು ನಾಲಿಗೆ ಸುಟು ನಿಕೊಂಡಿದ್ದವರು; ಈಗ ಮಜಿ ತ ಗೆಯನ್ನಾದರೂ 
ಊದಿಕೊಳ್ಳದೆ ದ ಕುಡಿಯದಿರುವದಿಲ್ಲ. 
ಹಾ 010 ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಆಸರೆ ಏನಿತ್ತು! 
ಪ್ರಯಾಗಕ್ಕೆ ಹೋದಾಗಲೆಲ್ಲ ದೀನದಯಾಳರು ಜಾಲಸಳಿಗಾಗಿ ಏನಾದ 
ರೊಂದು ಭೂಷಣವನ್ನು ತಂದೇ ತರುತ್ತಿದ್ದರು. ಬೇಕೆ ಯಾವ ವಸ್ತುವನ್ನು 
ತಂದು ಕೊಟ್ಟರೂ ಜಾಲಸಳು ಇದರಷ್ಟು. ಸಂತಸಪಟ್ಟಾಳೆಂದು ಇವರ ವ್ಯವ 
ಇರಿಕ ಬುದ್ದಿಗೆ ತೋಚುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಗೊಂಬೆಗಳನ್ನೂ ಇತರ ಆಟದ 
ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೂ ಅವರು ವ್ಯರ್ಥವೆಂದು ಬಗೆಯುತ್ತಿದ್ದರು; ಆದುದರಿಂದ ಜಾಲ 
ಪಳು ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಹಿಡಕೊಂಡೇ ಆಡುವಳು ಅವೇ ಅವಳ ಆಟಿಕೆಗಳು. 
ಮಣಿಗಾರನಿಂದ ಕೊಂಡ ಆ ಹಾರವು ಈಗವಳ ಅಚ್ಚು ಮೆಚ್ಚಿ ನ ಆಟಕೆ. ಹಳ್ಳಿ ಯ 
ಹೆಬ್ಬ ಉತ್ಸ ವಗಳಿಗೆ ಹೋಗುವಾಗ ಅವಳು ಅದನ್ನೇ ತೊಡುತ್ತಿದ್ದ ಳು, ಗ 
1. ಆಕೆಯ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಒಗ್ಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ದೀನದಯಾಳರು ಒಮ್ಮೆ ಪ್ರ ಯಾಗದಿಂದ ಬರುವಾಗ ಮಾನಕಿಗೆ ಒಂದು 
ಚಂದ್ರಹಾರವನ್ನು ತಂದರು. ಮಾನಕಿಗೆ ಈ ಆಸೆ ಬಹಳ ದಿನಗಳಿಂದ ಇತ್ತು. 
ಹಾರವು ದೊರೆತಾಗ ಆಕೆಗೆ ಹಿಡಿಸಲಾರದಷ್ಟು ಆನಂದವಾಯಿತು. 
ಜಾಲಪಳಿಗೆ ಈಗ ತನ್ನ ಹಾರದ ಮೇಲೆ ಬೇಸರ. ತಂದೆಯೊಡನೆ 
ತನಗೂ ಅಂತಹದೇ ಮಾಡಿಸಿ ಕೊಡಿರೆಂದು ಕೇಳಿದಳು. ಆಗ ತಾಯಿಯು 
ಮುಗುಳ್ನಗುತ್ತಾ ಎಂದಳು: " ನಿನಗೆ ನಿನ್ನ ಅತ್ತೆಯ ಮನೆಯವರು ತಂದು 
ಕೊಡುವರು ಮಗೂ, 
ದೀನದಯಾಳರಿಗೆ ಆರುನೂರು ರೂಪಾಯಿ ಬೆಲೆ ಬಾಳುವ ಇಂತಹ 
ಇನ್ನೊಂದು ಹಾರವನ್ನು ತಂದೇನೆಂಬ ಭರವಸೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ತರ 
ಬೇಕಾದರೂ ಅವರು ಎಷ್ಟು ವರ್ಷ ಪರಿಶ್ರಮಪಟ್ಟಿದ್ದರು ! 
ಜಾಲಪಳಿಗೆ ತಾಯಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾಚುಕೆಯಾಯಿತು. 
ಅಲ್ಲಿಂದೆದ್ದು ಓಡಿದಳು. ಆದರೆ ಈಗ ಅವಳಿಗೆ ಅತ್ತೆಮನೆಯ ಹೆದರಿಕೆ 
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ಹೋಯಿತು. ತಂದೆಯಿಂದ ಅಳವ, ಹಾರವನ್ನು ಅವರು ಮಾಡಿಸು 
ವರೆಂದಾದ ಬಳಿಕ, ಅವರು ನನ್ಮನ್ಶ್ಮೆಷ್ಟು ಪ್ರೀತಿಸಲಿಕ್ಟಿಲ್ಲ! 

ಹೀಗೆ ನಗುನಗುತ್ತ ಏಳು' ವರ್ಷಗಳು ಸಂದವು. ಅವಳ ಚಿರಸಂಚಿತ 
ಅಭಿಲಾಷೆಯು ಪೂರ್ತಿಗೊಳ್ಳುವ ಆ ದಿನವೂ ಬಂದುಬಿಟ್ಟ ತು. 


ವ್ಥಿ 


ದೀನದಯಾಳರ ಪರಿಚಯದನರಲ್ಲಿ ದಯಾನಾಥರೆಂಬ ಒಬ್ಬರು ಸಜ್ಜನ 
ರಿದ್ದರು. ಕಚೇರಿಯಲ್ಲಿ ಐವತ್ತು ರೂಪಾಯಿಗಳ ಸಂಬಳ ನೊತೆಯುತ್ತಿತ್ತು. 
ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದ್ದರೆ ಸಾವಿರಾರು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಬಹುದಿತ್ತು; 
ಆದರೆ ಒಂದು ಸಟಟ ಸರಿಯೇ, ಆ ದುರ್ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಸ್ತೀೀಕರಿಸಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ. 
ಬಹಳ ಉಚ್ಚ ಆದರ್ಶವುಳ್ಳವರೆಂದೇನೂ ಅಲ್ಲ: ಆದರೆ ಲಂಚವನ್ನು ಕೊಳ್ಳು 
ವುದು ಅವರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಕೊಂಚವೂ ಬಾರದು. ತನ್ನ ಕಣ್ಣ ಮುಂದೆಯೇ 
ಲಂಚದ ದುಷ್ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಕಂಡವರಾದ್ದ ರಿಂದ. ಏನಾದರೂ ಅನು 
ಚಿತವಾಗಿ ೫ ಅನುಚಿತದಲ್ಲಿಯೇ ಹೋಗುವುದೆಂಬುಮ ಅವರ ದೃಢ 
ವಾದ ನಂಬುಗೆ. ಈ ಮಾತನ್ನು ಅವರು ಎಂದೂ ಮರೆಯುತ್ತಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಐವತ್ತು ರೂಪಾಯಿ ಎಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೆ ಸಾತೀತು! 
ಐನರ ಪೋಷಣೆಯು ಸಾಗುವುದೆಂದರೆಯೆ ಬಹಳ ಕಷ್ಟ. ಹಿರಿ ಹುಡುಗನು 
ಎರಡು ತಿಂಗಳತನಕ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿದ್ದು ಬಳಿಕ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟ ನು. ತಂದಿ ಹೇಳಿ 
ದರು-- “ ನಿನ್ನ ಡಿಗ್ರಿಗಾಗಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ವರೆಲ್ಲಾ ಉಪವಾಸ ಬೀಳುತ್ತಾರೆ. 
ಓದಬೇಕೆಂದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಪುರುಷಾರ್ಥದಿಂದ ಓದಿಕೊ. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದವರು 
ಪಾ ಜನರಿದ್ದಾರೆ. ನೀನೂ ಮಾಡಬಲ್ಲೆ.” ಆದರೆ ರಮಾನಾಥನಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟು 
ಶ್ರದ್ಧಾ ಸಕ್ತಿ ಗಳಿದ್ದಿ ರಲಿಲ್ಲ. ಈಚೆಗೆ ಎರಡು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಅವನು ಯಾವು 
ದಕ್ಕ ಬೇಡಾ ದವನಾಗಿದ್ದ ನು. ಚದುರಂಗ, ತಿರುಗಾಟ್ಕ ತಾಯಿ ಮತ್ತು 
ಚಿಕ್ಕ ಚಿನ್ನ ತಮ್ಮಂದಿರನ್ನು ಕಾಡಿಸುವುದು ; ಇದರಲ್ಲೆ ಕಾಲಕಳೆಯುತ್ತಿ ದ್ರನು. 
ಹತ್ತು ಮಂದಿ ಗೆಳೆಯರು ಹತ್ತು " ಸೂಟಿ?ನ್ಸು ಹೊಲಿಸಿದರೆ ಸಾಕು, ಅವನಿಗೆ 
ಹತ್ತು ಸೂಟುಗಳು ಆದಂತೆಯೆ. ಟು ದಿನ ಒಬ್ಬೊ ಬ್ಬರ ಉಪಯೋಗ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ ಸರಿಯಲ್ಲವೆ? ಸಹಕಾರ ಪದ ತಿಯ ು ನವೀನ ಕ್ರಮ 


ಪ್ರಯೋಗನಿದು.! ದೀನದಯಾಳರು ಈ ಯುವಕನನ್ನೆ ಜಾಲಸಳಿಗಾ ಗಿ ಆರಿಸಿ 
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ದರು. ದಯಾನಾಥರು ಮದುವೆಗೆ ಸಮ್ಮತಿಸುತ್ತಿದ್ದಿ ಲ್ಲ ಆದರೆ ರಾಮೇಶ್ವರಿಯು 
ಕೇಳಬೇಕೆ? ಸೊಸೆಯನ್ನು ಆದಷ್ಟು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬೇಕೆಂಬ ಹಂಬಲು 
ಆಕೆಯದು. ಅದೂ ಸಹಜವೇ. ಏಕೆಂದರೆ ಅವಳ ಕಣ್ಣುಮುಂದೆಯೇ ಮದುವ 
ಇಗಿತ್ತಿಯರಾಗಿ ಬಂದವರು ಈಗ ಮೊಮ್ಮಸ್ಪಳನ್ನು ಉಣಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗಾಗಿ 
ದೀನದಯಾಳರ ಸಂದೇಶವು ಬಂದಾಗ ಅವಳು ಕೂಡಲೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಳು. 
ಬಂದವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಮತ್ತೆ ಯಾವಾಗಲೋ ಏನೋ. ಇಲ್ಲಿ ಹಣನಿದ್ದಿದ್ದರೆ 
ಅದಾದರೂ ಒಂದು ಲೆಕ್ಕ. ಹುಡುಗನನ್ನು ಯಾರು ನೋಡುತ್ತಾರೆ? ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ಅವಳು ಈ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ಗಟ್ಟಿಹಿಡಿದು ತನ್ನ ಶಕ್ತಿ ಸರ್ವಸ್ವದಿಂದ 
ಹೋರಾಡಿ ಕೊನೆಗೆ ವಿಜಯಶಾಲಿಯಾದಳು. 

ದಯಾನಾಥರು ಹೇಳಿದರು-- “ ಏನು ಹೇಳುತ್ತೀಯೆ? ನೀನಾಯಿತು, 
ನಿನ್ನ ಕೆಲಸವಾಯಿತು, ಮಾಡಿಕೊ. ನನ್ನಲ್ಲಂತೂ ಶೆಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ. ಯಾವನು 
ತನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆಯ ಚಿಂತೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಅಂಥವನಿಗೆ ನುದುವೆ 
ಬೇರೆ ಇದೇ ಇದೆಯಲ್ಲ. ಒಂದು ಸಾವಿರ, ಡೌಲು ಆಡಂಬರಗಳಿಗೇ ಬೇಕು. 
ಮತ್ತೆ ಆಭರಣಕ್ಕೆ ಒಂದು ಸಾವಿರನಳಿದರೂ' ಬೇಕಾದೀತು.  ( ಕೆವಿಗಳನ್ನು 
ಕೈಗಳಿಂದ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ) ಇಲ್ಲ, ಇಲ್ಲ ನನ್ನಿಂದ ಈ ಹೊರೆಯನ್ನು 
ಹೊರುವುದಾಗದು. ? 

ರಾಮೇಶ್ವರಿಯ ಬಾಯಿಯನ್ನು ಮುಚ್ಚಲು ಈ ಕಾರಣಗಳು ಸಮರ್ಥ 
ವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವಳಂದಳು-- “ ಅಲ್ಲಿಂದ ಏನಾದರೂ ಸಿಗದಿರುವುದೆ? ” 

“ ನಾನು ಅವರನ್ನು ಬೇಡಲು ಹೋಗಲಾರೆ. ” 

“ ನೀವು ಏಕೆ ಬೇಡಬೇಕು? ಅವರು ತಾವಾಗಿ ಕೊಡುವರು. ಮಗಳ 
ಮದುವೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಹಣದ ಮುಖ ನೋಡುವವಿಲ್ಲ. ಹಾಂ, ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ವೇನೋ ಇರಬೇಕೆನ್ನಿ. ದೀನವಯಾಳರು ಕಡಮೆ ಕುಳುವಾರಲ್ಲ. ಒಬ್ಬಳೆ 
ಹುಡುಗಿಯಂತೆ, ಹಿಂದಿಲ್ಲ, ಮುಂದಿಲ್ಲ, ಉಳಿಸಿಡುವುದಾದರೂ ಇನ್ನಾರಿಗೆ 
ಹೇಳಿ?” 

ದಯಾನಾಥರು ಈಗ ನಿರುಪಾಯರಾದರು. ಹೀಗೆಂದರು:--“ ಅವರು 
ಬೇಕಾದರೆ ಒಂದು ಲಕ್ಷನೇ ಕೊಡಲಿ, ಅಥವಾ ಒಂದು ಕಾಸೂ ಕೊಡದಿರಲಿ. 
ನಾನು ಕೊಡು ಎನ್ನುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಬೇಡವೆನ್ನುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಸಾಲ ಮಾತ್ರ 
ಮಾಡಲೊಲ್ಲೆನು. ಹಾಗೆ ಒಂದು ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸಾಲ ಮಾಡಿದರೆ ಯಾರ ಮನೆಗೆ 
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ಕನ್ನ ಹೊಡೆದು, ಅದನ್ನು ತೀರಿಸಲಿ?” 

ಈ ಬಾಧೆಯನ್ನೂ ಗಾಳಿಗೆ ಹಿಡಿಯುತ್ತಾ ರಾಮೇಶ್ವರಿ ಹೇಳಿದಳು 
“ ತಿಲಕದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಾವಿರಕ್ಕೆ ಕಡಮೆ ಕೊಡಲಾರರೆಂದು ನನಗೆ 
ನಂಬುಗೆ ಇದೆ. ನಿಮ್ಮ ಆಡಂಬರದ ಖರ್ಚಿಗೆ ಇಷ್ಟೇ ಸಾಕು. ಆಭರಣಗಳಿಗೆ 
ಯಾರಾದರೂ ಸರಾಫನನ್ನು ಹಿಡಿಯುವ. ತಿಲಕದ ಸಮಯ ಒಂದು ಸಾವಿರ 
ಕೊಟ್ಟವರು ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಾವಿರವಾದರೂ ಕೊಡದಿರುವರೆ? ಅದನ್ನು 
ಸರಾಫನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟರಾಯಿತು. ನೂರಿನ್ನೂರು ಬಾಕಿಯಾದರೆ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ 
ತೀರಿಸಬಹುದು. ನಮ್ಮ ಹುಡುಗನಿಗೂ ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಏನಾದರೊಂದು 
ಕೆಲಸ ದೊರೆಯದಿರುವುಜಿ? ? 

ದಯಾನಾಥರು ಉಪೇಕ್ಷೆಯ ಭಾವದಿಂದ ಹೇಳಿದರು“ ಸರಿ, ಅವನಿಗೆ 

ಕೆಲಸ ಸಿಕ್ಕಿದಂತೆಯೆ. ಚದುರಂಗ ಮತ್ತು ಅಲೆದಾಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಯ ಸಿಗದವ 
ಗೆ ಎಲ್ಲ ಬಾಗಿಲುಗಳೂ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡೇ ಇರುವುವು. ” 

ರಾಮೇಶ್ವರಿ ಎಂದಳು" ಹುಡುಗಿ ಬಂದ ಬಳಿಕಲಾದರೂ ಅವನ ಕಣ್ಣು 
ತೆರೆಯಬಹುದು. ನೋಡುವ. ನಿಮ್ಮ ವಿಷಯವೇ ಯೋಚಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ. ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ 
ನೊಗ ಬೀಳುವತನಕ ಇವೆಲ್ಲಾ ಆಟಿಗಳು. ಒಮ್ಮೆ ನೊಗವು ಬಿತ್ಕೋ ತಲೆ 
ನಿತ್ತವೆಲ್ಲ ಇಳಿದು ಹೋಗುವುದು. ನಿಸ್ಫರ್ನಿಗಳನ್ನು ದಾರಿಗೆ ತರುವುದಕ್ಕೆ ಇದ 
ಕೈಂತ ಉತ್ತಮ ಮಾರ್ಗವಿಲ್ಲ. ? 

ದಯಾನಾಥರು ಸೋತು ಹೋಗಿ ನೃತ್ತಸತ್ರದ ಮೊರೆ ಹೊಕ್ಕರು. ತನ್ನ 
ಸೋಲನ್ನು ಮರೆಯಿಸಲು ಅನರೊಡನಿದ್ದ ಸಾಧನವೆಂದರೆ ಇದೊಂದೆ. 


"29 


೪ 


ಸರಳರಾದನರೊಡನೆ ಸರಳತೆಯಿಂದಲ್ಲೂ ವಕ್ರಿಗಳೊಡನೆ ವಕ್ರತೆ 
ಯಿಂದಲೂ ವರ್ತಿಸುವ ಜನರಲ್ಲಿ ದೀನದಯಾಳರೂ ಒಬ್ಬರು. ದಯಾ 
ನಾಥರ ಆಸೆಯ ಬಾಯಿ ದೊಡ್ಡದಾಗುತ್ತಿದ್ದರೆ, ಸಾವಿರ-ಸಾನಿರಗಳ ಮಾತನ್ನೇ 
ಅವರಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ, ದೀನದಯಾಳರು ಅವರಿಗೆ ಸಾಯುವತನಕ ಮರೆಯಲಾಗ 
ದಂತಹ ಪಾಠವನ್ನು ಕಲಿಸದಿರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ದಯಾನಾಥರ ಸಜ್ಜ ನತೆಗೆ ಮರುಳಾಗಿ 
ತಿಲಕದ ಸಮಯದಲ್ಲೇ ಒಂದು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ ಕೊಟ್ಟುಬಿಟ್ಟರು. 

ಮನೆಗೆ ಬಂದಾಗ ಮಾನಕೆಯೆಂದಳು— “ ತಿಲಕಕ್ಳೆ ಸಾವಿರವನ್ನಿತ್ತಿರಲ್ಲ 


ಎವಿ ದು) 


ಚಂದ್ರಹಾರ ವ 


ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟನ್ನೇ ಕೊಡಬೇಡವೇ? ಅದು ಬರುವದೆಲ್ಲಿಂದ? ” 

ದೀನದಯಾಳರು ಮುನಿಸಿನಿಂದ ಡೇಳಿದರು-- “ ದೇವರಿದ್ದಾನೆ. ಅವರು 
ಉದಾರತೆಯಿಂದ ಹುಡುಗನನ್ನು ನಮಗೆ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ನಾವು ಅವರಸ್ಟೇ 
ಸಭ್ಯರೆಂದೂ, ಸೌಶೀಲ್ಯದ ಬೆಲೆಯನ್ನರಿತವರೆಂದೂ, ಅವರಿಗೆ ತೋರಿಸಿಕೊಡು 
ವೆನು. ಎಲ್ಲಾದರೂ ಹೀನೈಸಿದ್ದರೆ ಅವರ ಸಮಾಚಾರ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೆ. ? 

ದೀನದಯಾಳರು ಒಂದು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೂ, 
ದಯಾನಾಥನ ಹೊರೆಯೇನೂ ಇಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಏಕೆ? ಹೆಚ್ಚಿತೆಂದು ಅನ್ನ 
ಬೇಕು. ಸಾಲವೆಂದರೆ ಹತ್ತು ಹೆರದಾರಿ ಹಿಂದಕ್ಟೋಡುತ್ತಿದ್ದನರು ಈಗ 
ಮದುವೆಯನ್ನು ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ನೆರವೇರಿಸಬೇಕೆಂದೇ ನಿರ್ಧರಿಸಿದರು. 
ಮೂರು ಸಾವಿರದ ವರೆಗಿನ ಚಿನ್ನದ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದರು. ಸರಾಫ 
ನಿಗೆ ಒಂದು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಮುಂದಿನ ವಾರದಲ್ಲಿ ಸಲ್ಲಿಸುವು 
ದಾಗಿ ಮಾತುಕೊಟ್ಟಿರು. ಸರಾಫನು ಅಡ್ಡಿ ಮಾಡಲೂ ಇಲ್ಲ. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಆದರೂ 
ಚಂದ್ರಹಾರದ ಕೊರತೆಯೊಂದು ಉಳಿದೇ ಉಳಿಯಿತು. ಕ್ಲೆಹಾಕಿದ ಮೇಲೆ 
ಅದನ್ನೊಂದು ಬಿಡುವುದೇಕೆ? « ಹತ್ತರ ಕೂಡ ಹನ್ಮೊಂದ'ರ ನೀತಿಯನ್ನ 
ನುಸರಿಸುವುದಿಂದು ದಯಾನಾಥರ ಮನಸ್ಸೆಂದಿತು. ಆದರೆ ರಾಮೇಶ್ವರಿಯು 
ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. 

ದಯಾನಾಥರು ಕೋಪದಿಂದ ಕಾದು ಹೇಳಿದರು-- “ ನಿನಗೇನು, ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹಾಯಾಗಿ ಮಲಗಿಕೊಂಡರಾಯೆತು. ಅವರೆಲ್ಲ ಹೀಯಾಳಿಸುವಾಗ: 
ಸಾಯಬೇಕು ನಾನು! ? 

ರಾಮೇಶ್ವರಿ “ ಇದಕ್ಕೆಲ್ಲ ಕೊಡುವುದೆಲ್ಲಿಂದ ಎಂಬುದನ್ನು ಯೋಚಿ 
ಸಿದ್ದೀರಾ?” 

ದಯಾನಾಥ ©“ ಕಡಿಮೆಯೆಂದರೆ ಒಂದು ಸಾವಿರ ಅಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕೇ 
ಸಿಗುವುದು. 

ರಾಮೇಶ್ವರಿ-- “ ಅಬ್ಬ, ಇಷ್ಟೂ ನಿರ್ದಯಕೆಯೆ | ? 

ದಯಾನಾಥ- “ ಹಾಗಲ್ಲ, ಏನಾದರೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಿಗುವುದು ಖಂಡಿತ. ” 

ರಾಮೇಶ್ವರಿ “ ಅಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದರೆ, ಅದಕ್ಕೆ ದಾರಿಯೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದೆ. 
ಹೆಸರು ಬರುವುದು ಭಂಗಾರದ ಆಭರಣಗಳಿಂದಲ್ಲ-- ದಾನ-ದಕ್ಷಿಣೆಗಳಿಂದ. * 

ಹೀಗೆ ಚಂದ್ರಹಾರದ ಪ್ರಸ್ತಾಪವು ಬಿದ್ದುಹೋಯಿತು. ದಯಾನಾಥರು 


ಆ ಚಂದ್ರಹಾರ 


ಬಾಹ್ಯಾಡಂಬರನನ್ನು ಅನಾನಶ್ಯಕವೆಂದು ತಿಳಿ ಸುತ್ತಿದ್ದರು. ರಮಾನಾಥನು 
ಅದನ್ನು ಪರಮಾವಶ್ಯಕವೆಂದು ಭಾನಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನ ಮತ್ತು ಅವನ 
ಗೆಳೆಯರ ನಿರ್ಧಾರದ ಮೇರೆಗೆ ಸ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯ ಉಚ್ಚಾ ಸ್ವಟಿನೆಯಾಯಿತು--ಮೋಬರು 
ಬಂದಿತು. ಹೀಗೆ ನಡೆದ ಬದಲಾವಣೆಗಳು ಇಕನ್ನೆ. ಸ್ಟೊ! ಇವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಂಡು 
ದಯಾನಾಥರಿಗೆ ಗಾಬರಿಯಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಮಾಡುವುದೇನು? ನೀರಿಗೆ ಇಳಿ 


ದಾಗಿತ್ತು. 


೫ 
ರಸಿಕ ಸಮಾಜವು ಮೆಚ್ಚಿದರೆ ನಾಟಕವು " ಪಾಸಾ'’ಗುವುದು ; ದಿಬ್ಬ 
ಣವು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿ ಕೆ ಅದನ್ನು ಜನರು ಮೆಚ್ಚಿದರೆ ಆಗ 
ದಿಬ್ಬಣದ ನಾಟಕವು " ಪಾಸಾ'ದ ಹಾಗೆ ಲೆಕ್ಕ. ನಾಟಕದ ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ನಾಲ್ಕೈದು 
ತಾಸುಗಳು ಬೇಕಾದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟೇ ಮಿನಿಟುಗಳು ಸಾಕು. ಎಲ್ಲ ಶೃಂಗಾರ, 
ಎಲ್ಲ ಪರಿಶ್ರಮಗಳ ನಿರ್ಣಯವು ಐದು ಮಿನಿಟುಗಳಲ್ಲಿ ತೀರುವುದು. ಎಲ್ಲರ 
ಇಯಿಂದ " ಭೆಶ್‌, ಭೆಶ್‌ ? ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳು ಹೊರಟವೋ, ಪ್ರದರ್ಶನವು 
ಪಾಸ್‌; ಇಲ್ಲವೇ "ಫೇಲ್‌? ಹಣ, ಪರಿಶ್ರಮ, ಚಿಂತೆ ಎಲ್ಲ ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದ ಹೋಮ | ದಯಾನಾಥರ ದಿಬ್ಬಣವು " ಪಾಸಾ'ಯಿತು. ಪೇಟಿ 
ಯಲ್ಲಾದರೆ ಮೂರನೆಯ ದರ್ಜೆಯಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಅವರು, ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮಶ್ರೇಣಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದರು. ಕೆಲವರು ವಾದ್ಯಗಳ ಸ್ವರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಮುಗ್ಗ ರಾಗುತ್ತಿ 
ದ್ದರು. ಕೆಲವರು ಮೋಟರನ್ನು ಕಣ್ಣು ಬಿಟ್ಟು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಇನ್ನು ಕೆಲ 
ವರು ಬೆಳ್ಳಿಯ ಬಟ್ಟಲುಗಳ ಪ್ರಶಂಸೆಗೆ ತೊಡಗಿದ್ದರು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು 
ಬಿರುಸು ಬಾಣಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಮೂಗಿನ ಮೇಲೆ ಕೈಯಿಡುತ್ತಿದ್ದರು-- 
ಜಾಲಸಳಿಗೆ ಇವೆಲ್ಲ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಆಕರ್ಷಣೆಯಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಹಾಂ, ವರನ 
ಕ್ನೊಮ್ಮೆ ಗುಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ನೋಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ಳು. ಆದರೆ ಆ ಗಲಾಟೆಯಲ್ಲಿ ಎಡೆ 
ಸಿಗಬೇಕೆ? ಇದಿರ್ಗೊಳ್ಳುವ ಸಮಯ "ಅವರ ಜೊತೆಗಾತಿಯರು ಆಕೆಯನ್ನು 
ಬಿಸಿಲು ಮಾಳಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಒಯ್ದರು. ಅನಳು ರಮಾನಾಥನನ್ನು ನೋಡಿ 
ದಳು. ಅವಳ ಎಲ್ಲ ವಿರಾಗ್ಯ ಎಲ್ಲ ಉದಾಸೀನತೆ ಎಲ್ಲ ಮನೋವ್ಯಥೆಗಳಿಗೆ 
ಬೂದಿಯನ್ನು ಮಂತ್ರಿಸಿದಂತಾಯಿತು. ವೇಗದಲ್ಲಿ ಹರುಷದ ಜೆಂಬಣ್ಣವು 
ಹಬ್ಬಿಕೊಂಡಿತು. ಅನುರಾಗವು ಸ್ಫೂರ್ತಿಯ ಭಂಡಾರವಲ್ಲವೆ? 


ಚಂದ್ರಹಾರೆ ೯ 


" ಚಡಾವಿ'ನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಡಗರವನ್ನು ಹೇಳತೀರದು. ಮಾನಕಿಗೆ 
ನೀರಡಿಕೆಯಿಂದ ಪ್ರಾಣ ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು; ಆದರೆ " ಚಡಾವಿ?ನ ವಾದ್ಯವು 
ಕೇಳಿಸಿದೊಡನೆ ಥಟ್ಟನೆ ಮರಳಿತು. ದೀನದಯಾಳರು ಹಸಿನೆ-ತೃಷೆಗಳಿಂದ 
ನಿರ್ಜೀವವಾಗಿದ್ದರು. ಈಗ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡು ಅತ್ತಕಡೆ ಧಾವಿಸಿ 

ರು. ಮಾನಕೆಯು ಒಂದೊಂದು ಒಡವೆಯನ್ನೂ ತೆಗೆತೆಗೆದು ಸುತ್ತಲಿನ 
ಜನರಿಗೆ ತೋರಿಸಹತ್ತಿದಳು. ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದವರೆಲ್ಲ ಈ ಸಲೆಯಲ್ಲಿ ನುರಿತನರೇ 
ಆಗಿದ್ದ ರು. ಗಂಡಸರು ಆಭರಣ ಮಾಡಿಸಿದ್ದ ರು. , ಹೆಂಗಸರು ಧರಿಸಿದ್ದ ರು. 
ಆದ್ದ ರಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ನಿಮರ್ಶೆ ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಒಂದಾದ ಮೇಲೊಂದರ 


ಹೊಗಳಿಕೆಯೇ ಕೇಳಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಪ ಫಕ್ಸನೆ ಯಾರೋ ಹೇಳಿದರು-- 
ಚಂದ್ರಹಾರವೆಲ್ಲಿ? 


ಮಾನರೆಯು ಅಳುಮೋರೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಎಂದಳು ಇಲ್ಲ, ಚಂದ್ರ 
ಹಾರ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ. 
ಇನ್ನೊಬ್ಬಳೆಂದಳುಎಲಾ, ಚಂದ್ರಹಾರವೆಲ್ಲಿದೆ? 
ದೀನದಯಾಳರೆಂದರು ಬೇರೆಲ್ಲ ಇವೆ. ಅದೊಂದು ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲ. 
ಅವಳೆಂದಳು ಚಂದ್ರಹಾ ರನಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಆಗ ಕತೆಯೇ ಬೀರಿ. 
ಮಾನಕಿಯು ಒಡವೆಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಮುಂದಿನಿಂದ ತಳ್ಳಿ ಹೇಳಿದಳು 
ನಿರ್ಭಾಗ್ಯೆ ಯ ಅದೃಷ್ಟದಿಂದ ಚಂದ್ರ ದ್ರಹಾರನನ್ನು ತೊಡುವ ಪುಣ್ಯವಿದ್ದ ರಲ್ಲವೆ? 
ಈ ಜನಜಂಗುಳಿಯ ಬೆಂಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಕತ್ತ ಲಲ್ಲಿ -- ಅತೆ ಆಕಾಂಕ್ಷೆ 
ಗಳ ಸಜೀವ ಮೂರ್ತಿಯಾದ ಜಾಲಪಕು ನಿಂತಿದ್ದಳು. ಅವಳಿಗೆ ಎಲ್ಲಾ 
ಒಡನೆಗಳ ಹೆಸರೂ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾದರೂ ಚಂದ್ರ 
ಇರದ ಹೆಸರು ಕೇಳಿಸದು. ಅವಳ ಎದೆಯು ಡವಡವ ಎನ್ನುತ್ತಿತ್ತು. 
ಚಂದ್ರಹಾರವಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದು ಬಂದಾಗ ಆಕೆಯ ಎದೆಗೆ ಯಾರೋ ಬಲ 
ವಾಗಿ ತಿನಿದಂತಾಯಿತು. ಒಡಲಲ್ಲಿ ರಕ್ಕದ ಬಿಂದು ಮಾತ್ರವೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು 
ಅವಳಿಗೆ ಭಾಸವಾಯಿತು. ಕಣ್ಣು ಕತ್ತಲು ಬರುವಂತೆ ತೋರಿತು. ಏಳು 
ವರ್ಷದ ಹಿಂದೆ ಮೊಳೆತು, ಫಟ ಪಲ್ಲನಿಸಿ ನಳನಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆಕೆಯ ಹೆಬ್ಬ ಯ 
ಕೆಯ ಮೇಲೆ ಒಂದಿನಿಸೂ ಕರುಣೆಯಿಲ್ಲದೆ ಸಿಡಿಲೆರಗಿತು. ಆ ಹೆಚ್ಚ | 
ರಿನ ಕೋಮಲ ವೃಕ್ಷವು ಸುಟ್ಟು ಕರಕಾಯಿತು--ಕೇವಲ ARES 
ಇಂಥ ನಿರಾಶೆಯ ಆವೇಶದಲ್ಲಿ ಅವಳ ಕ್ರೋಧವು ಎಲ್ಲೆ ನೂರಿತು. ಆ ಕೊಠಡಿ 
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ಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಶಿವಮೂರ್ತಿಯಿದ್ದಿತು. ಅದನ್ನು ತೆಗೆದು ನೆಲಕ್ಕೆ ಅಪ್ಪಳಿಸಿ 
ದಳು. ಅವಳ ಮಹದಾಶೆಗಳು ಎಂತೋ ಅಂತು ಅದು ಕೂಡಾ ಶತಖಂಡ 
ವಾಗಿ ಒಡೆದು ಹೋಯಿತು. ತಾನಿನ್ನು ಯಾವ ಆಭೂಷಣವನ್ನೂ ತೊಡು 
ವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಅವಳು ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡಿದಳು. ತೊಟ್ಟು ಆಗಬೇಕಾದ್ದೇನು? 
ರೂಪನಿಹೀನರು ಬೇಕಾದರೆ ತಮ್ಮ ದೇಹವನ್ನು ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಸಿಂಗರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲಿ, ನನಗೆ ದೇವರು ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಅವೆಲ್ಲ 
ಬೇಕಿಲ್ಲ. ಅಗ್ಗದ ಒಡವೆಗಳನ್ನಷ್ಟು ತಂದರು ; ನಿಜವಾಗಿ ಹಣವು ಖರ್ಚಾಗ 
ಬಹುದಿದ್ದ ಒಡನೆಯ ಹೆಸ ಸರಕ್ಷೇ ನತ್ತ ಲಿಲ್ಲ! 

ಅಪ್ಪ ರಲ್ಲಿ ಆಕೆಯ ಸಖಿಯರು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. ರಾಧೆಯು ಮುಗುಳ್ಳ 
ಗುತ್ತ ಜಾ ಜಾಲಪ್ಕಾ ಎಂತಹ ಪುಣ್ಯ ಮಾಡಿರುವಿಯೆ ! ಎಂತೆಂತಹ 
ಒಡವೆಗಳು. ನಿನ್ನ ಎಲ್ಲ ಬಯಕೆಗಳೂ ಕೈಗೂಡಿದವು. 

ಜಾಲಸಳು ತನ್ನ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನೆತ್ತಿ ಬಾಳುವೆಯಲ್ಲಿ ತನ 
ಗಿನ್ನು ಯಾವ ಆಶೆಯೂ ಉಳಿದಿಲ್ಲವೆಂಬಂತೆ ದೀನನೇತ್ರಗಳಿಂದ ನೋಡಿ 
ಎಂದಳು--ಅಹುದು ತಂಗೀ, ಎಲ್ಲವೂ ಕೈಗೂಡಿತು! 

ಆ ಮೂವರು ಸಖಿಯರಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ ಈ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗಿದ್ದ 
ಮರ್ಮಾಂತಿಕ ವೇದನೆಯ ಪರಿಚಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಮೂವರೂ ಕುತೂಹಲದಿಂದ 
ಅವಳನ್ನೇ ನೋಡಹತ್ತಿದರು. 

ರಾಧೆ ಹೇಳಿದಳು-- ಎಲ್ಲವೂ ಇದೆ, ಚಂದ್ರಹಾರ ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲ. 

ಇಹಜಾದಿ-- ಚಂದ್ರಹಾರವೊಂದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೇನಂತೆ, ಅದರ ಬದಲು ಚಕ್ರ 
ಸರವಿದೆಯಷ್ಟೆ? 

ಜಾಲಸಳು ವಕ್ರೋಕ್ಕಿಭಾವದಿಂದ ಹೇಳಿದಳು-- ಹೌದು. ದೇಹಕ್ಕೆ 
ಕಣ್ಣಿಲ್ಲದೆ ಹೋದರೆ ಆಗುವುದೇನು? ಬೇರೆಲ್ಲ ಅಂಗಗಳಿದ್ದರೆ ಸಾಲದೆ? ಕಣ್ಣಿದ್ದ 
ರೇನು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೇನು? 

ಸಖಿಯರಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ನಕ್ಕರು. ಶಾಹಜಾದಿಯು ನಗುವನ್ನು ತಡೆದು 
ಕೊಂಡು ತೋರಿಕೆಯ ಸಹಾಭೂತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ “ ಇವರು ಎಲ್ಲಿಯ 
ಕಾಡುಜನರೋ ಏನೋ ಇಂತಹ ಅನರ್ಥವನ್ನೂ ಮಾಡುವುದೆ? ಎಂದಳು. 

ಸಜಲನೇತ್ರಳಾಗಿ ಜಾಲಪಳೆಂದಳು-- ಏನು ಮಾಡಲಿ ತಂಗೀ? ಆಗು 
ವುದಿಲ್ಲ ಆಗಿಯೇ ಹೋಯಿತು. 
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ರಾಧೆ ಹಾಗಾದರೆ ಇನ್ನು ನಿನಗೆ ಚಂದ್ರಹಾರನು ದೊರೆಯದೆಂದೇ 
ಮಾಡಿದಿಯಾ? 

ಶಾಹಜಾದಿ-- ಇನ್ನು ಮುಂದಿನ ಮಾತಲ್ಲವೆ? ಈಗಂತೂ ಇಲ್ಲ. 

ಶಾಹಜಾದಿಯು ಬೇಕೆಂದೇ ಜಾಲಪಳನ್ನು ಉಬ್ಬಿಸುವುದರ ಸಲುವಾಗಿ 
ಎಂದಳು-- ಜಾಲಪಾ, ಹಟಮಾಡಿದರೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಾಧಿಸಬಹುದು ನೋಡ್ಕು 
ಅತ್ತೆ-ಮಾವಂದಿರಿಗೆ ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಇದರ ನೆನಪು ಹುಟ್ಟಿ ಸುತ್ತಿರಬೇಕು. 
ಹುಂ, ಅತ್ತಿಗೆಯೊಡನೆ ನಾಲ್ಕೆಂಟು ದಿನ ಮಾತು-ಕತೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿದರೆ ಕೆಲಸ 
ಆದರೂ ಆಗಬಹುದು. ಒಟ್ಟಾಕೆ ಮೇಲೆ ಮನೆಯವರಿಗೆ ಸುಖ ಸಿಗದಂತೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಚಂದ್ರಹಾರವು ಬಂದಲ್ಲದೆ ಕ್ಲೇಮನಿಲ್ಲೆಂದು ಅವರ ಬುದ್ಧಿಗೆ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ತೋರಿ ಬರಬೇಕು. ಸ್ವಲ್ಪ ಸಡಿಲು ಬಿಟ್ಟಿರೂ ಕೆಲಸ ಕೆಟ್ಟು 
ಹೋದಂತೆಯೆ. 

ರಾಥೆಗೆ ಇವಳ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನಗು ಉಕ್ಕಿ ಬಂತು. ಆದರೂ 
ಅದನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಒತ್ತಿ ಹಿಡಿದು ಹೇಳಿದಳು-- ಇವಳಿಂದಾಗ 
ದಿದ್ದರೆ ಪಾಸ, ನೀನಾದರೂ ಹೋಗಿ ಮಾಡಿಸಿ ಕೊಡು. ವಿನು, ಏಳುವ 
ಯೋಚನೆ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಇಡಿ ರಾತ್ರಿ ಉಪದೇಶ ಮಾಡಬೇಕೆಂದ 
ರುವೆಯಾ? 

ಶಾಹೆಜಾದಿ-- ಇಗೋ, ಹೊರಟಿ. ಆದರೆ ಇಸ್ಕು ಅನಸರನೇನೆ? 
ಒಹ್ಟೊ, ಈಗ ನೆನಪಾಯಿತು ನೋಡು ಜಲ್ಲೀ, ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯ ಹತ್ತಿರ 
ಇದೆಯಲ್ಲ ಒಂದು ಚಂದ್ರಹಾರ, ಎಷ್ಟು ಚೆಂದವೇ ಅದು. ಅದನ್ನು ನಿನಗೆ 
ಕೊಡಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೆ? 

ಜಾಲಸಳು ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಟ್ಟು ಎಂದಳು ಅದೇನೇ ಇರಲಿ ತಂಗಿ, ಆಕೆ 
ಕೊಟ್ಟಾಳೆಂಬ ಭರವಸೆ ನನಗಿಲ್ಲ. 

ಶಾಹಜಾದಿ-- ಒಮ್ಮೆ ಕೇಳಿ ನೋಡು. ಈಗ ಅವಳು ಸಿಂಗರಿಸಿಕೊಂಡು 
ನಲಿಯಬೇಕಾದ ದಿನಗಳೇನೂ ಅಲ್ಲ. ನಾನು ಹೋಗಿ ಕೇಳಲೆ? 

ಜಾಲಪಳು ಆಕೆಯನ್ನು ತಡೆದು ಹೇಳಿದಳು- ತಂಗೀ, ನಾನು ಬೇಕಾ 
ದರೆ ನಿನ್ನ ಕಾಲಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆ. ಆದರೆ ಆಕೆಯನ್ನು ಕೇಳಲೊಲ್ಲೆ. ಅವಳ 
ಮಾತೃಸ್ನೇಹನೆಸ್ಟಿ ದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿರುವೆನು. 

ಆಗಲೆ ಮಾನಕೆಯು ಬಂದು ಆ ಮೂವರನ್ನೂ ಹೊರಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
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ಹೋದಳು. ತನ್ನ ತಾಯಿಯ ಕುತ್ತಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಜಗಜಗನೆಂದು ಮಿಂಚುತ್ತಿ ದ್ದ 
ಚಂದ್ರಹಾರದ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಜಾಲಸಳು ಅಂದುಕೊಂಡಳು-- ಅಬ 
ಇನ್ನೂ ಇವಳ ಆಭೂಷಣ ಪ್ರೇಮನ್ರ ತೀರಲಿಲ್ಲ! 


ಬಿ? 


೩ 

ದಯಾನಾಥ ಮಹಾಶಯರು ಎಷ್ಟು ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಮದುವೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ದ್ಹರೋ, ಅಷ್ಟೇ ಹತೋತ್ಸಾಹರಾಗಿ ಹಿಂತಿರುಗಿದರು. ಬಾಹ್ಯಾಡಂಬರಕ್ಕಾಗಿ 
ತಾನು ಸುಮ್ಮನೆ ಹಣವೆಚ್ಚ ಮಾಡಿದೆನೆಂದು ಸಶ್ಚಾತ್ತಾಪಪಡುತ್ತಿದ್ದ ರು. ಸರಾಫ 
ನಿಗೆ ಹಣವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕಾದ ದಿನವೂ ಹತ್ತಿರ ಬಂತು. ಮದುವೆ ಮುಗಿದು 
ಏಳು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಅವನ ಹಣವನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುವದೆಂದು ಮಾತಾಗಿತ ಸ್ಟೌ. ಆ 
ಏಳನೆಯ ದಿನವೂ ಬಂತು. ಆರು ತಿಂಗಳುಗಳೊಳಗೆ ಕಂತಿನ ಪ್ರಕಾರ ಸಾವಿರ 
ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುವೆನೆಂದು ಮಾತು ಕೊಟ್ಟು ಗ ಅವನನ್ನು 
ಕಳುಹಿಸಿದರು. ಮೂರು ತಿಂಗಳುಗಳಲ್ಲಿ ಸರಾಫನು ಬಂದು ಪುನಃ ಹಣಕ್ಕಾಗಿ 
ತಗಾದೆ ಮಾಡತೊಡಗಿದನು. ಕೊನೆಗೆ. ಬಾಕಿ ಹಣದ ಬದಲು ಒಡವೆಗಳನ್ನೇ 
ಇನ್ನು ಮೂರು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪಿಸುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿ ಕಳಿಸಿದರು. ಆ ಮೂರ 
ನೆಯ ದಿನವೂ ಬಂದುಬಿಟ್ಟ ತು. ಈಗ ಮರ್ಯಾದಿಯನ್ನುಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
ದಾರಿ ಯಾವುದೆಂದು ಯೋಚೆಸಕೊಡಗಿದರು. ಯಾವ ಉಪಾಯವೂ ತೋಚು 
್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. 

ರಾಮೇಶ್ವರಿಯು ಬಂದು ಹೇಳಿದಳು ಅಡುಗೆ ಮಾಡಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಾ 
ಯಿತು. ಊಟ ಮಾಡಿ ಮತ್ತೆ ಆಲೋಚಿಸುವಿರಂತೆ. 

ದಯಾನಾಥರು ತಮ್ಮ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ನೂರು ಮಣದ ಹೊರೆ ಹೊತ್ತಿ 
ರುವರೋ ಎಂಬ ಹಾಗೆ, ತಲೆಯನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ನುಡಿದರು--ನೀನು ಹೋಗಿ 
ಊಟಿ ಮಾಡು. ನನಗೆ ಹಸಿವಿಲ್ಲ. 

ರಾಮೇಶ್ವರಿ-- ಹೆಸಿನೆ ಇಲ್ಲವೆ? ಯಾಕಿಲ್ಲ? ನಿನ್ನೆ ರಾತ್ರಿಯೂ ಊಟ 
ಮಾಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಈ ರೀತಿ ನೀವು ಊಟ-ತಿಂಡಿ ಬಿಟ್ಟರೆ ಅಲ್ಲಿ ಸಾಲವೇನೂ 
ತೀರದಷ್ಟೆ? 

ದಯಾನಾಥ -- ಅದೇನೇ ಆಗಲಿ. ನೋಡು, ಅವನಿಗೆ ಇವತ್ತು 
ಯಾವ ಉತ್ತರ ಕೊಡುವುದೆಂಬ ಯೋಚನಯಲ್ಲಿದ್ದೇನೆ. ಇದೊಂದು ಮದುವೆ 
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ಮಾಡಿ ಬಹಳ ಸೇಚಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಂತಾಯಿತು. ಹುಡುಗಿ ಆಭರಣವನ್ನು ಹಿಂದೆ 
ಕೊಟ್ಟಾಳೆ? 

ರಾಮೇಶ್ವರಿ ಆಕೆಯ ಸ್ಥಿತಿ ಏನೆಂದು ಅರಿತಿದ್ದೂ ಹೀಗೆ ಆಶೆಸಡುನಿ 
ಕೇನು? ಚಂದ್ರಹಾರವನ್ನು ಮಾಡಿಸದೆ ತಾನಾನ ಆಭರಣವನ್ನೂ ತೊಡು 
ನ್ರದಿಲ್ಲವೆಂದು ಅವಳ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ. ಎಲ್ಲ ಭೂಷಣವನ್ನೂ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಭದ್ರ 
ವಾಗಿ ಮುಚ್ಚಿಟ್ಟಿರುವಳು. ಅದೇ ಒಂದು ಮಣಿಸರಕೆನ ಹಾರವಿದೆ ಕುತ್ತಿಗೆ 
ಯಲ್ಲಿ. ನಾನು ಎಂತೆಂತಹ ವಧುಗಳನ್ನು ಕಂಡಿರುವೆನು. ಆದರೆ ಇಂಥವಳನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಇದು ವರೆಗೆ ಕಂಡಿಲ್ಲ. ಅದೂ ಅಲ್ಲದೆ ನಿನ್ನೆ ಬಂದ ಸೊಸೆಯ ಆಭರಣ 
ಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಳ್ಳುವದು ನನ್ನ -ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 

ದಯಾನಾಥರು ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಹೇಳಿದರು--ಹೆಸಿ ಗಾಯದ ಮೇಲೆ ಉಪ್ಪು 
ನೀರೆರಚುತ್ತಿರುವೆಯಲ್ಲ ! ಅದು ಆಗದಾದರೆ ಒಂದು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳನ್ನು ತಂದಿಡು. ನನಗೇನು ಇದು ಸಂತೋಷದ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ ಎಂದು 
ಮಾಡಿದಿಯಾ? ಆದರೆ ಬೇರೆ ಉಪಾಯವೇನಿದೆ? ಹೇಳು. ಪಾರಾಗುವ 
ಬಗೆ ಹೇಗೆ? 

ರಾಮೇಶ್ವರಿ - ಮತ್ತೆ ಮಗನ ಮದುವೆಯಸ್ಟೆ ನೀವು ಮಾಡಿದ್ದು ? 
ಮದುವೆಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ಸಾಲ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ನೀವು ಹೊಸತೇನನ್ನೂ ಮಾಡಿ 
ದಂತಾಗಲಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಮಟ್ಟಿದವರೇ ಆದ ಸತ್ಯದೇವರು ಉಪ್ಪರಿಗೆಯ ಮನೆ 
ಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದರು, ಆಸ್ಕಿ ಮಾಡಿದರು, ಮಗಳ ಮದುವೆ ಕಡಿಮೆಯೆಂದರೆ 
ಐದು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಖರ್ಚು ಮಾಡಿದರು! ಇದರ ಮುಂಜಿ 
ನಿಮ್ಮದೇನು ಮಹಾ! 

ದಯಾನಾಥ-- ಹೌದು, ಹೌದು, ಹಾಗೆಲ್ಲ ಮಾಡಿಯೇ ಇಬ್ಬರು 
ಹುಡುಗರು ತೀರಿಹೋದುದು. 

ರಾಮೇಶ್ವರಿ-- ಸಾಯುವುದು ಉಳಿಯುವುದು ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಇದ್ದದ್ದೆ, 
ಲಂಚ ತೆಗೆದುಕೊಂಡವರೂ ಸಾಯುತ್ತಾರೆ, ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದವರೂ ಸಾಯು 
ತ್ತಾರೆ. ನೀವು ಇವತ್ತು ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದಿರಾದರೆ ಆರು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಲ 
ತೀರುತ್ತದೆ. 

ದಯಾನಾಥರು ಹುಬ್ಬುಗಂಟಬಕ್ಕಿ ಹೇಳಿದರು ನನ್ನ ಜೀವಮಾನದಲ್ಲಿ 
ಮಾಡದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಈಗ ಈ ಸಾಯುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಮಾಡಲಾರೆ. ಸೊಸೆಗೆ 
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ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿಬಿಡು. ಎಷ್ಟು ದಿನ ಮುಚ್ಚಿ ಡಬಹುದು ಹೇಳು. 
ಅಥವಾ ಮುಚ್ಚಿಡುವುದಾದರೂ ಏತಕ್ಕೆ? ಇಂದಲ್ಲ ನಾಳೆಯಾದರೂ ಆಕೆಗೆ 
ಗುಟ್ಟಿಲ್ಲ ತಿಳಿಯದಿರುವುದೇ? ಮೂರು-ನಾಲ್ಫು ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ ಕೆಲಸ 
ವಾಗುವುದು. ಒಂದು ಸಲ ಹೇಳಿ, ನೋಡಬಾರಪಿ? 

ರಾಮೇಶ್ವರಿಯು ಅಸಂತುಷ್ವಳಾಗಿ ಎಂದಳು- ನೀವೇ ಹೇಳಿ ನನ್ನಿಂದ 
ಆಗದು. 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಟೆನ್ನಿಸ್‌ ರ್ಯಾಕೆಟ್ಟನ ನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ರಮಾನಾಥನು ಒಳಗೆ 
ಬಂದನು. ಶುಭ್ರವಾದ ಉಡುಪನ್ನು ತೊಟ್ಟಿ ದ್ದು ಶ್ರೀಮಂತರ ಹುಡುಗನಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದನು. ತಾಯಿ-ತಂದೆಗಳ ಕಣ್ಣು. ತಿಸಿ ಮಹಡಿಯ ಮೇಲೇರ 
ಬೇಕೆಂದಿದ್ದನು. ಆದರೆ ರಾಮೇಶ್ವರಿಯು ಅವನನ್ನು ತಡೆದು ಹಿಡಿದಳು 
ಮುಳ್ಳು ಬೀಜಗಳನ್ನು ಬಿತ್ತಿದವನು ಇವನೆ. ಇವನನ್ನೇ ಕೇಳುವಾ. ( ರಮಾ 
ನಾಥನೊಡನೆ) ನಾಚು-ಮೋಜುಗಳಿಗಾಗಿ ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಗೂ ಮಿಕ್ಸಿ 
ಖರ್ಚು ಮಾಡಿದಿ. ಆದರೆ ಈಗ ಈ ಸರಾಫನಿಗೆ ಏನು ಹೇಳಬೇಕೆಂಬದನ್ನು 
ತಿಳಿಸು. ಕೆಲವು ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಹಿಂದೆ ಕೊಡುತ್ತೀನೆಂದ ಮೇಲೆ ಬಹಳ ಕಷ್ಟ 


ದಿಂದ ಒಪ್ಪಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೆ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಯಾರು ಕೇಳುವುದು? ಚ್ಚ 
ನೀನು ಮಾಡಬೇಕಾ ದ ಕೆಲಸವಷ್ಯೆ? 


ರಮಾನಾಥ ಈ ಆಕ್ಷೇನನನ್ನು ತನ್ನ ಮೈಮೇಲಿಂದ ಜಾಡಿಸುತ್ತ 
ಹೇಳಿದನು--ನಾನೇನು ಮಾಡಿದ್ದೆ ನೆ? ಎಲ್ಲ ಮಾಡಿದ್ದು ತಂದೆಯವರು. ನನ್ನ 
ಹತ್ತಿರ ಹೇಳಿದುದನ್ನು ನಾನು ಮಾಡಿದೆ ಅಷ್ಟ, 

ದಯಾನಾಥರು-- ನಾನೇಕೆ ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ತಪ್ಪು ಹೊರಿಸಲಿ? ನಾನೇ 
ಮಾಡಿದವನು; ಸರಿ. ಆದರೆ ತಲೆಯ ಮೇಲಿನ ಈ ವಿಪತ್ತು ಈಗ ಶೊಲಗ 
ಬೇಕಾಗಿದೆಯಲ್ಲ? ಸರಾಸನಿಗೆ ಕೆಲವು ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಹಿಂದೆ ಕೊಡುವುದೆಂದು 
ನನ್ನ ಯೋಚನೆ. ನಿನ್ನ ಸಲಹೆ ಏನು? ಹೇಳು. 

ರಮಾನಾಥನು ನಾಚುಗೆಪಡುತ್ತ ಹೇಳಿದನು -- ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ನಾನೇನು ಸಲಹೆ ಕೊಡಬಲ್ಲೆನು? ಆದರೂ ಆಕೆ ಈ ಪ್ರಸ್ತಾಪಕ್ಕೆ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಒಪ್ಪಿಯಾಳೆಂದು ನಾನು ಹೇಳಲಾರೆ. 

ರಾಮೇಶ್ವರಿಯು ಇವನು ತನ್ನ ಸಕ್ಷನನ್ನೆ ಸಮರ್ಥಿಸುವುದನ್ನು ಕಂಡು 
ಹೇಳಿದಳುನಾನೂ ಇವರ ಹತ್ತಿರ ಈಗ ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದು ಇದನ್ನೆ. 
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ಶನ ಅಷ್ಟೆ ಯೆ? ಕೂಗಾಟಕ್ಕೆ ಆರಂಭವಾದರೆ ಮನೆಯ ಗುಟ್ಟಿ ಲ್ಲ 
ಹೊರಬೀಳುವುದು. 


ದಯಾನಾಥ-- 'ತನ್ನ ಯಥಾರ್ಥ ಸ್ಥಿತಿಯು ಆಕೆಗೆ ಎಷ್ಟು ಬೇಗನೆ ತಿಳಿ 
ಯುವುದೋ ಅಷ್ಟು ಒಳ್ಳೆ ಯದೆಂದು ನನ್ನ ಯೋಚನೆ. 

ರಮಾನಾಥನು pe ಸ್ವಭಾವಕೃನುಸಾರವಾಗಿ ಜಾಲಪಳೊಡನೆ 
ತುಂಬಾ ಬಡಾಯಿ ಕೊಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಿದ್ದ ನು. ಆಸ್ತಿಯಿಂದ ಸಾವಿರಾರು ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳ ವರಮಾನವಿದೆ; ಬಾ ಂಕಿನಲ್ಲಿಟ್ಟಿ ಹಣದಿಂದ ಬಡ್ಡಿ ಬರುತ್ತಿದೆ--ಹೀಗೆಲ್ಲ 
ಹೇಳಿದ್ದನು. ಈಗ ತಾನು ಆಭರಣಗಳ ಮಾತಿತ್ತಿದರೆ ಅವಳು ಆತನನ್ನು 
ಸುಳ್ಳುಗಾರರ ಶಿಖಾಮಣಿಯೆಂದು ಎಣಿಸಲಿಕ್ಟಿಲ್ಲವೆ? 

ಹೀಗೆಂದನು ಇಷ್ಟು ಬೇಗನೆ ತಿಳಿದರೆ ಆಕೆ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನೀಚ 
ರೆಂದು ಎಣಿಸಿಯಾಳು. ಮನೆಗೂ ಹಾಗೆಯೇ ಬರೆದಾಳು. ಆಗ ಎಷ್ಟು 
ಅವಮರ್ಯಾದೆ? 

ದಯಾನಾಥ-- ಅದಲ್ಲವಾದರೆ ಬೇರಾವ ನೆವದಿಂದಲಾದರೂ ಆಭರಣ 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳಬೇಕು. ಕೇಳದೆ ಗತ್ಯಂತರವಿಲ್ಲ. ನಾಳೆ ಹೆಣವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು, 
ಇಲ್ಲವೆ ಆಭರಣವನ್ನಿಡಬೇಕು. ಬೇರೆ ಮಾರ್ಗವೆ ಇಲ್ಲ. 

ರಮಾನಾಥ ಮೌನ. ರಾಮೇಶ್ವರಿ ಎಂದಳು--ನೆವ ಏನು ಹೇಳುವುದು? 
ಯಾರೋ ಎರವಾಗಿ ಕೇಳಿದ್ದಾರೆಂದು ಹೇಳಿದರೂ ಆಕೆ ಕೊಡಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ 
ಕೊಟ್ಟರೂ ನಾಲ್ಕಾರು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಹಂದೆ ಕೊಡುವುದು ಹೇಗೆ? 

ಕಾ! ಒಂದು ಉಪಾಯವು ಹೊಳೆಯಿತು. ಹೇಳಿದರು 
ಆ ಒಡವೆಗಳ ಬದಲು ಗಿಲಿಟಿನ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೇನಾಗುವುದು ೪% ಆದರೆ 
ಕೆಲ ನಿಮಿಷಗಳಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೇ ತಮ್ಮ ಮಾತಿನ ಅರ್ಥ ಹೀನತೆಯು ವ್ಯಕ್ತ 
ವಾಯಿತು. ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೇ ವಿರೋಧಿಸುತ್ತಾ ಎಂದರು ಹೌದು, 
ಗಿಲಿಟು ಹೋದ ಮೇಲೆ ಮತ್ತೆ ಲಜ್ಜೆ ಪಡಬೇಕಾಗುವುದು. ಏನೋ ನನ್ನ 
ಬುದ್ದಿಗೆ ಮಂಕು ಹಿಡಿದಂತಾಗಿದೆ. ಈ ಎಲ್ಲಾ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಯ 
ಪಡಿಸಿದರೇನೇ ಒಳ್ಳೆ ಯದೆಂದು ನನಗೆ ತೋರುವುದು. ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯ ದುಃಖ 
ಪಡುವಳೇನೋ ನಿಜ. ಆದರೆ ಇದರಿಂದ ಮುಂದಿನ ದಾರಿಯಾದರೂ ಸುಗಮ 
ವಾಗಬಹುದಲ್ಲವೆ? 

ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಈ ಉಪಾಯವು ರುಚಿಸುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ; ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ 
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ಅವನು ಜಾಲಪಳೆದುರು ಮೊಗವೆತ್ತುವಂತಿತ್ತೆ? ಆದುದರಿಂದ ವಿರಕ್ತನಾಗಿ 
`ಹೇಳಿದನು ಇನ್ನು ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳು ಸರಾಫನನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಲಿಕ್ಕಾಗದೇನು? 
ನೀವು ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದರೆ ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ ಯಾವ ಲೆಕ್ಟ;? ಸುಲಭದಲ್ಲಿ 
ತೀರಿಸಬಹುದು. 

ದಯಾನಾಥರೆಂದರು--- ಅದು ಹೇಗೆ? 

ರಮಾನಾಥ ನಿಮ್ಮ ಭ್ರಾತೃ ವರ್ಗದವರೆಲ್ಲರೂ ಮಾಡಿದ ಹಾಗೆ. 

ದಯಾನಾಥ-.- “ಅದು ನನ್ನಿಂದಾಗದು.” ಮೂವರೂ ತುಸು ಹೊತ್ತು 
ಮೌನವನ್ನು ತಾಳಿದರು. ದಯಾನಾಥರು ತನ್ನ ಕೊನೆಯ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು 
ಕೇಳಿಸಿಯಾಗಿತ್ತು.. ರಮಾನಾಥನು ಮಾತ್ರ ತಾನು ಜಾಲಸಳೊಡನೆ ಏಕೆ 
ಬಡಾಯಿ ಕೊಚ್ಚಿದೆನೆಂದು ಸಶ್ಚಾತ್ಮಾಪಪಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಈಗೆ ಅನನ ಮಾನ 
ವನ್ಮುಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಭಾರವೆಲ್ಲ ಅವನ ಮೇಲೆಯೇ ಇತ್ತು. ಜಾಲಸಳ ಅನು 
ಪಮ ಸೌಂದರ್ಯವು ಅವನನ್ನು ಮೊದಲ ದಿನವೇ ಮೋಹಿಸಿತ್ತು. ತನ್ನ 
ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಅವನು ಹೊಗಳಿಕೊಳ್ಳುವಂತಾಗಿತ್ತು. ಜಾಲಸಳು ತನ್ನ 
ತವರ್ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎಂದೂ ಕಸಬರಿಗೆ ಹಿಡಿದವಳಲ್ಲ, ಮುಸುರೆ ತಿಕ್ಕಿದವಳಲ್ಲ, 
ಹಾಲು-ತುಪ್ಪವಿಲ್ಲದೆ ಉಂಡವಳಲ್ಲ. ಈಗ ತನ್ನ ಮನೆಯ ಎಲ್ಲ ಅಭಾನಗಳನ್ನೂ 
ಸವಿಮಾತುಗಳಿಂದಲೇ ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸುವ ಪಯತ್ನ ರಮಾನಾಥನದು ಮನೆಯ 
ಕುರಿತು ತುಂಬಾ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿಟ್ಟು, ಈಗ ತಾನು ಒಡ್ಡಿದ ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ತಾನೇ 
ನಿಲಿನಿಲಿ ಒದ್ಭಾಡುವಂತಾಗಿತ್ತು. ಪಾರಾಗುವುದೆಂತೊ? 

ಎಸ್ಟೆಷ್ಟೋ ಉಪಾಯಗಳನ್ನು ಯೋಚಿಸಿದನು. ಆದರೆ ಏನೊಂದೂ 
ಅಡೆ-ತಡೆಯಿಲ್ಲದ ಯಾನ ಉಪಾಯವೂ ಅವನ ಬುದ್ದಿಗೆ ತೋಚಲಿಲ್ಲ. ಫಕ್ಕನೆ 
ಒಂದು ಕಸಟೋಪಾಯನವು ಅನನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹೊಳೆಯಿತು; ಎದೆಯುಬ್ಬಿತು. 
ಆದರೆ ಈ ಉಪಾಯವನ್ನು ಬಾಯಿಯಿಂದ ಹೇಳುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಎಂತಹ 
ನೀಚತೆ! ಎಂತಹ ಮೋಸ್ಕ ಎಷ್ಟು ನಿರ್ದಯತೆ! ಪ್ರೇಯಸಿಯ ಸಂಗಡ 
ಇಂತಹ ಧೂರ್ತತೆಯೆ! ಛಿಃ! ಅನನ ಮನಸ್ಸೇ ಅವನನ್ನು ಧಿಕೃರಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 
ಈಗ ಅವನಿಗೆ ಯಾರಾದರೂ ಒಂದು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಕೊಡು 
ತ್ತಿದ್ದರೈ, ಅನನು ತನ್ನ ಜೀವಮಾನವೆಲ್ಲ ಅವರ ಗುಲಾಮನಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ 
ಸಿದ್ಧನಾಗುತ್ತಿದ್ದನು. 

ದಯಾನಾಥರು ಕೊನೆಗೆ ಹೇಳಿದರು-- ಎರಡು-ಮೂರು ಆಭರಣಗಳ 


ಚಂದ್ರಹಾರೆ ೧೭ 


ನ್ನಾದರೂ ಕೇಳು, ನೀನು ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದರೆ ಕೇಳಿ ಪಡೆಯಬಲ್ಲೆ. ನಮಗೆ 
ಬಹೆಳ ಕಷ್ಟದ ಸಂಗತಿಯದು. 

¢ ನನಗೆ ನಾಚಿಕೆಯಾಗುವುದು. ? 

" ನೀನು ವಿಚಿತ್ರ ಮನುಷ್ಯ ! ಸ್ವತಃ ಕೇಳಲಾರೆ, ನಮ್ಮನ್ನು ಬಿಡ 
ಲಾರೆ. ಅಂತೂ ಇಂತೂ ದೋಣಿ ಸಾಗುವುದು ಹೇಗೆ ಹೇಳು. ನನ್ನ 
ಕೊನೆಯ ದಿನಗಳನ್ನು ನಾನು ಸೆರೆಮನೆಯೊಳಗೆ ಕಳೆಯಲೊಳ್ಸೆನು. ಇದ 
ರಲ್ಲಿ ನಾಚಿಕೆಯೆಲ್ಲಿಂದ ಬಂತು? ಯಾರ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಕುಸ ಮಯಗಳು 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ! ಬೇಕಾದರೆ ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯನ್ನೇ ಕೇಳು. ಇಲ್ಲ. ಖಂಡಿತೆ 
ವಾಗಿಯೂ ಇದು ನಾಚಿಕೆಪಡುವ ಸಮಯವೇ ಅಲ್ಲ. ನೀನಾಕೆಯನ್ನು 
ಕೇಳಲೇಬೇಕು. 

ರಮಾನಾಥನು ಸಂಕೋಚಸಡುತ್ತ ಹೇಳಿದನು-- ಕೇಳುವುದು ಮಾತ್ರ 
ನನ್ನಿಂದಾಗದು. ಬೇಕಾದರೆ ತೆಗೆದು ತರುವೆನು. 

ದಯಾನಾಥರು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಕೇಳಿದರು-- ಏನು? ಶೆಗೆದು ತರು 
ವೆಯಾ? ಆಕೆಯ ಕಣ್ಣು ತಪ್ಪಿಸಿ? 

ರಮಾನಾಥನು ತೀವ್ರ ಕಂಠದಿಂದ ಹೇಳಿದನು-- ಹುಂ, ಮತ್ತೇನೆಂದು 
ತಿಳಿದಿರಿ? 

ದಯಾನಾಥರು ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ ಕೈಯಿಟ್ಟು, ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಕಳೆದ ಬಳಿಕ 
ಆಹತ ಕಂಠದಿಂದ ಎಂದರು-- ಇಲ್ಲ, ನಾನು ಹೀಗಾಗಲು ಬಿಡಲಾರೆನು. 
ನಾನೆಂದೂ ಒಬ್ಬರಿಗೆ ಮೋಸ ಮಾಡಿದವನಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಮಾಡುವವನೂ ಅಲ್ಲ. 
ನೇರವಾಗಿ ಆಗಬಹುದಾದ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹೀಗೆ ನಕ್ರ ಮಾರ್ಗವನ್ನೇಕೆ ಹಿಡಿಯ 
ಬೇಕು? ಇದಕ್ಟಿಂತ ಕೇಳಿ ತರುವುದು ಎಷ್ಟೋ ಮೇಲು. 

ರಮಾನಾಥ--ಅದರ ಚಿಂತೆ ನಿಮಗೇಕೆ? ಇಂತಹ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯೂ ಒದಗ 
ಬಹುದೆಂದು ನನಗೇನು ಗೊತ್ತು? ಇಲ್ಲವಾದರೆ ವಿಸತ್ತನ್ನೇ ಕ್ರಯಕೊಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಂತೆ ಅಷ್ಟು ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಏಕೆ ಕೊಳ್ಳಬೇಕಿತ್ತು? 

ಡಚ್‌ ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಇದ್ದೂ ಸ ದ್ರಹಾರವಿಲ್ಲದಾಗ ಆದ ಗಲಾಟಿ 
ಎಷ್ಟು ? 

ರಮಾನಾಥ ಅದರಿಂದ ನಮಗೇನು ಕೇಡು? ಇಸ್ಟೆಲ್ಲಾ ಮಾಡಿಯೂ 
ಕೆಟ್ಟ ಹೆಸರುಬಂದೇ ಬಂತು. ಈ ವಿನತ್ತೊಂದು ಬೇರೆ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ. 
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೧೮ ಚಂದ್ರಹಾರೆ 


ನಾನಿಷ್ಟು ದರಿದ್ರರೆಂಬುದನ್ನು ಆಕೆಗೆ ತಿಳಿಸಲಾರೆನು. ಕಳವಾದ ಮೇಲೆ ತಾಳ್ಮೆ 
ಯಿಂದ ತಡೆದುಕೊಳ್ಳದೆ ಬೇರೆ ಉಪಾಯವಿದೆಯೆ ? 

ದಯಾನಾಥರು ಸುಮ್ಮನಾದರು. ರಮಾನಾಥನು ಹುಡುಗರು ಆಡುವ 
ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ “ ಗೋಪೀನಾಥ, ಇಗೋ ಆ ಭಯ್ಯಾನ ಅಂಗಡಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ರುವೆಯಸ್ವೇೇ ? ಅಲ್ಲಿಂದ ಒಂದಾಣೆಯ ಭಂಗಿಯನ್ರೂ, ಮಿಠಾಯಿಯ ಅಂಗಡಿ 
ಯಿಂದ ಅರ್ಧ ಸೇರು ಮಿಠಾಯಿಯನ್ನೂ ತಾ. ಇಕೊ, ರೂಪಾಯಿ.” 

ಹದಿನ್ನೆದು ಮಿನಿಟುಗಳಲ್ಲಿ ರಮಾನಾಥನು ಆ ಎರಡು ವಸ್ತುಗಳನ್ನು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಜಾಲಸಳ ಕೊಠಡಿಯತ್ತ ನಡೆದನು. 
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ರಾತ್ರಿ ಹತ್ತು ಹೊಡೆದಾಗಿತ್ತು. ಜಾಲಸಳು ಬಿಸಿಲುಮಾಳಿಗೆಯ ಮೇಲೆ 
ಮಲಗಿ ಚಂದ್ರನನ್ನೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವಳಿಗೆ ತಾನು ಚಂದ್ರಮನ ಕಡೆಗೆ 
ಹಾರಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವಂತೆ ಅನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಮೂಗಿನೊಳಗೆ ಬಿಸುಪೂ, ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ 
ಉರಿಯೂ, ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಭ್ರಮಣೆಯೂ ಇರುವಂತೆ ಆಕೆಗೆ ಭಾಸವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಮನೆಯ ನೆನಪಾಯಿತು, ಅಳತೊಡಗಿದಳು; ಸಖಿಯರ ನೆನಪಾಯಿತು, ನಗ 
ತೊಡಗಿದಳು. ರಮಾನಾಥನು ಕೈಯಲ್ಲೊಂದು ಚಿಕ್ಕ ಗಂಟನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡು ಬಂದು ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಕೂತುಕೊಂಡನು. 

ಜಾಲಪಳು ಎದ್ದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು ಗಂಟಿನಲ್ಲಿರುವುದೇನು ? 

ರಮಾನಾಥ ನೀನೇ ಊಹಿಸಿ ಹೇಳು ನೋಡುವಾ. 

ಜಾಲಪ-- ನಗೆಯ ಗುಳಿಗೆಗಳು! ( ಹೀಗೆಂದು ನಗಹತ್ತಿದಳು. ) 

ರಮಾ ಉಂ ಹುಂ. 

ಜಾಲಪ-- ನಿದ್ದೆಯ ಗಂಟಾಗಿರಬಹುದೆ? 

ಮಾ ಅಲ್ಲ. 

ಜಾಲಪ ಹಾಗಾದರೆ ಪ್ರೇಮದ ಕಟ್ಟು. 

ರಮಾನಾಥ ಸರಿ. ಪ್ರಿಯೇ, ನಾನಿಂದು ನಿನ್ನನ್ನು ಹೂವಿನ ರಾಣಿಯ 
ನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವೆನು. 

ಜಾಲಸಳ ಮೊಗವರಳಿತು. ರಮಾನಾಥನು ತುಂಬು ನಲ್ಮೆಯಿಂದ ಆಕೆಗೆ 
ಹೂವಿನ ತೊಡಪುಗಳನ್ನು ತೊಡಿಸಹತ್ತಿದನು. ಹೂವುಗಳ ಶೀತಲ ಕೋಮಲ 


ಚಂದ್ರಹಾರ ೧೯ 


ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಜಾಲಪಳ ಕೋಮಲ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ನಡುಕವುಂಟಾಯಿತು. ಆ ಹೊವು 
ಗಳಂತೆ ಆಕೆಯ ಒಂದೊಂದು ರೋಮವೂ ಪ್ರಫುಲ್ಲವಾಯಿತು. 

ರಮಾನಾಥನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ನಕ್ಕು ಎಂದನು ನನಗೆ ಬಹುಮಾನ ಕೊಡು 
ವುದಿಲ್ಲವೇನೆ? 

ಜಾಲಪಳು ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಈ ವೇಷದಲ್ಲಿ ಗಂಡನನ್ನು 
ನೋಡುವುದೂ ಆಕೆಯಿಂದಾಗದು. ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಚೆಲು 
ವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡಳು. ನಿಜಕ್ಟೂ ಅನಳು ಕುಸುಮಗಳ ರಾಣಿಯೇ ಆಗಿ 
ದ್ದಳು. ಎಲೆಯಡಿಕೆಯ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ತಂದು ಮುಂದಿಟ್ಟಳು. 

ಈಗ ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ತನ್ನ ಕಪಟಿ ವ್ಯವಹಾರವನ್ನು ಯೋಚಿಸಿ ಗ್ಸಾನಿ 
ಯುಂಟಾಯಿತು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಕೋಣೆಯಿಂದ ಹೊರಬಂದ ಜಾಲಹಪಳ್ಳು 
ಆತನನ್ನು ಪ್ರೇಮೋಲ್ಲಸಿತ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ನೋಡಿದಾಗ ಅವನು ಮೊಗದಿರುಹಿ 
ದನು. ಸರಳ ನಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ತುಂಬಿದ ಆಕೆಯ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಅನನು ದಿಟ್ಟಿಸ 
ದಾದನು. ಅವನು ಹೀಗೆ ಯೋಚಿಸಿದನು--ನಾನೆಂತಹ ಹೇಡಿಯಿರುವೆನು? 
ನನ್ನ ಹೆಗ್ಗಳಿಕೆಯನ್ನು ಇವಳೊಡನೆ ಏಕೆ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಿದ್ದಿತು? ನಿಜನನ್ನೇ 
ಹೇಳಬಾರದಿತ್ತೆ ? ಯೋಚಿಸುತ್ತ ಹೋದಂತೆ ಅವನ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರು 
ತುಂಬಿತು. ಪ್ರಣಯದ ಆ ನಿರ್ಮಲ ಪ್ರಕಾಶದಲ್ಲಿ ಅವನ ಮನೋವಿಕಾರವು 
ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಭಯಂಕರ ಜಂತುನಿನ ರೂಸನನ್ನು ತಾಳಿ ಅವನನ್ನು 
ನೆಟ್ಟ ನೋಟದಿಂದ ಇರಿಯುವಂತಿತ್ತು. ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಉಂಟಾದ ತಿರ 
ಸ್ಟಾರಕ್ಕೆ ಮಿತಿ ಇಲ್ಲ. ಇದ್ದುದನ್ನಿದ್ದಂತೆ ಎಲ್ಲವನ್ನು ಇವಳದುರು ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟ 
ರೇನಾಗುವುದು--ಎಂದೂ ಒಮ್ಮೆ ತೋರಿತು. ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಅವಳ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೀನನಾಗುವ ಕಲ್ಪನೆಯ ಅಸಹ್ಯತೆಯು ಗೋಚರವಾಗಿ ಆ ಯೋಚನೆ 
ದೂರ ಸರಿಯಿತು. 

ಜಾಲಪಳು ಪ್ರೇಮ-ಸರಸ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ನೋಡಿ ಎಂದಳು--ನನ್ನ ತಂದೆ 
ಯವರು ನಿಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಿ ಬಂದು ಬಹಳ ಹೊಗಳುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ನಾನು ತರತರದ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದೆ. 

ರಮಾನಾಥನು ಒಂದು ನಿಟ್ಟುಸಿರು ತೆಗೆದನು ಮಾತ್ರ; ಉತ್ತರ 
ವೀಯಲಿಲ್ಲ. 

ಜಾಲಪಳೆಂದಳು--ನನ್ನ ಸಖಿಯರು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಂಡು ಎಷ್ಟು ಮುಗ್ಧ 


೨೦ ಚಂದ್ರಹಾರ 


ರಾದರು ಗೊತ್ತೆ? ಶಾಹಜಾದಿ ಇದ್ದಾಳಲ್ಲಾ ಅವಳು ಕಿಟಿಕಿಯಿಂದ ಏಳುತ್ತಲೇ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. 

ರಮಾನಾಥನು ಏನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. 

ಜಾಲಸಳು ಮುಂದುವರಿಸಿದಳು--ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದಾಗ ನಿಮಗೆ 
ನನ್ನ ಸಖಿಯರ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಸಿ ಕೊಡುವೆನು. ಅದಂತಿರಲಿ. ಇವತ್ತು 
ನೀವು ಪೇಟಿಯ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲವೆ? 

ರಮಾ ಇಲ್ಲ ಸಮಯವೇ ಸಿಗಲಿಲ್ಲ. 

ಜಾಲಸ-ಬಿಡಿ ಹಾಗಾದರೆ ನಾನು ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ಮಾತಾಡುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 
ದಿನಾಲೂ ಹೀಗೆಯೇ ಏನಾದರೊಂದು ನೆನ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೀರಿ. ಇರಲಿ. ನಾಳೆ 
ತಂದು ಕೊಡುವಿರಲ್ಲವೆ? 

ರಮಾನಾಥನ ಎದೆಗೆ ಚೇಳು ಕಡಿದಂತಾಯಿತು. ಆಃ! ಈಕೆ ಚಂದ್ರ 
ಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಎಷ್ಟು ವಿಕಲಳಾಗಿರುವಳು? ಯಾವ ಸರಳ ಬಾಲಿಕೆಯ ಸಲುವಾಗಿ 
ತಾನು ಪ್ರಾಣವನ್ನೇ ಬಲಿಕೊಡಬೇಕಿಕ್ತೊ, ಅಂಥವಳ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ಅಸಹರಿ 
ಸುವ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಕೈಹಾಕಿರುವೆನಲ್ಲವೆ! ಮಹಡಿಯಿಂದ ಕೆಳಗೆ ಧುಮ್ಮಿಕ್ಕಿ ಪ್ರಾಣ 
ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವಷ್ಟು ಮಟ್ಟಿಗೆ ಅವನ ಮನಸ್ಸು ವ್ಯಗ್ರವಾಯಿತು. 

ನಡುರಾತ್ರಿಯು ಕಳೆದಿತ್ತು. ಚಂದ್ರಮನು ಕಳ್ಳನಂತೆ ಮರಗಳ ಮರೆ 
ಯಲ್ಲಡಗಿದ್ದನು. ಜಾಲಪಳು ಪತಿಯ ಕುತ್ತಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕೈಯನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು 
ಸುಖನಿದ್ರಾಮಗೃಳಾಗಿದ್ದಳು. ರಮಾನಾಥನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಕಟ ಸಂಕಲ್ಪ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮೆಲ್ಲನೆ ಎದ್ದನು; ಆದರೆ ನಿದ್ರೆಯ ಮಡಿಲಲ್ಲಿ ಪವಡಿಸಿದ್ದ ಪುಷ್ಪ 
ಪ್ರದೀಪವು ಅವನನ್ನು ಅಸ್ಥಿರನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿತು. ಅವನು ಒಂದು ಕಣ ಜಾಲ 
ಪಳ ನಿದ್ರಾನಿಹಸಿತ ವದನವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟನು. ಆಚೆ ಕೋಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುವ ಸಾಹೆವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೆ ಮಲಗಿಕೊಂಡನು. 

ಜಾಲಪಳು ಬೆಚ್ಚಿಬಿದ್ದು ಕೇಳಿದಳು--ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟರಿ? ಬೆಳಗಾಯಿತೆ? 

ರಮಾನಾಥ ಇಲ್ಲ, ಇಲ್ಲ ಬಹಳ ರಾತ್ರಿ ಇದೆ. 

ಜಾಲಪ-- ಹಾಗಾದರೆ ನೀವೇಕೆ ಹೀಗೆ ಕುಳಿತಿರುವಿರಿ? 

ರಮಾನಾಥ-- ನೀರು ಕುಡಿಯಲು ಎದ್ದಿ ದ್ದೆ 

ಜಾಲನಳು ಪ್ರೇಮಾತುರಳಾಗಿ ಆತನ ಕರಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಬಾಹುಯುಗಲ 
ವನ್ನು ಸುತ್ತಿ ಆತನನ್ನು ಮಲಗಿಸುತ್ತ ಹೇಳಿದಳು-- ನೀವು ಈ ರೀತಿ ನನ್ನ 
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ಮೇಲೆ ಮಾಟಿನೆಸಗುವುದಾದರೆ, ನಾನು ನಿಮ್ಮ; ಸ್ರ ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿ ಹೋಗು 
ವುದು ಖಂಡಿತ ಅಮ್ಮಯ್ಯ, ಅದು ಹೇಗೆ ನನ್ನನ್ನೆ ದಿಟ್ಟಿ ಸುತ್ತಿರುವಿರಿ? ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸು ಚಂಚಲವಾಗುವಂತೆ ಮಂತ್ರ ಓದುತ್ತಿರುವಿರಾ? ಗಂಡಸರ ಕಣ್ಣು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಯಕನಿರುವುದೆಂದು ವಾಸಂತಿ ಅಂದು ಹೇಳಿದ್ದಳು. ಈಗ ಅದು 
ನಿಜವೆಂದು ತಿಳಿಯಿತು. 

ರಮಾನಾಥನು ಒಡಕು ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದನು  ಮಾಟನೆ? ಇಲ್ಲ, 
ಹಾಗೇನೂ ಮಾಡುತ್ತಿಲ್ಲ ಬಿಡು. ಕಣ್ಣುಗಳ ತೃಷೆಯನ್ನು ಇಂಗಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತಿದ್ದೆ. ಅಷ್ಟೆ. 

ಇಬ್ಬರೂ ಮಲಗಿದರು-ಒಬ್ಬಳು ಉಲ್ಲಾಸದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ, ಇನ್ನೊಬ್ಬನು, 
ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ. 

ಮೂರು ತಾಸುಗಳು ಮತ್ತೆ ಕಳೆದವು. ದ್ವಾದಶಿಯ ಚಂದ್ರನು ತನ್ನ 
ವಿಶ್ವದೀಪವನ್ನು ನಂದಿಸಿದನು. ರಮಾನಾಥನು ಅಲ್ಲಿಯತನಕವೂ ಎಚ್ಚರ 
ದಿಂದಿದ್ದನು. ನಾಲ್ಕು ಗಂಟೆ ಹೊಡೆವ ಸದ್ದು ಕೇಳಿದಾಗ ಮಾತ್ರ, ಇನ್ನು 
ತಡೆದರೆ ಕೆಲಸವಾಗಣೆಂಜಿಣಿಸಿ, ಕೋಣೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕನು. ಆಭರಣಗಳ 
ಸಂದುಕವು ಕಪಾಟನೊಳಗಿದ್ದಿತು. ಅದಕೈತ್ತಿಕೊಂಡು ಕೆಳಗೆ ನಡೆದನು. ಆ 
ಗಾಬರಿಯಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ತನಗೆ ಬೇಕಾದ ಕೆಲವು ಆಭರಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆಯಬೇ 
ಕೆಂಬ ಅರಿವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ, ಅವಕಾಶವೂ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. 

ದಯಾನಾಥರು ಕೆಳಗೆ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದರು. ರಮಾನಾಥನು 
ಅವರನ್ನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಎಬ್ಬಿಸಿದನು. ಅವರು ಗಬಕ್ಕನೆ ಎದ್ದು ಕೇಳಿದರು 
ಯಾರದು? 

ರಮಾನಾಥನು ತುಟಿಯ ಮೇಲೆ ಕೈಯಿಟ್ಟು ಮೆಲುದನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ 
ದನು-- ನಾನು; ಆಭರಣಗಳ ಸಂದುಕವನ್ನು- ತಂದಿರುವೆನು. ಎಲ್ಲಾದರೂ 
ಇರಿಸಿರಿ, 

ಇದುವರೆಗೆ ದಯಾನಾಥರ ಕಣ್ಣುಗಳು ಮಾತ್ರ ತೆರೆದಿದ್ದವು, ಈ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವರ ಚೇತನವೂ ಜಾಗ್ರತವಾಗಿತ್ತು. ಮಗನು ಹೇಳಿದ 
ಹಾಗೆ ಮಾಡಿಯೂ ತೋರಿಸಿಯಾನೆಂದು ಅವರೆಣಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಇಂತಹ ಕುತ್ಸಿತ 
ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಗನೊಡನೆ ಸಹಕರಿಸುವುದು ಅವರ ಅಂತರಾತ್ಮಕ್ಕೆ ಸಹನೆ 
ಯಾಗಲಿಲ್ಲ. 
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ಕೇಳಿದರು ಇದನ್ನೇತಕ್ಕೆ ತಂದೆ? 

ರಮಾನಾಥನು ಧೃಷ್ಟತೆಯಿಂದ ಹೇಳಿದನು -- ನಿಮ್ಮ ಆಜ್ಞೆಯ 
ಪ್ರಕಾರ. 

ದಯಾ-- ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆ. 

ರಮಾ ಹಾಗಾದರೆ ಅಲ್ಲೆ ಇಟ್ಟು ಬರಲೆ? 

ರಮಾನಾಥನ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ದಯಾನಾಥರನ್ನು ಸಂಕಟಿಕ್ಕೀಡು 
ಮಾಡಿತು. ನಾಚುಕೆಪಡುತ್ತಾ ಎಂದರು ಇನ್ನೇನು ಮಾಡುವುದು? ಎಲ್ಲಾ 
ದರೂ ನೋಡಿದಳೆಂದರೆ ಅನರ್ಥವೇ ಸೆ. ದವ್ವ ಬಡಿದವನಂತೆ ನಿಂತಿರುವು 
ದೇಕೆ? ಒಳಗೆ ದೊಡ್ಡ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಬಾ. ಅವಳಿಗೆ ಎಚ್ಚರವಾದರೆ, ಎಲ್ಲ 
ಮುಗಿಯಿತು? 

ರಮಾನಾಥನು ಆಭರಣಗಳ ಸಂದುಕವನ್ನು ಒಳಗಿದ್ದ ಪೆಟ್ಚಿಗೆಯಲ್ಲಿರಿಸಿ, 
ಬೇಗ ಬೇಗನೆ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಹೋಗಿ ನೋಡುವಾಗ ಜಾಲಪಳು 
ಮುಂಜಾನೆಯ ಸುಖನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಮಗಳಾಗಿದ್ದಳು. 

ರಮಾನಾಥನು ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಕೂತಿದ್ದಾನಸ್ಟೆ, ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಅವಳು ಜಿಗಿದುಬಿದ್ದು ಆತನನ್ನು ಅಫ್ಪಿಕೊಂಡಳು. ರಮಾನಾಥನು ಕೇಳಿದನು- 
ಏನಾಯಿತು? ಬೆಚ್ಚಿಬಿದ್ದೆಯೇಕೆ ಗ್ಯ 

ಜಾಲಹಳು ಅತ್ತಿತ್ತ ಪ್ರಸನ್ನ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ನೋಡಿ ಹೇಳಿದಳು-- 
ಹೂಂ, ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ಒಂದು ಕನಸು ಬಿತ್ತು. ನೀವೇ ಇನ್ನೂ ಕುಳಿತಿದ್ದೀರಿ? 
ರಾತ್ರಿ ಎಸ್ಟಿದೆ? 

ರಮಾನಾಥನು ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಹೇಳಿದನು-- ಬೆಳಗಾಗುವದರಲ್ಲಿದೆ. 
ಸ್ವಸ್ಥವೇನು V4 

ಜಾಲಸ-- ನನ್ನ ಆಭರಣಗ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ಯಾರೋ ಒಬ್ಬ ಕಳ್ಳನು 
ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಹೋದಂತೆ ತೋರಿತು. 

ರಮಾನಾಥನ ಹೃದಯವು ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ "ದಕ್‌ ಧಕ್‌? ಎನ್ನಹತ್ತಿತು. 
ರಕ್ತವು ಹೆಪ್ಬುಗಳ್ಟಿತು. ಈಕೆ ತನ್ನನ್ನು ಕಂಡಿರುವಳೇನೋ ಎಂಬ ಸಂದೇಹವೂ 
ಉಂಟಾಯಿತು. ಅವನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಬೊಬ್ಬಿಟ್ಟನು- ಕಳ್ಳ ! ಕಳ್ಳಾ! 

ಕೆಳಗೆ ಅಂಗಳದಿಂದ ದಯಾನಾಥರ ಬೊಬ್ಬೆಯೂ ಕೇಳಿಸಿತು--ಕಳ್ಳಾ ! 
ಹೋ, ಕಳ್ಳಾ! 
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ಜಾಲಪಳು ಗಾಬರಿಗೊಂಡು ಎದ್ದಳು. ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಓಡಿದಳು. ಕಸಾ 
ಟನ್ನು ತೆರೆದಳು, ಸಂದುಕವಿಲ್ಲ. ಮೂರ್ಛಿತಳಾಗಿ ಬಿದ್ದಳು. 


ಲೆ 


ಬೆಳಗಾಗುತ್ತಲೇ ದಯಾನಾಥರು ಆಭರಣ ಸಮೇತರಾಗಿ ಸರಾಫನ 
ಹತ್ತರ ಹೋದರು. ಎರಡುಸಾವಿರದ್ಳೆ ನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳಿಗೆ ಕೊಂಡುದನ್ನು 
ಸಾವಿರದಯ್ನೂರಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟು ಮರಳಿದರು. ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ ಮಗನಿಗೂ 
ತಂದೆಗೂ ಹಲವು ದಿನಗಳ ವರೆಗೆ ವಿವಾದವು ನಡೆಯುತ್ತಲೇ ಇತ್ತು. ಜಾಲಪ 
ಳಿಗೆ ಈ ನಿಷಯ ಗೊತ್ತಾಗದಂತೆ ಎಲ್ಲ ಜಾಗ್ರತೆಯನ್ನೂ ವಹಿಸಿದ್ದರು. ಅವಳಾ 
ದರೂ--ಇವರೆಣಿಸಿದಂತೆ--ಹೋದ ಒಡವೆಗಳು ಇನ್ನು ಬಾರವೆಂದು ಬಗೆದು 
ವ್ಯರ್ಥದ ಕೂಗಾಟನನ್ನೆಬ್ಬಿ ಸಲಿಲ್ಲ. 

ಜಾಲಸಳಿಗೆ ಆಭರಣಗಳ ಮೇಲಿದ್ದಷ್ಟು ಒಲುಮೆ ಪ್ರಪಂಚದ ಬೇರಾವ 
ವಸ್ತುವಿನ ಮೇಲೂ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಅವಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅದು ಆಶ್ಚರ್ಯದ ಸಂಗತಿ 
ಯಲ್ಲ. ಅವಳು ಮೂರು ವರ್ಷದ ಬಾಲಿಕೆಯಿದ್ದಾಗ ಅವಳಿಗೆ ಅವಳ ಅಜ್ಜಿ 
ಉಣಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆಗ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಚರ್ಚೆಯೆಂದರೆ ಈ ಆಭರಣಗಳದೇ. 
ಒಂದು ಸಲ ಅವಳು---ನಿನ್ನ ಗಂಡನು ನಿನಗೆ ಚಲುವಾದ ಆಭಣಗಳನ್ನು ತರು 
ವನು ಮಗೂ. ಅವುಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ನೀನು ಎಷ್ಟು ಮೆರೆಯುನಿಯೇ, 
ನನ್ನ ಚಿನ್ನಾ--ಅಂದಿದ್ದಳು. 

ಜಾಲನಳು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು-- ಚಿನ್ನದ್ದೋ? ಬಜೆಳ್ಳಿದ್ದೋ? ಯಾವು 
ದನ್ನಜ್ಜೀ ! 

ಅಜ್ಜಿ ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದಳು. ಚಿನ್ನದ್ದು, ಮಗೂ, ಚಿನ್ನದ್ದು. ಬೆಳ್ಳಿಯವೇ 
ತಕ್ಕ? ಬೆಳ್ಳಿಯ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ತಂದರೆ ಅವನ್ನು ಅನನ ಮುಖದ ಮೇಲೆ 
ಎಸೆದುಬಿಡಬೇಕು. 

ಮಾನಕಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು ಅವನು ತರುವುದು ಬೆಳ್ಳಿಯ ಆಭರಣಗಳ. 
ಅವನಿಗೆ ಚಿನ್ನದವು ಸಿಗಲಿಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲ. 

ಜಾಲಷಳು ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಳಹತ್ತುವಳು. ಇವರೆಲ್ಲ ನಗುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಅವಳು ತುಸು ದೊಡ್ಡ ವಳಾಗಿ ಗೊಂಬೆಯಾಟವನ್ನಾಡುವಾಗ ಅಲ್ಲಿಯೂ 
ಹೆಂಡತಿಗೆ ಗಂಡನು ತರತರದ ಸ್ವರ್ಣಾಭರಣಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸದಿರುತ್ತಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. 
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ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವಳು ಮುಣಿಗಾರನಿಂದ ಚಂದ್ರಹಾರವನ್ನು ಕೊಂಡುದು. 

ಇನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪ ದೊಡ್ಡವಳಾದಾಗ ಅವಳು ಪ್ರೌಢಸ್ರ್ರೀಸಮಾಜದ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ಮಹಿಳಾ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಆಭರಣಗಳಷ್ಟು ರೋಚಕ 
ವಿಷಯವು ಬೇರೇನಿದೆ? ಆಗಾಗ ಅಲ್ಲಿ ಆಭಣಗಳ ಕುರಿತಾಗಿ ಟೀಕೆ-ಬಫ್ಸಣಿ 
ಗಳು ಆಲೋಚನೆ ಪ್ರತ್ಯಾಲೋಚನೆಗಳು ಜರಗುತ್ತಲೇ ಇದ್ದವು. 

ಇಂತಹ ಆಭೂಷಣಮಂಡಿತ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ ಜಾಲಸಳಿಗೆ ಆಭೂಷಣ 
ಪ್ರೇಮವು ಅಂಟಿಕೊಂಡುದು ಅತ್ಯಂತ ಸ್ವಾಭಾನಿಕನೆಂಜೆನ್ನಬೇಕು. ಆಭರಣ 
ಗಳ ಕಳವಾಗಿ ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಕಳೆದರೂ ಆಕೆಯ ಸ್ಥಿತಿ ಇದ್ದಂತೆಯೆ ಇತ್ತು. 
ತಿನಿಸು-ಉಣಿಸುಗಳ ಪರವೆ ಇಲ್ಲ ಯಾರೊಡನೆಯೂ ಮಾತುಕತೆ ಬೆಳೆಸ 
ಲೊಲ್ಲಳು. ಮನೆಯವರು ನೆರೆಯರು--ಯಾರು ಎಸ್ಸೆಂದರೂ ಜಾಲಸಳು 
ತನ್ನ ರೋಗಶಯ್ಯೆಯನ್ನು ಬಿಡದಾದಳು. ಅವಳಿಗೀಗ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರ 
ನಂಬುಗೆಯಿಲ್ಲ; ಗಂಡನಾದ ರಮಾನಾಥನನ್ನೂ ಆಕೆ ನಂಬುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರೆಲ್ಲ 
ತನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಕೊಳ್ಳುವ ನಿರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿರುವರೆಂದೇ ಆಕೆಯ ಎಣಿಕೆ. ನಾವು 
ಯಾರನ್ನು ಅತಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತೆವೆಯೋ ಅವರ ಮೇಲೆಯೆ ಅಧಿಕವಾಗಿ 
ಸಿಟ್ಟುಗೊಳ್ಳುತ್ತೇವಷ್ಟೆ. ಜಾಲಪಳಿಗೆ ಅತ್ಯಧಿಕ ಪ್ರೇಮನಿದ್ದುದು ರಮಾನಾಥನ 
ಮೇಲೆ; ಈಗ ಅವನನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ಉರಿದು ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವನು ತನ್ನ 
ಕಡೆಗೆ ತೋರಿಸುವ ಒಲವೆಲ್ಲ ಹುರುಳಿಲ್ಲದ ಬರಿಯ ಪ್ರದರ್ಶನವೆಂದ್ಕೂ ತನ್ನ 
ಮೇಲೆ ನಿಜವಾದ ಪ್ರೇಮನಿದ್ದಿದ್ದಕಿ ಈ ರೀತಿ ನಿಶ್ಚಿಂತನಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲವೆಂದೂ, 
ಅನನು ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದ್ದರೆ ಆ ಒಡನವೆಗಳನ್ನೆಂದೋ ಮರಳಿ ಮಾಡಿಸಬಹು 
ದಿತ್ತೆಂದೂ ಆಕೆ ಪದೇ ಪದೇ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 

ಹೀಗಾಗಿ ರಮಾನಾಥನು ಮಾತನಾಡಿದಾಗ ಸರಿಯಾದ ಉತ್ತರವೂ 
ಸಿಗುತ್ತಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಅವನು ಬಲು ಕಷ್ಟದಿಂದ ಆವಳ ಈ ವರ್ತನೆಯನ್ನು ಸಹಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು. ತನ್ನ ಬಡಪಾಯಿಯ ಫಲವು ಹೀಗಾದೀತೆಂದು ಆತನೆಣಿ 
ಸಿದ್ದರ, ಬಾಯಿಗೆ ಬೀಗಮುದ್ರೆ ಹಾಕಿರುತ್ತಿದ್ದನು. ತಂದೆಯ ಮೇಲೆ ಅವ 
ನಿಗೆ ಕ್ರೋಧ ಬಹಳ. ಅವನ ಪ್ರೇಮಮಯ ನಿಷ್ಕಪಟ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿ 
ಯೇಳುತ್ತಿತ್ತು. ಜಾಲಪಳ ಬಾಡಿದ ಮುಖಮುದ್ರೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಅವನು 
ಸುಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದನು. ತನ್ನ ಸುಖಕರವಾದ ಪ್ರೇಮಸ್ತನ್ನವು ಈ ತೆರನಾಗಿ 
ಇಷ್ಟು ಬೇಗನೇ ಒಡೆದು ಹೋಗಬಹುದೆಂದು ಆತನು ಎಣಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಇನ್ನೆಂದಾ 
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ದರೂ ಆ ದಿನಗಳು ಮರಳಿ ಬಂದಾವೆ? ಆಃ! ಮೂರು ಸಾವಿರದ ಬೆಲೆಯ 
ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸುವುದಾದರೂ ಎಂತು? ಒಂದು, ಲಾಟರಿ ಎದ್ದಿದ್ದರೆ 
ಅದಾದರೂ ಆಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆಗ ಜಾಲಪಳನ್ನು ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಹೇರಿಬಿಡ 
ಬಹುದಿತ್ತು. ಈಗವನಿಗೆ ಕೃತ್ರಿಮ ನೋಟುಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಕಲೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದರೆ, 
ಇಗೂ ಮಾಡಿ ಒಂದು ಕೈ ನೋಡಿಯೇ ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಅವನು ಒಂದು ದಿನ ಸಂಜೆಯ ವರೆಗೆ ಕೆಲಸವನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಾ ಅಲೆ 
ದಾಡಿದನು. ಅವನ ಚದುರಂಗದ ಗೆಳೆಯರೆಷ್ಟೋ ಮುದಿ ಇದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲಿ 
ಯಾರೊಡನೆಯೂ ಅವನು ತನ್ನ ನಿಜಸ್ವಿತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. . ಅವರಿಗೆ 
ಇನರ ಬಡಾಯಿಯ ಮಾತುಗಳಷ್ಟೆ ಗೊತ್ತು. ಇವನು ಬಾಯಿಬಿಡದೆ ಅವರು 
ಕಲಸ ಕೊಡಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ? ಅವರು ತಾವಾಗಿ ಇವನಿಗೊಂದು ಕೆಲಸ 
ದೊರಕಿಸಿ ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ರರಾಗಬಹುದಿತ್ತೆಂದು ಇನನ ಮನಸ್ಸು. ಅಷ್ಟು ಮಂದಿ 
ಗೆಳೆಯರಿದ್ದರೂ ರಮಾನಾಥನು ನಿರುದ್ಯೋಗಿಯಾಗಿರಲಿಕ್ಕೆ ಪ್ರಬಲ ಕಾರಣ 
* ವೆಂದರೆ ಇದೇ. ಅವರಿಗೆ ಇವನು ನೌಕರಿಯ ಅವಶ್ಯಕತೆಯಲ್ಲಿರುವೆನೆಂಬುದು 
ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು? ಯಾರೊಗನೆಯೂ ಅವನು ತನ್ನ ಮನೋವ್ಯಥೆಯನ್ನು 
ಅರುಹದಾದನು. ಆ ತೀವ್ರ ವೇದನೆಯನ್ನು ಉಸಿರು ತಡೆದು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಂತೆ 
ನೈದೆಯೊಳಗೇ ಅಡಗಿಸಿ ಜೋಲು ಮೋರೆಯನ್ನು ಹಾರಿಕೊಂಡು ರಮಾ 
ನಾಥನು ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. 
ರಾಮೇಶ್ವರಿಯು ನೀರನ್ನು ತಂದಿಟ್ಟಿವಳೇ ಕೇಳಿದಳು--ಇವತ್ತು ದಿನವಿಡೀ 
ಎಲ್ಲಿದ್ದಿ? ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ತೊಳೆದುಕೊ. 
ರಮಾನಾಥನು ತಂಬಿಗೆಯನೈತ್ತಿಕೊಂಡಿದ್ದನಷ್ಟ, ಜಾಲನಳು, ಬಂದು 
ಉಗ್ರಭಾವದಿಂದ ಒದಧಿದಳು -- ನನ್ನನ್ನು ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಕಳಿಸಿ ಕೊಡಿರಿ. 
ಈಗಲೆ ! 
ರಮಾನಾಥನು ತಂಬಿಗೆಯನ್ನು ಕೆಳಗಿರಿಸಿ ಅವಳ ಮಾತುಗಳ ಅರ್ಥವಾಗ 
ವನಂತೆ ಅವಳ ಕಡೆ ನೋಡಿದನು. 
ರಾಮೇಶ್ವರಿ ಎಂದಳು ಏನು ಹೇಳುತ್ತೀಯಮ್ಮಾ? ಸೊಸೆಯರೆಲ್ಲಿ 
ಯಾದರೂ ಈ ರೀತಿ ಬೀಳ್ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆಯೆ? 
ಜಾಲಪ-- ನಾನು ಆ ನಿಮ್ನ ಸೊಸೆಯರಂತಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಈಗಲಾ 
ದರೂ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಿರಿ. ನನಗೆ ಬೇಕಾದಾಗ ಹೋಗುವೆನು. ಮನಬಂದಾಗ 
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ಬರುವೆನು. ನನಗೆ ಯಾರ ಭಯವೂ ಇಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳುವವರು 
ಯಾರೂ ಇಲ್ಲವೆಂಹಾದ ಬಳಿಕ, ನಾನೇಕೆ ಅವರನ್ನು ನನ್ನನರೆಂದು ಹಚ್ಚಿ 
ಕೊಳ್ಳಲಿ? ದಿನವಿಡೀ ಅನಾಥಳಂತೆ ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡಿರುತ್ತೀನೆ. ಇಣಿಕಿ ನೋಡು 
ವವರೂ ಇಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಈ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕ್ಷಣವೂ ಇರಲಾರೆನು. ನನ್ನನ್ನು 
ಕಳುಹಿಸಲು ಯಾರೂ ಬರದಿದ್ದರೆ ಒಬ್ಬಳೇ ಹೋಗುವೆನು. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ನನ್ನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಹುಲಿಯೇನೂ ಕೂತಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಎತ್ತಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋದರೂ, ಒಳ್ಳೆಯದೇ ಆಯಿತು. ಇಲ್ಲಿ ನನಗೆ ದೊರೆಯುತ್ತಿರುವ 
ಅಂತಹ: ಸುಖವಾದರೂ ಏನಿದೆ? 


ರಮಾನಾಥನು ಸಾವಧಾನನಾಗಿ ಹೇಳಿದನು ಸಮಾಚಾರನೇನೆಂದು 
ತಿಳಿಸಬಾರದೆ? 


ಜಾಲಪ--ಸಮಾಚಾರವೇನೂ ನಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನಿಚ್ಛೆ. ಇಲ್ಲಿ ಇರಲಿಕ್ಕೆ 
ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟೆ. 

ರಮಾನಾಥ--ಹೀಗೆ ಹೋದೆಯಾದರೆ ಮನೆಯವರು ಏನೆಣಿಸಿಯಾರೆಂಬು” 
ವದನ್ನಾದರೂ ಯೋಚಿಸಿದೆಯಾ? 

ಜಾಲಸ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಯೋಚಿಸಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ಇದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಯೋಚಿ 
ಸುವ ಅಗತ್ಯವೂ ಇಲ್ಲವೆಂದೆನ್ನಿ. ನಾನು ಹೋಗಿ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಮೂಟಿ ಕಟ್ಟು 
ವೆನು. ಇಂದಿನ ಗಾಡಿಯಲ್ಲೆ ಹೋಗುವೆ. 

ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಜಾಲಸಳು ಮೇಲೆ ಹೋದಳು. ಇವಳನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಶಾಂತಗೊಳಿಸುವುದೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ ರಮಾನಾಥನು ಆಕೆಯನ್ನು ಅನು 
ಸರಿಸಿದನು. 

ಜಾಲಸಳು ತನ್ನ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋಗಿ ಹಾಸುಗೆಯನ್ನು ಸುತ್ತುತ್ತಿದ್ದಾಗ 
ರಮಾನಾಥನು ಹೋಗಿ ಅವಳ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹೇಳಿದನು ಈಗಲೇ 
ಹೋಗುವ ಹೆಸರೆತ್ತಿದೆಯಾದರೆ ನನ್ಮಾಣೆಯಿದೆ | 

ಜಾಲಸಳು ಹುಬ್ಬುಹಾರಿಸುತ್ತ ಹೇಳಿದಳು- ನಿಮ್ಮ ಆಣೆಗೆ ನಾವು ಬೆಲೆ 
ಕೊಡುವವರೇ ಅಲ್ಲ!. 

ತನ್ನ ಕೈಯನ್ನು ಅವನಿಂದ ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಯೇ 
ಕಟ್ಟಿದಳು. ಆಮೇಲೆ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ತೆರೆದು ಅದನ್ನು ಖಾಲಿಮಾಡಹತ್ತಿ 
ದಳು. ಆದರೆ ಈಗ ಆ ಮೊದಲಿನ ತತ್ಪರತೆಯುಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು 
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ಒಮ್ಮೆ ತೆರೆಯುವಳು, ಒಮ್ಮೆ ಮುಚ್ಚುವಳು. 

ಕೊನೆಗೆ ಆ ಹಾಸುಗೆಯ ಕಬಟ್ಟನ ಮೇಲೆಯೇ ಕೂತು ಹೀಗೆಂದಳು-- 
ನೀವು ಆಣೆ ಇಟ್ಟಿ ದೇಕೆ? 

ರಮಾನಾಥನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಆಶೆಯ ಕಂಪನವು ಉತ್ಸನ್ನವಾಯಿತು. 
ಹೇಳಿದನು - ಇದರ ಹೊರತು ನನ್ನ ಬಳಿ ನಿನ್ನನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುವ ಬೇರಾವ 
ಸಾಧನವಿದೆ? 

ಜಾಲಖಸ- ನಾನು ಇಲ್ಲೇ ನರಳಿ ನರಳಿ ಸಾಯಬೇಕೆಂದು ನಿಮ್ಮಿಚ್ಛೆ 
ಯಲ್ಲವೆ? ಆಗಲಿ. 

ರಮಾ ಅಂತಹ ಅಪಶಬ್ದಗಳನ್ನೇಕೆ ಆಡುತ್ತಿರುವೆ? ನಿನ್ನ ಜತೆಗೆ 
ನಾನು ಬರಲು ಸಿದ ನನಾಗಿರುನೆನು. ನೀನು ಹೇಗೂ ಕೇಳುವದಿಲ್ಲವೆಂದಾದ 


ಮೇಲೆ ಮಾಡುವುದೇನು? ಆಯಿತು. ನೀನಲ್ಲಿರು. ಆದರೆ ತಂದೆಯನ್ನೂ ತಾಯಿ 
ಯನ್ನೂ ಕೇಳಿ ಹೋಗು. 


ಆರುವಂತಿದ್ದ ಬೆಂಕಿಗೆ ಎಣ್ಣೆ ಸುರಿದಂತಾಯಿತು.  ಜಾಲಸಳು ಸಟಕ್ಕನೆ 
ಎದ್ದು ಕೇಳಿದಳು ಅವರನ್ನು ಕೇಳಲು ಅವರು ನನಗೇನಾಗಬೇಕು? 

ರಮಾ-- ಏನೂ ಆಗಬೇಡವೆ? 

ಜಾಲಪ -- ಬೇಡ್ಕ ಏನಾಗುವುದೂ ಬೇಡ! ನನಗೆ ಬೇಕಾದವರಾಗಿ 

ರೆ ನನ್ನ ಕಣ್ಣೀರನ್ನೊರಸಲು ಮುಂದೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದಿ ಲ್ಲವೆ? ಹಗಲಿರುಳು ಇಲ್ಲಿ 

ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡಿದ್ದರೂ, ನನ್ನನ್ನು ಯಾರಾದರೂ ನಿಚಾರಿಸುವವರಿದ್ದಾ ರೆಯೆ ? 
ತೆಕೆಕರೆಯ ಹೆಂಗುಸಕೊಡಸೆ ಹೇಗೆ ಮಾತಾಡಹೋಗಲಿ ? ನನ್ನೀ ರೂಪ 
ವನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಹೇಗೆ ಕೊಲ? ಜೀವಕೆ ಹೀಗೆಯೇ ನನಗಿನ್ನೆಷ್ಟು 
ದಿನಗಳನ್ನು ನೂಕಬೇಕಾಗಿದೆಯೋ? ಇವರಿಂದ ನನಗೆ ಇನ್ನಾವ 11. 
ಇಲ್ಲ. ಇವರಿಗೆ ನೀವು ಒಬ್ಬರೇ ಅಲ್ಲ, ಇನ್ನೂ ಇಬ್ಬರು ಗಂಡು ಮಕ್ಕಳಿದ್ದಾರೆ. 
ನಿಮಗೆಯೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟರೆ, ಪಾಸ, ಅವರ ಪಾಡೇನಾಗಬೇಕು. 

ರಮಾನಾಥನಿಗೆ, ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಬಡಾಯಿ ಕೊಚ್ಚಲು ಅವಕಾಶ ದೊರೆ 
ತಂತಾಯಿತು. ಹೇಳಿದನು-- ಪ್ರಿಯೆ, ನಿನ್ನ ನಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಎಳ್ಳನಿತೂ ಮೋಸ 
ವಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ನಮ್ಮ ತಂದೆಗೆ ಮೂರು ಸಾವಿರವೆಂದರೆ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ - 
ಲೆಕ್ಳ ನಲ್ಲ. ಸಾನಿರಾರು ರೂಪಾಯಿಗಳು ಬ್ಯಾಂಕಿನಲ್ಲಿನೆ. ಸುಮ್ಮನೆ ಮನ 
ಸ್ಸಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ವಿನೋದ ತಂದುಕೊಳ್ಳುವದರ ಸಲುವಾಗಿ ಆಫೀಸಿಗೆ ಹೋಗಿ 
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ಬರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ; ಅಪ್ಪೆ. 

ಜಾಲಸ- ನೀವೇನೇ ಹೇಳಿ. ಜಿಪುಣರಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿಗರು. 

ರಮಾ ಹಾಗಲ್ಲವಾದರೆ ಇಷ್ಟು ಸಂಪತ್ತಿ ಎಲ್ಲಿಂದ ಬರಬೇಕು? 

ಜಾಲಪ ಇರಲಿ, ಬಿಡಲಿ. ನನಗಾರ ಗೊಡವೆಯೂ ಬೇಡ. ಊಟಕ್ಕೆ 
ನಮ್ಮ ತಾಯಿಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಏನೂ ಕೊರತೆ ಬರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಸಖಿಯರೊಡನೆ 
ಸುಖವಾಗಿದ್ದು ಬಿಡುವೆನು. 

ರಮಾ--ಆದರೆೆ ಜಾಲಪಾ, ಏಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಗತಿ ಏನಾಗಬಹುದೆಂಬುದನ್ನು 
ಎಣಿಸಿರುವಿಯಾ? ಕೊರಗಿ ಸೊರಗಿ ಸತ್ತೇ ಹೋದೇನು ಆ ಕಳವಾದಂದಿನಿಂದ 
ನನ್ನ ಮನೋವೇದನೆಯು ನನಗೇ ಗೊತ್ತು. ಅವರೊಡನೆ ಮಾಡಿಸಿ ಕೊಡಿರೆಂದು 
ನೂರುಬಾರಿ ಹೇಳಿದ್ದಾಯಿತು; ಆದರೆ ಅವರು ಬೇಕೆಂದೆ ಕಿವುಡರಾಗಿರುವರು. 
ಹೀಗೇಕೆ ನನ್ನನ್ನು ಉಸೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೋ ತಿಳಿಯದು. 

ಜಾಲಪ-- ನಿಮಗೆ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಕೆಲಸ ಸಿಕ್ಕದ ಮೇಲೆ ನನ್ನನ್ನು 
ಕರೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ. 

ರಮಾ ಈಗ ಅದೇ ಯೋಚನೆಯಲ್ಲಿದ್ದೇನೆ ನೋಡು. ಬಹು ಬೇಗನೆ 
ಸಿಗುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಇದೆ. ನನಗೆ ಬೇಕಾದವರು ಸಾವಿರಾರು ಮಂದಿ ಇರು 
ವುದರಿಂದ, ತಡವಾಗದು. ಆದರೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಒಳ್ಳೆಯ ಸ್ಮಳವಾಗಲೆಂದು ಹುಡು 
ಕಾಡುತ್ತಿದ್ದನೆ, ಅಸ್ಟೆ. 

ಜಾಲಪ-- ಹೂಂ, ನನಗೆ ಇವರ ( ವರ್ತನೆಯ) ಅರಿವಾಯಿತು. 
ಇನ್ನೇನು, ನಾನೂ ಇಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರವುಳ್ಳ ವಳಾಗಿ ಬದುಕುನೆನು. ನೀವು ಯಾರೊ 
ಡನೆಯೂ ನೌಕರಿಯ ವಿಷಯ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆ? 

ರಮಾ ನನಗೆ ನಾಚುಕೆಯಾಗುವುದು. 

ಜಾಲಪ-- ಇದರಲ್ಲಿ ಹಾಳು ನಾಚುಕೆಯೆಲ್ಲಿಂದ ಬಂತು? ಹಾಗೆ 

ಇಯಿಂದ ಹೇಳಲಿಕ್ಟಾಗದಿದ್ದರೆ ಪತ್ರ ಬರೆದು ತಿಳಿಸಿರಿ. 

ರಮಾನಾಥನು ಆನಂದದಿಂದ ನೆಗೆದುಬಿದ್ದನು. ಎಷ್ಟು ಸರಳ ಉಪಾಯ? 
ಅವನಿಗೆ ಇದು ಇಷ್ಟು ಸಮಯವೂ ಹೊಳೆದೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಹೇಳಿದನು--ಹಾಂ. 
ನಾಳೆಯೇ ನೀನೆಂದಂತೆ ಮಾಡುವೆನು. 

ಜಾಲಪ-- ಸರಿ, ನನ್ನನ್ನು ಕಳಿಸಿ ಬಂದು ಮತ್ತೆ ಬರೆಯಿರಿ. 

ರಮಾ-- ಏನ್ನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನೀನು ಹೋಗುವಿಯಾ? ಹಾಗಾ 
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ದರೆ ನನಗೆ ನೌಕರಿ ಸಿಕ್ಕಿ ದಂತೆಯೆ, ನಾನು ಪತ್ರ ಬರೆದಂತೆಯೇ! ಈ ನಿಯೋಗ 
ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣೀರಿಡುವುದೇ ಅಲ್ಲ, ನೌಕರಿಗಾಗಿ ಅಲೆದಾಡುವುದೆ? ಬೇಡ, 
ಈಗ ಹೋಗುವ ವಿಚಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು, ನೀನಿಲ್ಲದೆ ಯಾವುದಕ್ಕಾಗಿ 


ಇಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡು ಕೊಳೆಯುತ್ತಿ ರಲಿ) ಸ್ವಲ್ಪ ಅಜೆಗೆ ಸರಿ ನೋಡುವಾ. 
ಹಾ ಸುಗೆಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚುತ್ತೆ ವ: 


ಜಾಲಸಳು ಗಿ ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರಕ್ಕೆ ಸರಿದು ಎಂದಳು 
ನಾನು ಬೇಗನೇ ಹಿಂದೆ ಬರುನೆನು. ನಿಮ್ಮ ಬೆನ್ನ ಹಿಂದೆಯೇ ನಾನಿದ್ದೇ 
ನೆಂದು ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳಿ. 

ರಮಾನಾಥನು ಹಾಸುಗೆಯನ್ನು ಬಿಡಿಸುತ್ತ ಹೇಳಿದನು-- ಅದಾಗದು 
ಖಂಡಿತಕ್ಕೂ ಆಗದು. ಅಲ್ಲಿ ನೀನು ನಿನ್ನ ಗೆಳತಿಯರ ನಡುನೆ ನನ ನ್ನು 
ಮರೆತೆಯಾದರೆ, ಇಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಣಕ್ಟ ಬರುವುಸು. 

ಜಾಲಸಳು ಕೃತಜ್ಞ ಜ್ಞತೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತ ಹೇಳಿದಳು ನೀವು ಮಾತು 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ನಾನು ಕಟ ಟಿ ಹಾಸುಗೆಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಹಾಕಿದಿರಿ. ಇಲ್ಲವಾದರೆ 
ನಾನಿಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಮನೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದೆ. ಗಂಡಸರು ಮಾಟಗಾರರೆಂದು 

ಶಾಹಜಾದೆಯೆಂದುದು ನಿಜ. ಇ ಬ್ರಹ್ಮ ಬಂದರೂ ನನ್ನ ನಿಶ್ಚ ಯ 

ವನ್ನು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಮಾಡಿದ್ದೆ. ಆದರೆ ನೀವು ಎರಡೇ ಎರಡು ಸ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಎಲ್ಲಾ ಬಯಕೆಯನ್ನು ಮಣ್ಣು ಗೂಡಿಸಿದಿರಿ. ನಾಳೆ . ಖಂಡಿತ 
ವಾಗಿಯೂ ಪತ್ರ 'ಬರೆಯಿರಿ, ಏನಾದರೂ "ಹಣ ಹುಟ್ಟಿಸದೆ ಇಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ 
ನಿರ್ನಾಹನಾಗುವಂತಿಲ್ಲ. 

ರಮಾ ನಾಳೆ ಏಕೆ? ಈಗಲೇ ಹೋಗಿ ಎರಡು ಮೂರು ಕಡೆಗಳಿಗೆ 
ಪತ್ರ ಹಾಕಿ ಬರುವೆನು. 

ಜಾಲಪ-- ಎಲೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿರಲ್ಲ. 

ರಮಾನಾಥನು ಎಲೆಯಡಿಕೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಗಂಡಸರ ಕೊಟಡಿಗೆ 
ಬಂದು ಪತ್ರ ಬರೆಯಲು ಕುಳಿತನು. ಆದರೆ ಏನನ್ನೋ ಯೋಚಿಸಿ ಎದ್ದು 
ಒಂದು ಕಡೆ ತೆರಳಿದನು. ಪತ್ತಿಯ ಸಪ್ರೇಮ ಆಗ್ರಹವು ಗಂಡನಿಂದ ಏನನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಲಾರದು? 
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ರಮಾನಾಥನ ಸರಿಚಿತರಲ್ಲಿ ರಮೇಶಬಾಬುಗಳೊಬ್ಬರು. ನಾಲ್ವತ್ತರ 
ಮೇಲೆ ಪ್ರಾಯವಾಗಬಹುದಾದರೂ ತುಂಬಾ ರಸಿಕ ಜಿನು. ಚದುರಂಗದ 
ಆಟಿದ ಮೇಲಂತೂ ಎಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಮಮತೆ. ಅವರ ಪತ್ನಿಯು ಅವರ ಯೌವನ 
ದಲ್ಲಿಯೆ ತೀರಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಬಾಬುಗಳು ಎರಡನೆಯ ಮದುವೆ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. ರಮಾನಾಥನು ಅವರ ಅಚ್ಚುಮೆಚ್ಚಿನ ಗೆಳೆಯರಲ್ಲೊಬ್ಬನು. 
ಇತ್ತ ಕೆಲವು ದಿನಗಳಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಅನರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವುದಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಇಂದು ಅವರು ಸಿನೇಮಾಕ್ಸೆ ಹೊರಡುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ತಲುಪಿದನು. 

ಅವನನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ರಮೇಶ ಬಾಬುಗಳಿಗೆ ಚಲಚ್ಚಿತ್ರವನ್ನು ಕಾಣುವ 
ಹುಮ್ಮಸ್ಸು ಕೆಳಗಿಳಿಯಿತು; ಚದುರಂಗದ ಹುರುಪೆದ್ದಿ ತು. ರಮಾನಾಥನು 
ಮಾತ್ರ ನೇರವಾಗಿ ತಾನು ಬಂದ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ಹೇಳಿಯೆ ಬಿಬ್ಬನು- ನಾನು 
ಈ ಮದುನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಹಳ ಆಪತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದೇನೆ. ತಂದೆಯವರ 
ಹತ್ತಿರ ಕುಬೇರನ ಖಜಾನೆ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ಅದಾದರೂ ಒಂದು ಲೆಕ್ಕ. ಎಲ್ಲಾದರೂ 
ನೌಕರಿ-ಚಾಕರಿಯ ಭರವಸೆ ಇದೆಯೇ? ಹೇಳಿ. 

ರಮೇಶ ಬಾಬುಗಳು ಚದುರಂಗದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆಯುತ್ತಾ 
ಎಂದರು--ಮೊದಲು ಒಂದೆರಡು ಆಟಿವಾಗಲಿ. ಆ ಬಳಿಕ ಯೋಚಿಸುವ. 

ಒಂದನೆಯ ಆಟದ ಬಳಿಕ ರಮೇಶಬಾಬುಗಳೆಂದರು-- ಒಂದು ಜಾಗ 
ನಿದೆ. ಸಂಬಳ ಮಾತ್ರ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಡಿಮೆ, ಅಂದರೆ ಮೂವತ್ತು ರೊಸಾಯಿಗಳು. 
ಆ ಬಣ್ಣ ಹಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುವ ಗಡ್ಡದ ಮುದುಕರಿಲ್ಲವೆ; ಅವರಿಂದ ಈಗ ಕೆಲಸ 
ನಡೆಯುವದಿಲ್ಲ. ಅವರ ಬದಲು ಬೇಕೆ ಯಾರನ್ನಾದರೂ ನೇಮಿಸಬೇಕೆಂದಿ 
ದ್ದೇನೆ. ಅದು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿಸಿದ ಹುದ್ದೆಯಲ್ಲವಾದರೂ, ಬೇಕಿದ್ದಗೆ ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳಬಹುದು. 

ಹೀಗೆ ಆಟಿದ ನಡುವೆ, ಆಟಿ ಮುಗಿದ ಬಳಿಕ, ಚರ್ಚೆ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. 
ಕೊನೆಗೊಮ್ಮೆ ಆಟವು ಮುಗಿಯಿತು. ರಾತ್ರಿ ಬಹಳವಾದುನರಿಂದ ರಮಾ 
ನಾಥನು ಅಂದು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಉಳಿದನು. 

ಮರುದಿನ ರಮೇಶಬಾಬುಗಳು ಎಂದಿನಂತೆ ಮುಂಜಾನೆ ನಸುಕಿನಲ್ಲೆ 


ಚಂದ್ರಹಾರ ಲಿ 


ಎದ್ದು .ತಮ್ಮ ನೈಮಿತ್ತಿಕ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸೂಕ್ಸಿಸಿ, ಒಂಭತ್ತುವರೆ ಗಂಟಿಗೆ 
ರಮಾನಾಥನನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿದರು. ಅವನು ಆಲಸ್ಯದಿಂದ ಏಳಲೊಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. 
ಅವರು ಊಟ ಮಾಡಿ ಬಂದು ಮುನಿಸಿಪಾಲಿಟಿಗೆ ಅರ್ಜಿ ಕೊಡಬೇಕಾದ 
ವಿಷಯವನ್ನೆತ್ತಿದ ಮೇಲೆ ಎದ್ದನು. ಬೇಗ ಬೇಗನೆ ಮುಖ ತೊಳೆದು, ಅವ 
ರೊಡನೆ ಹೊರಟನು. 

ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ರಮೇಶಬಾಬುಗಳೆಂದರು-- ರಾತ್ರಿ ಎಲ್ಲಿದ್ದಿಯೆಂದು ಕೆ 
ಯವರು ಕೇಳಿದರೆ ಏನೆನ್ನುವಿ? 

ರಮಾನಾಥ--- ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿದ್ದೆ ನೆನ್ನುವೆನು. 

ರಮೇಶ ಸರಿ, ಒಳ್ಳಯದಾಯಿತು. ನಮಗೂ ನಾಲ್ದು ಬೈಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿಸು. ಆಮೇಲೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಡಲಿಕ್ಟೇ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. 

ರಮಾನಾಥ ನನ್ನನ್ನು ಅಂತಹ ಸ್ರೀ ಭಕ್ತನೆಂದೆಣಿಸಬೇಡಿ. ಅದು 
ಹೋಗಲಿ. ಅರ್ಜಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ನಾನು ಸಾಹೇಬರನ್ನು ಕಾಣಲು 
ಹೋಗಬೇಕೆ? 

ರಮೇಶ ಮತ್ತೆ, ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕೂತೇ ಕಲಸ ಸಿಗುತ್ತದೆಂದು ಮಾಡಿ 
ದಿಯಾ? ನಾನೂ ನೌಕರಿಗೆ ಸೇರುವಾಗ ನಿನ್ನಸ್ಟೇ ದೊಡ್ಡವನಿದ್ದ. ಮೊದಲ 
ಸಂದರ್ಶನದ ಸಮಯ ನನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಗಲ್ಲಿಗೆ ಏರಿಸಲೊಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದಾರೋ 
ಎಂಬಷ್ಟು ಭಯವಾಗಿತ್ತು. 

ರಮಾನಾಥ ನೀವು ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸೇರಿ ಇಪ್ಪತ್ತು ವರುಷಗಳಾಗಿರ 
ಬಹುದಲ್ಲನೆ? 

ರಮೇಶ ಇಫ್ಪತ್ತೆ? ಪೂರಾ ಇಸ್ಪತ್ತೈದು ವರುಷಗಳು ಸಂದವು. 
ನನ್ನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ದೇಹಾಂತ್ಯವಾಗಿಯೇ ಇಪ್ಪತ್ತು ವರುಷಗಳಾದವು. 

ರಮಾ--- ನೀವು ಎರಡನೆಯ ಮದುವೆಯನ್ನೇಕೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ? 

ರಮೇಶೆಬಾಬುಗಳು ನಗುತ್ತಾ ಹೇಳಿದರು -- ಸಕ್ಕರೆಯನ್ನು ತಿಂದು 
ಬಾಯಿ ಚಪ್ಪರಿಸುತ್ತಿದ್ದವನಿಗೆ ಬೆಲ್ಲವು ರುಚಿಸುವುದೆ? ಅರಮನೆಯ ಸುಖ 
ವನ್ನು ಭೋಗಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಗುಡಿಸಲು ಸುಖಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸೊಲಿಯುವುದೆ? ಪ್ರೇಮವು 
ಆತ್ಮವನ್ನು ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ನಿನಗೆ ನನ್ನ ವಿಷಯ ಎಲ್ಲಾ ಗೊತ್ತು. ಈಗ 
ಹೇಗೂ ಮುದುಕನಾಗಿರುವೆನು. ಆದರೆ ನಿಜವಾಗಿ ಅನ್ನುತ್ತೇನೆ. ಈ ವಿಧುರ 


ಜೀವನದಲ್ಲಿ ನುನು ಯಾವ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನೂ ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ಕಂಡುದಿಲ್ಲ. ಎನ್ಟೆನ್ಟೋ 


೩೨ ಚಂದ್ರಹಾರ 


ಸುಂದರಿಯರನ್ನು ನೋಡಿದೆನು, ಹಲವರು ಒತ್ತಾಯಪಡಿಸಿದರು. ಆದರೆ 
ಎಂದೂ ವಿವಾಹದ ಇಚ್ಛೆಯುಂಬಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆ ಪ್ರೇಮದ ಮದಧುರಸ್ಮ್ರ್ಯೃತಿಯಲ್ಲಿ 
ನನಗೆ ಈಗಲೂ ಪ್ರೇಮದ ಸಜೀವ ಆನಂದವು ತುಂಬಿ ತುಳುಕುತ್ತಿದೆ. 

ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ, ಇಬ್ಬರೂ ಆಫೀಸಿಗೆ ತಲುಪಿದರು. 


೧೦ 


ಮಾನಾಥನು ಆಫೀಸಿನಿಂದ ಮನೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದಾಗ ನಾಲ್ಬು 
ಗಂಟೆ. ಮಳೆ ಬರುತ್ತಿದರೂ ಅನನು ಉದ್ದುದ್ದ ಕಾಲನ್ನಿಡುತ್ತ ನಡೆದೇ 
ಬಿಟ್ಟನು. ಅಂಗಿಯೆಲ್ಲ ಮಳೆ ನೀರಿನಿಂದ ತೊಯ್ದು ಹೋದರೂ ತನಗೆ ಕೆಲಸ 
ಸಿಕ್ಕಿದ ಶುಭಸಮಾಚಾರನನ್ನು ಅರುಹಬೇಕೆಂಬ ಆತುರತೆಯಲ್ಲಿ ಅದನ್ನವನು 
ಲೆಕ್ಟಿ ಸಲಿಜ್ಲ. ಮೂವತ್ತು ರೂಪಾಯಿಯಾದರೇನು? ಹುದ್ದೆ ಆದಾಯದ್ದು. 
ತಿಂಗಳೊಂದರ ಎಷ್ಟು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನುಳಿಸಿದರ್ದೆ ಜಾಲಪಳ ಚಂದ್ರಹಾರ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬಹುದೆಂದು ಲೆಕ್ಕ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದನು. ಐವತ್ತು-ಅರುವತ್ತು 
ಉಳಿದರೂ ಬರಿಯ ಐದು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಜಾಲಸಳ ಮೈತುಂಬ ಆಭರಣಗಳನ್ನು 
ಹೇರಬಹುದು. ಯಾವ ಒಡವೆಗೆ ಎಷ್ಟು ಖರ್ಚು ತಗಲಬಹುದೆಂಬದನ್ನೂ 
ಆಗಲೇ ಎಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಮನೆಯೊಳಹೊಕ್ಳು ಬಟ್ಟ ಬದಲಿಸದೆಯೆ 
ಜಾಲಸಳ ಕೊಠಡಿಯತ್ತ ನಡೆದನು. 

ಅವನನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಲೆ ಜಾಲಸಳೆಂದಳು-ಇಂದು ಹೇಗೆ ಒದ್ದೆ ಯಾದಿರಿ? 
ರಾತ್ರಿ ಎಲ್ಲಿದ್ದಿರಿ? 

ರಮಾನಾಥನೆಂದನು- ಬೇರೇನು? ಕೆಲಸ ಹುಡುಕೆಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದೆ. 
ಈಗ ಸೀದಾ ಮುನಿಸಿಪಲ್‌ ಆಫೀಸಿನಿಂದಲೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಅಲ್ಲಿಯ ಒಂದು 
ಸ್ಥಳ ದೊರಕಿದೆ. 

ಇಲವಳು ಕುಣಿದು ಜಿಗಿದಳು- ನಿಜವೆ! ಎಷ್ಟು ರೂಪಾಯಿಗಳು? 

ರಮಾನಾಥಿಗೆ;ನಿಜನಿದ್ದು ದನ್ನು ಹೇಳಲು ಕೂಡ ಸಂಕೋಚವಾಯಿತು. 
ಮೂವನತ್ತೆಂದು ಹೇಳುವುದು ಅನಮಾನದ ಮಾತು. ಹೆಂಡತಿಯ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ 
ತುಚ್ಛನೆಂದು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಯಾರಿಗೆ ಆಸೆ ಇದ್ದೀತು? ಹೇಳಿದನು- 
ಮೊದಲು ನಾಲ್ವತ್ತು ಸಿಗುವುದು; ಆದರೆ ಬೇಗನೇ ಹೆಚ್ಚುವ ಸಂಭವವಿದೆ. 
ಕೆಲಸ ತುಂಬಾ ಆದಾಯದ್ದು. 


ಚಂದ್ರಹಾರ ೩೩ 


ಜಾಲಪಳು ಅವನಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಸಂಬಳದೆ ಕೆಲಸ ಸಿಕ್ಚಬಹುದೆಂದು ಭಾವಿ 
ಸಿದ್ದಳು. ಈಗ ನಿರಾಶಳಾಗಿ ಎಂದಳು--ನಾಲ್ವತ್ತರಿಂದೇನಾಗುವುದು ಮಣ್ಣು? 
ಒಂದು, ಐನತ್ತು-ಅರುವತ್ತು ಇದ್ದಿದ್ದರಾದರೂ ಒಂದು ಲೆಕ್ಕ. 

ರಮಾನಾಥ--- ನೂರು ರೂಪಾಯಿಯ ಸ್ಪಳವೂ ಸಿಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಈ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರ ಹೆಚ್ಚು, ಸುಖವೂ ಇದೆ. ಸಂಬಳವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಮೇಲೆ ಐವತ್ತು-ಅರನತ್ತು ರೂಪಾಯಿಗಳ ಆದಾಯವೂ ಇದೆ. 

ಜಾಲಪ- ಓಃ! ಹಾಗಾದರೆ ನೀವು ಲಂಚಕ್ಕೆ ಕೃಯೊಡ್ತುವಿರಾ? ಬಡ 
ವರ ಕೊರಳನ್ನು ಹಿಚುಕುನಿರಾ ? 

ರಮಾನಾಥ ನಗುತ್ತ ಹೇಳಿದನು-- ಇಲ್ಲ ಪ್ರಿಯೇ, ಇಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ಬಡ 
ವರ ಕೊರಳನ್ನಿರಿಯಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ದೊರೆವ ಹಣನೆಲ್ಲ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಸಾಹು 
ಕಾರರದು ; ಇಷ್ಟೊಂದು ಹಣದಿಂದ ಅವರ ಕೊರಳು ಮುರಿವಂತಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮ 
ಕೆಲಸ ಆದಷ್ಟು ಬೇಗನೇ ಆಗಬೇಕೆಂಬ ಇರಾದೆಯಿಂದ ಅವರು ಕಾಲು ತಿಕ್ಕ 
ಲಿಕ್ಟೂ ತಯಾರು, ಕೈ ಬಿಸಿ ಮಾಡುವಂತಿರಲಿಲ್ಲವಾದರೆ? ಬೆಳಗ್ಗೆ ಬಂದವ 
ರನ್ನು ಸಾಯಂಕಾಲದ ತನಕ ಕಾಯುವಂತೆ ಮಾಡುವ ಅಧಿಕಾರ ನನಗಿದೆ. 

ಜಾಲಸಳಿಗೆ ಈಗ ಸಂಶೋಷವಾಯಿತು. ಹೇಳಿದಳು - ಹಾಂ, ಹಾಂ! 
ಸರ್ಕ, ಹಾಗಾದರೆ ಬಡವರ ಕೆಲಸವನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ಪುಕ್ಕಟೆ ಮಾಡಿ ಕೊಡು 
ವಿರಲ್ಲವೆ ? 

ರಮಾನಾಥ ಮತ್ತೆ ಮಾಡದಿರುತ್ತೇನೆಯೆ? 

ಜಾಲಸ ತಾಯಿಯವರ ಹತ್ತಿರ ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೆ? ಹೋಗಿ ಹೇಳಿರಿ. 
ನನಗಂತೂ ಇದರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಕ್ತೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂತೋಷವೆಂದರೆ, ಇನ್ನು ನನಗೂ 
ಈ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅಧಿಕಾರನಿದೆಯಲ್ಲ ಎಂದು. ಇನ್ನು ನನಗೂ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನ- 
ಮಾನವಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನವರಿಗೆ ತೋರಿಸಿಕೊಡುವೆನು. 

ರಮಾನಾಥ-- ಆಯಿತು, ಹೇಳಿಬರುವೆನು. ಆದರೆ ಅವರೊಡನೆ ಸಂಬಳ 
ಇಸ್ಸತ್ತೆಂದೇ ಹೇಳುವೆನು. 

ಜಾಲಪಳು ಉಲ್ಲಸಿತಳಾಗಿ ಹೇಳಿದಳು-- ಸರಿ. ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಿ. 
ಹೆದಿನ್ಸೆದೆಂದು ಹೇಳಿದರೂ ಸಾಕು. ಆ ಅತಿರಿಕ್ತ ಆದಾಯದ ಪ್ರಸ್ತಾ 
ಪವೇ ಬೇಡ. ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಅವರು ಲೆಕ್ಕ ಹಾಕದಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲನೆಂದೆಣಿಸುವಾ. 
ಆದರೂ ನಾವಾಗಿ ಹೇಳುವುದು ಬೇಡ. ಪ್ರಥಮತಃ ನಾನು ಚಂದ್ರಹಾರ 
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ಪಿಳಿ ಚಂದ್ರಹಾರೆ 


ಮಾಡಿಸುವೆನು. 

ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಅಂಚೆ ಜವಾನನು ಬಂದು ಪಾರ್ಸಲ್ಲೊಂದನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಹೋದನು. ಅದು ದೀನದಯಾಳರಿಂದ ಬಂದಿತ್ತು. ದೇವದಾರದ ಸೆಟ್ಟಿಗೆ 
ಯನ್ನು ಒಡೆದು ನೋಡಿದಾಗ ಅದರೊಳನೆ ಮಿನುಗುತ್ತಿತ್ತು-ಚಂದ್ರಹಾರ! 
ರಮಾನಾಥನು ಅದನ್ನು ತೆಗೆದು ನೋಡಿ, ನಕ್ಕು ಹೇಳಿದನು -- ನೋಡಿ 
ಜಾಲಪಾ, ದೇವರು ನಿನ್ನ ಮೊರೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದನೆಂದಾಯಿತು. ಹಾರವೇನೋ 
ಬಹಳ ಚೆನ್ಶಾಗಿದೆ. 

ಜಾಲಪಳು ಕುಂಠಿತ ಸ್ವರದಲ್ಲೆಂದಳು -- ನನ್ನ ತಾಯಿಗೆ ಇದೇನು 
ತಲೆಗೆ ಹತ್ತಿತೋ ದೇವರೇ ಬಲ್ಲ, ತನ್ನ ಹಾರವನ್ನೆ ಕಳಿಸಿರುವರು. ಆದರೆ 
ನಾನು ಇದನ್ನು ಮುಟ್ಟೋದೆ ಇಲ್ಲ. ಟಿಪ್ಪಾಲು ಕಟ್ಟಿ ತೆರೆದಿದ್ದರೆ ಈಗಲೆ ಇದನ್ನು 
ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿ ಬನ್ನಿ. 

ರಮಾನಾಥನು ವಿಸ್ಮಿತನಾಗಿ ಹೇಳಿದನು ಎಲಾ, ಇದೆಂಥ ಮಾತನ್ನಾ 
ಡುತ್ತಿದ್ದೀಯೇ? ಅವರು ಕೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲವೆ? 

ಜಾಲಪಳು ಮೂಗು ಮುರಿದುಕೊಂಡು ಹೇಳಿದಳು-- ನಾನು ಅವರ 
ಕೃಪೆ ಇಲ್ಲದೆಯೂ ಜೀನಿಸಬಲ್ಲೆನು. ಇಷ್ಟು ದಿವಸ ಕಳೆದ ಮೇಲೆ ನನ್ನ ನಿಷ 
ಯದಲ್ಲಿ ಕರುಣೆ. ನಾನು ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟು ಬರುವಾಗ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ ದಯೆ, 
ಈಗ ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ. ಅವರ ಒಡವೆ ಅವರಿಗೇ ಇರಲಿ. ನಮಸ್ಪಾರ. 
ನನಗೆ ಯಾರ`ಕರುಣೆಯ ಅಪೇಕ್ಷೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ಈಗ ಅವಳಿಗೆ ಉಟ್ಟು-ತೊಟ್ಟು 
ಶೃಂಗಾರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಕಾಲ. ನಾನೇಕೆ ಅವಳ ನಿಭವಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿ ಬರಲಿ? 
ನೀವು ಕ್ಷೇಮವಾಗಿದ್ದರೆ ನನಗೆ ಒಡವೆಗಳಿಗೇನೂ ಕೊರತೆ ಬರಲಿಕ್ಟಿಲ್ಲ. ಜಾಲಪ 
ಳಿಗೆ ಅವರ ಆಭರಣದ ಬಯಕೆಯಿಂದ ಅನ್ನ ಸೇರದೆ ಇಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು 
ತಾಯಿಗೆ ತೋರಿಸಿ ಕೊಡುವೆನು. 

ರಮಾನಾಥನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸುತ್ತ ಹೇಳಿದನು-- ನನಗೆ ತಿಳಿದ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ನೀನು ಈ ಹಾರವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸದಿದ್ದರೆ, ಅವರಿಗೆ 
ತುಂಬಾ ದುಃಖನಾಗುವುದು. ಯೋಚಿಸಿ ನೋಡು. ನಿನ್ನನ್ನು ಕಳಿಸಿ ಕೊಡು 
ನಾಗ ಕೊಡದಿದ್ದುದು ಒಳ್ಳೆಯದಾಯಿತಲ್ಲವೆ? ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಎಲ್ಲದರೊಟ್ಟಿಗೆ 
ಇದೂ ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು ನೋಡು. 

ಜಾಲಸ ಇಲ್ಲ, ನಾನಿದನ್ನು ಮುಟ್ಟಲಾರೆ, ಇದು ನನ್ನ ನಿಶ್ಚಯ. 


ಚಂದ್ರಹಾರ ೩೫ 


ರಮಾ ಯಾಕೆಂದು ಈ ನಿಶ್ಚಯ? 

ಜಾಲಪ-. ನನ್ನಿಷ್ಟ. 

ರಮಾ-- ಈ ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಕ್ಕೆ ಏನಾದರೂ ಕಾರಣ ಬೇಡವೆ? 

ಜಾಲಪಳು ಕಟ್ಟಿಬರುವ ಸ್ವರದಲ್ಲೆಂದಳು - ಕಾರಣವೇ? ತಾಯಿ 
ಇದನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದೆ ಕೊಡುತ್ತಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ಕಳಿಸಿಕೊಡುವ ಹೊತ್ತು 
ಎಷ್ಟು ಅತ್ತಳೋ ಏನೊ. ನಾವು ಹಿಂದೆ ಕಳಿಸಿದಾಗ ಆಕೆಗೆ ನಿಜವಾದ 
ಹಾರ್ದಿಕ ಆನಂದವಾಗುವುದೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ... ಕೊಡುವವನ 
ಹೃದಯವನ್ನು ನೋಡಬೇಕು. ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಒಂದು ಉಂಗುರವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟರೂ ಅದನ್ನು ಎರಡು ಕೈಗಳಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡೇನು. ಹಾಗಲ್ಲದೆ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕಲ್ಲು ಮಾಡಿ ಲೋಕಮರ್ಯಾದೆಗೋಸ್ಟರವೋ, ಯಾರ ಒತ್ತಾ 
ಯದ ಸಲ:ವಾಗಿಯೋ, ಕೊಟ್ಟರೆ ಅದು ಕೊಟ್ಟಂತಾಗುವುದೆ? ನಾನು ಯಾರ 
ದಾನನನ್ನೂ ಸ್ವೀಕರಿಸುವನಳಲ್ಲ ; ಅದು ಬೇಕಾದರೆ ಸ್ವಯಂ ಮಾತೆಯಿಂದಲೆ 
ಬಂದಿರಲಿ! 

ಜಾಲಪಳಿಗೆ ಮಾತೆಯ ಮೇಲಿದ್ದ ಈ ತೀವ್ರದ್ರೇಷವನ್ನು ನೋಡಿ 
ರಮಾನಾಥನ ಬಾಯಿ ಮುಚ್ಚಿಹೋಯಿತು. ಮಂಚದಿಂದೇಳುತ್ತಾ ಹೇಳಿ 
ದನು-ತಾಯಿಗೂ ತಂದೆಗೂ ತೋರಿಸಿ ತರುವೆನು. ಒಂದು ಮಾತು ಅವರನ್ನೂ 
ಕೇಳಿ ನೋಡುವಾ. 

ಇಲಸಳು ಹಾರವನ್ನು ಅವನ ಕೈಯಿಂದ ಒಮ್ಮೆಲೇ ಎಳೆದುಕೊಂಡು 

ಹೇಳಿದಳು ಅವರನ್ನು ಕೇಳಲು ಅವರು ನನಗೇನಾಗಬೇಕು? ಒಂದೇ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದೇವೆ ಎಂದಿಸ್ಟೆ ನನಗೂ ಅವರಿಗೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧ. ನನ್ನನ್ನ 
ವರು ಯಾವಾಗ ಪರಿಗಣಿಸುವುದಿಲ್ಲವೊ, ನಾನಾದರೂ ಅವರನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲ. 

ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾ ಅವಳು ಹಾರವನ್ನು ಅದೇ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಬಟ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ಸುತ್ತಿ ಹೊಲಿಯತೊಡಗಿದಳು. ರಮಾನಾಥನು ಹೆದರುತ್ತ ಹೆದರುತ್ತಾ 
ಹೇಳಿದನು-- ಇಷ್ಟು ಅವಸರವೇನು? ನಾಲ್ಕೈದು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಕಳಿಸುವ. ಅವ 
ರಿಗೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಾಧಾನವಾಗುವುದು. 

ಇವನ್ನು ಕೇಳಿ ಜಾಲಸಳು ಕಠೋರ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಹೇಠಿದಳು-- ಇದನ್ನು ಹಿಂದೆ ಕೊಡದೆ ನನಗೆ ನಿದ್ದೆ ಬರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನಿಟ್ಟು 


ದಿ ಚಂದ್ರಹಾರೆ 


ಕೊಂಡರೆ ನನ್ನೆದೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳ್ಳುಗಳೆದ್ದಾವು. ಹುಂ, ಪಾರ್ಸಲು ತಯಾರಾಯಿತು. 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ. 

ರಮಾನಾಥನು ಸಿದ್ದವಾದ ಪಾರ್ಸಲನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬೇಸರದಿಂದ 
ಕೆಳಗೆ ಹೋದನು. 


೧೧ 


ದಖಾನಾಥ ಮಹಾಶಯರಿಗೆ ಮಗನು ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸೇರಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು 
ಕೇಳಿ ತುಂಬಾ ಹರ್ಷವಾಯಿತು. ಮದುವೆಯಾದ ಕೂಡಲೇ ಮಗನು ಈ ರೀತಿ 
ಚೀತರಿಸಿಕೊಂಡಾನೆಂದು ಅವರೆಣಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೇಳಿದರು ಸ್ಥಳವೇನೋ 
ಒಳ್ಳೆಯದೆ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಯಿಂದ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದರೆ ಇದಕ್ಕಿಂತ ಮೇಲಿನ 
ಹುದ್ದೆಯೂ ದೊರಕೀತ. ಬೇರೆಯವರ ಹಣವನ್ನು ಹೀನನೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಜೀನಿಸಬೇಕೆಂದಿಷ್ಟೆ ನನ್ನ ಉಸದೇಶ. 

ರಮಾನಾಥನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತಂದೆಗೆ ಹೀಗನ್ನಬೇಕೆಂದು ತೋರಿತು 
ನಿಮ್ಮ ಉಪದೇಶವು ನಿಮಗೆ ಇರಲಿ, ಅದು ನಮಗನುಕೂಲವಾಗಿಲ್ಲ. ಆದರೂ 
ನಾನು ಅಷ್ಟು ನಿರ್ಲಜ್ಜ ನಲ್ಲ. 

ದಯಾನಾಥರು ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿದರು-- ಆ ಸ್ಥಳ ಮೂವತ್ತು ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳದಿತ್ತು. ನಿನಗೆ ಇಪ್ಪತ್ತೇ ಸಿಕುವುದು ಹೇಗೆ? 

ರಮಾನಾಥ ಹೊಸಬನಿಗೆ ಪೂರಾ ಸಂಬಳವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾರೆಯೇ ? 
ಒಂದಾರು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಬಹುಶಃ ಹೆಚ್ಚಬಹುದು. ಕೆಲಸ ತುಂಬಾ ಇದೆ. 

ದಯಾನಾಥ-- ನೀನು ತರುಣನು. ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹೆದರಬಾರದು. 

ರಮಾನಾಥನು ಮರುದಿನ ಹೊಸ ಸೂಟನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. ಫೇಶ 
ನಿನ ಎಷ್ಟೋ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಕೊಂಡನು. ಮಾವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಚಿದ 
ರೂಪಾಯಿಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಉಳಿದಿತ್ತು. ಕಡಮೆಯಾದುದನ್ನು ಗೆಳೆಯರ 
ಕೈಯಿಂದ ಕೊಂಡು ಭರ್ತಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ತನ್ನ ಖಾದೀ ಉಡುಪಿನಿಂದ 
ಆಫೀಸಿನವರ ಕಣ್ಣನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸೆಳೆಯಲಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ತನ್ನ ಪ್ರಭಾವನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಬೀರಬೇಕೆಂದಿದ್ದನು. ಸಂಬಳವೆಸ್ಟೆಂದು ಯಾರೂ ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಲೇವಾ 
ದೇವಿಗೆ ಬರುವ ಮಂದಿ ತನ್ನನ್ನು ಕಂಡು ಬೆಚ್ಚಿ ಬೀಳಬೇಕು. ಸರಿಯಾದ 
ಆಡಂಬರವಿದ್ದರೇನೇ ಒಳ್ಳೆಯ ಆದಾಯವೂ ಲಭಿಸೀತೆಂದು ಆತನ ಎಣಿಕೆ. 


ಚಂದ್ರಹಾರ ೩೭ 


ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ಪೋಲೀಸನೊಬ್ಬನು ನಿಂತಿದ್ದರೆ ನಾಲ್ಕಾಣೆಯಲ್ಲೇ 
ಮುಗಿಸಬಹುದು. ಅವನ ಸ್ಥಳೆದಲ್ಲಿ ಸಾರ್ಜಂಟನೊಬ್ಬನು ಬಂದರೆ ನಾಲ್ಫಾ 
ಣೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ತೀರಿಸೋಣವೆಂದು-- ಯಾರಿಗೆ ಕಂಡೀತು? ಚಿಂದೆ ಬಟ್ಟೆಯ 
ಭಿಕಾರಿಗೆ ಹೊರಡಲು ಸನ್ನೆ ಮಾಡಿದರೆ ಸಾಕು. ಆದರೆ ರೇಕ್ಮೆ ವಸ್ತ್ರಧಾರಿ 
ಯಾದ ಸಾಧುವನ್ನು ಹಾಗೆ ಕಳುಹಿಸಲಾಗುವುದೇ ವೇಷಕ್ಟೂ ಭಿಕ್ಷೆಗೂ 
ಸನಾತನ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ನಂಟು ಉಂಬೇ ಉಂಟು: 

ಮೂರನೆಯ ದಿನ ರಮಾನಾಥನು ಕೋಟು ಪ್ಯಾಂಟುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಹ್ಯಾಟನ್ರಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹೊರಟಾಗ ಅವನ ಚಂದವನ್ನೇನೆಂದು ಹೇಳುವುದು! 
ಪೇದೆಗಳು ಬಗ್ಗಿ ಬಗ್ಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. ರಮೇಶಬಾಬುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ 
ಅನನು ಚಾರ್ಜು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಹೋದನು. ಜಗಲಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪೆಟ್ಟಿ 
ಗೆಯ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಲೆಖ್ಬದ ಪುಸ್ತಕವನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಅವರು ಕೂತ ಕೊಳಕು 
ಚಾಪೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲೂ ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಅಸಹ್ಯವಾಯಿತು. 
ಅವನು ರಮೇಶಬಾಬುಗಳಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಕುರ್ಚಿ ಮೇಜುಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ 
ಕೊಡಲು ಹೇಳಿದನು. ರಮೇಶಬಾಬುಗಳು ನಗುತ್ತಾ “ ಕುರ್ಚಿ ಮೇಜು 
ಗಳನ್ನು ಕಳಿಸಿದರು. ಮುದಿ ಕರಣಿಕರು ತನ್ಮು ಚಾರ್ಜನ್ನು ಕೊಟ್ಟುಬಿಟ್ಟರು. 
ಆ ಚಾರ್ಜು ಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿ ಇದ್ದುದಾದರೂ ಏನು? ಬರೇ ಇಂದಿನ ಲೆಬ್ಬ 
ವನ್ನಷ್ಟು ತಿಳಿಸಿದರಾಯಿತು. * ಯಾವ ಜೀನಸಿನ ಮೇಲೆ ಯಾನದರಲ್ಲಿ ಸುಂಕ 
ವಸೂಲು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಒಂದು ಸಟ್ಟಿಯಿದ್ದಿತು. ರಮಾ 
ನಾಥನು ಅರ್ಧ ತಾಸಿನಲ್ಲಿ ತನ್ರ ಕೆಲಸದ ಸಂಪೂರ್ಣ ಅರಿನನೆಲ್ಲ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡನು. ಆ ಮುದಿಯನಿಗೆ ತಾನು ಮೂವತ್ತು ವರುಷಗಳ ವರೆಗೆ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಸ್ಥಳವನ್ನು -- ಕೀರ್ತಿ ಹೆಣಗಳೆಳಡನ್ನೂ ಸಂಪಾದಿ ಕೊಟ್ಟಂ 
ತಹ ಜಾಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಕಡು ದುಃಖವಾಯಿತು. ಚಾರ್ಜನ್ನು 
ವಹಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಅವರು ಬೀಳ್ತೂಳ್ಳುವ ಸಮಯ ರಮಾನಾಥನು ಮೆಟ್ಟಿಲ 
ವರೆಗೆ ಅವರ ಸಂಗಡಲೇ ಬಂದನು. ಖಾನ್‌ಸಾಹೇಬರು ಇವನ ನಮ್ರತೆ 
ಯನ್ನು ಕಂಡು ಪ್ರಸನ್ನರಾದರು, ಮುಗುಳ್ಳತ್ತಾ ಹೇಳಿದರು -- ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ವಸ್ತುವಿನ ಮೇಲೆ ಒಂದಾಣೆ ಹೇಗೂ ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಜನರು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ನೀನು ಶ್ರೀಮಂತರು. ಹೌದು. ಆದರೆ ರೂಢಿಯನ್ನು ಕೆಡಿಸ 
ಬೇಡಿರಿ. ಏಕೆಂದರೆ ರೂಢಿ, ಒಮ್ಮೆ ಬಿಟ್ಟು ಹೋದರೆ ಮತ್ತೆ ಅದನ್ನು ಜಾರಿಗೆ 
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ತರುವುದು ಕಷ್ಟ ಸಾಧ್ಯ. ಈ ಒಂದಾಣೆಯಲ್ಲಿ ಸರಿ ಅರ್ಧ ಪೇಡೆಗಳ ಪಾಲು. 
ರಮೇಶಬಾಬುಗಳ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಇದ್ದವರು ಐವತ್ತು ರೂಪಾಯಿ ತಿಂಗ 
ಳೊಂದರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಇವರು ಮಾತ್ರ ಏನೂ ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ. 

ರಮಾನಾಥನು ಅರುಚಿಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಸುತ್ತಾ ಎಂದನು-- ಹೊಲಸು 
ಕೆಲಸ! ನಾನು ನಿರ್ವಂಚನೆಯಿಂದ ಕೆಲಸ ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿರುವೆನು. 

ನಗುತ್ತಾ ಮುದಿಸಾಹೇಬರೆಂದರು-- ಈಗ ಹೊಲಸೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ಇದರಲ್ಲಿಯೇ ರುಚಿ ಬರುವುದು. 

ಖಾನ್‌ಸಾಹೇಬರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ ರಮಾನಾಥನು ಒಂದು ಕುರ್ಚಿಯನ್ನು 
ತರಿಸಿ ಅದರ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತನು. ಒಬ್ಬ ಪೇಡಿಯನ್ನು ಕರೆದು ಹೇಳಿದನು- 
ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಜಗುಲಿಯಿಂದ ಕೆಳಕ್ಸಿಳಿವಂತೆ ಹೇಳು. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಾಗಿ ಕ್ರಮ 
ದಂತೆ ನಂಬರು ಪ್ರಕಾರ ಬರಲಿ. ಒಂದು ಕಾಗದದ ಮೇಲೆ ಎಲ್ಲರ ಚೆಸರನ್ನು 
ಸಾಲಾಗಿ ಬರೆದುಕೊಂಡಿರು. 

ಎರಡು ತಾಸುಗಳಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಾಪಾರಿ ಎಂದನು- 
ಹೌದು ಸ್ವಾಮೀ! ಇದು ಒಳ್ಳಯ ಕ್ರಮ. 

ರಮಾನಾಥ ಮೊದಲು ಬಂದವರ ಕೆಲಸ ಮೊದಲು ಆಗಬೇಕು. 
ಉಳಿದವರು ತಮ್ಮ ನಂಬರು ಬರುವ ವರೆಗೆ ಹೊರಗೆ ನಿಂತಿರಬೇಕು. ಎಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ಹಿಂದಿನವರು ನುಗ್ಗಿಕೊಂಡು ಮುಂದೆ ಬರುವುದು, ಮೊದಲು ಬಂದ 
ವನು ಮುಖ ಮುಖ ನೋಡುವುದು, ಹೀಗಾಗಕೂಡದು. 

ಹಲವು ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಹೇಳಿದರು ಹೌದು, ಸ್ವಾಮೀ! ಈ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಾದರೆ ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆಯದು. ` ನುಗ್ಗಾಟದಲ್ಲಿ ಹೊತ್ತು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ 
ಕಳೆಯುವುದು. 

ತನ್ನ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಜಮಾಯಿ:ಸಲು ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಇದಕ್ತಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ನಿಯಂತ್ರಣದ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಬೀಳಲಿಲ್ಲ. ವಣಿಕಸಮಾಜಟಲ್ಲಿ ಅಂದೇ 
ಅವನ ಹೊಗಳಿಕೆಗೆ ಆರಂಭವಾಯಿತು. ದೊಡ್ಡ ಕಾಲೇಜಿನ ಪ್ರೊಫೆಸರರಿಗೆ 
ಕೂಡಾ ತಮ್ಮ ಜೀವಮಾನವಿಡೀ ಇಷ್ಟು ಪ್ರಶಂಸೆ ದೊರಕದು. 

ನಾಲ್ವಾರು ದಿನಗಳ ಅನುಭವದಿಂದಲೇ ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಈ ವಹಿವಾಟಿನ 
ಎಲ್ಲಾ ವರಸೆಗಳೂ ತಿಳಿದುಹೋದುವು. ಖಾನ್‌ಸಾಹೇಬರಿಗೂ ಕಂಡುಬರದ 
ಅನೇಕ ಉಪಾಯಗಳು ಇವನ ಕುಶಲಮತಿಗೆ ಹೊಳೆದುವು. ದಿನಸುಗಳನ್ನು 
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ತೂಕ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ಕೂಡಿ ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳು ದೋಚುವ 
ಹೆಣಕ್ಕೆ ಇತಿಮಿತಿ ಇಲ್ಲವೆಂದಾದ ಬಳಿಕ ತಾನು ಒಂದಾಣೆಯಿಂದಲೇ 
ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಅರ್ಧಾಣೆ ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು--ಏಕೆ ತೃಪ್ತಿಪಡಬೇಕು? 
ರಮೇಶಬಾಬುಗಳಿಗೆ ಈತನ ಕಾರ್ಯಸಟುತೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಸಂತಸವಾಯಿತು. 
ಅವನ ಬೆನ್ನು ತಟ್ಟಿ ಹೇಳಿದರು -- ಕಾರಕೂನನಿಗೆ ಒಳಗಾಗಿದ್ದು ಬೇಕಾದು 
ದನ್ನು ಮಾಡು. ನಿನ್ನನ್ನು ಕೇಳುವವರಿಲ್ಲ. 


ರಮಾನಾಥನ ಆದಾಯವು ಬೇಗನೆ ಬೆಳೆಯಹತ್ತಿತು. ಅದರೊಡನೆ 
ಪ್ರಭಾವವೂ ಹೆಚ್ಚಿತು. ಒಣ ಲೆಕ್ಕಣಿಕೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಗೀಚುತ್ತಿದ್ದ 
ಆಫೀಸಿನ ಬಾಬುಗಳಿಗೆ ಸಿಗರೇಟು, ಚಾ, ಎಲೆಯಡಿಕೆಗಳ ಇಚ್ಛೆಯಾದ 
ಕೂಡಲೇ ರಮಾನಾಥನ ಬಳಿಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ಹರಿಯುವ ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲರೂ ಕ್ಸ ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಡೀ ಆಫೀಸೇ ರಮಾನಾಥನನ್ನು 
ಹೊಗಳುತ್ತಿತ್ತು. ಪೇದೆಗಳ ಅಧಿಕಾರವೂ ಹೆಚ್ಚಿತು. ಮುಂಚೆ ಗಾಡಿಯವರೂ 
ಅವರನ್ನು ಬೈಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಈಗ ಎಂತೆಂತಹ ದೊಡ್ಡವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಒಂದು 
ಸಲಕ್ಕೆ ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಕೈ ಹಾಕಿ ಕೆಳಗೆ ದಬ್ಬುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಿತ್ತು. 


ಆದರೆ ಜಾಲಪಳ ಅಭಿಲಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಈವರೆಗೆ ಒಂದಾದರೂ ಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಲಿಲ್ಲ.. ನಾಗರಪಂಚಮಿಯ ದಿನ ಸೆರೆಕೆರೆಯ ಯುವತಿಯರೆಲ್ಲಾ ಆಟ 
ವಾಡಲು ಬಂದರು; ಆದರೆ ಜಾಲಸಳು ತನ್ನ ಕೋಣೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರ 
ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಾಸ್ಟ್ರಮಿಯ ದಿನ ಹತ್ತಿರದ ಸೇಠಜಿಯವರೊಬ್ಬರ 
ಮನೆಯಿಂದ ಆಮಂತ್ರಣವು ಬಂದಿತ್ತು. ರಾಮೇಶ್ವರಿಯು ಹೋದರೂ ಜಾಲ 
ಪಳು ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಉಳಿದಳು. ಈ ಮೂರು ತಿಂಗಳುಗಳಲ್ಲಿ ಆಕೆ ಒಮ್ಮೆ 
ಯಾದರೂ ರಮಾನಾಥನೊಡನೆ ಆಭೂಷಣಗಳ ಪ್ರಸ್ತಾಪವನೈೆ ತ್ತಲಿಲ್ಲ; ಆದರೆ 
ಅವಳ ಏಕಾಂತ ಪ್ರೇಮವು ಅವಳ ಅಭರಣಕ್ವಿಂತ ಅಧಿಕ ಉತ್ತೇಜಕವಾಗಿತ್ತು. 
ಅದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಉತ್ತೇಜಕವೆಂದರೆ ರಮಾನಾಥನು ಒಂದು ದಿನ ತಂದು 
ಕೊಟ್ಟ ಹಳೆಯ ಸೂಚೀಪತ್ರ. ಅದರಲ್ಲಿ ಆಭರಣಗಳ ಸುಂದರ ಚಿತ್ರಗಳಿದ್ದವು; 
ಪ್ರತಿಯೊಂದರ ಜೆಲೆಯೆಸ್ಟೆಂದು ಕೆಳಗೆ ಬರೆದಿತ್ತು. ಜಾಲಪಳು ಆ ಸೂಚೀ 
ಪತ್ರವನ್ನು ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ ಗುಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 


ರಮಾನಾಥನು ಅರ್ಧರಾತ್ರಿ ಕಳೆದು ಮನೆಗೆ ಮರಳಿ ಬಂದನು. ಜಾಲಸ 
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ಳನ್ನು ನೋಡಿ ನಕ್ಕು ಹೇಳಿದನು--ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆಯ ಸಂಗೀತ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. 
ನೀನು ಹೋಗಲಿಲ್ಲವೆ? ತಪ್ಪ ಸ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದೆ. 
ಜಾಲಪಳು ತಗ ಭಾ ಉತ್ತರ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. 


ರಮಾನಾಥನು ಹೇಳಿದನು -- ಇಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳೇ ಇರಲು ನಿನಗೆ ಭಯ 
ವಾಗಲಿಲ್ಲನೆ ? 


ಜಾಲಸಳು ತೀವ್ರಸ್ತ ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಳು-- ನಾನು ತಪ್ಪು ಮಾಡಿರುವೆ 
ನೆಂದು ನೀವು ಹೇಳುತ್ತೀರಿ. ನಾನು ಸರಿಯಾದುದನ್ನೇ ಮಾಡಿದೆನೆಂದು 
ನಾನು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. ನಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದರೆ ಯಾರ ಮುಖಕ್ಕೆ ಮಸಿ 
ಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು? ಹೇಳಿ. 

ರಮಾನಾಥನು ಲಜ್ಜಿ ತನಾಗಿ ಹೇಳಿದನು ಅವಮರ್ಯಾದೆ ಏಕಾಗು 
ತ್ರಿತ್ತು? ಆಭರಣಗಳು ಕಳವಾಗಿವೆಯೆಂದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದೇ ಇದೆ. ಈ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಪು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಗಳ ಆಭರಣ ಮಾಡಿಸುವುದು ಸುಲಭದ 
ಮಾತಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನೂ ಅರಿಯದವರಿಲ್ಲ. 

ಕಳವಿನ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ನಾಲಿಗೆಯಿಂದ ಹೇಳುವಾಗ ರಮಾನಾಥನ 
ಎದೆಯು ಗಡಗುಟ್ಟಿತು ಜಾಲಸಳು ಗಂಡನ ಕಡೆಗೆ ತೀವ್ರದೃಸ್ಟಿಯಿಂದ 
ನೋಡತೊಡಗಿದಳು. ರಮಾನಾಧಥನಿಗೆ ಅವಳ ಆ ನೋಟವನ್ನು ಕಂಡು ಎಲ್ಲಿ 
ಈಕೆಗೆ ಕಳುವಿನ ರಹಸ್ಯವು ತಿಳಿದು ಹೋಗಿದೆಯೋ ಎಂಬ ಭಯ ಉಂಬಾ 
ಯಿತು. ಅವಳೇಕೆ ತನ್ನನ್ನು ಆ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿರುವಳು? ಆ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸಿಟ್ಟಿನ ಹೊರತು ಬೇರೆ ಭಾವವಿಲ್ಲವೇನೋ, ಹೌದು, ಆದರೆ ಈ 
ಮೌನವೇಕ 1 ? ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಸಂಶಯವನ್ನು ತೀೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೂ, ಜಾಲ 
ಪಳ ಮನದ ಆಳನನ್ನರಿಯುವುದಕ್ಕ್ಟೂ ರಮಾನಾಥನು ಒಂದು ತೋರಿಕೆಯ 

ಮಾತನ್ಮೊಗೆದನು--ಪ ಸಲ್ಲಕ್ಕೆಯಿಂದ ಇಳಿದ ಕೂಡಲೇ ಈ ವಿಪ ಪತ್ತು ನಮ್ಮನ್ನು 
ಎದುರ್ಗೊಳ್ಳುವುದೆಂದು ಯಾರು ಅರಿತಿದ್ದರು? 

ರ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರು ue ಹೇಳಿದಳು ಆದರೆ 
ನಾನು ಒಡವೆಗಳಿಗಾಗಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಾಡಲಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ ? ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದುದು 
ಏನಿತ್ತೋ ಅದಾಯಿತು. ಮುಂದೆಯೂ ಹಾ Si ಹುತತ ಒಡವೆಗಳನ್ನು 
ತೊಡದ ಹೆಂಗಸರ ದಿನಗಳೂ ಕಳೆಯುತ್ತವಷ್ಟೆ 

ಈ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ರಮಾನಾಥಕ ಟ್‌ ಕಳೆಯಿತು. ಆದರೆ 


ಚಂದ್ರಹಾರ ಗಿ 


ಅದರಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದ್ದ ತೀವ್ರ ವೇದನೆಯ ಅರಿವೂ ಆಯಿತು. ಈ ಮೂರು 
ತಿಂಗಳು ಪ್ರಯತ್ಪಸಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವನಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸಲಾದುದು ಒಂದು 
ನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳು ಮಾತ್ರ. ಸಿಕ್ಕಿದುದರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಅಂಶ ಬಾಬುಗಳ 
ಆದರಸತ್ವಾರಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಅದಿಲ್ಲದೆ ಕೆಲಸ ನಡೆದೀತೆ? 
ಅವನು ಶಾನಾಗಿ ಯಾವುದಕ್ಕೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಖರ್ಚು ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಆಶ್ವಾಸನೆಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾ ಹೇಳಿದನು--ದೇವರ ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ಬಂದರೆ ಒಂದೆ 
ರಡು ತಿಂಗಳುಗಳಲ್ಲಿ ಏನಾದರೊಂದು ಆಭರಣವು ಬಾರದೆ ಹೋಗದು. 
ನೋಡುವ. 

ಜಾಲಪ -- ಆಭರಣವೆಂದರಕೆ ಬಾಯಿಬಿಡುವ ಹೆಂಗಸರಲ್ಲಿ ನಾನೂ 
ಒಬ್ಬಳೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಡಿ. ಆದರೆ ಈ 'ವೇಷದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ಬರುವುದಕ್ಕೆ ನಾಚುಗೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಬೇರೇನು ಹೇಳಲಿ? 

ರಮಾನಾಥನ ಚಿತ್ರವು ಗ್ಲಾನಿಯಿಂದ ವ್ಯಾಕುಲವಾಯಿತು. ಜಾಲಪಳ 
ಮಾತಿನ ಒಂದೊಂದು ಶಬ್ದದಲ್ಲಿಯೂ ಆಕೆಯ ತೀವ್ರವೇದನೆಂಯು. ತುಂಬಿ 
ತುಳುಕುತ್ತಿತ್ತು. ಆಕೆಯ ಈ ದುಸ್ಥಿತಿಗೆ ಕಾರಣನಾರು? ತಾನೇ ಅಲ್ಲವೆ? 
ಆಸುಪಾಸಿನಲ್ಲಿ ಏನೆಲ್ಲ ವಿಶೇಷಗಳುನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ? ಆಗಾಗ ಏನಾದರೂ 
ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಬೇರೆ ಶ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲಾ ಆನಂದಪಡುತ್ತಿರುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ 
ಈಕೆ ಈ ತೆರನಾಗಿ ಆತ್ಮವನ್ನೊತ್ತಿ ಹಿಡಿದು ಒಳಗಿಂದೊಳಗೆ ಬೇಯುತ್ತಿರ 
ಬೇಕೆ? ನಗು ಹರಟೆಗಳು ಯಾರಿಗೆ ಬೇಡ? ತನ್ನ ಕಾರಣವಾಗಿಯೇ ಅಲ್ಲವೆ 
ಈಕೆಗೆ ಈ ಬಗೆಯ ಭೀಷಣ ಯಾತನೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಗಿರುವುದು? 

ಯಾರಾದರೊಬ್ಬ ಸರಾಫನಿಂದ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಕಡ ತಕ್ಕೊಳ್ಳು ನ್ರದೆಂದು 
ಒಮ್ಮೆ ಯೋಚಿಸಿದನು. ಆದರೆ ತಾನು ಕೇಳಿದಾಗ ಅವರು ಕೊಡಲೊಪುದಿ 
ದ್ದರೆ? ಏನಾದರೂ ನೆವ ಹೇಳಿ ತಪ್ಪಿಸಲು ನೋಡಿದರೆ? ವಾಯಿದೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ 
ಹಣ ಸಲ್ಲಿಸಲಾಗದಿದ್ದರೆ? ಇಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಪೇಚಿನಲ್ಲಿ 
ಸಿಲುಕಿದಂತಾಗುವುದು. 

ಫಕ್ಕನೆ ಆತನಿಗೆ ಜಾಲಸಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು 
ತೋರಿತು. ಹೇಳಿದನು ನಿನ್ನೊಡನೆ ಒಂದು ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದೇನೆ. 
ಕೇಳಲೊ ಬೇಡವೊ? 

ಜಾಲಸಳಿಗೆ ನಿದ್ದೆ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಹೇಳಿದಳು-- 
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ನಿದ್ದೆ ಮಾಡಲು ಬಿಡಿರಿನ್ನು. ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಬೇಗ ಏಳಬೇಕು. 

ರಮಾನಾಥ-- ನಿನಗೆ ಸಮ್ಮತಿಯಿದ್ದರೆ ಯಾರಾದರೂ ಸರಾಫನಿ೧ದೆ 
ವಾಯಿದೆಯ ಮೇಲೆ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ತರುವೆನು. ಇದಕ್ಕೇನಾದರೂ 
ಅಡ್ಡಿಯಿದೆಯೆ? 

ಜಾಲಪಳೆ ಕಣ್ಣುಗಳು ತೆರೆದುವು. ಎಂತಹ ಕಠೋರ ಪ್ರಶ್ನೆಯಿದು! 
ಒಬ್ಬ ಅಭ್ಯಾಗತನೊಡನೆ ನಿಮಗೆ ಊಟಕ್ಕೆ ಹೇಳಲೆ, ಎಂದು ಕೇಳುವುದು 
ಎಂತಹ ಅಶಿಸ್ಟೃತೆ? ಬಂದವನಿಗೆ ಊಟ ಹಾಕಲು ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲವೆಂದಸ್ಟೇ ಇದರ 
ಅರ್ಥ? ರಮಾನಾಥನು ಜಾಲಸಳ ಮುಂದೆ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ತಂದಿಡ 
ಬೇಕಿತ್ತು. ಆಕೆ ಎಷ್ಟು ಸಲ ಕೇಳಿದರೂ ಹಣ ಕೊಟ್ಟೀ ತಂವಿರುವೆನೆಂದು ಹೇಳ 
ಬೇಕಿತ್ತು. ಆಗ ಆಕೆಗೆ ಸಂತೋಷವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಿಟ್ಟು ಈಗ 
ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯ ಸಮ್ಮತಿಯನ್ನು ಕೇಳುನುಜೆಂದರೆ ಹಸಿಗಾಯಕ್ಕೆ ಉಪ್ಪು 
ನೀರೆರೆವಂತಲ್ಲದೆ ಬೇರೇನು! 

ಅವಳು ರಮಾನಾಥನನ್ನು ಆಶ್ವಾಸನದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ನೋಡಿ ಹೇಳಿ 
ದಳು ಆಭರಣಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಅಷ್ಟೇನೂ ಉತ್ಪುಕಳಾಗಿಲ್ಲ! 

ರಮಾನಾಥ-- ಛೇ, ಛೇ, ಹಾಗಲ್ಲ. ಸರಾಫನಿಂದ ಆಭರಣಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ತೊಂದರೆ ಏನು? ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಅವನ ಹಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ತೀರಿಸಬಹುದು. 

ಜಾಲಸಳು ದೃಢತೆಯಿಂದ ಹೇಳಿದಳು-- ಬೇಡ್ಕ ಬೇಡ, ನನಗಾಗಿ 
ಸಾಲ ಮಾಡುವುದು ಬೇಡ. ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕೆತ್ತು ಸುಲಿದು ನನ್ನ ಹಾದಿಯನ್ನು 
ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಲು ನಾನೇನೂ ಸೂಳೆಯಲ್ಲ. ನನ್ನ ಸಾವು ಬಾಳ್ವೆಗಳೆಲ್ಲಾ 
ನಿಮ್ಮದರೊಡನೆ ಹಾಸುಹೊಕ್ಕಾಗಿರಬೇಕಾಗಿದೆ. ಆಯುಸ್ಯವಿಡೀ ಆಭರಣ 
ವಿಲ್ಲವೆ ಇರಬೇಕಾಗಿ ಬಂದರೂ, ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಸಾಲ ಮಾಡಿರೆಂದು 
ಹೇಳಲಾರೆನು. ಮನೆಮಂದಿಯನ್ನು ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಒಡನೆ ತೊಡುವ 
ವರು ಬೇರೆ ಇದ್ದಾರು. ಆದರೆ ನೀವು ಮೊದಲು ಹೇಳಿದಿರಲ್ಲನೆ, ನಿಮ್ಮ 
ಹುದ್ದೆ ಆದಾಯದ್ದೆಂದು. ನನಗೇನೂ ಇದರಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಆದಾಯದ್ದು ಕಂಡು 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 

ರಮಾನಾಥ--ಆದಾಯ ಚೆನ್ನಾಗಿರುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಈ ಕರ್ಮಚಾರಿಗಳ 
ಕಾಟ ಅಸ್ಪಿಸ್ಟಲ್ಲ. ಇಷ್ಟು ಪ್ರೇತಗಳಿಗೆ ನಡಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿ ಬರಬಹುದೆಂದು 


ಚಂದ್ರಹಾರೆ ೪೩ 


ನಾನು ಎಣಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಜಾಲಸ--ಹಾಗಾದರಿ ಒಡವೆಗಳ ಅವಸರವೂ ಅಸ್ವರಳ್ಲಿ ಇದೆ. ನಿಧಾನ 
ವಾಗಿ ಮಾಡಿಸಿದರೆ ಸಾಕು. 

ರಮಾನಾಥ-- ಸರಿ, ನಿನ್ನ ಸಮ್ಮತಿ ಇದ್ದರೆ ಇನ್ನೊಂದೆರಡು ತಿಂಗಳು 
ಹೀಗೆಯೇ ದೂಡುವೆನು. ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೊದಲು ಬಳೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸುವೆನು. 

ಜಾಲಸಳು ಗದ್ದದಳಾಗಿ ಹೇಳಿದಳು-- ನಿಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ ಈಗಲೇ ಇಷ್ಟು 
ರೂಪಾಯಿಗಳು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬರಬೇಕು? 

ರಮಾನಾಥ-- ಅದರ ಚಿಂತೆ ನನಗೆ! ಎಂತಹ ಬಳೆಗಳು ಬೇಕು? 
ಹೇಳು. 

ಜಾಲಪಳಿಗೆ ಈಗ ತನ್ನ ಕೃತ್ರಿಮ ಸಂಯಮವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಲಿಕ್ಕಾಗ 
ಲಿಲ್ಲ. ಕಪಾಟಿನಿಂದ ಸೂಚೀಪತ್ರವನ್ನು ತೆಗೆದು ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ತೋರಿಸ 
ಹತ್ತಿದಳು. ಆಗ ಅವಳ ತತ್ಪರತೆಯನ್ನು ಕಂಡವರಿಗೆ ಚಿನ್ನವನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡು ಸೊನ್ನಗಾರನು ಕುಳಿತಿರುವನೆಂದೂ, ಬರೆ " ಡಿಜಾಯಿನ್‌' ಯಾವು 
ದೆಂದು ಹೇಳುವದು ಮಾತ್ರ ಉಳಿದಿದೆಯೆಂದೂ ತೋರುವಂತಿತ್ತು. ಅವಳು 
ಆ ಸೂಚಿಯ ಎರಡು " ಡಿಜಾಯಿನು'ಗಳನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿದಳು. ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಅವೆರಡು ಸುಂದರವಾಗಿಯೇ ಇದ್ದುವು. ಆದರೆ ರಮಾನಾಥನು ಅವುಗಳ 
ಮೂಲ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ದಂಗುಬಡೆದು ಹೋದನು. ಒಂದಕ್ಕೆ ಸಾವಿರ, ಇನ್ನೊಂ 
ದಕ್ಕೆ ಎಂಟುನೂರು. 
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ಮರುದಿನ ಬೆಳಗಾಗುತ್ತಲೇ ರಮಾನಾಥನು ರಮೇಶಬಾಬುಗಳ ಮನೆಯ 
ಹಾದಿ ಹಿಡಿದನು. ಅವರಲ್ಲಿಯೂ ಜನ್ಮಾಸ್ಪಮಿಯ ಸಮಾರಂಭವು ಬಹಳ 
ವೈಭವದಿಂದ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಅವರಿಗೆ ಸ್ವತಃ ಅದರಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಅನುರಾಗ 
ವಿದ್ದಿರಲಿಲ್ಲವಾದರೂ, ತಮ್ಮ ಹೆಂಡತಿಯು ಆಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದುದರ ಸವಿನೆನಪಿಗಾಗಿ 
ಇಂದಿನ ವರೆಗೆ ಆ ಉತ್ಸವವನ್ನಾಚರಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ರಮಾನಾಥ 
ನನ್ನು ಕಂಡು ಹೇಳಿದರುಬನ್ಸಿ 'ಸ್ವಾಮೀ, ರಾತ್ರಿಯೇಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ? ಬಡವರ 
ಮನೆಗೆ ನೀವು ಯಾಕೆ ಬರುತ್ತೀರಿ? ಏಕೆ? ಸೇಠಜಿಯವರ ಉತ್ಸವದ ಮೋಹ 
ತೊಲಗೀತೆ? ತುಂಬಾ ಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದಿ ರಬಹುದು. 
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ರಮಾನಾಥ-- ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿಯ ಹಾಗೆ ಶೃಂಗಾರವೇನೂ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ, 
ಹಿಂದಿನ ವರುಷಗಳಿಗಿಂತ ಚಲೋದಿತ್ತು. ಎಷ್ಟೋ ನರ್ತಕಿಯರ್ಕೂ ವೇಶ್ಯೆ 
ಯರೂ ಬಂದಿದ್ದ ರೂ ನಾನು ನಡುವಿನಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಬಂದೆನು; ಆದರೆ ಇರುಳೆಲ್ಲಾ 
ಗಾಯನನು ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತೆಂದು ಕೇಳಿದೆ. 

ರಮೇಶ ಆಂ! ವೇಶ್ಯೆಯರನ್ನು ಕರೆಯಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಸೇಠಜಿಯ 
ವರು ಮಾತು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರು; ಈಗ ಇದೇನು ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟರು? ಈ ಮೂರರ 
ದೆಸೆಯಿಂದ ಹಿಂದೂಧರ್ಮವು ಉಳಿಯುವಹಾಗಿಲ್ಲ. ವೇಶೈಯರ ಹೆಸರೇ ಸಾಕು, 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೆಡಿಸಲಿಕ್ಸೆ, ಅದರ ಮೇಲೆ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ. ಛೀ, ಛೀ! ಈ 
ಕತ್ತೆಗಳಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಬರುವುದು ಯಾವಾಗಲೋ ನಾನರಿಯೆ. 

ರಮಾ -- ವೇಶೈಯರಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಉತ್ಸವವನ್ನು ಕಾಣಲು ಯಾರು 
ಹೋಗುವರು? ಎಲ್ಲರೂ ನಿಮ್ಮ ಹಾಗೆ ಯೋಗಿಗಳೂ, ತಸಸ್ತಿಗಳೂ ಆಗಿ 
ರುವದಿಲ್ಲ! 

ರಮೇಶ ನಾನಾದರೆ, ಕಾನೂನು ಮಾಡಿ ಈ ದುರಾಚಾರವನ್ನು 
ಕೊನೆಗಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. ಅದಿರಲಿ, ಬಿಡು. ಅವಕಾಶವಿದ್ದರೆ ಒಂದೆರಡು ಆಟ 
ಗಳನ್ನು ಆಡೋಣ ಬಾ. 

ರಮಾ-- ಮತ್ತೆ ನಾನು ಬಂದಿರುವುದಾದರೂ ಏಕೆ? ಆದರೆ ಇವತ್ತು 
ನೀವು ನನ್ನೊಡನೆ ಸರಾಫಕಟ್ಟಿಯತನಕ ಸ್ವಲ್ಪ ಬರಬೇಕು. ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ 
ಎಷ್ಟೋ ಅಂಗಡಿಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲೆನು) ಆದರೆ ನೀನಿದ್ದರೆ ಸಂಗತಿಯೇ ಬೇರೆ. 

ರಮೇಶ ಬರುವುದಕ್ರೇನು, ಬರುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನ 
ಗೇನೂ ತಿಳಿಯದು. ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದವನೂ ಅಲ್ಲ; ಕೊಂಡವನೂ ಅಲ್ಲ. 
ಯಾಕೆ, ನಿನಗೇನಾದರೂ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸುವುದಿಡೆಯೆ ? 

ರಮಾ--ಮಾಡಿಸುವುದೆಲ್ಲಿಂದ ಬಂತು? ಬರೆ ಬೆಲೆ ಎಸ್ನೆಸ್ಸೆಂದು ನೋಡ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ, ಅಸ್ಟೆ. 

ರಮೇಶ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಗದರಿಸಿದರೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 

ರಮಾ ಇಲ್ಲಪ್ಪಾ, ಇಲ್ಲ. ಅವಳು ಆಭರಣಗಳ ಹೆಸರನ್ನೇ ಎತ್ತುವ 
ದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಕೇಳಿದರೆ ಬೇಡನೆನ್ಶುತ್ತಾಳೆ.' ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯವೊಂದಿದೆ 
ಯಲ್ಲವೆ? ಆಭರಣಗಳು ಕಳವಾದಂದಿನಿಂದ ಒಂದು ಒಡವೆಯನ್ನೂ 
ಮಾಡಿಸಲಾಗಲಿಲ್ಲ. 


ಚಂದ್ರಹಾರ ಅಜಿ 


ರಮೇಶ ಈ ಹುಚ್ಚಿಗೆ ಸಿಕ್ಚಬೇಡ. ಹಣ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಔಲ್ಲದಿರುವತನಕ 
ಬಾಜಾರದ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಲೇಬೇಡ. ಮುದಿಗಂಡಂದಿರು ಆಭರಣಗಳಿಂದ 
ತಮ್ಮ ಹೊಸ ಹೆಂಡತಿಯರನ್ನು ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪಾಸ, ಅವರ ಹತ್ತಿರ 
ಇದರ ಹೊರತು ಬೇಕೆ ದಾರಿಯೇನಿದೆ? ಯುವಕರಿಗೆ ಬೇರೆ ಎಸ್ಟೋ 
ಒಳ್ಳೂಳ್ಳೆಯ ಮಾರ್ಗಗಳಿವೆ. ನನಗೆ ಬೇಕೆಂದು ಕಂಡರೆ ನಾಲ್ಕು ಸಾವಿರ 
ರೂಪಾಯಿಗಳ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಹೀಗೆಯೆ ಕೊಡಿಸಬಲ್ಲೆನು. ಆದರೆ ಸಾಲದ 
ಅಭ್ಯಾಸವು ಒಳ್ಳೆ ಯದಲ್ಲವಪ್ಪಾ. 

ರಮಾ ಎರಡು ಮೂರು ತಿಂಗಳುಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಹಣವನ್ನೂ ತೀರಿಸಿ 
ಬಿಡುವೆನು. ಆ ಧೈರ್ಯನಿಲ್ಲದಿರುತ್ತಿದ್ದರೆ ಈ ಪ್ರಸ್ತಾಸವನ್ನೇ ಎತ್ತುತ್ತಿ 
ರಲಿಲ್ಲ. 

ರಮೇಶೆ-- ಹಾಗಾದಕೆ ಇನ್ನೆರಡು ತಿಂಗಳು ತಡೆದು ಕೊಳ್ಳಬಾರದೇಕೆ? 
ಸಾಲಕ್ಕಿಂತ ದೊಡ್ಡ ಪಾಸ ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ನಿಷತ್ತೂ 
ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಸಲ ಸಂಶಯ ಬಿತ್ತೆಂದರೆ ಸರಿ. ಮತ್ತೆ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಸರಾಫರ ಅಂಗಡಿಯ ಮುಂದೆಯೇ ಕಾಣಬೇಕಾದೀತು. 
ಕೋಸಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಡ, ನಿನ್ನ ಆದಾಯವು ಚೆನ್ನಾಗಿದೆಯೆಂದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ. 
ಆದರೆ ಭನಿಸ್ಯನನ್ನು ನಂಬಿಕೊಂಡು ಬೇರೆ ಯಾವ ಕೆಲಸ ಬೇಕಾದರೂ ಕೈ 
ಕೊಳ್ಳು, ಸಾಲಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಕೈಯಿಕೃಬೇಡ. ಈ ದರಿದ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಆಭರಣ 
ಗಳ ರೋಗ ಹೇಗೆ ಹಬ್ಬಿಬಿಟ್ಟಿತೋ ನಾನರಿಯೆ. ಊಟಕ್ಕೆ ಗತಿಯಿಲ್ಲದಿದ್ದ 
ವರೂ ಕೂಡಾ ಆಭರಣಗಳಿಗಾಗಿ ಪ್ರಾಣಬಿಡಲು ಸಿದ್ದರು. ಪ್ರತಿವರುಷವೂ 
ಕೋಟ್ಯಂತರ ರೂಪಾಯಿಗಳು ಈ ಆಭರಣಗಳ ಚಿನ್ನ ಬೆಳ್ಳಿಗಳನ್ನು ಕೊಳ್ಳುವು 
ದರಲ್ಲಿ ಖರ್ಚಾಗುತ್ತಿದೆ. ಜಗತ್ತಿನ ಬೇರಾವ ದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಲೋಹಗಳು 
ಇಷ್ಟು ಖರ್ಚಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇದರ ಗುಟ್ಟು ಇಷ್ಟೆ. ಉಚ್ಚ ಶ್ರೇಣಿಯ ದೇಶ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹಣವು ಜನರ ಪಾಲನೆ ಪೋಷಣೆಗಳಿಗೆ ಅಗತ್ಯವಾದ ವ್ಯಾಪಾರಗಳಲ್ಲಿ 
ರುತ್ತದೆ, ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯ ಹಣವು ಶೃಂಗಾರಕ್ಟೋಸ್ಕರ ವ್ಯಯವಾಗುವುದರಿಂದ 
ಉನ್ನತ ಮತ್ತು ಉಸಕಾರವನ್ನೆಸಗುವ ಅದರ ಅಪಾರ ಶಕ್ತಿಗೆ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಕೊಡಲಿ 
ಹಾಕಿದಂತಾಗುವುದು. ಯಾವ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಮೂರರ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ರುವುದೋ, ಅಲ್ಲಿ ಆಭರಣಗಳ ಪ್ರಚಾರವೂ ಹೆಚ್ಚೆಂದು ತಿಳಿ. ಇಲ್ಲಿ ಕಿನಿ, 
ಮೂಗುಗಳನ್ನಷ್ಟೆ ಛೇದಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವು ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ತುಟಿಯನ್ನು ತೂತು 


೪೬ ಚಂದ್ರಹಾರ 


ಮಾಡಿ ಆಭರಣವನ್ನು ತೊಡುವುದೂ ಇದೆಯಂತೆ, 

ರಮಾನಾಥನು ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಕೇಳಿದನು-- ಅದು ಯಾವ ದೇಶ? 

ರಮೇಶ ಈಗ ಸರಿಯಾಗಿ ನೆನಪಿಲ್ಲ. ಪ್ರಾಯಶಃ ಆಫ್ರಿಕವಿರಬೇಕು. 
ನಮಗಿದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಅನ್ಯದೇಶಗಳವರಿಗೆ ಕಿವಿ, 
ಮೂಗುಗಳನ್ನು ತೂತು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದೂ ಕಡಮೆ ಆಶ್ಚರ್ಯದ ಸಂಗತಿ 
ಯಲ್ಲ. ಇದೊಂದು ಕೆಟ್ಟ ರೋಗ, ಬಲು ಕೆಟ್ಟ ರೋಗ ! ಊಟದಲ್ಲಿ 
ಖರ್ಚಾಗಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಹಣವು, ಮಕ್ಕಳು ಮರಿಗಳ ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ, 
ಒಡನೆಗಳಿಗೆ ಸಮರ್ಪಣೆಯಾಗುತ್ತಿದೆ. ಮಕ್ಸಳಿಗೆ ಕುಡಿಯಲು ಹಾಲಿಲ್ಲ 
ವಾದರೆ ಚಿಂತಿಲ್ಲ. ತುಪ್ಪದ ಗಂಧವೇನೆಂದು ಅವರ ಮೂಗಿಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ 
ವಾದರೂ ಚಿಂತಿಲ್ಲ. ಹಣ್ಣು ಹಂಪಲುಗಳನ್ನು ಅವರು ಕಣ್ಣಿಂದ ನೋಡಿಲ್ಲ. 
ಅಡ್ಡಿಯೇನು? ಆದರೆ ಪತ್ತೀದೇವಿಯವರು ಆಭರಣಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟ 
ತೊಡುವರು, ಪತಿರಾಯರು ಮಾಡಿಸಿಯೇ ತೀರುವರು. ಹತ್ತಿಪ್ಪತ್ತು ರೂಪಾ 
ಯಿಗಳ ವೇತನವನ್ನು ಪಡೆವ ಕ್ಲಾರ್ಕುಗಳಿದ್ದಾರೆ. ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಕಾಫಿಗೂ ಗತಿ 
ಯಿಲ್ಲ. ಅಂತಹರಿಗೂ ಈ ಒಡವೆಯ ಹುಚ್ಚು ತಪ್ಪಿದ್ದಲ್ಲ. ಈ ಪದ್ದತಿಯು 
ನಮ್ಮ ಸರ್ವನಾಶವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. ಈ ಗುಲಾಮಗಿರಿಯು ಪರಾಧೀನತೆ 
ಗಿಂತಲೂ ಹೆಚಿ ಸ್ಲಿನದೆಂದು ನಾನೆಣಿಸುತ್ತೇನೆ. ಇದರ ದೆಸೆಯಿಂದಾಗುವ ನಮ್ಮ 
ಆತ್ಮಿಕ, ತಿಕ್ಕ ದೈಹಿಕ, ಆರ್ಥಿಕ ಮತ್ತು ಧಾರ್ಮಿಕ ಅವನತಿಯೆಂಬುದನ್ನು 
ಮ ಮಾಡಲು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ ಸಾಧ್ಯ ನಿಲ್ಲ. 

ರಮಾ-ಶ್ರೀಯರು ಆಭರಣಗಳನ್ನು ತೊಡದಿರುವ ದೇಶವೂ ಯಾವುದೂ 
ಇಲ್ಲವೆಂದು ನಾನೆಣಿ ಸುತ್ತೇನೆ. |. ಯುರೋಪಿನಲ್ಲಿ ಈ ಕ್ರಮ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿಲ್ಲ 
ನೇನು? 

ರಮೇಶ--ಹಾಗೋ? ಹಾಗಾದರೆ, ನಿನ್ನ ದೇಶ ಯುರೋಪವಲ್ಲವೆಂದು 
ತಿಳಿ. ಅಲ್ಲಿಯ ಜನರು ಶ್ರೀಮಂತರು. ಅವರು ಬೇಕಾದರೆ ಹಣವನ್ನು ನೀರಿಗೆ 
ಚೆಲ್ಲಲಿ. ಅದು ಅವರಿಗೇ ಚೆಂದ. ನಾವು ದರಿದ್ರರು; ನಮ್ಮ ದುಡಿಮೆಯ ಒಂದು 
ಕಾಸಾದರೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ವ್ಯಯವಾಗೆಬಾರದು. 

ಈ ವಿವಾದದ ನಡುವೆ ರಮೇಶಬಾಬುಗಳಿಗೆ ಚದುರಂಗದ ವಿಷಯವು 
ಮರೆತೇ ಹೋಯಿತು.- ರಜಾ ದಿನವಾದುದರಿಂದ ಬೇಕೆ ಕೆಲವರು ಬಂದರು. 
ರಮಾನಾಥನು ಅವರ ನಡುವೆ ಜಾರಿಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟನು. ರಮೇಶಬಾಬುಗಳ 


ಚಂದ್ರಹಾರ ೪೭ 


ತರ್ಕವು ಅವನ ವಿಚಾರಧಾರೆಗೆ ಕಲ್ಲು ಹಾಕಿತ್ತು. ಸರಾಫಕಟ್ಟಿಯ ವರೆಗೆ 
ಹೋದರೂ ಒಳಗೆ ಕಾಲಿಡುವ ದೈರ್ಯ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳು 
ಗಳ ವರೆಗೆ ಆಭರಣಗಳ ಹೆಸರನ್ನು ಎತ್ತುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದನು. 

ಅವನು ಮನೆಯನ್ನು ಸೇರಿದಾಗ ಒಂಬತ್ತು ಘಂಟೆಯಾಗಿತ್ತು. ದಯಾ 
ನಾಥರು ಅವನನ್ನು ಕಂಡು ಕೇಳಿದರು--ಇಷ್ಟು ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ? 

ರಮಾ ರಾಮೇಶಬಾಬುಗಳನ್ನು ನೋಡಲು ಹೋಗಿದ್ದೆ. 

ದಯಾನಾಥ-- ಒಂದರ್ಧ ತಾಸು ಪುಸ್ತಕಾಲಯದಲ್ಲಿ ಕಳೆಯಬಾರದೆ? 
ಹಾಳು ಹರಟೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಲ ಹಾಳುಮಾಡುತ್ತಿರುನೆ, ಒಂದು ಸಾಧಾರಣ ಪತ್ರವು 
ಬಂದರೂ, ಓದುವಾಗ ಕಷ್ಟಪಡುತ್ತಿ. ಶಾಲೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ಬಳಿಕವೇ ನಿಜ 
ವಾದ ಶಿಕ್ಷಣವು ಆರಂಭವಾಗುವುದು. ಅದೇ ನಮ್ಮ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಉಸಯೋಗ 
ಕರವಾದುದು. ನಾನು ನಿನ್ನ ಕುರಿತಾಗಿ ಕೇಳಿದ ಕೆಲವೊಂದು ಮಾತು 
ಗಳಿಂದ ನನಗೆ ಬಹಳೇ ದುಃಖನೆನಿಸುತ್ತದೆ. ನಿನಗೆ ಸ್ವ ಸ್ಪಲ ಬಿ ಬುದ್ದಿ ಹೇಳುವುದು 
ನಾನು ನನ್ನ ಧರ್ಮವೆಂದು ಬಗೆಯುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನ ಮಕೆಜೂಳಸ ಅಧರ್ಮದ 
ಒಂದು ಕಾಸೂ ಬರಕೂಡದು. ಈ ಮೂವತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ನಾನೊ 
ಮೈಯಾದರೂ ಅಧರ್ಮ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಟ್ಟದಿಲ್ಲ; ನಿನಗೆ ಈ ಬುದ್ಧಿ ಎಲ್ಲಿಂದ 
ಬಂತೆಂದು ನನಗೆ ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. 

ರಮಾನಾಥನು ತೋರಿಕೆಯ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಹೇಳಿದನು-- ನಿಮಗೆ ಇದನ್ನು 
ಹೇಳಿದವನು ಯಾರು? ಅವನ ಹೆಸರಿನ್ನಷ್ಟು ಹೇಳಿರಿ. ಅವನ ಮೀಸೆ ಕಿತ್ತು 
ಬಿಡುವೆನು. 

ದಯಾ ಯಾಕೀ ಹೇಳಲಿ. ನಿನಗೇನು? ನೀನನನ ಮೀಸೆಯನ್ನು 
ಕೀಳುವಿಯಲ್ಲವೆ? ಆದುದರಿಂದ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇದು ನಿಜವೇ, ಸುಳ್ಳೇ 
ಎಂದು ಮಾತ್ರ ನಾನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

ರಮಾ-- ಪೂರಾ ಸುಳ್ಳು. 

ದಯಾ-- ಪೂರಾ ಸುಳ್ಳೇ? 

ರಮಾ ಹೌದು, ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಸುಳ್ಳು. 

ದಯಾ-- ನೀನು " ಕಮಿಶನ್‌? ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲವೆ? 

ರಮಾ-- « ಕಮಿಶನ್‌” ಲಂಚವಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. 
ಅದರಲ್ಲಿ ಗುಟ್ಟೇನು? ಜನರಾದರೂ ಕೇಳದೆಯೇ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ನಾನು 
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ಯಾರನ್ನೂ ಬೇಡಲು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 

ದಯಾ-.- ಬೇಡದೆಯೆ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ, ಬಹಿರಂಗವಾಗಿ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ, 
ಎಂದಿದ್ದರೂ ಲಂಚದ ಕೆಡಕು ಕಡಿಮೆಯಾಗದು. 

ರಮಾ--ನಾನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ ಆ ಎಂಟೊಂಭತ್ತು ರೂಪಾಯಿಗಳ 
ಪೇದೆಗಳ ಜೀವನ ಹೇಗೆ ಸಾಗೀತು. ನಾನು ಸ್ವತಃ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೂ, 
ಅವರ ಕೈಯನ್ನೇನೂ ಕಟ್ಟಲಾರೆನಷ್ಟೆ ? 

ದಯಾನಾಥರು ಉದಾಸೀನರಾಗಿ ಹೇಳಿದರು-- ನನ್ನ ಕೆಲಸ ನಾನು 
ಮಾಡಿದೆ. ಅದನ್ನು ಕೇಳುವ, ಬಿಡುವ ಅಧಿಕಾರ ನಿನಗಿದೆ.: 

ರಮಾನಾಥನು ಮನೆಯೊಳಗೆ ಹೋದನು. ತಾಯಿ ಕೇಳಿದಳು--ಏನು, 
ತಂದೆಯವರ ಬಾಯಿ ಕೇಳುತ್ತಿತ್ತು? 

ರಮಾ-ಮತ್ತೇನು, ಉಪದೇಶ. ಕಮಿಶನ್‌ ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೆ ಆತ್ಮವು 
ದುರ್ಬಲವಾಗುವುದಂತೈ, ಕೆಟ್ಟ ಹೆಸರು ಬರುವುದಂತೆ. 

ಜಾಗೇಶ್ವರಿ- ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಯಿಂದ ನೀವು ಮಾಡಿದ ಮಹತ್ಕಾರ್ಯ 
ವಾದರೂ ಏನೆಂದು ಕೇಳಲಿಲ್ಲವೆ ನೀನು? 

ರಮಾ ಕೇಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದೆ. ಆದರೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಅವರ ಕೋಪವನ್ನು 
ಕಟ್ಟಕೊಳ್ಳುವುದೇಕೆಂದು ಬಿಟ್ಟಿ. ತಮಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವಷ್ಟು ಜಾಣತನವಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ದೊಡ್ಡ ಭಕ್ತನ ಸೋಗನ್ನು ತಾಳಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ದಡ್ಡರಿಲ್ಲ. 
ಸಾಹುಕಾರರ ಹಣವನ್ನು ಎತ್ತಲು ಚಾತುರ್ಯ ಬೇಕು. ಯಾರಾದರೂ ಹೀಗೆ 


ಜಾಸು ತೋರಿಸಿದರೆ ನನಗಾಗಲೇ ಗೊತ್ತು ಅವರು ಒಡ್ಡು ತಲೆಯ 
ವರೆಂದು. 


ಜಾಗೇಶ್ವರಿ -- ನೀನು ಹೇಳಿದುದು ಸರಿ ಮಗೂ! ಇವರಿಗೇನು? 
ಮನೆಯಲ್ಲಿಷ್ಟು ಕಾನೂನನ್ನು ಕೊಚ್ಚಿದರೆ ಸರಿ. ಯಾರ ಮುಂದಾದರೂ 
ಹೋದರೆ ಇವರ ಬಾಯಿಂದ ಮಾತೇ ಹೊರಡುವುದಿಲ್ಲ. ಇಂಥವರು ರೂಪಾಯಿ 
ಯನ್ನು ಗಳಿಸಬಲ್ಲರೇ ? 

ರಮಾನಾಥನು ಆಫೀಸಿಗೆ ಹೊರಟಾಗ ಜಾಲಸಳು ಟಏಪ್ಪಾಲಿಗೆ ಹಾಕು 
ವುದಕ್ಕೆಂದು ಅವನ ಹತ್ತಿರ ಮೂರು ಪತ್ರಗಳನ್ನಿತ್ತಳು. ಅವನು ಅವನ್ನು 
ಕಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಹೊರಟನು. ಆದರೆ ರಸ್ತೆಯನ್ನು ಸೇರಿದ ಬಳಿಕ 
ಅವನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಓದತೊಡಗಿದನು. ನಿನತ್ತು, ವೇದನೆಗಳ ಕರುಣನಿಲಾಸದ 
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ಪತ್ರಗಳವು ! ಮೂರರ ವಿಷಯವೂ ಒಂದೇ “ ಬಾಳುವೆಯು ಬೆಟ್ಟಿವಾಗಿದೆ. 
ಇರುಳಲ್ಲಿ ನಿದ್ದೆ ತಗಲುವುದಿಲ್ಲ. ಹಗಲಲ್ಲಿ ಸುಖವಿಲ್ಲ. ನತಿದೇವನ ಹರ್ಷ 
ಕ್ವಾಗಿ ನಗುತ್ತೇನೆ, ಮಾತಾಡುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ ಹೃದಯವು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಆಳುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಯಾರ ಮನೆಗೂ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾರಿಗೂ ಮುಖ 
ತೋರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಶೋಕವು ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಹೀರಿಯೇ ತೃಪ್ತವಾದೀ 
ತೆಂದು ಎಣಿಸುತ್ತೇನೆ. ವಾಗ್ದಾನವಂತೂ ದಿನಾಲು ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ಆದರೆ 


ಇದೆಲ್ಲ ಬರಿಯ ಮೋಸವಲ್ಲದೆ ಬೇರೇನೂ ಅಲ್ಲ. ” 
ರಮಾನಾಥನು ಮೂರು ಪತ್ರಗಳನ್ನೂ ಕಿಸೆಯೊಳಗೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡನು. 


ಅಂಚಿ ಮನೆಯು ಕಣ್ಣ ಮುಂದೆ ಹೊರಳಿ ಹೋದರೂ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 
ಇವಳಿನ್ನೂ ನಾನು ಮೋಸ ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನೆಂದೇ ತಿಳಿಯುವಳಲ್ಲ? ಏನು 
ಮಾಡಲಿ? ಹೇಗೆ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಲಿ? ಎಂತಹ ಅಪಾರ ವೇದನೆ! 
ವಿಶ್ರಾನನ್ನೂ ನಾಶಗೊಳಿಸಿತಲ್ಲವೆ ಅದು? ಸುಳ್ಳು ಮರ್ಯಾದೆಯ ಲಕ್ಷಣೆ 
ಗಾಗಿ ತಾನು ಆಕೆಗೆ ಉಂಟುಮಾಡಿದ ನೋವಿನ ನಿಜವಾದ ಆಳವು ಎಷ್ಟೆಂದು 
ಅವನಿಗೆ ಈಗ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಜಾಲಸಳು ಶೋಕದಿಂದ ಈ ತೆರನಾಗಿ 
ಬೇಯುತ್ತಿರುವಾಗಲೂ, ರಮಾನಾಥನು ಸಾಲ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಹಿಂಜರಿವುದೆ ? 
ಅವನ ಹೃದಯವು ಕಾತರವಾಯಿತು. ಅತಿ ದೈನ್ಯದಿಂದ, ಅತಿ ಶೃದ್ಧೆಯಿಂದ 
ಅವನು ದೇವರನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಂಡನು ಭಗವನ್‌, ನನಗೆ ಏನು ಬೇಕಾದರೂ 
ದಂಡನೆ ಸನ್ನು ವಿಧಿಸು. ಆದರೆ ನನ್ನ ಜಾಲಸಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ನನ್ನಿಂದ ದೂರ 
ಮಾಡಬೇಡ. ಅದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆಯೇ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೋ. ಅವನ 
ಹೃದಯದಿಂಡ ಹೊರಟ ಮಾತುಗಳಿವು--ದೇವಕ್ಕೆ ಧಿ ನನ್ನ ದೀನದಕೆ 
ಯನ್ನು ಕಂಡು ದಯೆದೋರು ! 

ಆದರೆ ಈ ಗ್ಲಾನಿಯೊಡನೆ ಆತನಿಗೆ ಜಾಲಸಳ ಮೇಲೆ ಸಿಟ್ಟು ಬಂದಿತು. 
ಇಷ್ಟು ಬಯಕೆಯಿದ್ದೂ, ಈಕೆ ನನ್ನೊಡನೆ ಏಕೆ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ? ನನ್ನ ಹತ್ತಿರವೂ 
ಈ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಾಲೆಯೆ? 

ಅಂಗಣದಲ್ಲಿ ದಿನಸುಗಳ ತೂಕವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳು ಬಂದು ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದವು. ರಮಾನಾಥನು ತನ್ನ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲೇ ಮುಳುಗಿ. 
ದ್ದನು. ಯಾರ ಸಲಹೆಯನ್ನು ಕೇಳಲಿ? ತಾನು ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡುದಾ 
ದರೂ ಏಕೆ? ಎಲ್ಲ ದೋಷವೂ ತನ್ನದೆ. ಮನೆಯ ಸ್ಥಿತಿ ಗೊತ್ತಿದ್ದೂ, ತಾನು 

J 
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ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು . ಸಮ್ಮತಿಸಿದುದೇಕೆ? ಅಂದು ಅವನಿಗೆ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡಲು ಮನಸ್ಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೊತ್ತಿಗೆ ಮೊದಲೇ ಹೊರಟು ಬಂದನು. 

ಜಾಲಪಳು ಅವನನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ಕೇಳಿದಳು-.- ನನ್ನ ಪತ್ರಗಳನ್ನು 
ನೀವು ಹಾಕಿಲ್ಲವಷ್ಟೇ? ರಮಾನಾಥನು ಹೇಳಿದನು ಅಯ್ಯೋ, ಅವುಗಳ 
ನೆನಪೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಕೆಸೆಯಲ್ಲಿದ್ದುದು ಕೆಸೆಯಲ್ಲೇ ಇದೆ. 

ಜಾಲಪ--ಅದೊಳ್ಳೆಯದೇ ಆಯಿತು. ಸರಿ ಅದನ್ನಿಲ್ಲಿ ಕೊಡಿರಿ. ಅವನ್ನು 
ಹಾಕುವದೇ ಬೇಡ. 

ರಮಾ ಯಾಕೆ ನಾಳೆ ಹಾಕುವೆನು. 

ಜಾಲ-- ಬೇಡ ಅವನ್ನು ಕಳಿಸುವ ಅಗತ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಬರೆಯಬಾರದ ಕೆಲವು ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ನಾನು ಬರೆದುಬಿಟ್ಟಿದ್ದೆ. ನೀವ 
ವನ್ನು ಟಿಪ್ಪಾಲಿಗೆ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದರೆ ನನಗೆ ದುಃಖವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ನಾನು ನಿಮ್ಮ 
ನಿಂದೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೆನು. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಅವಳು ಮಂದಹಾಸವನ್ನು 
ಬೀರಿದಳು. 

ರಮಾ-- ಕೆಟ್ಟವನನ್ನು, ಮೋಸಗಾರನನ್ನು, ಧೂರ್ತನನ್ನು ನಿಂದಿಸದೆ 
ಇನ್ನಾರನ್ನು ನಿಂದಿಸುವುದು? 

ಜಾಲಪಳು ವ್ಯಗ್ರಳಾಗಿ ಕೇಳಿದಳು ನೀವು ಪತ್ರಗಳನ್ನೋದಿರುವಿರಾ? 

ರಮಾನಾಥನು ನಿಃಸಂಕೋಚಭಾವದಿಂದ ಹೇಳಿದನು ಹೌದು ಇದು 
ಅಕ್ಷಮ್ಯ ಅಪರಾಧನೆ ? 

ಜಾಲಪಳು ಕಾತರಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಳು ಹಾಗಾದರೆ ನನ್ನ ಮೇಲೆ 
ನೀವು ಬಹಳ ಸಿಟ್ಟುಗೊಳ್ಳುವಿರಿ. 

ಕಣ್ಣೀರಿನ ಆವೇಗದಿಂದ ಅವಳ ಕಂಠವು ಬಿಗಿದು ಬಂದಿತು. ಅವಳ 
ತಲೆಯು ಬಾಗಿತು. ನತನಯನಗಳಿಂದ ಕಣ್ಣೀರ ಹನಿಗಳು ಸೆರಗಿನ ಮೇಲೆ 
ಬೀಳತೊಡಗಿದ್ದವು. ಒಂದು ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸ್ವರವನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಆಕೆ ಹೇಳಿದಳು“ ನನ್ನಿಂದ ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ ಅಪರಾಧನಾಯಿತು. ನನಗೇನು 
ಬೇಕಾದರೂ ದಂಡನೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸಿರಿ; ಆದರೆ ಅಪ್ರಸನ್ನರಾಗಬೇಡಿರಿ. ನೀವು 
ಹೋದ ಬಳಿಕ ನನಗೆಷ್ಟು ದುಃಖವಾಯಿತೆಂಬುದು ಆ ಸರಮಾತ್ಮನಿಗೇ ಗೊತ್ತು; 
ಹೇಗೆ ನನ್ನ ಲೇಖನಿಯಿಂದ ಆ ಮಾತುಗಳು ಹೊರಟುವೋ ನನಗೇ 
ತಿಳಿಯದು. 
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ಭೂಷಣಗಳ ಚಿಂತೆಯು ರಮಾನಾದನಿಗೆ ತನಗಿದ್ದುದಕ್ಕಿಂತ ಕಡಮೆ ಇರ 
ಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಜಾಲಪಳಿಗೆ ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ, ಗೆಳತಿಯರಿಗೆ ಸತ್ರ ಬರೆಯುವಾಗ ನಾವು 
ನಮ್ಮ ದುಃಖವನ್ನು ಹಿಂದುಮಾಡಿ ಹೇಳುವಂತೆ, ಆಕೆಯಾದರೂ ತನ್ನ ಗೆಳತಿ 
ಯರಿಗೆ ಬರೆದಾಗ ಸ್ವಲ್ಪ ಅಧಿಕವಾಗಿಯೇ ಬರೆದಿದ್ದಳು. 

ರಮಾನಾಥನು ಜಾಲಪಳ ಕಂಬನಿಗಳನ್ನೊರಸುತ್ತ :ಹೇಳಿದನು-- 
ನಾನು ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಅಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿಲ್ಲ ಪ್ರಿಯೆ. ಆಶೆಯನ್ನು ವಿಳಂಬ 
ಮಾಡುವುದೇ ದುರಾಶೆಯು. ಇಸ್ಫೂ ನನಗರಿಯದೆ? ನೀನು ಸಮ್ಮತಿಸಿ 
ದ್ದರೆ, ಎಷ್ಟೋ ಮುಂಚೆಯೇ ಒಂದೆರಡು ಒಡವೆಗಳನ್ನಾದರೂ ಮಾಡಿಸ 
ದಿರುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ.. ಮನುಷ್ಯನು ಸಂಕೋಚದಿಂದ, ಒಂದು ವಸ್ತುವು ಬೇಕೆಂದೆ 
ಇದ್ದರೂ " ಬೇಡ ಬೇಡವೆಂದು ಹೇಳುವನೆಂಬುದು ಆಗ ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿಗೆ 
ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ. ದೇವರು ಬಯಸಿದರೆ ನೀನು ಇನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಹೊತ್ತು ಕಾಯ 
ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 

ಇಲಸಳು ಚಿಂತಿತ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ಕೇಳಿದಳು-- ಹಾಗಾದರೆ ಕಡವಾಗಿ 

ತರುವಿರೇನು? 

ರಮಾ-- ಹಾಂ, ಉದ್ದರಿ ತರುವುದಕ್ಟೇನೂ ಅಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲ. ಬಡ್ಡಿ ಕೊಡಲಿ 
ಕ್ವಿಲ್ಲವಾದರೆ ಉದ್ದರಿ ಕೊಳ್ಳುವುದು ನಗದಿ ಕೊಂಡಂತೆಯೆ, ಸಾಲದಿಂದಲೇ 
ಪ್ರಪಂಚದ ಕೆಲಸಗಳು ಸಾಗುತ್ತವೆ. ಸಾಲ ಕೊಳ್ಳದವನು ಯಾರು? 

ಜಾಲನ ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಚಿಂತೆಗೆ ಕಾರಣಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ನಾನು 
ಕನಸಿನಲ್ಲಾದರೂ ಆಭರಣಗಳ ಹೆಸರನ್ನೆತ್ತುವುದಿಲ್ಲ. 

ರಮಾ-- ಹೆಸರನ್ನು ನೀನೆಂದೂ ಎತ್ತಿದವಳಲ್ಲ. ಹೌದು, ಆದರೆ ನೀನು 
ಹೆಸರೆತ್ತದಿದ್ದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೇ ನಾನು ಮಾಡಬೇಕಾದ್ದು ಮಾಡಿದಂತಾಗುವುದಿಲ್ಲ 
ವಪ್ಟೆ ! ಸಾಲವೆಂದರೆ ನೀನು ಇಷ್ಟು ಹೆದರುವುದು ಸುಮ್ಮನೆ. ರೂಪಾಯಿಗಳು 
ಕೂಡಲಿ ಎಂದು ನಾನು ಕಾಯುತ್ತ ಕುಳಿತರೆ, ಅವುಗಳೆಂದೂ ಜಮೆಯಾಗಲಿ 
ಕ್ಥಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆಯೇ ಏನಾದರೂ ಮಾಡಿ ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಒಂದೆರಡು ಒಡವೆಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿಸುವುದು ಕಷ್ಟವಾಗದು. 

ಜಾಲಪ- ಆದರೆ ಮೊದಲು ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಒಡವೆಯನ್ನೇ ತಂದರೆ 
ಸಾಕು. 

ರಮಾ-- ನಾನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಎಣಿಸಿರುವೆನು. 
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ರಮಾನಾಥನು ಪೇಟೆಯ ಕಡೆಗೆ ತೆರಳಿದಾಗ ಕತ್ತಲಾಗಿತ್ತು. ಹಗ 
ಲಾಗಿದ್ದರೆ ಗೆಳೆಯರಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. ದಯಾನಾಥರ ಕಣ್ಣಿಗೂ 
ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದನೋ ಏನೊ. ಅವನು ಈ ಕೆಲಸವನ್ನಾರಿಗೂ ತಿಳಿಸದೆಯೆ ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದಿದ್ದನು. 


೧೩ 

ಸರಾಫಕಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಗಂಗುವಿನ ಅಂಗಡಿಯೆಂದಕೆ ಬಹಳ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ. 
ಗಂಗುವು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದರೂ ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಚತುರನಾಗಿದ್ದನು. 
ಅವನ ಅಂಗಡಿಯಲ್ಲಿ ದಿನಾಲೂ ಗಿರಾಕೆಗಳ ಸಂತೆಯಿರುತ್ತಿತ್ತು. ಅವನ ಕರ್ಮ 
ನಿಸ್ಸೆಯು ಗಿರಾಕಿಗಳಲ್ಲಿ ನಂಬುಗೆಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿತ್ತು. ಬೇರೆ ಅಂಗಡಿಗಳ 
ಲ್ಲಾದಕೆ ಮೋಸ ಹೋಗುವ ಭಯವಿತ್ತು. ಇಲ್ಲಿ ಯಾವ ತರದ ಕಪಟವೂ 
ಇಲ್ಲ. ಗಂಗುವು ರಮಾನಾಥನನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ಮೆಲುನಗೆಯನ್ನು ಬೀರಿ 
ಹೇಳಿದನು-- ಬನ್ನಿ, ಸ್ವಾಮೀ, ಬನ್ನಿ ಮೇಲೆ. ಬಹಳ ದಯೆ ತೋರಿಸಿದಿರಿ. 
ಗುಮಾಸ್ತಕೆ, ನಮ್ಮ ಬಾಬುಗಳಿಗೋಸ್ಟರ ಎಲೆಯಡಿಕೆ ತರಿಸಿರಿ, ಏನಸ್ಪುಣೆ 
ಬಾಬುಗಳೆ? ಸನೀವಂತೂ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಕೋಪಗೊಂಡಂತೆ ತೋರುವುದು. 
ಕಜೆಕಡೆ ಬರುವುದೇ ;ಇಲ್ಲ. ಬಡನರ ಮೇಲೂ ಆಗಾಗ ದಯೆದೋರುತ್ತಾ 
ಇರಬೇಕು, ಸ್ವಾಮೀ! 

ಗಂಗುವಿನ ಈ ತೆರದ ಶಿಷ್ಟತೆಯಿಂದ ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ತುಸು ಧೈರ್ಯ 
ಬಂದಂತಾಯಿತು. ಅವನಿಷ್ಟು ಮಾಡಿ ಹಟಹಿಡಿದು ಕರೆಯದಿದ್ದಲ್ಲಿ ರಮಾನಾಥ 
ನಿಗೆ ಅವನ ಅಂಗಡಿಯೊಳಗೆ ಕಾಲಿಡುವ ಸಾಹಸವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಅಂಗಡಿಯೊಳಗೆ 
ಹೊಕ್ಕು ಹೇಳಿದನು--ಇಲ್ಲಿ ನಮ್ಮಂತಹ ಮಜೂರರನ್ನು ಕೇಳುವವರು ಯಾರು 
ಸ್ವಾಮೀ, ಕಿಸೆ ತುಂಬಿದ್ದರಲ್ಲವೆ? 

ಗಂಗು--ಇದೇನು ಹೇಳುತ್ತೀರಿ ಸ್ವಾಮೀ! ಇದು ನಿಮ್ಮ ಅಂಗಡಿ. ಏನು 
ಬೇಕೋ ಅದನ್ನು ಒಯ್ಯಿರಿ. ಬೆಲೆ ಹಿಂದೆ-ಮುಂದೆ ಸಿಕ್ಕೇಸಿಗುವುದು. ನಾವು 
ಜನರನ್ನು ಕಂಡೇ ಗುರುತು ಹಿಡಿಯುತ್ತೇವೆ. ಹಾಗೆಣಿಸಬೇಡಿ. ನೀವು ನಮ್ಮ 
ಅಂಗಡಿಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಟುದೇ ನಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯ. ಏನು ತೋರಿಸಲಿ? ಬಳೆಯೇ ಹಾರವೇ? 
ಇದೇ ಹೊಸತಾಗಿ ದಿಲ್ಲಿಯಿಂದ ಮಾಲು ಬಂದಿದೆ. 

ರಮಾ-- ಯಾವುದಾದರೂ ಸುಲಭ ಬೆಲೆಯ ಹಾರವನ್ನು ನೋಡುವ. 
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ಗಂಗು-- ಸಾಧಾರಣ ಆರ್ತೂರು-ಏಿಳ್ನೊರರದ್ದಾ ಗಬಹುದಲ್ಲನೆ? 

ರಮಾ-- ಬೇಡವಪ್ಪಾ, ಹೆಚ್ಚೆಂದರೆ ನಾನೂರು. 

ಗಂಗು-- ನಾನು ನಿಮಗೆ ಅವೆರಡನ್ನೂ ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಯಾವುದು 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಹಿಡಿಯುತ್ತದೋ ಅದನ್ನೆ ತೆಗೆಯಿರಿ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯಾವ ಬಗೆಯ 
ಠಕ್ಟು-ಮೋಸಗಳಿಲ್ಲ. ಆ ವಿಷಯ ತಾವು ಚಿಂತಿಸುವುದೇ ಬೇಡ. ಐದು 
ವರುಷದ ಮಗುವೇ ಆಗಲೀ, ನೂರು ವರುಷದ ಮುದುಕನೇ ಆಗಲಿ, ಎಲ್ಲ 


ರಿಗೂ ಒಂದೇ ಮಾತು. ಅವನಿಗೂ ಒಂದು ದಿನ ಮುಖತೋರಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತ 

ದಲ್ಲ ಸ್ವಾಮಿ 

ಸಂದುಕವು ಮುಂದೆ ಬಂದಿತು. ರಮಾನಾಥನು ಎವೆಯಿಕ್ಕದೆ ಆ 
ಮೇಲೆ ಒಂದು ಆಭರಣಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವುಗಳ ಹೊಳಪು 
ವಿದ್ಯು ದ್ವೀಪವನ್ನು ಸೋಲಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ರಮಾನಾಥನು ನೂರು ರೂಪಾಯಿ 
1 ಹೆಚ್ಚು ಕಡ ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಬಂದಿದ್ದನು. ಆದರೆ 
ನಾನೂರು ಉಗ ಹಾರವೂ ಅವನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ತಾ ಕುತ್ತಿದ್ದಿ ಇ! ಜಾಲಪಳು 
ಅದನ್ನು ನಚ ತ್ಚದಿದ್ದರೆ : ? ಎಲ್ಲ ಪ್ರಯತ್ನ ಸ ಜಾ ಈ 
ಮಣಿಹಾರವು ಹೇಗೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದೆ? ಅದು ತನ್ನ ಸಹಸ್ರ ಮಣಿರಂಜಿತ 
ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ಅವನನ್ನು ಸೆಳೆಯಕತ್ತಿತು. ಅವನು ಹೀ. 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು; ಆದರೆ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಮಾತುಗಳೇ ಹೊರಡಲೊಲ್ಲವು. 
ಅವನ ಹತ್ತಿರವಿದ್ದುದು ಮುನ್ನೂರು ರೂಪಾಯಿ ಮಾತ್ರ. ಗಂಗುವು ಮತ್ತೆ 
ಮುನ್ನೂರಕ್ಕೆ ಉದ್ದರಿ ಬರೆಯದಿದ್ದರೆ ಅವನೆಷ್ಟು ನಾಚಿಕೆಪಡಬೇಕಾಗುವುದು? 
ಗಂಗುವು ಆತನ ಮನಸ್ಸಿನ ಸಂಶಯವನ್ನು ತಿಳಿದು-- ಥಿಮಗೆ ಈ ಹಾರವೇ 
ಒಪ್ಪುವುದು. ಕತ್ತಲಲ್ಲಿಟ್ಟರೆ ಬೆಳ್ಳಗೆ ಬೆಳಕಾದೀತು. 

ರಮಾ-- ನನಗೂ ಜಸ ಇದೇ ಹಾರ. ಆದರೆ ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಇರ 
ವುದು ಮುನ್ನೂರು ಮಾತ್ರವೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಿರಿ. 

ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ರಮಾನಾಥನ ಮುಖವು ಕೆಂಪೇರಿತು. ಕಂಪಿಸುವ 
ಹೃದಯದಿಂದ ಅನನು ಗಂಗುವಿನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡತೊಡಗಿದನು. 

ಗಂಗುವು ನಿಸ್ಪುಪಟ ಭಾವದಿಂದ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು — ಸ್ವಾಮೀ, 
ರೂಪಾಯಿಯ ಮಾತೆತ್ತಬೇಡಿರಿ. ಹತ್ತು ಸಾವಿರದ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಕಳಿಸಲೇ, 
ಹೇಳಿರಿ. ಅಂಗಡಿಯೇ ನಿಮ್ಮದಿರುವಾಗ ಇದೆಲ್ಲಾ ಎಂತಹ ಮಾತು! ಅನ್ಪಣೆ 
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ಯಾದರೆ ಇನ್ನೊಂದೆರಡು ಒಡವೆಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುವೆನು. ನಿನ್ನೆಯೇ ಒಂದು 
ಚೂಡಾಮಣಿಯು ತಯಾರಾಗಿ ಬಂದಿರುವುದು. ಒಂದು ಸಲ ನೋಡಿ ಬಿಡಿ. 
ದರವೂ ಬಹಳವಿಲ್ಲ. ನಿಮಗಾದರೆ ಇನ್ನೂರೈವತ್ತಕ್ಕೆ ಕೊಡುವೆನು. 

ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಚಿನ್ನದ ಆ ಗುಲಾಬಿ ಹೂವನ್ನು ಕಂಡು ಆಶ್ಚರ್ಯದ 
ಮೇಲೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. ನಿಜವಾದ ಗುಲಾಬಿಯ, ಹೊನಿನಂತೆಯೇ ಇತ್ತು. 
ವಜ್ರದ ಕಲ್ಲುಗಳ ಹಿಮಕಣಗಳಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದು ವು. 

ಗಂಗು-- ಏನು, ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲವೆ? 

ರಮಾ-.- ಸುಂದರವಾಗಿದೆಯೇನೋ ಹೌದು. ಆದರೆ ನೀವು ನಾಳೆ 
ಯಿಂದಲೇ ಹಣದ ತಗಾದೆಗೆ ಆರಂಭಿಸಿದರೆ ಇಲ್ಲಿ ನಾನು ಸಕ್ತೆ. ನನ್ನಿಂದಾದಷ್ಟು 
ಬೇಗನೆ ಸಲ್ಲಿಸುವ ಯೋಚನೆ ಮಾಡುನೆನು. 

ಗಂಗುವು ಎರಡನ್ನೂ ಮಖಮಲ್ಲಿನ ಸುಂದರ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು ಹೆಸರು 
ಬರಕೊಂಡು ರಮಾನಾಥನಿಗೊಪ್ಪಿಸಿದನು. ಎಲೆಯಡಿಕೆಯ ಉಪಚಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. 

ರಮಾನಾಥನ ಮನೋಲ್ಲಾಸವು ಎಲ್ಲೆ ಮೀರಿತು. ಆದರದು ಶುದ್ಧ 
ಉಲ್ಲಾ ಸವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ; ಅದರೊಡನೆ ಶಂಕೆಯ ಬೆರಕೆಯಿದ್ದಿತು. ತಾಯಿಯ 
ಹತ್ತಿರ ಬೇಡಿ ಹಣ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮಿಠಾಯಿ ತಿನ್ನುವ ಬಾಲಕನ ಉತ್ಸಾಹ 
ವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ, ಹಣವನ್ನು ಕದ್ದು ಮಿಠಾಯಿ ತಿನ್ನುವವನದಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಅವ್ವ 
ನಿಗೆ ಮಿಠಾಯಿಗಳು ಸಿಹಿಯಾಗಿ ರುಚಿಸುತ್ತವೇನೋ ಸರಿ. ಆದರೆ ಮನೆಗೆ 
ಹೋದೊಡನೆ ಬೆನ್ನಿಗೆ ಏಟು ಬೀಳುವುದೋ ಏನೋ ಎಂದು ಎದೆ ನಡುಗುತ್ತಿ 
ರುವುದು. ಆರ್ಫೂರ್ಸೆವತ್ತು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ತೀರಿಸುವುದು ಅಷ್ಟೊಂದು 
ದೊಡ್ಡ ಮಾತಾಗಿರಲಿಲ್ಲ; ಸರಿಯಾಗಿ ಕೆಲಸ ನಡೆಯಿಸಿದರೆ ಆರು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ 
ತೀರಿಸಬಹುದು. ಮನೆಯನ್ನು ಬೇಗ ತಲುಪಬೇಕೆಂದು ಒಂದು ಗಲ್ಲಿಯ 
ಹಾದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದನು. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಕನಿದಿದ್ದ ಮೋಡಗಳು ಭೋರೆಂದು 
ಸುರಿಯಶೊಡಗಿದುವು. ಅವನು ಕೊಡೆ ಬಿಡಿಸುವುದರೊಳಗೆ ಒಮ್ಮೆ ಎಲ್ಲಾ 
ಒದ್ದೆಯಾದನು. ಆ ಕತ್ತಲಾದ ಗಲ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುವಾಗ ಅವನಿಗೆ ಎಲ್ಲಿ 
ಕಳ್ಳರು ಬಂದು ತನ್ನ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಸೆಳೆದುಕೊಳ್ಳುವರೋ ಎಂಬ ಭಯವು 
ಕೂಡಾ ಹತ್ತಿತು. ತಾನೇಕೆ ಮುಖ್ಯ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಈ ಗಲ್ಲಿಯನ್ನು 
ಸೇರಿದೆನೆಂದು ಸಶ್ಚಾತ್ತಾಸವಾಯಿತು. ಈ ಅಸಾಮಯಿಕ ಮಳೆಯು ಅವನ 


ಚಂದ್ರಹಾರ ೫೫ 


ಆನಂದದ ಕಲ್ಪನೆಗಳಿಗೆ ತಡೆಮಾಡಿ ಬಿಟ್ಟಿಂತಿತ್ತು. ಹಾಗೂ ಹೀಗೂ ಪುನಃ 
ರಸ್ತೆಯು ಬಂದಿತು. 

ಅವನು ಮನೆಯನ್ನು ತಲುಪಿದಾಗ ದಯಾನಾಥರು ಹುಕ್ಚವನ್ನು ಸೇದು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರಿಗೆ ಕಾಣದಂತೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿದ್ದನು. ಆದರೆ 
ಅವರು ಕೇಳಿಯೇ ಬಿಟ್ಟರು ಈ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ? 

ರಮಾನಾಥನು ಅವರ ಮಾತಿಗೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಾದರೂ 
ಅವರು ಅಂದಿನ ವೃತ್ತಸತ್ರಿಕೆಯ ಸುದ್ದಿಯ ಚರ್ಚಿಗೆ ತೊಡಗಿದರೆಂದರೆ 
ಕೆಲವು ಗಂಟೆಗಳ ತನಕ ಬಿಡುವು ದೊರೆವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ನೆಟ್ಟಗೆ ಒಳಗೆ ನಡೆ 
ದನು. ಜಾಲಪಳು ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಅವನ ಕೈಯಿಂದ ಕೊಡೆಯನ್ನು 
ಇಸಿದುಕೊಂಡು ಹೇಳಿದಳು--ಪೂರಾ ತೊಯ್ದಿದ್ದೀರಿ. ಇದೇನು? ಎಲ್ಲಾದರೂ 
ನಿಲ್ಲಬಾರದಾಗಿತ್ತೆ ? 


ರಮಾ. ಮಳೆಯನ್ನು ಕೇಳುವವರಾರು, ಇಡಿ ರಾತ್ರಿ ಸುರಿಯುತ್ತಾ 
ಇದ್ದರೆ? 


ಹೀಗೆನ್ನುತ್ತ ರಮಾನಾಥನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಜಾಲಸಳು ತನ್ನ 
ಹಿಂದೆಯೇ ಬರಬಹುದೆಂದು ಎಣಿಸಿದ್ದನು. ಆದರೆ ಅವಳು ಕೆಳಗೆ ಕೂತು 
ತನ್ನ ಮೈ ದುನರೊಂದಿಗೆ ಚಕ್ಕಂದವಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ರಮಾನಾಥನು ಸರಾಫ 
ಕಬ್ಬೆಯಿಂದ ಬಂದಿರುವನೆಂದು ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು? 

ರಮಾನಾಥನು ಬಟ್ಟಿ ಬದಲಿಸಿ ಸಿಡುಕೆನಿಂದ ಕೆಳಗೆ ಬಂದನು. ಊಟಕೆ 
ಸಿದ್ದವಾಗಿತ್ತು. ಜಾಲಸಳು ತನ್ನ ಉದ್ರೇಗವನ್ನು ತಡೆದುಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ಅಂದಿನ 
ಆ ಉತ್ಕಂಠಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗೆ ಊಟವ ಸೇರಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಮೇಲೆ 
ಬಂದಾಗ ರಮಾನಾಥನು ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಒರಗಿದ್ದನು. ಅವಳನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ 
ಹೇಳಿದನು-- ಇವತ್ತು ಸುಮ್ಮನೆ ಸರಾಫಕಟ್ಟಿಯ ವರೆಗೆ ಹೋದಂತಾಯಿತು. 
ತಯಾರಾದ ಹಾರವು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 

ಜಾಲಪಳ ಉತ್ಸಾಹಭರಿತ ಮುಖವು ಕಳೆಗುಂದಿತು. ಹೇಳಿದಳು--ಅದು 
ನನಗೆ ಮೊದಲೇ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ನಾಲ್ವಾರು ತಿಂಗಳಾದರೂ ಹಿಡಿದೀತು, ಅದರ 
ಕೆಲಸವೆಲ್ಲಾ ಮುಗಿಯಲು. 

ರಮಾ-- ಇಲ್ಲ ಇಲ್ಲ. ಬಹು ಬೇಗನೆ ಮಾಡಿ ಕೊಡುವೆನೆಂದು ಆಣೆ 
ಹಾಕಿ ಹೇಳಿದನು. 


ಇಲಪ-- ಹೊಂ, ಯಾವಾಗ ಬೇಕಾದರೂ ಕೊಡಲಿ. 

ಉತ್ಕಂಶಠತೆಯ ಚರಮಾನಸ್ಥೆಯೇ ನಿರಾಶೆ. ಜಾಲಪಳು ಮುಖ ತಿರುಗಿಸಿ 
ಮಲಗುವುದರಲ್ಲಿದಳು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲೆ ರಮಾನಾಥನು ಬಿದ್ದು ಬಿದ್ದು ನಗ 
ತೊಡಗಿದನು. ಜಾಲಸಳು ಬೆಚ್ಚಿಬಿದ್ದಳು. ರಮಾನಾಥನು ಬೇಕೆಂದೇ ಈ 
ಸೊಗನ್ನು ಮಾಡಿದನೆಂದು ಆಕೆಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. ಮುಗುಳ್ನಗುತ್ತಾ ಹೇಳಿದಳು-- 
ಎಂತಹ ತುಂಟತನ ನಿಮ್ಮದು! ಏನು ತಂದಿರಿ? 

ರಮಾ-- ನಿನ್ನನ್ನು ಹೇಗೆ ಮೋಸಗೊಳಿಸಿದೆ? 

ಜಾಲಪ-- ಇದು ಗಂಡಸರ ಸ್ವಭಾವ. ನೀವೇನೂ ಹೊಸತು ಮಾಡಿ 
ದಂತಾಗಲಿಲ್ಲ, ಬಿಡಿ. 

ಜಾಲಪಳು ಆ ಎರಡೂ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಆನಂದತುಂದಿಲ 
ಛಾದಳು. ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಸಂತಸದ ತೆರೆಗಳು ಏಳುತ್ತಿದವು. ತನ್ನ ಸಂತೋಷ 
ವನ್ನು ತಡೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಆಕೆ ಎಷ್ಟು ಯತ್ನಿಸಿದರೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಮುಗುಳ್ನಗುವ ಕಣ್ಣುಗಳು, ಹೊಳೆ ಹೊಳೆನ ಕಪೋಲಗಳು ಅರೆದೆರೆದ ಅಧರ 
ಗಳು, ಆಕೆಯ ಆನಂದವನ್ನು ಬಯಲಿಗೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದವು. ಸರನನ್ನು ಕೊರ 
ಳಿಗೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡಳು. ಚಿನ್ನದ ಹೂವನ್ನು ಮುಡಿದುಕೊಂಡು ಹರೋ 
ನ್ಮ ತ್ರಳಾಗಿ ಎಂದಳು ದೇವರು ನಿಮ್ಮ ಎಲ್ಲಾ ಬಯಕೆಗಳನ್ನೂ ಈಡೇರಿಸ 
ಕಡು ಕೋರುವೆ! 

ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೂ ಆಕೆಯ ಕಲ್ಪನೆಗಳ ಮಧುರ ಸ್ವಸ್ನವಾಗಿದ್ದು ಆಕೆಯ 
ಬಯಕೆಗಳ ಕ್ರೀಡಾರಂಗವಾಗಿದ್ದ ಆ ಅಭಿಲಾಷೆಯು ಜ್‌ ಪೂರ್ಣವಾಯಿತು. 
ಅವಳ ಸಾಧನೆಯು ಇಂದು ಫಲಿಸಿತು; ಬಯಕ ಈಡೇರಿತು. ಮಾನಕಿಯು 
ಅಲ್ಲಿರುತ್ತಿದ್ದರೈೆ, ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಮೊದಲು ಅವಳಿಗೆ ಈ ಹಾರವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ನಿಮ್ಮ 
ಹಾರ ನಿಮಗೇ ಇರಲಿ--ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು. 

ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ತನ್ನ ಜೀವನವು ಇಂದು ಸಫಲವಾಯತೆಂದು ಗೋಚರಿ 
ಸಿತು. ತನ್ನ ಬಾಳುವೆಯಲ್ಲಿ ಇಂದು ಮೊದಲ ಸಲ ಆತನಿಗೆ ವಿಜಯದ 
ಆನಂದವಾಯಿತು. 

ಕೆಳಗೆ ಹೋಗಿ ತಾಯಿಯವರಿಗೆ ತೋರಿಸಿ ಬರಲೇ ಎಂದು ಕೇಳಿದಾಗ 
A ಮೊದಲು ಬಚೇಡನೆಂದು, ಕೊನೆಗೆ ಉದ್ದರಿ ತಥ ನಿಷಯ 
ಪ್ರಸ್ತಾನಿಸಬೇಡನೆಂದು ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಕೊಟಿ ಸೈನ. 


ಚಂದ್ರಹಾರ ೫೭ 


ಅರ್ಧ ರಾತ್ರಿ ಕಳೆದಿತ್ತು. ರಮಾನಾಥನು ಆನಂದದಿಂದ ನಿದ್ರೆ ಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಜಾಲಪಳು ಮಾಳಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಬಂದು ಒಮ್ಮೆ ಬಾಠಿನತ್ತ ಕಣ್ಣು 
ಇಕಿದಳು. ಹಿಟ್ಟು ಚೆಲ್ಲಿದಂತೆ ತಿಂಗಳ ಬೆಳಕು ಹರಡಿತ್ತು. ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದ 
ತಿಂಗಳ ಬೆಳಕು. ಅದರಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತದ ಶಾಂತಿ ಇತ್ತು. ಶಾಂತಿಯ ಮಾಧುರ್ಯ 
ವಿತ್ತು, ಮಾಧುರ್ಯದ ಉನ್ಮಾದವಿತ್ತು. ಜಾಲಸಳು ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಬಂದು 
ಆ ಸಂದುಕನನ್ನು ತೆರೆದು ಹಾರವನ್ನೂ ಹೂವನ್ನೂ ಜತನದಿಂದ ಅದರೊಳ 
ಗಿಟ್ಟಳು. ಆ ಹಿಂದಿನ ಮಣಿಸರಕಿನ ಹಾರವನ್ನು ತುಂಡು ಮಾಡಿ ಬಿಸಾಡಿ 
ದಳು. ಅದರ ಮಣಿಗಳು ಜೆಲ್ಲಾಪಿಲ್ಲಿಯಾಗಿ ಕೆಳಗಿನ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಹರಡಿ 
ಕೊಂಡುವು. 


೧೪ 

ಆ ದಿನದಿಂದ ಜಾಲಪಳ ಪತಿಸ್ನೇಹದಲ್ಲಿ ಸೇವಾಭಾವದ ಉದಯ 
ವಾಯಿತು. ಅವನು ಮೀಯಲು ಹೋದಾಗ ಅಲ್ಲಿ ಮೈಯೊರಸುವ ವಸ್ತ್ರವು 
ತಾನಾಗಿ ದೊರೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಎಣ್ಣೆ ಮತ್ತು ಸಾಬೂನು ಬೇಗನೆ ಸಿಗುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಆಫೀಸಿಗೆ ಹೊರಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಜಾಲಸಳು ಅವನ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಮುಂದೆ 
ತಂದಿಡುವಳು. ಮುಂಚೆ ಕೇಳಿದ ಮೇಲೆ ಎಲೆಯಡಿಕೆ ಬರುತ್ತಿತ್ತು, ಈಗ 
ಒತ್ತಾಯಗಿಂದ ಬಾಯಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತಿತ್ತು. ಅವನಿಗೆ ಯಾವ ವಿಷಯಕ್ಕೂ 
ಹೇಳಬೇಕಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆಂದರೆ ಅವನು ಊಟಕ್ಕೆ 
ಕೂತಾಗ ಅವಳು ಬೀಸಣಿಕೆಯಿಂದ 'ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಮೊದಲು ಅಡುಗೆ 
ಮಾಡಲು ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಳು. ಬಿಟ್ಟಿ ಕೆಲಸವೆಂಬಂತೆ ಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದಳು. ಹ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಅಡುಗೆ ಚು] ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಹಿಂದಿನ 
ವಸ್ತುಗಳೇ ಆದರೂ ರುಚಿ ಹೆಚ್ಚಿದಂತೆ ತೋರಿಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಅವನಿಗೆ ಈ 
ಮಧುರ ಸ್ನೇಹದ ಇದಿರು ಆ ಎರಡು ಆಭರಣಗಳು ತುಚ್ಛವಾಗಿ ಕಾಣು 

ತಿದ್ದವು. 
ಗಂಗುವಿನ ಅಂಗಡಿಯಿಂದ ರಮಾನಾಥನು ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಕೊಂಡ 
ಮೇಲೆ ಬೇರೆ ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳೂ ಅವನನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ತಮ್ಮ 
ಅಂಗಡಿಯೊಳಗೂ ಕಾಲಿರಿಸಿ ಕೃಷೆಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. 
ರಮಾನಾಥನ ಅತ್ಮಸಂಯಮವು. ಅವನ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಯನ್ನು ಇನ್ನಷ್ಟು 
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೫೮ ಚಂದ್ರಹಾರೆ 


ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತಿದ್ದುವೇ ಹೊರತು ಕಡಮೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಒಂದು ದಿನ ಒಬ್ಬ 
ದಲಾಲನು ಥ್ಲೈರ್ಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ರಮಾನಾಥನ ಮನೆಯತನಕವೂ ಬಂದು 
ಬಿಟ್ಟನು. ರಮಾನಾಥನು ತನ್ನ ಕೈ ಖಾಲಿಯಾಗಿರುವುದೆಂದೂ ಸದ್ಯ ತಾನು 
ಯಾವ ಆಭರಣವನ್ನೂ ಕೊಳ್ಳುವ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಎಷ್ಟು ಬಗೆಯಾಗಿ 
ಹೇಳಿಕೊಂಡರೂ ದಲಾಲನು ತನ್ನ ವಿನಯವನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಕೊನೆಗೆ 
ಹೀಗೆಂದನು-ನಿಮ್ಮಂತಹ ಶ್ರೀಮಂತರ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗದೆ ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಿ? 
ಬೇರೆಯವರು ನಿಮ್ಮ ದೆಶೆಯಿಂದ ತುಂಬಾ ತುಂಬಾ ಲಾಭವನ್ನು ಹೊಡೆದರೆ 
ಈ ಬಡವನು ಒಂದು ನಾಲ್ಕು ಕಾಸುಗಳನ್ನು ಒಯ್ಯುವುದಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿಯೇತಕ್ಕೆ 
ಒಡೆಯರೆ? ಈವೊತ್ತಂತೂ ನಿಮ್ಮದೇ ಬೋಣಿಗೆಯೆಂದು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು 
ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ರೂಪಾಯಿಯ ವಿಷಯ ಬಿಡಿ. ಯಾನಾಗ ಕೊಟ್ಟರೂ ನಡೆ 
ಯುತ್ತದೆ. ನಾವು ಮನುಷ್ಯನ ಗುಣ ನೋಡುವುದಲ್ಲದೆ ಹಣವನ್ನಲ್ಲ. ಭಗ 
ವಂತನ ಇಚ್ಛೆಯಿದ್ದರೆ ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ಸ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಮಾಡದೆ 
ಏಳುವುದಿಲ್ಲ. ದಲಾಲನು ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಿಂದ ಹೊಸತರದ ಎರಡು ಒಡವೆಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದಿಟ್ಟ ನು-- ಹೆರಳುಕೆಚ್ಚಿದ ಬಳೆ ಮತ್ತು ಕಿವಿಯ ಕುಡುಕುಗಳು, ಎರಡೂ 
ಅಪೂರ್ವವಾಗಿದ್ದುವು. ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಅವನ್ನು ನೋಡಿ ತನ್ನ ಆಫೀಸಿನ 
ಹೊತ್ತಾದುದು ಕೂಡಾ ಮರೆತು ಹೋಯಿತು. ಅವೆರಡೂ ಕೇಸುಗಳನ್ನು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಒಳಗೆ ನಡದೇ ಬಿಟ್ಟಿನು. ಅವನ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕೇಸುಗಳನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಲೇ ಇಬ್ಬರು ಹೆಂಗುಸರೂ ಅನನ ಮೇಲೆ ಮುಗಿಬಿದ್ದರು. ಅದರ 


ಥಳಕು, ಅವರ ಗುಣದೋಷ ವಿವೇಚನೆಯ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೂಡಾ ಕುಗ್ಗಿಸು 
ವಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಅವರನ್ನು ಮೋಹಿಸಿಬಿಟ್ಟತು. 


ರಮಾನಾಥನು ನಗುತ್ತಾ ಕೇಳಿದನು ಚೆನ್ನಾಗಿವೆಯಲ್ಲನವೆ? 

ಜಾಲಪ-- ಅಲ್ಲದೆ ಏನು? ಅಮ್ಮಾ ನೀವು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿರಿ. 

ರಾಮೇಶ್ವರಿಯು ತನ್ನ ಮನೋವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಅಡಗಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ 
ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿದಳು. ಇಡೀ ಜೀವನವನ್ನು ಮನೆವಾರ್ತೆಯ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿ ಕಳೆದ 
ಆ ಜೀವ ಇದನ್ನು ತೊಡುವ ಬಯಕೆಯನ್ನು ಕನಸಿನೊಳಗಾದರೂ ಮಾಡಿರ 
ಬಹುದೆ? ಪಾಷ್ಠ ಆ ದುಃಖಿನಿಯ ಜೀವಮಾನದ ಒಂದು ಬಯಕೆಯೂ 
ಈಡೇರಿರಲಿಲ್ಲ. ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಸಾಕಿ ಸಲಹುವುದಕ್ಕೆ ವೆಚ್ಚವಾಗಿ ಪತಿಯ 
ಹತ್ತಿರ ಮತ್ತೆ ಉಳಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಹಣವೆಂದರೆ ಸೊನ್ನೆ. ಮನೆಯ ಯಜಮಾನಿ 


ಚಂ ದ್ರಹಾರ ೫೯ 


ಯಾದಂದಿನಿಂದ ತೊಡಗಿ ಅವಳ ತಪಶ್ಚರ್ಯೆಗಾರಂಭವಾಗಿತ್ತು; ಅವಳ ಲಾಲಸೆ 
ಗಳು ಒಂದಾದ ಬಳಿಕೊಂದು ಮಣ್ಣು ಪಾಲಾಗಿ ಹೋದವು. ಅವಳು ಆ 
ಆಭರಣಗಳ ಕಡೆಯಿಂದ ತನ್ನ ಕಣ್ಣನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿದಳು. ಎಲ್ಲಾದರೂ ಅವಳ 
ವೈರಾಗ್ಯದ ಗುಟ್ಟು ಬಯಲಾದರೆ ! 

ಹೇಳಿದಳು ಇವನ್ನು ತಕ್ಟೊಂಡು ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ-- ಮಗೂ? 
ಉಡುವ ತೊಡುವ ಕಾಲವು ಎಂದೋ ಕಳೆದುಹೋಯಿತು. ಇದು ಎಲ್ಲಿದ್ದು? 
ಬೆಲೆಯೆಷ್ಟು ? 

ರಮಾ ಒಬ್ಬ ಸರಾಫನು ಶೋರಿಸಲಿಕ್ಕೆಂದು ತಂದಿದ್ದಾನೆ. ಕ್ರಯ 
ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದರಲ್ಲವೆ ಕ್ರಯದ ವಿಚಾರ? 

ಜಾಲಪ--ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಇದನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ತಂದುದೇಕೆ? 

ಇಲಸಳು ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದ ಆವೇಶವನ್ನು ಕಂಡು ರಮಾ 

ನಾಥನು ಬೆಪ್ಸಾದನು. ಆ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿದ ಉತ್ತೇಜನೆ, ತಿರಸಾರಗಳು, 
ಆತನನ್ನು ಧೈರ್ಯಗೆಡಿಸಿದುವು. ಅವನ್ನು ಹಿಂದೆ ಕೊಡುವ ಸಾಹಸವನ್ನವನು 
ಮಾಡದಾದನು. ಹೀಗೆಂದನು-- ಹಾಗಾದರೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದೇ? 
ಜಾಲಪ--- ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಣನಿದ್ದರೆ ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಿರಿ. ಇಲ್ಲವಾದರೆ 


ಈ 


ಬೀಡ. 

ರಾಮೇಶ್ವರಿಯು ಮೋಹಾಸಕ್ತ ಸ್ವರದಲ್ಲೆಂದಳು- ರೂಪಾಯಿ ಈಗಲೇ 
ಬೇಕೆಂದು ಅವನು ಚಂಡಿ ಹಿಡಿಯುವುದಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ ? 

ಜಾಲಪ-- ಉದ್ದರಿ ಕೊಟ್ಟಿರೆ ಬಡ್ಡಿ ಹಚ್ಚದೆ ಬಿಡಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. 

ರಮಾ-- ಹಾಗಾದರೆ ಹಿಂದೆ ಕೊಡಲೇನು? ಏನಾದರೊಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ 
ನನಗೆ ಬೇಗ ಹೇಳಿರಿ. ಬೇಕೆಂದಿದ್ದರೆ ಕೊಳ್ಳುವುದು, ಬೇಡವಾದರೆ ಬಿಡುವುದು. 
ಅದರಲ್ಲೇನು? 

ಜಾಲಪಳಿಗೆ ಈ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಮಾತುಗಳು ಸಹನೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ರಾಮೇ 
ಶ್ವರಿಯ ಕಡೆಗೆ ಲಾಲಾಯಿತ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ನೋಡುತ್ತ ಹೇಳಿದಳು--ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ಮಾಡಿರಿ. ಮತ್ತೆ ಹಗಲು-ರಾತ್ರಿ ತಗಾದೆಯ ಚಿಂತಿಗೆ ಯಾಕೆ ಬೀಳಬೇಕು? 

ಆದರೆ ರಾಮೇಶ್ವರಿಯು ಮಾತ್ರ ಫಕ್ಕನೆ ಆ ಬಳೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೈಗೆ 
ಹಾಕಿಕೊಂಡೇ ಬಿಟ್ಟಳು. ಮರುಕ್ಷಣ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ನೀಚತೆಯನ್ನು ಕಂಡು 
ನಾಚಿದವಳಾಗಿ ಬಳೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆಯುವದರಲ್ಲಿದ್ದಳು. ಆಗ ರಮಾನಾಥ 


೬೦ ಚಂದ್ರಹಾರ 


ನೆಂದನು- “ಹೇಗೂ ತೊಟ್ಟು ಕೊಂಡಾಯಿತಲ್ಲವೆ ಅಮ್ಮ, ಇರಲಿ ಬಿಡು. 
ನಿನಗೆ ನನ್ನ ಕಾಣಿಕೆಯಿದು. ” ರಾಮೇಶ್ವರಿಯ ಕಣ್ಣುಗಳು ನೀರಿನಿಂದ 
ತುಂಬಿದುವು. ಮನಸ್ಸಿನೊಳಗೆ ಇಷ್ಟು ಕಾಲ ಹುದುಗಿದ್ದ ಬಯಕೆಯು 
ಇಂದು ತನ್ನ ಪುತ್ರನ ಮಾತೃಸ್ನೇಹೆದ ಫಲವಾಗಿ ಫಲಿಸುವುದರಲ್ಲಿದೆ; ಆದರೆ 
ಅವನಿನ್ನೂ ಹುಡುಗನು. ಅವನ ಮೇಲೆ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಸಾಲದ ಹೊರೆ 
ಯನ್ನು ಹೊರಿಸುವುದೇ? ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಸುವುದಕ್ಕೆಷ್ಟು ಕಷ್ಟ 
ವಾದೀತೋ ಯಾರು ಬಲ್ಲ? ಆಗದು ಆಗದು. ತನ್ನ ಪ್ರಿಯ ಪುತ್ರನನ್ನಾ 
ಕೆಯು ಕಷ್ಟದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿಸಲಾರಳು. ಕಾಶರಸ್ವರದಿಂದ ಹೇಳಿದಳು ಇಲ್ಲ 
ಮಗೂ, ಹೀಗೆಯೇ ಕೊಟ್ಟುಕೊಂಡೆನಪ್ಪೆ. ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ಮಾಡಿ ಬಾರಪ್ಪ. 

ಮಾತೆಯ ಬಾಡಿಹೋದ ಮೋರೆಯನ್ನು ಕಂಡು ರಮಾನಾಥನ ಹೈದ 
ಯವು ಮಾತ್ರ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಕಂಪಿಸಿತು. ಸಾಲಕ್ಕೆ ಹೆದರಿಕೊಂಡು ಮಾತೆಗೆ 
ಇಷ್ಟು ಸಣ್ಣ ಸೇನೆಯೊಂದನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸದೆ ಬಿಡುವದೆ? ಛೀಃ ಮಾತೆಯ 
ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಮಾಡದಿರುವುದೆ ? ಹೇಳಿದನು--- ಹಣದ 
ಗೊಡವೆ ನಿನಗೇಕಮ್ಮಾ? 

ರಾಮೇಶ್ವರಿಯು ಸೊಸೆಯ ಕಡೆ ನೋಡಿದಳು. ಸೊಸೆಯ ಮುಖದ 
ಭಾವವು ಆಕೆಯ ನವಿರಸವನ್ನು ಒಡೆದು ಹೇಳುತ್ತಿತ್ತು. ಕೂಡಲೇ ಅವಳು ಬಳೆ 
ಯನ್ನು ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ತೆಗೆದು ಜಾಲಪಳಿಗೆ ನೀಡಿ ಮಗಳೆ, ಇಕೋ, 
ನಾನಿದನ್ನು ನಿನಗೆ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ನನಗೇಕೆ ಬೇಕು ಈ ಶೃಂಗಾರ? ನಿನ್ನ 
ಕೈಗೆ ಇದು ಹೇಗೆ ಒಪ್ಪುತ್ತದೆಂದು ನೋಡುವಾ. 

ಜಾಲಪಳು ಮೊದಲು ಬಳೆಗಳ ಕ್ರಯವನ್ನು ರಮಾನಾಥನೇ ಕೊಡಬೇಕಾ 
ಗುವುದೆಂದೆಣಿಸಿ ಅಡ್ಡಿ ಮಾಡಿದ್ದಳು. ಅತ್ತೆಯವರು ಸ್ವತಃ ಹಣ ಕೊಟ್ಟು ತನಗೆ 
ಹಾಕುವುದಾದರೆ ಆಕೆ ಬಿಟ್ಟಾಳೆ? ರಮಾನಾಥನ ಹತ್ತಿರ ಹೇಳಿದಳು--ಹೋಗಿ 
ಬೆಲೆಯನ್ನು ಕೇಳಿಬನ್ನಿರಿ. 

ರಮಾನಾಥನು ಹೊರಬಂದು ಅವುಗಳ ಬೆಲೆ ಕೇಳಿದನು. ಬಳೆಗಳಿಗೆ 
ಏಳ್ನೂರು, ಕುಡುಕುಗಳಿಗೆ ನೂರೈವತ್ತು ರೂಪಾಯಿಗಳು. ಅವನ ತಲೆಯ 
ಮೇಲೆ ಬೆಟ್ಟವೇ ಜರಿದು ಬಿದ್ದಂತಾಯಿತು. ಅವನು ಬಳೆಗೆ ಮುನ್ನೂರು, 
ಕುಡುಕುಗಳಿಗೆ ಒಂದು ನಾಲ್ವತ್ತೈವತ್ತು ಇರಬಹುದೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದನು. 


ಚಂದ್ರಹಾರ ಒ೬ಗಿ 


ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ಜಾಲಸಳನ್ನು ಕೇಳಿದನು-- ಇದರ ಬೆಲೆ ಎಸ್ಟಿರೆಬಹುದೆಂದು 
ಮಾಡಿದೀೀರಿ? 

ಲಪಗಳು ಕೂಡಲೇ ಎಂದಳು ಆರುನೂರಕ್ಕೆ ಕಡಿಮೆಯಿರಲಿಕ್ಟಿಲ್ಲ. 

ಸರ್ತಿ ರಮಾನಾಥನ ಎಲ್ಲ ಆಟವು ಕೆಟ್ಟು ಹೋಯಿತು. ಕ್ರಯದ 


ಭಯವನ್ನು ತೋರಿಸಿದರಾದರೂ, ಜಾಲಸಳಿಗೆ ಅಂಜಿಕೆಯಾದೀಕೆಂದೆಣಿಸಿದ್ದ ಮಃ 
ಆದರೆ ಆರು ನೂರಕ್ತೂ, ಏಳ್ಳೂ ಿರಕ್ಟೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವು ಬಹಳನಿರಲಿಲ್ಲ. ಚರಣದಾಸ 
ನಾದರೂ ಇಷ್ಟಕ್ವಾಡರೆ ಒಫ್ಪದಿರನು. ಸ್ವಲ್ಪ, ನಾಚಿ ಹೇಳಿದ `ನು--ಕುಡುಕು 


ಗಳದೆಸ್ಟಿರಬಹುದು ? ಜಾಲಸಳು ಹೇಳಿದಳು--ಸುಮಾರು ಒಂದು ನೂರು. 
ಇಲ್ಲಿಯೂ ರಮಾನಾಥನ ಉಪಾಯವು ಫಲಕಾರಿಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಜಾಲ 
ಪಳು ಬೇರೇನನ್ನೋ ಎಣಿಸಿಕೊಂಡು ಹೀಗೆ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆಂದು -ಆ ಬಡ 
ಪಾಯಿಗಾದರೂ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು? ದಲಾಲನು ಆರುನೂರಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪ 
ದಿದ್ದರೆ ಹೇಗಾದರೂ ತಲೆಯುಳಿದೀತೆಂದು ಭಾವಿಸಿದನು. ಆದರೆ ಆ ಎಣಿ 
ಕೆಗೂ ಕಲ್ಲು ಬಿತ್ತು. ಜಾಲನಳು ತಾನೇ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿ, ಆ ಸರಾಫನನ್ನು 
ಮಾತಾಡಿಸಿ, ಚರ್ಚಿ ಮಾಡಿ, ಆತನನ್ನು ಎರಡಕ್ಕೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಏಳ್ನೂರ 
ಐವತ್ತಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಸಿಯೇ ಬಿಟ್ಟಳು. ಒಳಗೆ ಬಂದು ಹೇಳಿದಳು-- ಹೇಗೆ, 
ನೂರೈವತ್ತು Riis ಉಳಿಸಿದೆನೋ ಇಲ್ಲವೂ. ಇನ್ನೂ ಕಮ್ಮಿಗೆ ಕೇಳ 


ಬಹುದಿತ್ತೋ, ಏನೊ, ಎಂದು ನನಗೀಗ ತೋರುತ್ತಿದ್ದ. ಇವರೆಲ್ಲ ಜನರಿಗೆ 
ಹೀಗೆಯೇ ಮೋಸ ಮಾಡುವುದು 


ಇಷ್ಟೊಂದು ಭಾರದ ಹೊರೆಯನ್ನು ತನಗೆ ಹೊರಲಾಗದೆಂದು ರಮಾ 
ನಾಥನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದರೂ, ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗೆ ವಶನಾಗಿ ಅವನು ಏನೂ ಮಾಡಲಾರ 
ದಾದನು. ಜಾಲಸಳು ಆನಂದದಿಂದ ಎರಡನ್ನೂ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಮೇಲೆ 
ಹೋದಳು. ರಮಾನಾಥನು ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ತಲೆತಗ್ಗಿಸಿ ನಿಂತಿದ್ದನು. 
ಜಾಲಸಳು ತನ್ನ ನಿಜಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು ಅರಿತಿದ್ದರೂ ಹೀಗೇಕೆ ಮಾಡಿದಳೆಂಬುದು 
ಆತನಿಗೆ ಬಿಡಿಸಲಾರದ ಸಮಸ್ಯೆ ಯಾಗಿತ್ತು. ಆದರವನು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಮಾ 
ಧಾನಪಡಿಸಿಕೊಂಡನು. ಇದು ತನ್ನ ಪಾಪದ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿ ತ್ತವೆಂದು ಬಗೆದನು. 
ಮತ್ತೆ ಮನುಷ್ಯನು ಸಂಪಾದಿಸುವುದಾದರೂ ಏತಕ್ಕೆ? ಬಾಳುವೆಯು ಕೊಟ್ಟಿ 
ಗಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲವಸ್ಟೆ? ಊಟ ಮಾಡಿ ರಮಾನಾಥನು ಮೇಲೆ ಹೋದಾಗ 
ಜಾಲಪಳು ಕುಡುಕುಗಳನ್ನು ಕಿವಿಗಳಿಗೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವನನ್ನು 
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ಕಂಡೊಡನೆ ಹೇಳಿದಳು -- ಇವೊತ್ತು ಯಾರೋ ಒಳ್ಳೆಯವರ ಮುಖ ನೋಡಿ 
ಎದ್ದಿದ್ದೆನೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಎರಡು ಒಡವೆಗಳು ಪುಕ್ಕಟಿ ದೊರೆತಂತಾಯಿತು. 

ರಮಾನಾಥನು ವಿಸ್ಮಿತನಾಗಿ ಹೇಳಿದನು-- ಪುಕ್ಕಬೆಯೆ? ರೂಪಾಯಿ 
ಕೊಡುವುದು ಬೇಡವೆ? 

ಜಾಲಪ-.- ತಾಯಿಯವರು ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. 

ರಮಾ-.- ಏನು, ಹಾಗೇನಾದರೂ ಹೇಳಿದಳೆ? 

ಜಾಲಸ-- ಅವರು ನನಗೆ ಬಹುಮಾನವಾಗಿತ್ತ ಮೇಲೆ ಅವರೇ ಕೊಡ 
ಬೇಕಲ್ಲವೆ? 

ರಮಾ ಒಹೋ ಹೀಗೆಂದೆಣಿಸಿ ನೀನಿವನ್ನು ಕೊಂಡುದೆ? ಅಮ್ಮನಿಗೆ 
ಕೊಡುವ ಇಷ್ಟವಿರುತ್ತಿದ್ದರೆ ಆಭರಣಗಳು ಕಳವಾದಾಗಲೇ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲವೆ? 
ಅವಳ ಹತ್ತಿರ ಆಗ ರೂಪಾಯಿ ಇದ್ದಿಲ್ಲವೇನು? 

ಜಾಲಪಳು ಅಸಮಂಜಸದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿ ಹೇಳಿದಳು-- ಅದು ನನಗೆ ಹೇಗೆ 
ತಿಳಿಯಬೇಕು? ಈಗಾದರೂ ಏನಾಯಿತು? ಹಂದೆ ಕೊಡಬಹುದು. ಯಾರಿ 
ಗೆಂದು ಕೊಂಡೆನೋ, ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದರಾಯಿತು. 

ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಅವೆರಡೂ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಪುನಃ ಕೇಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು, ಬಲು 
ಕಷ್ಟದಿಂದ ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆಂದು ಕ್ಚನೀಡಿದಳು. ಅವಳ ದಶೆ 
ಯನ್ನು ಕಂಡು ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಸಹಿಸಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ತಗಾದೆಗಳನ್ನು ಸಹಿಸು 
ವುದು, ನಾಚುಕೆಗೊಳಗಾಗುವುದ್ಳು ತಲೆಮರಸಿಕೊಂಡು ತಿರುಗುವುದು, 
ಚಿಂತೆಯ ಬೆಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಉರಿವುದ್ಕು ಇವು ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅವನು 
ಸಹಿಸಲು ಸಿದ್ಧನು. ಆದರೆ ಜಾಲಪಳ ಹೃದಯವು ಒಡೆಯುವಂತಹೆ, ಆಕೆ 
ತನ್ನನ್ನು ಅಭಾಗಿನಿಯೆಂದು ಭಾವಿಸುವಂತಹ ಕೆಲಸ ಮಾತ್ರ ಅವನು 
ಮಾಡಲೊಲ್ಲನು. ಅವನ ಎಲ್ಲ ಅರಿವೂ, ವಿವೇಕವೂ, ಈ ಆಘಾತವನ್ನು 
ವಿರೋಧಿಸತೊಡಗಿದವು. ಪ್ರೇಮ ಮತ್ತು ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಳ ಸಂಘರ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರೇಮವೇ ಗೆದ್ದಿತು. 

ಅನನು ಮುಗುಳ್ನಗುತ್ತಾ ಹೇಳಿದನು-- ಇರಲಿ, ಬಿಡು. ಒಮ್ಮೆ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡಾಯಿತು. ಇನ್ನು ಹಿಂದೆ ಮಾಡುವುದೇಕೆ? ತಾಯಿ ನಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಿ 


ನಕ್ನಾಳು. 
ಜಾಲನಳು ಕೃತಕವಾದ ನಡುಗು ದನಿಯಿಂದ ಹೇಳಿದಳು ಹಾಸುಗೆ 
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ಯಿದ್ದಷ್ಟೆ ಕಾಲು ಚಾಚಬೇಕು. ಹೊಸತೊಂದು ವಿಪತ್ತನ್ನು ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳು 
ವಶ 

ರಮಾನಾಥನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುತ್ತಿರುವವನಂತೆ “ ದೇವರಿದ್ದಾನೆ. 4 
ಎಂದವನೇ ಕೆಳಗಿಳಿದು ಹೋದನು. 

ನಾವು ಒಂದು ಕ್ಷಣಿಕ ಮೋಹೈ, ಸಂಕೋಚಗಳಿಗಾಗಿ ನಮ್ಮ ಜೀವ 
ನದ ಸುಖಶಾಂತಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಣ್ಣುಗೂಡಿಸುತ್ತೇವೆ? ರಮಾನಾಥನು 
ಜಾಲಪಳ ಮೋಹದ ಸುಯ್ಲಿನೆದುರು ಸ್ಥಿ ಗ ನಿಂತಿರುತ್ತಿದರೆ, ಸಂಕೋಚಕ್ಕೆ 
ತಲೆಬಾಗಿಸದಿರುತ್ತಿದ್ದರೆ, ಇಬ್ಬರ ಹೃದಯದಲ್ಲೂ ಪ್ರೇಮದ ನಿಜವಾದ ಬೆಳಕು 
ತುಂಬಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಿದ್ದರೆ, ನ ಪಥಭ್ರಸ್ಟರಾಗಿ ಸರ್ವನಾಶದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ಲಿಡುತ್ತಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. 


೧೫ 

ಈಗ ಜಾಲಸಳು ದಿನವೆಲ್ಲಾ ಮುಖ ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಉದಾಸಳಾಗಿ 
ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವ ಆ ಏಕಾಂತವಾಸಿ ರಮಣಿಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಈಗವಳಿಗೆ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಭೂಪ ಒಗ್ಗು ತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಇದು ವರೆಗೆ. ಬೇಕೆ ಉಪಾಯವಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ದೇವರ ದಯೆಯಿಂದ ಅವಳ ಹತ್ತಿರ ಆಭರಣಗಳೂ ಇನೆ. ಸರಿ 
ಇನ್ನು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನೊಣ ಹೊಡಕೊಂಡು ಕುಳ್ಳಿರುವುದೇಕೆ ? ಗುಬ್ಬಿ ನಲ್ಲಿ 
ಸನಿಯನ್ನುಣ್ಣಲು ವಸ್ತ್ರಾಭೂಷಣಗಳು ಸಿಹಿತಿಂಡಿಯೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಆಭರಣ 
ಗಳನ್ನು ಸೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ “ಮುಚ್ಚಿಟ್ಟು ಸ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ಈಗ ನೆರೆಕೆರೆಯ 
ಲ್ಲಾಗಲೀ ನೆಂಟರಿಸ್ಟರಲ್ಲಿಗಾಗಲಿ ಕರೆಬಂದರೆ ಜಾಲಪಳು ಅತ್ತೆಯೊಡನೆ 
ಅವಶ್ಯವಾಗಿಯೂ PANN ಕೆಲ ದಿನಗಳ ಬಳಿಕ ಅತ್ತೆಯೂ ಬೇಕಾಗಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಒಬ್ಬಳೇ ಹೋಗತೊಡಗಿದಳು. ಮತ್ತೆ ಉದ್ದೇಶವಿಲ್ಲದೆಯೂ ಹೋಗಿ 
ಬರತೊಡಗಿದಳು. ಅವಳ ರೂಪಲಾನಣ್ಯವೂ, ವಸ್ತ್ರಾಭೂಷಣಗಳೂ, ಶೀಲ 
ನಿನಯಗಳ್ಕೂ ನೆರೆಹೊರೆಯ ಸ್ರೀಯರ ನಡುವೆ ಅಷ್ಟು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲೆ ಅವ 
ಳನ್ನು ಒಂದು ಸಮಾನ ಸದಕ್ಕೆ ಏರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿವು. ಅವಳಿಲ್ಲದೆ ಮಂಡಳಿಯು 
ಶೂನ್ಯವೇ ಸರಿ. ಅವಳು ಸೇರಿದ ಬಳಿಕ ಆ ಕೇರಿಯ ನಾರೀಜೀವನಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಾಣ ಬಂದಂತಾಯಿತು, ಜೀವಕಳೆಯೇರಿತು. ನಿತ್ಯವೂ ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು 
ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಕೂಟಕೂಡಿ ಹರಟಿ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಗಂಗಾಸ್ಟಾನಕ್ಕೆಂದು ಎಲ್ಲಾ 
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ದರೂ ಅವರು ಹೊರಟರೆ ಟಾಂಗಾದ ಖರ್ಚು ಮತ್ತು ಗಂಗಾತಟಿದ ಉಪ 
ಹಾರದ ವೆಚ್ಚವೆಲ್ಲ ಅವಳ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹೇರಲ್ಪಡುತ್ತಿತ್ತು. ಹೀಗೆ ದಿನಾಲೂ 
ಅವಳಿಗೆ ಎರಡು ಮೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳ ಖರ್ಚು ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತಿತ್ತು. ರಮಾ 
ನಾಥನು ಆದರ್ಶ ಪತಿಯಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ, ಅವಳು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಕೇಳಿದರೂ, 
ಅದನ್ನವಳ ಚರಣಕೃರ್ಪಿಸಲು ಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದನು. ಇನ್ನು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನೇನು 
ಕೇಳುವುದು? ಜಾಲಪಳು ಅವನೊಡನೆ ಈ ಕೂಟಗಳ ವಿಷಯ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ಸ್ರೀಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಆಕೆಗೆ ಸಿಗುತ್ತಿದ್ದ ಗೌರವವನ್ನು ಕಂಡು 
ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಹಿಡಿಸಲಾರದಷ್ಟು ಆನಂದವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 

ಒಂದು ದಿನ ಈ ಮಂಡಳಿಗೆ ಸಿನೆಮಾ ನೋಡುವ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿಯಿತು. 


ಮತ್ತೆ ದಿನವೂ ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಗೀಳು ಹತ್ತಿತು. ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಇದು 
ವರೆಗೆ ಆ ಆಸಕ್ತಿಯೇ ಇದ್ದಿರಲಿಲ್ಲ. ಇದ್ದಿದ್ದರೂ ಏನು ಮಾಡಬರುತ್ತಿತ್ತು? 
ಈಗ ಕೈಗೆ ನಾಲ್ಕು ಕಾಸು ಬರುತ್ತಿತ್ತು! ಅದರ ಮೇಲೆ ಜಾಲಸಳ ಹಟ್ಟ 
ಅಂದ ಮೇಲೆ ಅವನೇಕೆ ಹೋಗದಿದ್ದಾನು? ಸಿನೆಮಾಗೃಹದ ಸ್ರ್ರೀಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ 
ವನ್ನು ಕಂಡು ಜಾಲಸಳಿಗೂ ರಮಾನಾಥನು ತನ್ನೊಡನೆಯೆ ಕೂತಿದ್ದರಾಗ 
ಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿ ಆ ಫೇಶೆನ್ನಿನ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗಿಂತ ಅವಳು 
ಯಾವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕಡಮೆ? ರೂಪದಲ್ಲಿ ಕೀಳಲ್ಲ, ಶೃಂಗಾರದಲ್ಲಿ ಅನರೇನೋ 
ಇವಳಿಗಿಂತ ಬಹಳ ಮೇಲಲ್ಲ. ಹೀಗಿದ್ದ ಮೇಲೆ ಅವಳು ಈ " ಘೋಷಾ' 
ಹೆಂಗುಸರೊಂದಿಗೆ ಏಕೆ ಕೂತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು? ರಮಾನಾಥನು ಅಷ್ಟು ಶಿಕ್ಷಿತ 
ನಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ದೇಶ-ಕಾಲದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಉದಾರನಾಗಿದ್ದನು. ಆದರೆ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಚಿಕ್ಕವನಾಗಿದ್ದಾಗ ಪರ್ದಾ ಪದ್ದತಿಯ ಅನನ್ಯ ಭಕ್ತನಾಗಿದ್ದನು. 
ಾಇಯಿಯು ಗಂಗಾಸ್ಟಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದಾಗ " ಪಂಡ 'ರೊಡನೆಯೂ ಆಕೆಗೆ 
ಮಾತಾಡ ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಗಂಡಸರ ಕೊಠಡಿಗೆ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ 
ತಾಯಿಯ ನಗುವು ಕೇಳಿದರೆ, ಒಳಗೆ ಬಂದು-- “ ನಿಮಗಿಟ್ಟಾದರೂ ಮರ್ಯಾದೆ 
ಇಲ್ಲವೆ? * ಎಂದು ಗದರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ದೊಡ್ಡವನಾದ ಮೇಲೆ ಅವನ ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯವು ಸ್ವಲ್ಪ ಬದಲಾಯಿತು. ಏಕೆ, ಅದು ಮೈದೆಗೆಯಿತೆಂದೇ ಹೇಳ 
ಬೇಕು. ಅಷ್ಟು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ; ಜಾಲಪಳ ಸೌಂದರ್ಯ ಲೋಕವು ಅವನಿಗೆ 
ಉತ್ತೇಜನವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿತ್ತು. ಜಾಲಪಳು ಕರಿಮುಸುಡಿಯ ಕುರೂಪಿ 
ಯಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದರೆ, ಆತನವಳನ್ನು ಒತ್ತಾಯಸಡಿಸಿ ಪರ್ದೆಯೊಳಗಿರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಚೆಂ ದ್ರೆಹಾರೆ ೬೫ 


ಜಾಲಸಳಂಥ ಅನನ್ಯ ಸುಂದರಿಯೊಡನೆ ತಿರುಗಿದಕ್ಕೆ ಆನಂದ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ 
ಗೌರವವೂ ಇತ್ತು. ಅಲ್ಲಿಯ ಸಭ್ಯ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ರೂಪ-ಸಿಂಗಾರಗಳಲ್ಲಿ 
ಜಾಲಪಳನ್ನು ಸರಿಗಟ್ಟುವ ಮಹಿಳೆಯೊಬ್ಬಳೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಹಳ್ಳಿಯ ಹುಡುಗಿ 
ಯಾದರೂ ಪೇಟೆಯಲ್ಲೇ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದವಳಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದಳು. ಇನ್ನು 
ಕೊರಕೆಯೆಂದರೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಇಂಗ್ಲೀಷಿನದು; ಆ ಕೊರತೆಯನ್ನು ರಮಾನಾಥನು 
ನೀಗಿಸಬಲ್ಲನು. 

ಆದರೆ ಈ ಸರ್ದೆಯ ಬಂಧನವು ಹೇಗೆ ಜಾರೀತು? ಸಿನೆಮಾಗೃಹದಲ್ಲಿ 
ಪರಿಚಯದವರೆಷ್ಟೋ ಮಂದಿ ಇರುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರು ಅವನನ್ನು ಜಾಲಪ 
ಳೊಡನೆ ಕಂಡರಾದರೆ ನಗಲಿಕ್ಟಿಲ್ಲವೆ? ಕೊನೆಗೊಂದು ದಿನ ಅವನು ಸಮಾಜ 
ವನ್ನೆದುರಿಸಿ ಟೊಂಕ ಕಟ್ಟಿ ನಿಲ್ಲುವ ನಿರ್ಧಾರವನ್ನು ಮಾಡಿಯೇ ಬಿಟ್ಟನು. 
ಇಲಸಳ ಹತ್ತಿರ ಹೇಳಿದನು. ಇನತ್ತು ಸಿನೆಮಾಗೃಹದಲ್ಲಿ ನಾನೂ ನೀನೂ 
ಒಬ್ಬೊಟ್ಟಿಗೇ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 

ಜಾಲಪಳ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಆನಂದದ ನಡುಕ ಉಂಟಾಯಿತು. ಾಇರ್ದಿಕ 
ಆನಂದದ ಬೆಳಕು ಮುಖದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಹರಡಿತು. ಹೇಳಿದಳು-ನಿಜವೆ! ಬೇಡಪ್ಪಾ, 
ಜತೆಗಾತಿಯರು ಜೀವದಿಂದ ಬಿಡಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ! 

ರಮಾ ಹೀಗೆ ಹೆದರಿದರೆ ಮತ್ತೆ ಏನೂ ಮಾಡಬರುವಂತಿಲ್ಲ. ಮುಖ 
ವಡಗಿಸಿಕೊಂಡು ಹೆಂಗುಸರು ಪರ್ದೆಯ ಅಡ್ಡದಲ್ಲಿ ಕೂಡಬೇಕೆಂಬದು. ಇದುತಹ 
ಕಸಟ ವೇಷ? 

ಈ ರೀತಿ ಈ ವಿಷಯವೂ ತೀರಿತು. ಮೊದಲನೆಯ ದಿನ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಸಂಕೋಚವಾಯಿತು. ಆದರೆ ಎರಡನೆಯ ದಿನ ಧೈರ್ಯವಾಯಿತು. ಕೆಲವು 
ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ರಮಾನಾಥ-ಜಾಲಪರು ಪಾರ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡಾಡುವುದನ್ನೂ ಕಾಣ 
ಬಹುದಾಗಿತ್ತು. 


ಜಾಲಪಳು ಮುಗುಳ್ಳ ಗುತ್ತ ಹೇಳಿದಳು ಎಲ್ಲಾದರೂ ತಂದೆಯವರು 
ನೋಡಿದರೆ? 


ರಮಾ-- ನೋಡಿದರೇನು? ಚಿಂತಿಲ್ಲ! 
ಜಾಲಸ ನನಗೆ ನಾಚುಕೆಯಿಂದ ಕಾಲುಗಳೇ ಏಳಲಿಕ್ಟಿಲ್ಲ. 
ರಮಾ ಇದೀಗಲೇ ಆದರೆ ನನಗೂ ನಾಚಿಕೆಯಾದೀತು. ಆದರೆ ತಂಜಿ 
ಯವರು ಈಕಡೆ ಬರುವುದು ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೆ ಇದೆ ಬಿಡು. 
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ಚ್ಟ ಚಂದ್ರಹಾರೆ 


ಹತ್ತೆಂಟು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಜಾಲಸಳು ಹೊಸ ಮಹಿಳಾ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿಯೂ 
ತನ್ನ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಹೆಬ್ಬಿಸಿಬಿಟ್ಟಳು. ಒಬ್ಬ ಕುಶಲ ಭಾಷಣಕಾರನು ಮೊದಲ 
ನೆಯ ಸಲ ಪರಿಷತ್ತಿನ ವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ಬರುವಂತ್ಕೆ ಅವಳು ಆ ಸಮಾಜ 
ವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಳು. ಪಂಡಿತರು ಅವನನ್ನು ಉಪೇಕ್ಷೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಎಷ್ಟು ಯತ್ನಿಸಿದರೂ ಅವನ ಪ್ರತಿಭೆಯ ಮುಂದೆ ಅವರ ತಲೆ`ತಗ್ಗುವುದು. 
ಇಲಪಳು ಕೂಡಾ ಹಾಗೆಯೇ " ಬಂದಳ್ಳು ಕಂಡಳು, ಗೆದ್ದಳು. ಕುಲೀನ 
ಮಹಿಳೆಯರ ಲಕ್ಷಣವೆಲ್ಲಾ ಆಕೆಯ ಸೌಂದರ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದುವು. ಮೊದಲ ದಿನವೇ 
ಒಬ್ಬ ಮಹಿಳೆಯು ಜಾಲಸಳಿಗೆ ಉಪಹಾರಕ್ಕೆ ನಿಮಂತ್ರಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು. 
ಜಾಲಪಳಿಗೆ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ಅದನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸದಿರಲಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಇಬ್ಬರೂ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟಾಗ ರಮಾನಾಥನು ಚಿಂತಿತ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ 
ಥೇಳಿದನು- ಹಾಗಾದರಿ ನಾಳೆ ಇವಳ " ಭೀಪಾರ್ಟಿಗೂ ' ಹೋಗಬೇಕಾಗಿ 


ಬಂತಲ್ಲ? 
ಜಾಲಸ-- ಏನು ಮಾಡಲಿ? ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಲಿಕ್ಕಾಗಲಿಲ್ಲ. 


ರಮಾನಾಥ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ನಿನಗೊಂದು ಒಳ್ಳೆಯ ಸೀರೆಯನ್ನು ತಂದು 
ನೊಡುವೆನು. 

ನಾಲಸ ಯಾಕೆ, ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಸೀರೆಗಳಿಲ್ಲವೇನು? ಒಂದು ಕ್ಷಣ 
ಕ್ವಾಗಿ ಐವತ್ತು, ಅರುವತ್ತು ರೂಪಾಯಿ ನೀರಿಗೆ ಹಾಕುವುದು ಬೇಡ. 

ರಮಾ-- ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಒಳ್ಳೆಯ ಸೀರೆ ಎಲ್ಲಿದೆ? ಅವಳ ಸೀರೆಯನ್ನು 
ನೋಡಿದ ಯಾ? ನಿನಗೂ ಅಂಥದ್ದೇ ತರುವೆನು. 

ಜಾಲಪಳು ವಿವಶತೆಯಿಂದ ಹೇಳಿದಳು-- ನಾನಾಕೆಗೆ ಸಮಯವಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಿತ್ತು. 

ರಮಾ-- ಆಮೇಲೆ ಇವಳಿಗೂ ಸತ್ಕಾರ ಮಾಡಬೇಕು. 

ಜಾಲಪ-- ಹಾಗಾದರೆ ಇದೊಂದು ಹೊಸ ವಿಪತ್ತು ಕೊರಳಿಗೆ ಕಟ್ಟಿ 
ಕೊಂಡಂತಾಯಿತು. 

ರಮಾ- ವಿಸತ್ತುಗಿಪಕ್ತೇನೂ ಇಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಮನೆ ಮಾತ್ರ ಇದಕ್ಕನು 
ಕೂಲವಾಗಿಲ್ಲ. ಕುರ್ಚಿ, ಮೇಜು,  ಚಾ-ಸೆಬ್‌' ಇವೆಲ್ಲವನ್ನು ರಮೇಶಬಾಬುಗಳ 
ಛಂದ ತರಬಹುದು. ಆದರೆ ಮನೆಗೆ ಏನು ಮಾಡುವುದು? 

ಜಾಲಸ-- ಯಾಕೆ? ನಾವು ಸತ್ಕಾರ ಮಾಡಲೇ ಬೇಕೆ? 


ಚಂದ್ರಹಾರ ೬೭ 


ರಮಾನಾಥನು ಈ ಒರಟು ಮಾತಿಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನೇ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. 
ಅವನಿಗೀಗ ಜಾಲಸಳಿಗೆ ಒಂದು ಸೀರೆ ಒಂದು ಜತೆ ಚಪ್ಪಲಿ, ಮತ್ತು ಒಂದು 
ಕೈಗಡಿಯಾರವನ್ನು ತರುವ ಚಿಂತೆ ಹತ್ತಿತು. ದಿನ ಹೋದ ಹಾಗೆ ತನ್ನ 
ಖರ್ಚು ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿದ್ದು ಗಂಗುವಿನ ಬಾಕೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪೈ ಕೂಡ್ಯ ಸಲ್ಲಿಸಲಿ 
ಕ್ಯಾಗದಿದ್ದರ್ಯ, ಜಾಲಪಳನ್ನ್ಮು ಸಾಧಾರಣ ವೇಷದಲ್ಲಿ ಟೀಪಾರ್ಟಿಗೆ ಕಳು 
ಹಿಸುವುದೆಂದರೆ ಆತನಿಂದ ಆಗದ ಕೆಲಸವಾಗಿತ್ತು. ತನ್ನ ಪೂರ್ವ ಪುಣ್ಯದ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಇಂತಹೆ ರೂಸವತಿಯು ತನಗೆ ಪತ್ತಿಯಾಗಿ ಸಿಕ್ಕೆರುವಳು. 
ತಿನ್ನುವ, ಉಡುವ ಕಾಲವಾದರೂ ಈಗಲೇ ಅಲ್ಲವೆ? ಯೌವನದ ಸುಖವನ್ನು 
ಈಗ ಅನುಭವಿಸದಿದ್ದರೆ ಮುದುಕರಾದ ಮೇಲೆ ಅನುಭನಿಸಲಾಗುವುದೆ ? ಸೀರೆ 
ಮತ್ತು ಗಡಿಯಾರದ ಗೀಳು ಆತನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. ಮರುದಿನ ಅವೆ 
ರಡನ್ನು ತಂದೇ ಬಿಟ್ಟನು. 

ಜಾಲಪಳು ಸಿಡಿಮಿಡಿಗೊಂಡು ಹೇಳಿದಳು-- ಇವುಗಳು ಬೇಡವೆಂದು 
ನಾನು ನಿನ್ನೆಯೇ ನಿಮಗೆ ಹೇಳಿರಲಿಲ್ಲವೆ? ನೂಕೈವತ್ತಕ್ಕೆ ಕಡಿಮೆಯಾಗದು. 

ರಮಾ ನೂರೈನತ್ತೇ? ಅಷ್ಟು ದರ್ಬಾರಿನವನಲ್ಲ ನಾನು. 

ಜಾಲಪ ನೂರೈವತ್ತಕ್ಕಿಂತ ಕಮ್ಮಿಗೆ ಬರಲಿಕೈಲ್ಲವೆಂದು ನಾನು 
ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಅನ್ನುತ್ತೇನೆ. 

ಜಾಲಪಳು ಕೈಗೆ ಗಡಿಯಾರವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು, ಸೀರೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಮುಗ್ದ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ನೋಡತೊಡಗಿದಳು-- 

ರಮಾ-- ನಿನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಈ ಗಡಿಯಾರವು ಹೇಗೆ ಒಪ್ಪುತ್ತಿದೆ? ನನ್ನ 
ರೂಪಾಯಿಗಳು ವಸೂಲಾದಂತೆಯೇ ಆಯಿತು. 

ಜಾಲಪ-- ನಿಜವಾಗಿ ಹೇಳಿರಿ. ಎಷ್ಟು ತಾಗಿತು? 

ರಮಾ ಸತ್ಯ ಹೇಳಲೆ? ನೂರಮೂವತ್ಸೆದು ರೂಪಾಯಿ. ೭೫ರ 
ಸೀರೆ ೧೦ರ ಚಪ್ಪಲಿ ಮತ್ತು ೫೦ರ ಗಡಿಯಾರ. 

ಜಾಲನ ಹೋ, ನೂಕೈವತ್ತಕ್ಕೆ ಬಹಳ ದೂರವಿಲ್ಲ. ಅವಳು ನನ್ನನ್ನು 
ಯಾಕೆ ಆಮಂತ್ರಿಸಿದಳೋ? ನಾನಿನ್ನು ಹೊರಗೆ ಹೋಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 

ರಮಾನಾಥನು ಇದೇ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿದ್ದನು. ಆದಕೆ ತನ್ನ ಭಾವನೆಯನ್ನು 
ಪ್ರಕಟಿಸಿ ಜಾಲಪಳ ಆನಂದಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿ ತರುವುದೆ? ಹೇಳಿದನು-- ಹುಂ, ಎಲ್ಲಾ 
ಕೊಟ್ಟು ತೀರಿಸುವೆನು, 


೬೮ ಚಂದ್ರಹಾರ 


ಜಾಲಸ- ಎಲ್ಲಿಂದ ತೀರಿಸುನಿರಿ? ಹೇಳಿ ಸ್ಪಲ್ಪ. ಒಂದು ಕಾಸೂ ಉಳಿ 
ವುದಿಲ್ಲ. ತೀರುವದಂತೆ, ತೀರುವುದು. ಮನೆಯ ಖರ್ಚು ತಂದೆಯವರು ನೋಡು 
ವುದರಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಆಟ ಸಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆಭರಣ 
ಮತ್ತು ಸ್ಮೀರೆಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಪ್ರಾಣ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವೆನೆಂದು ಎಣಿಸಿದಿರಾ 
ಏನು? ಇವುಗಳನ್ನು ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿ ಬನ್ನಿರಿ. 

ರಮಾನಾಥನು ಪ್ರೇಮಪೂರ್ಣ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ಹೇಳಿದನು ಇವು 
ಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊ. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೇಳದೆ ಯಾವ ವಸ್ತುವನ್ನೂ 
ತರುವುದಿಲ್ಲ. 

ಸಾಯಂಕಾಲ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಆ ಮಹಿಳೆಯ ಮನೆಯ ಕಡೆಗೆ ತೆರಳಿ 
ದರು. ಅವಳು ತನ್ನ ಬಂಗಲೆಯ ನಂಬರು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿದ್ದರೂ, ಮನೆ 
ಯನ್ನು ಹುಡುಕುವುದು ಕಷ್ಟವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಬಾಗಿಲಲ್ಲೆ, “ ಇಂದುಭೂಷಣ, 
ಎಡ್ರೋಕೇಟ್‌, ಹೈಕೋರ್ಟು? ಎಂದು ಬರೆದ ಹಲಿಗೆಯು ಹೆಚ್ಚಿದ್ದಿತು. 
ಆ ಮಹಿಳೆಯು ಹೈಕೋರ್ಟಿನ ಹೆಸರಾಂತ ವಕೀಲರಾದ ಪಂಡಿತ ಇಂದು 
ಭೂಷಣರ ಪತ್ಚಿಯೆಂದು ಈಗ ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಅರಿವಾಯಿತು. ಆರು 
ತಿಂಗಳ ಹಿಂದೆ ಅಂತಹ ಗಣ್ಯಮಾನ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳೊಡನೆ ತನಗೆ ಪರಿಚಯ 
ವಾದೀತೆಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯಾದರೂ ರಮಾನಾಪನಿಗಿದ್ದಿತೆ? ಹಾಗಾದರೆ ಇದೆಲ್ಲಾ 
ಯಾರ ದೆಸೆಯಿಂದ ? ಜಾಲಸಳ ಕಾರಣವಾಗಿ, ಅವನು ಕಾಶಿಯ ಅತಿ 
ಪ್ರಖ್ಯಾತ ವಕೀಲರ ಅತಿಥಿಯಾದನು. 

ತುಂಬಾ ಜನರು ಬಂದಿರಬಹುದೆಂದು ರಮಾನಾಥನು ಎಣಿಸಿದ್ದನು. 
ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿ ವಕೀಲರ ಮತ್ತು ಅವರ ಪತ್ನಿ ರತನಳ ಹೊರತು ಬೇರಾರೂ 
ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ರತನಳು ಇವರಿಬ್ಬರನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ, ಹಸ್ತಲಾಘವವನ್ಸಿತ್ತು 
ಒಳಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದಳು. ತನ್ನ ಪತಿಗೆ ಇವರ ಪರಿಚಯವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿದಳು. ವಕೀಲರು ಆರಾಮ ಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲೇ ಕಳಿತು, ಇಬ್ಬರು ಅತಿಥಿ 
ಗಳಿಗೂ ಹಸ್ತಲಾಘವ ಮಾಡಿ, ನಗುತ್ತಾ ಹೇಳಿದರು-ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು ಸ್ವಾಮೀ, 
ನನ್ನ ಆರೋಗ್ಯ ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲ. ನೀವು ಇಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಆಫೀಸಿನ 
ಲಿದ್ದೀರಾ? 

ರಮಾನಾಥನು ನಾಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಹೇಳಿದನು--ಹೌದು, ಮುನಿಸಿಪಲ್‌ 
ಆಫೀಸಿನಲ್ಲಿಗ್ಸೇನೆ. ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಸೇರಿದ್ದು. ಲಾ ಕಲಿಯಲು ಹೋಗಬೇಕೆಂದು 
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ಮನಸ್ಸಿತ್ತು. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿಯ ಹೊಸ ವಕೀಲರ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಧೈರ್ಯ 
ಬರಲಿಲ್ಲ. 

ರಮಾನಾಥನು ತನ್ನ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಒಂದು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುವುದು ಅನುಚಿತವೆಂದು ಬಗೆಯಲಿಲ್ಲ. ಇದ್ದುದನ್ನು ಇದ್ದ ಹಾಗೆ 
ತಾನು ೨೫ ರೂಪಾಯಿಗಳ ಕ್ಲಾರ್ಕನಾಗಿದ್ದೆ (ನೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ ವಕೀಲರು 
ಅವನ ಹತ್ತಿರ ಮಾತಾಡುವುದೂ ಅವಮಾನಕರವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಹೇಳಿದರು--- ನಮ್ಮ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿಯದಿದ್ದುದು ಒಳ್ಳೆಯದೇ ಆಯಿತು. 
ಅಲ್ಲಾದರೆ ಇನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ಮೇಲಿನ ಕೆಲಸ ದೊರೆಯ 
ದಿರದು; ಇಲ್ಲಿ ಹತ್ತಾರು ವರುಷಗಳಾದರೂ, ಒಂದು " ಕೇಸು? ಕೂಡಾ ದೊರೆ 
ಯದೆ ಹೋಗುವ ಸಂಭವವಿದೆ. 

ಜಾಲಪಳಿಗೆ ರತನಳು ವಕೀಲರ ಮಗಳೇ ಅಥವಾ ಪತ್ನಿಯೇ ಎಂಬ 
ಸಂದೇಹವು ಇನ್ನೂ ತೊಲಗಲಿಲ್ಲ. ವಕೀಲರ ಪ್ರಾಯ ಅರುವತ್ತಕ್ಕೆ ಕಡಮೆ 
ಇರಲಿಕ್ಟಿಲ್ಲ. ಹಣೆಯ ನಿರಿಗೆಗಳೂ, ಜೋಲುಬಿದ್ದ ಕೆನ್ನೆಗಳೂ ಈ ಯಾತ್ರಿಕನು 
ಸಂಸಾರ ಯಾತ್ರೆಯಿಂದ ಬಳಲಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಆರಾಮ 
ಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದ ಅವನನ್ನು ನೋಡುವಾಗ ಹಲವು ವರ್ಷಗಳಿಂದ 
ಹಾಸಿಗೆ ಹಿಡಿದು ಬಿದ್ದಿರುವ ರೋಗಿಯಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದರು. ಉದ್ದವಾದ 
ಮೂಗು, ಎತ್ತರವಾದ ಹಣೆ, ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಕಣ್ಣು ಇವುಗಳಿಂದ ಅಭಿಮಾನವು 
ಹೊರಹೊಮ್ಮುತ್ತಿತ್ತು. ಯಾರೊಡನೆಯೂ ಹೆಚ್ಚು ಮಾತನಾಡುವವರಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಅವರ ಮುಖಚರ್ಯೆಯಿಂದ ಹೇಳಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಇದಕ್ಕೆ ವಿರೋಧ 
ವಾಗಿ ರತನಳು ಬಹಳ ನಿಗರ್ನಿಯಾಗಿದ್ದಳು. ಎಲ್ಲರೊಡನೆಯೂ ಮಾತಾಡ 
ಬೇಕು, ಎಲ್ಲರೊಡನೆಯೂ ನಗಬೇಕು, ಸೌಂದರ್ಯವು ಅಷ್ಟೊಂದು ಇಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೂ, ಉರುಟು ಮುಖವೂ, ಚಿಕ್ಕ ಚಿಕ್ಕ ಕಣ್ಣುಗಳೂ ಉಳ್ಳ ಆಕೆಯೆದುರು 
ಗುಲಾಬಿಯ ಮುಂದೆ ಅರಳಿದ ಮಲ್ಲಿಗೆಯನ್ಸಿಟ್ಟಿರೆ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತಿದ್ದಳು. 

ಅವರು ಚಾ ಕುಡಿದರು, ಹಣ್ಣು ತಿಂದರು; ಆದರೆ ವಕೀಲರೆದುರು ನಗು 
ವುದಕ್ಕೂ, ಮಾತಾಡುವುದಕ್ಕೂ, ಅತಿಥಿಗಳಿಬ್ಬರಿಗೂ ಸಂಕೋಚವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಹೌದು, ವಿನೋದಪ್ರಿಯ ಮುದುಕನೆದುರಾಗಿದ್ದರೆ ಆನಂದಪಡಬಹುದಿತ್ತು. 
ಇಂತಹ ಅರಸಿಕ್ಕ ನಿರ್ಜೀವ ಮನುಷ್ಯರು ಯುವಕರಾದರೂ ಬೇರೆಯವರು 
ಅವರೆದುರು ಹೆಣವಾಗಬೇಕಾದೀತು. ಬಹಳ ಆಗ್ರಹ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ವಕೀ 
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ಲರು ಎರಡು ಗುಟುಕು ಚಾ ಕುಡಿದರು. ದೂರದಲ್ಲಿ ಕೂತು ತಮಾಶೆ ನೋಡು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಆದುದರಿಂದ ರತನಳು, “ ತೋಟದ ಕಡೆಗೆ ಅಡ್ಡಾಡಿ ಬರೋಣ ” 
ವೆಂದು ಜಾಲಪಳ ಹತ್ತಿರ ಹೇಳಿದಾಗ ಜಾಲಪಳಿಗೆ ಹೋದ ಜೀವ ಮರಳಿ 
ಬಂದಂತಾಯಿತು. ರನಾನಾಥನಾದರೂ ಪಂಜರದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಟುಬಿದ್ದ ಹಕ್ಕಿಯಂತೆ 
ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಕೋಣೆಯಿಂದ ಹೊರ ಹೋಗುವುದನ್ನು ಕಂಡು ನಿಟ್ಟುಸಿರು 
ಬಿಟ್ಟನು ಈ ವಿಸತ್ತೊಂದು ಇಲ್ಲಿ ತನಗಾಗಿ ಕಾದಿತ್ತೆಂದು ಆತನಿಗೆ ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ 
ಅವನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವ ಮಾತಿೆತ್ತುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

ವಕೀಲರು ತಮ್ಮ ದೇಹಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸಕೊಡಗಿದರು. "ಜೀರ್ಣ 
ಶಕ್ತಿಯೇ ಕುಂದಿದೆ. ಹಾಲು ಕೂಡಾ ಜೀರ್ಣವಾಗುತ್ತಲಿಲ್ಲ.” ಎಂದರು. 
" ಏನಾದರೂ ಜೀರ್ಣಕಾರಿ ಔಷಧನನ್ನು ಸೇವಿಸಬಾರದೆ? ಎಂದು ರಮಾ 
ನಾಥನು ಕೇಳಿದಾಗ ವಕೀಲರ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಡಾಕ್ಟರುಗಳ ಮೇಲೆ ಕಟುವಾದ 
ಟೀಕೆ ಹೊರಬಿದ್ದಿತು. 

ಹೀಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಆರೋಗ್ಯಶಾಸ್ತ್ರದ ಖಂಡನನಾಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ, ಅತ್ತ ಇಬ್ಬರು 
ಮಹಿಳೆಯರ ನಡುವೆ ಗಾಢ ಸ್ನೇಹದ ಮಾತುಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದುವು. 

ರತನಳು ಮೆಲ್ಲಗೆ ನಗುತ್ತ ಕೇಳಿದಳು ನನ್ನ ಪತಿದೇವನನ್ನು ಕಂಡು 
ನಿನಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿರಬಹುದಲ್ಲವೆ ಗ್ಯ 

ಜಾಲಪಳಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಭ್ರಾಂತಿಯೂ ಆಗಿತ್ತು. ಹೇಳಿದಳು-- 


ವಕೀಲರ ಎರಡನೆ ಮದುವೆಯಾಗಿರಬೇಕು? 
ರತನ ಹೌದು, ಈಗೈದು ವರುಷಗಳಾದುವಸ್ಟೆ, ಇವರ: ಮೊದಲ 


ಹೆಂಡತಿಯು ತೀರಿ ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ವರುಷಗಳಾದುವು. ಆಗ ಯಾರು ಹೇಳಿದರೂ 
ಇವರು ಮದುವೆಯಾಗಲೊಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಒಬ್ಬ ಮಗನಿದ್ದನು ; ಈಗ ಐದು ವರುಷ 
ಗಳ ಹಿಂದೆ ಅವನೂ ತೀರಿಹೋದನು. ಆ ಮೇಲೆ ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು 
ವ್ರದು ಅವಶ್ಯವಾಯಿತು. ನನ್ನ ಸೋದರ ಮಾವನವರು ನನ್ನನ್ನು ಸಾಕಿದ್ದರು. 
ಇವರಿಂದ ಏನು ಹಣ ತಕ್ಕೊಂಡೋ, ಅಥವಾ ಇವರ ಸಜ್ಜನತೆಯನ್ನು ಕಂಡೋ 
ನನ್ನನ್ನಿವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟುಬಿಟ್ಟರು. ನಾನಂತೂ ಇದು ದೃವೇಜ್ಛೆಯೆಂದೇ ತಿಳಿ 
ಯುತ್ತೇನೆ. ಏನೇ ಇರಲಿ, ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಾಗಿನಿಂದ ದಪ್ಪನಾಗಿ ಬೆಳೆ 
ಯುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ನನಗೆ ಸಂತಾನವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಡಾಕ್ಟರರ ಹೇಳಿಕೆ. ತಂಗೀ, 


ನನಗೇನೂ ಸಂತಾನಾಸೇಕ್ಲೆ ಇಲ್ಲ; ಆದರೆ ನನ್ನ ಸತಿಯು ನನ್ನ ಅವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು 
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ಕಂಡು ಬಹಳ ದುಃಖಿತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವರೆಲ್ಲ ರೋಗಗಳ ಮೂಲವೂ ನಾನೇ. 
ಇಂದು ನನಗೆ ದೇವರೊಂದು ಸಂತಾನವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿದರೆ, ಇವರ ರೋಗ 
ವೆಲ್ಲಾ ಹಾರಿ ಹೋಗುವುದು. ತೆಳುವಾಗಬೇಕೆಂದು ಎಷ್ಟೋ ಯತ್ನ ಮಾಡು 
ತ್ರಿ್ಣೇನೆ,/ಟಿಬ್‌ಸ್ಟಾನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ? ದಿನಾಲು ನಾಲ್ಕಾರು ಮೈಲು ನಡೆ 
ಯುತ್ತಿದ್ದೆ ನೆ, ಹಾಲು-ತುಸ್ಲಿ``ನಸಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ ಅರೆಊಟ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 
ಎಷ್ಟು ಕಷ್ಟ ಸಹಿಸಲಿಕ್ಸ ಸಾಧ್ಯವಿದೆಯೋ ಅಷ್ಟನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಆದ 
ರೇನು? ದಿನದಿಂದ ದಿನಕ್ಕೆ ಮತ್ತೂ ಮತ್ತೂ ತೋರ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ನಿನು 
ಮಾಡುವುದೆಂದೇ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ ನೋಡು. 

ಜಾಲನ ವಕೀಲರಿಗೆ ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಸಿಟ್ಟಿ ರಬಹುದು. 

ರತನ-- ಇಲ್ಲ ತಂಗೀ ಇಲ್ಲ. ಮನೋವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಒಂದು 
ಶಬ್ದವಾದರೂ ಅವರ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈ ಚಿಂತೆಯೇ 
ಅವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಿದೆಯೆಂದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ. ನಾನೇನು ಮಾಡಬಲ್ಲೆ, 
ಹೇಳು. ನಾನೆಷ್ಟು ಖರ್ಚು ಮಾಡಿದರೂ, ಹೇಗಿದ್ದರೂ ಅವರು ಚಾ, ಚೂ, 
ಎನ್ನುವುದಿಲ್ಲ. ಸಿಕ್ಕಿದುದನ್ನು ತಂದು ನನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. 
ಎರಡು ಚಪಾತಿಯಿದ್ದರೆ ಊಟ ಮುಗಿಯಿತು. ಬಹಳ ಒತ್ತಾ ಯ ಮಾಡಿದರೆ 
ನಾಲ್ಕು ದ್ರಾಕ್ಷೆ ತಿನ್ನುತ್ತಾರೆ ; ಅಸ್ಟೆ. ನನಗೆ ಅವರ ಮೇಲೆ ಕರುಣೆ 
ತೋರುತ್ತದೆ. ನನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ಎಷ್ಟು ಸಾಧ್ಯವೋ, ಅಷ್ಟು ಮಟ್ಟಿಗೆ ಅವರ 
ಸೇವೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. R 

ಜಾಲಪ-- ಇಂತಹ ಪುರುಷನನ್ನು ದೇವತೆಯೆನ್ನಬೇಕು. ಮೂವತ್ತು 
ವರುಷ ಒಂಟಿಯಾಗಿರುವುದು, ಎಲ್ಲ ಗಂಡಸರಿಂದಾಗುವ ಕೆಲಸನಲ್ಲ. ಒಬ್ಬಳು 
ಸತ್ತರೈ, ಹತ್ತನೆಯ ದಿನವೇ ಎರಡನೆಯ ಹೆಂಡತಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದಂತಾಯಿತು. 

ರತನ ಹೌದವ್ವಾ, ದೇವತೆಯೇನೋ ಹೌದು. ಈಗಲೂ ಆ ಹೆಂಡ 
ತಿಯ ಮಾತು ಬಂದರೆ ಅಳತೊಡಗುತ್ತಾರೆ. ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು ಕಠೋರ 
ರೆಂದು ತೋರುತ್ತಾರೋ, ಹೃದಯವು ಅಸ್ಟೇ ಕೋಮಲ. ಎಷ್ಟೋ ಅನಾಥ 


ರಿಗೆ ವಿಧವೆಯರಿಗೆ, ಬಡವರಿಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ನಿನ್ನ ಈ ಬಳೆ 
ಗಳು ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿವೆ. 


ಜಾಲಸ-- ಒಳ್ಳೆಯ ಕೆಲಸಗಾರನೊಬ್ಬನಿಂದ ಮಾಡಿಸಿದ್ದು. 
ರತನ-- ನಕೀಲರಿಗೆ ಈ ಆಭರಣಗಳ ಸಲುವಾಗಿ ತೊಂದಕೆ ಕೊಡಲು 
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ನನಗೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ. ಒಳ್ಳೆಯ ಸೊನ್ನಗಾರರು ಯಾಕಿಂದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತೀ ಇಲ್ಲ. 
ರಮಾನಾಥ ಬಾಬುಗಳ ಹತ್ತಿರ ಹೇಳಿ ನನಗೂ ಇಂತಹ ಬಳೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ 
ಕೊಡುವಂತೆ ಕೇಳುವೆಯಾ? 

ಜಾಲನ ಆಯಿತು, ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 

ರತನ-- ನೀನು ಬಂದುದು ಬಹಳ ಆನಂದವಾಯಿತು. ಇಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳೇ 
ಕೂತು ಬೇಸರವಾಗುವುದು. ತಾಸರ್ಧತಾಸು ಇತ್ತ ಕಡೆ ಬಂದು ಹೋಗವ್ವಾ. 

ಜಾಲಪ-- ನನಗೆ ಇದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನದೇನು ಬೇಕು? 

ರತನ ನಾನು ಮೋಟರು ಕಳುಹಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ಜಾಲಪ-- ಏನೂ ಬೇಡ. ಟಾಂಗಗಳು ಬಾಡಿಗೆಗೆ ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆ. 

ರತನ-- ಯಾಕೋ ಏನೋ ನಿನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಬಿಡಬಾರ 
ದೆಂದೇ ಮನಸ್ಸು ನುಡಿಯುತ್ತಿದೆ. ರಮಾನಾಥಬಾಬುಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ಪಡೆದು 
ದಕ್ಕೆ ತಮ್ಮ ಅದೃಷ್ಟವನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತಿರಬೇಕು. 

ಜಾಲಸ ಹೊಗಳುವುದಂತಿರಲಿ. ಮಾತುಮಾತಿಗೆ ಗದರಿಸುತ್ತಾರೆ. 

ರತನ-- ಸತ್ಯವೆ ! ನಾನು ನಂಬುವುದಿಲ್ಲ. ಇದೋ, ರಮಾನಾಥ 
ಬಾಬುಗಳೇ ಬಂದರು. ಬಳೆಯ ವಿಷಯ ಅವರನ್ನು ಕೇಳಿಬಿಡು. 

ಲಸ ( ರಮಾನಾಥನ ಹತ್ತಿರ) ಚರಣದಾಸನ ಹತ್ತಿರ ಹೇಳಿದರೆ 

ಈ ಬಳೆಯನ್ನು ಎಷ್ಟು ದಿನಕ್ಕೆ ಮಾಡಿಸಿ ಕೊಟ್ಟಾನು? ರತನಕ್ಕನಿಗೂ ಇಂತ 
ಹದೇ ಬೇಕಂತೆ. 


ರಮಾನಾಥನು ತತ್ರರತೆಯಿಂದ ಹೇಳಿದನು ಹಾಂ, ಹಾಂ ಬಿಕೆ 
ಮಾಡಿಸಬಾರದು? 


ರತನ-- ಇದಕ್ಕೇನು ಬಿತ್ತು? 

ಜಾಲಸ ಎಂಟು ನೂರು. 

ರತನ-- ಅದೇನು ದೊಡ್ಡ ಮಾತಲ್ಲ. ಇದರ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಬೇಕು. 

ರಮಾ ಆಯಿತು. ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 

ರತನ ಆದರೆ ಸದ್ಯ ನನ್ರ ಹತ್ತಿರ ಹಣವಿಲ್ಲ. 

ರೂಪಾಯಿಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಗಂಡಸರು ಹೆಂಗಸರೊಡನೆ ಎನನ್ನೂ 
ಹೇಳಲಾರರು, ತನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವುದೆ? ಛೇ, ಎಂತಹ ನಾಚಿಕೆ 
ಗೇಡು ಅದಕ್ಕಿಂತ ಸಾಯುವುದೇ ಲೇಸು. ಜಾಲಸಳಿಗೆ ಪತಿಯ ಆರ್ಥಿಕ ದಶೆಯ 


ಚಂದ್ರಹಾರೆ ೭೩ 


ಜ್ಞಾನವು ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದರೂ ರಮಾನಾಥನು ಈಗೆಲ್ಲಿಯಾದರೂ ನೆವ ಹೇಳಿ 
ತಪ್ಪಿಸುವನೋ ಎಂದು ಆಕೆ ಹೆದರಿದಳು. ರಮಾನಾಥನು ನಿಶ್ಚಿಂತೆಯಿಂದ-- 
ಇಂ, ಹಾಂ, ರೂಪಾಯಿಯ ವಿಷಯ ಬಿಡಿ. ಎಂದು ಬೇಕೋ ಅಂದು 

ಕೊಡಿ ಎಂದು ಹೇಳಿದಾಗ ಆಕೆಗೆ ಸಂತಸವಾಯಿತು. 

ರತನ-- ಹಾಗಾದರೆ ಯಾವಾಗ ಸಿಕ್ಕೀತು? 

ರಮಾ ಇವೊತ್ತೇ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ ಒಂದು ಹೆದಿನ್ಸೈದು ಡಿನ 
ಗಳಾದರೂ ಬೇಕಾದೀತು. 

ಜಾಲಪ--- ಬರುವ ಭಾನುವಾರ ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ ಚಾಕ್ಕೆ ಬಂದುಬಿಡಿ. 

ರತನಳು ನಿಮಂತ್ರಣವನ್ನು ಆನಂದದಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದಳು. ಇವರಿಬ್ಬರೂ 
ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದಾಗ ಸಂಜೆಯಾಗಿತ್ತು; ರಮೇಶಬಾಬುಗಳು ಬಂದಿದ್ದರು. 
ಜಾಲಪಳು ನೇರವಾಗಿ ಒಳಗೆ ಹೋದಳು. ರಮಾನಾಥನು ರಮೇಶಬಾಬು 
ಗಳ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಚೇಳಿದನು-- ಬಂದು ಬಹಳ ಹೊತ್ತಾಯಿತೆ? 

ರಮೇಶ ಇಲ್ಲ. ಈಗ ಬಂದೆನಸ್ಟೆ. ವಕೀಲರಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆಯಾ? 

ರಮಾ- ಹೌದು. ಮೂರು ರೂಪಾಯಿ ಕೈಬಿಟ್ಟು ಹೋಯಿತು, 

ರಮೇಶ--ತೊಂದರೆ ಇಲ್ಲ. ದೊಡ್ಡವರ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗುತ್ತ ಬರುತ್ತ ಇರು 
ವುದು ಕಟ್ಟ ದಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಕಲಸಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 

ರಮಾ-- ನಾಡಿದ್ದು ಆದಿತ್ಯವಾರ ಇಲ್ಲಿ ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳಿ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. 

ರಮೇಶ-- ಸರಿ, ಹಾಗಾದರೆ, ಬೇಕಾದರೆ ನಾನೂ ಬರುವೆನು. ನನ್ನ 
ಒಬ್ಬ ದೂರದ ಅಳಿಯ ಕೆಲಸನಿಲ್ಲದೆ ಸುಮ್ಮಗಿದ್ದಾನೆ. ಈ ವಕೀಲರ ಪರಿಚಯ 
ದಿಂದ ಏನಾದರೂ ಆಗುತ್ತದೋ ನೋಡುವ. ನೀನು ಅವರಿಗೆ ನನ್ನ "ಇಂಟ್ರೊ 
ಡಕ್ಷನ್‌' (ಪರಿಚಯ) ಮಾಡಿಸಿ ಬಿಟ್ಟರೆ ಸಾಕು. ಮತ್ತೆಲ್ಲಾ ನಾನು ನೋಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಟೀ-ಸೆಟ್‌, ಹೂವಿನ ಪಾತ್ರೆ, ಎಲ್ಲಾ ನಮ್ಮಲ್ಲಿವೆ. ಕುರ್ಚಿ, 
ಮೇಜು ಎಲ್ಲ ನಮ್ಮಿಂದಲೇ ತರಬಹುದು. ಹೊತ್ತು ತರಲು ಆ ಮೂಸಲ 
ಚಂದನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಕೆಲಸ ಆಗಬೇಕೆಂದಿದ್ದರೆ ಎಲ್ಲಾ ಮಾಡಬೇಕು. 

ರಮಾ ಹಾಗಾದರೆ ಕೇಳಬೇಕೆ? ನನಗೂ ಬಹಳ ಚಿಂತೆಯಿತ್ತು. 

ರಮೇಶ-- ಚಿಂತೆಯೆಲ್ಲಾ ಕಟ್ಟಡು. ಅದಿರಲಿ, ಅತಿಥಿಗಳೆಷ್ಟು ಜನ? 

ರಮಾ-- ವಕೀಲರ ಸತ್ತಿ, ಮತ್ತು ವಕೀಲರು ಬಂದರೆ ಅವರು-ಇಬ್ಬರಿ 
ಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿಲ್ಲ. 
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ರಮೇಶ- ಅದು ಒಳ್ಳೆಯದೇ ಆಯಿತು. ನನುಗೆ ವಕೀಲರ ಪತ್ನಿ ಬಂದರೆ 
ಸಾಕು. ಅವರನ್ನು ಹಿಡಿದರೆ ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಇಬ್ಬರೂ ಟೀಪಾರ್ಟಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಸಾಮಾನುಗಳ ಯಾದಿಯನ್ನು 
ತಯಾರು ಮಾಡಿದರು. ಮಾರನೆಯ ದಿನದಿಂದಲೇ ರಮೇಶಬಾಬುಗಳು 
ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಲು ಆರಂಭಿಸಿದರು. ದಯಾನಾಥರು ಸಹ 
ಇವರ ತಯಾರಿಯಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಯಾಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಬಂದ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಸರಿ 
ಯಾಗಿ ಇಡುವುದು ಅವರ ಕೆಲಸ. ಆಫೀಸಿಗೆ ಹೋಗುವ ಮೊದಲ್ಕು ಬಂದ 
ಮೇಲೆ, ಈ ಮೂವರೊಳಗೂ ಯಾವ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ತೂಗಿಸುವುದು, 
ಯಾವ ರತ್ತಗಂಬಳಿಯನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಹಾಸುವುದು, ಯಾವ ಹೂವಿನ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು 
ಎಲ್ಲಿ ಇಡುವುದು ಎಂಬ ವಿಷಯ ವಿವಾದ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಒಂದು ದಿನ 
ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಕನ್ನಡಿಯನ್ನು ಎಲ್ಲಿಡಬೇಕೆಂಬುದರ ಮೇಲೆ ಚರ್ಚೆಗಾರಂಭ 
ವಾಯಿತು. ದಯಾನಾಥರು ಆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಿಯ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದೆ 
ನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು. ಹಿಂದಿನ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿಡಬೇಕೆಂದು ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ರಮೇಶ 
ಬಾಬುಗಳು ಅದನ್ನು ವಿರೋಧಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ರಮಾನಾಥನು ಉಭಯ ಸಂಕಟಿ 
ಕ್ರೊಳಗಾಗಿ ಅವರ ನಡುವೆ ನಿಂತಿದ್ದನು. ಯಾರ ಪಕ್ಷವನ್ನು ವಹಿಸುವುದು? 
ಯಾರನ್ನು ಬಿಡುವುದು? 

ರಮಾನಾಥ ನಾನು ಇಂಗ್ಲಿಷರ ಮನೆಯ ನೂರಾರು ಡ್ರಾಯಿಂಗ್‌ 
"ರೂಮುಗಳನ್ನು ನೋಡಿದ್ದುಂಟು. ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕನ್ನಡಿಯನ್ನು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಕನ್ನಡಿ 
ಯಿರಬೇಕಾದುದು ಶೃಂಗಾರದ ಕೊಠಡಿಯಲ್ಲಿ. ಇಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಿಯನ್ನಿಡುವುದೆಂದರೆ 
ಅಸಂಗತವಾದ ಮಾತು. 

ರಮೇಶ ನಾನು ಇಂಗ್ಲಿಷರ ನೂರಾರು ಕೊಠಡಿಗಳನ್ನು ಕಂಡಿಲ್ಲ 
ವಾದರೂ, ನಾನು ನೋಡಿದ ನಾಕಾರು ಕೊಠಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಿಯಿದ್ದುದನು 
ಅವಶ್ಯವಾಗಿಯೂ ಕಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಆದರೆ ಈ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ನಾವು ಇಂಗ್ಲಿಷರ ಅನುಕರಣೆ ಮಾಡಬೇಕೆ? ನಾವು ಇಂಗ್ಲಿಷರಲ್ಲ. ಹಿಂದೀ 
ಯರು. ಹಿಂದುಸ್ತಾನೀ ಶ್ರೀಮಂತರ ಕೊಠಡಿಗಳಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ನಿಲುವು 
ಗನ್ನಡಿಗಳಿರುತ್ತವೈ, ನಿಜ ಆದರೆ ಅದೆಲ್ಲಾ ಕೆಟ್ಟು ಹೋದ ಶ್ರೀಮಂತರ 
ಕತೆಯಾಯಿತು. ಅಂಥವರು ಶೃಂಗಾರದಲ್ಲಿ, ಮಾತಿನಲ್ಲಿ, ಚಾ-ಶರಾಬಿನಲ್ಲಿ 
ಇಂಗ್ಲಿಷರೂ ನಾಚುವಂತೆ ಅವರನ್ನು ಅನುಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಯಾನ ಗುಣ 
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ಗಳು ಇಂಗ್ಲಿಷರನ್ನು ಇಂಗ್ಲಿಸರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿವೆಯೊೋ, ಯಾವುದರ ದೆಸೆ 
ಯಿಂದ ಅವರು ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಆಳುತ್ತಿದ್ದಾರೋ, ಆ ಗುಣಗಳ ಸೋಂಕು 
ಕೂಡಾ ಈ ಮೂರ್ಯರಿಗೆ ತಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. ಏನು ನಿಮಗೂ, ಆ ಮುದಿಪ್ರಾಯ 
ದಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲಿಷನಾಗುವ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿಯಿತೆ ? 

ದಯಾನಾಥರು ಇಂಗ್ಲಿಷರ ಅನುಕರಣೆಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಮೆಚ್ಚುತ್ತಿ 
ಲ್ಲ. ಈ ಓೀಪಾರ್ಟಯು ಕೂಡಾ ಅವರಿಗೆ ಹಿತನಿರಲಿಲ್ಲ. ನಾಲ್ಬು ಜನ 
ಡ್ಡ ಮನುಸ್ಯರೊಡನೆ ಪರಿಚಯ ಬೆಳೆಯಿಸಬಹುದೆಂದಷ್ಟೆ, ಅವರಿಗೆ ಇದರ 
ದ್ದ ಸಂತೋಷ, ಅನರ ಜೀವಮಾನದಲ್ಲಿ ಅವರೆಂದೂ ಕೋಟನ್ನು ಧರಿಸಿದ 
ವರಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈಗವರಿಗೆ ತನ್ನ ಪಕ್ಷವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬಂತು 
ಹಿಂದೀ ಶ್ರೀಮಂತರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮೇಜು, ಕುರ್ಚಿಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲ; ನೆಲವಿರು 
ವುದು. ಕುರ್ಚಿ-ಮೇಜುಗಳನ್ನು ತಂದು ಹಾಕ್ಕಿ ಈ ಕೋಣೆಯನ್ನು ಇಂಗ್ಲಿಷ 
ಕೋಣೆಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ, ಈಗ ನಿಲುವುಗನ್ನಡಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ಹಿಂದೀಯರ ದೃಷ್ಟಾಂತ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೀರಿ. ಒಂದೋ ಹಿಂದೀಯರಾಗಿರಿ, ಇಲ್ಲ 
ಆಂಗ್ಲರಾಗಿರಿ, ಅರ್ಧ ಅದು, ಅರ್ಧ ಇದು ಹೀಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಲ್ಲದು. ಕೋಟ್ಟು, 
ಪೇಂಟುಗಳ ಮೇಲೆ ಗಾಂಧೀ ಟೊಪ್ಪಿಯಿಡುವುದು ಅಷ್ಟೇನೂ ಸೊಗಸೆನಿಸದು. 

ರಮೇಶಬಾಬುಗಳು ತಮ್ಮ ತರ್ಕದೆದುರು ದಯಾನಾಥರ ಬಾಯಿ ಕಟ್ಟಿ 
ಹೋಗುವುದೆಂದೆಣಿಸಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಈಗ ಅದರಲ್ಲಿ ವಿಸರೀತವೇ ಆಯಿತು: 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಹೊರಗಿನಿಂದ ಮೋಟರೊಂದು ಬಂದು ನಿಂತಿತು. ರತನಬಾಯಿ 
ಯವರು ಕೆಳಗಿಳಿದರು. ಇದನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ತಮ್ಮ ಗುಟ್ಟೆಲ್ಲಾ ಎಲ್ಲಿ ಬಯ 
ಲಾಗುವುದೋ ಎಂಬ ಭಯದಿಂದ ಮೂವರೂ ಬೇಗ ಬೇಗ ಹೊರಗೆ ಬಂದರು. 
ರಮಾನಾಥನು ಮುಂದೆ ಬಂದು ಹಸ್ತಲಾಘವವನ್ನೀೀಯುತ್ತಾ ಹೇಳಿದನು-- 
ಬನ್ನಿರಿ, ರತನಬಾಯಿಯರೇ, ಇವರು ನಮ್ಮ ತೀರ್ಥರೂಪರು, ಇವರು ನಮ್ಮ 
ಮಿತ್ರ ರಮೇಶಬಾಬುಗಳು-- ರತನಳು ಇಬ್ಬರಿಗೂ ದೂರದಲ್ಲಿ ಕೈಮುಗಿದು 
ರಮಾನಾಥನ ಹತ್ತಿರ ಹೇಳಿದಳು-- ನನಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ 
ಹತ್ತಿರ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಾತಾಡಬೇಕಿತ್ತು. 

ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾ ರಮಾನಾಥನೊಡನೆ ಮೋಟರಿನವರಿಗೆ ಬಂದು ಮೆಲ್ಲಗೆ 
ಹೇಳಿದಳು-- ಸರಾಫನ ಹತ್ತಿರ ಹೇಳಿರುವಿರಲ್ಲವೆ? 

ರಮಾ-- ಹೌದು, ಆಗುತ್ತಾ ಇದೆ. 
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ರತನ ಆದಿನ ನಿಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ ರೂಪಾಯಿ ಸಿಗದೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದೆ ನಲ್ಲವೆ? 
ಆದರೆ ನಿಮಗೆ ಕಷ್ಟವಾದೀತೆಂದೆಣಿಸಿ ಒಬ್ಬರ ಹತ್ತಿರ ತೆಗೆದುಕೊಂಡೆ. ಎಂಟು 
ನೂರು ಬೇಕಲ್ಲವೆ? 

ರಮಾನಾಥನು ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದ್ದರೆ ಅಷ್ಟನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬಹು 
ದಿತ್ತು. ಆದರೆ ಸರಳತೆ ಮತ್ತು ವಿಶ್ವಾಸದ ಮೂರ್ತಿಯಾದ ರತನಳಿಗೆ 
ನಿಶ್ಚಾಸಘಾತ ಮಾಡುವುದೆ? ಈ ದೇವಿಯ ಹೆತ್ತಿರ ಕಸಟಿ ವ್ಯಾಪಾರ ಮಾಡುವ 
ವನು ಪಾಪಿಯಾದಾನು. ಸ್ವಲ್ಪ ಸಂಕೋಚಸಡುತ್ತಾ ಹೇಳಿದನು--ಜಾಲಸಳು 
೮೦೦ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾಳೆ. ಪ್ರಾಯಶಃ ಅವಳಿಗೆ ನೆನಪು ತಪ್ಪಿರಬೇಕು. ಅವಳ 
ಬಳೆ ೬೦೦ರದ್ದು. ನಿಮಗೆ ಬೇಕಾದರೆ ೮೦೦ರದೇ ಮಾಡಿಸುವ. 

ರತನ-- ಬೇಡ, ಬೇಡ. 

ಅವಳು ಮೋಟರಿಸಿಂದ ತನ್ನ ಥೈಲಿಯನ್ನು ತೆಗೆದು ನೂರು-ನೂರರ ಆರು 
ನೋಟುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಟ್ಟಳು. 

ರಮಾನಾಥನೆಂದನು-- ಇಷ್ಟು ಅವಸರವಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಭರಣ ಸಿದ್ದವಾದ 
ಬಳಿಕ ಕೊಟ್ಟರೆ ಸಾಕಿತ್ತು. 

ರತನ-- ಆಗಲಿ, ನನ್ನ ಹತ್ತಿರವಿದ್ದರೆ ಹಣ ಖರ್ಚಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಿಮ್ಮ ವಶ ಒಪ್ಪಿಸಿ ಬರೋಣವೆಂದು ಯೋಚಿಸಿದೆ. ಯಾವ 
ಕೆಲಸವನ್ನಾದರೂ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿ ಮುಗಿಸುವುದು ನನ್ನ ಸ್ವಭಾವ. ತಡ 
ಮಾಡುವುದೆಂದರೆ ನನಗಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

ಮೋಟರು ಹೊರಟು ಹೋಯಿತು. ರಮಾನಾಥನು ನೋಟುಗಳನ್ನ 
ಡಲು ಒಳಗೆ ಹೋದನು. ಆಗ ಇಬ್ಬರು ಮುದುಕರಲ್ಲಿ ಮಾತುಕತೆ ನಡೆಯಲು 
ಆರಂಭವಾಯಿತು. 

ರಮೇಶ-- ನೋಡಿದಿರಲ್ಲವೆ? 

ದಯಾ- ಹೌದು, ಕಣ್ಣುಗಳು ತೆರೆದೇ ಇದ್ದುಬ್ರ. ಈಗ ನಮ್ಮ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲೂ ಅದೇ ಗಾಳಿ ಬೀಸುತ್ತಿದೆ. ದೇವರೇ ಕಾಪಾಡಬೇಕು. 

ರಮೇಶ-- ಹಾಗೆಯೇ ಸರಿ, ಆದರೆ ಈಗ ಇಂತಹ ಹೆಂಗಸರದೇ ಕಾಲ. 
ಅಗತ್ಯ ಬಿದ್ದರೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ರೋಗ ಬಂದರೆ ಡಾಕ್ಟರರನ್ನು ಕರೆ 
ಯಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ನಾವು ಸತ್ತರೂ ನಮ್ಮ ಹೆಂಡಂದಿರು ಮನೆಯಿಂದ 
ಹೊರಗೆ ಕಾಲಿಡುವಂತಿತ್ತೇ? 
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ದಯಾ ಆದರೆ ನಮಗೆ ಈ ಇಂಗ್ಲಿಷ ಪದ್ಧತಿ ಎಂದರಾಗದು. ಏನು 
ಮಾಡಲಿ, ಸಂತಾನ ಫ್ರೇಮವಿಲ್ಲದಿರುತ್ತಿದ್ದರೆ ಹೋಗಿ ಬೇರೆ ಮನೆ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿರು' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೆ. ಇವನಿಗೆ ಕಣ್ಣು ಹೋದರೆ ಪೀಡೆಯೂ 
ಹೋಗುವುದು. ಹೆಂಡಂದಿರನ್ನು ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕೂರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಗಂಡಂದಿ 
ರನ್ನು ಕಂಡರೆ ನನ್ನ ಕೋಪವು ನೆತ್ತಿಗೇರುವುದು. ನೋಡಿ ಒಂದು ದಿನ ಇವಳು 
ವಕೀಲರಿಗೆ ಮೋಸ ಮಾಡದಿರುವುದಿಲ್ಲ. 

ರಮೇಶ-- ಈ ಅಬಿಪಾ ಯಕ್ಕೆ ನಾನೊಫ್ಸಲಾರೆ. ಇವಳು ಕೆಟಿ, ಚಾಳಿಯ 
ವಳೆಂದು ಏಕೆ ಹೇಳಬೇಕು? ಏನೇ ಇರಲಿ. ರಮಾನಾಥನೆಂದರೆ ತುಂಬಾ 
ಗೌರವ. ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನೇಕೆ ಕೊಟ್ಟಿರಬಹುದು? 

ದಯಾ ನನಗಿದರಲ್ಲೇನೋ ರಹಸ್ಯವಿರುವಂತೆ ತೋರುವುದು. ರಮಾ 
ನಾಥನು ಇವಳಿಗೆ ಮೋಸ ಮಾಡುತ್ತಿ ಲ್ಲವನ್ಟೇ 9 

ಅದೇ ಸಮಯ ರಮಾನಾಥನು ಒಳಗಿನಿಂದ ಬಂದನು. ಈ ಕೊನೆಯ 
ವಾಕ್ಯ ಅವನ ಕಿವಿಗೆ ಬಿತ್ತು. ಹುಬ) ಗಂಟಿಕ್ಸಿ ಹೇಳಿದನು ಹೌದಪ್ಪಾ ಹೌದು 
ಮೋಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಅವಳನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಸಿ ರೂಪಾಯಿ ದೋಚುತಿ 
ದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ ವೃತ್ತಿಯೇ ಅದು! 


ದಯಾನಾಥನು ನಾಚುತ್ತ ಹೇಳಿದರು-- ಆದರೆ ಇಷ್ಟು ಸಿಚ್ಬೇಕ? 
ನಾನು ಅಂತಹ ಮಾತನ್ನೇೇನೂ ಆಡಿಲ್ಲ. 


ರಮಾ-- ಒಂದನೆಯ ದರ್ಜೆಯ ದಗಾಖೋರನೆಂದು ಮಾಡಿ ಬಿಟ್ಟಿರಿ; 
ಮತ್ತೇನು ಹೇಳಬೇಕು? ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನೊಳಗೇಕೆ ಈ ಸಂಶಯವು ಉಂಟಾ 
ಯಿತು? ನನ್ನ ಯಾವ ವರ್ತನೆಯನ್ನು ಕಂಡು ನೀವು ಹೀಗೆ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ಷೀರಿ? ಶುಚಿಯಾದ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಹಾಕುತ್ತೇನೆ, ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊಸ ಕ್ರಮ 
ವನ್ನನುಸರಿಸುತ್ತೇನೆ; ಇವಲ್ಲದೆ ಬೇರಾವ ಕೆಟ್ಟ ಆಚರಣೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಹೀಗೆ 
ಯೋಚಿಸಿದಿರಿ? ನಾನು ವೆಚ್ಛಮಾಡಿದ ಹಣವೆಲ್ಲಾ ಒಳ್ಳೆಯ ದಾರಿಯಿಂದಲೇ 
ಬಂದುದು. ಮೋಸ ಮತ್ತು ಕುಯುಕ್ತೆಗಳಿಗೆ ಕೈಗೊಟ್ಟಿ ದಿನನೇ ನಿಷಕುಡಿದು 
ಹೆಣವಾಗುನೆನು. ಹಾಂ, ಕೆಲವರಿಗೆ ವೆಚ್ಚ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ; 
ಕೆಲವರಿಗೆ ಹಾಗಿಲ್ಲ. ಇದು ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ ಸುಬುದ್ಧಿ. ಇದನ್ನು ನೀವು ಮೋಸ 
ಗಾರಿಕೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯುವದಾದರೆ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಿರಿ. ನನ್ನದೇನೂ ಅಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲ. 
ನೀವೇ ನನ್ನ ವಿಷಯ ಹೀಗೆ ಯೋಚಿಸಿದ ಮೇಲೆ ನಾನು ಮೋರೆಗೆ ಮಸಿ 
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ಬಳಿದುಕೊಂಡು ದೇಶಾಂತರಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದು. ರಮೇಶಬಾಬು 
ಗಳಿದ್ದಾರೆ ಹೇಗೂ, ನಮ್ಮೆದುರು ಅವರನ್ನೇ ಕೇಳಿರಿ. ಯಾವ ನಿಷಯವನ್ನ 
ಬೇಕಾದರೆ ಕೇಳಬಹುದು. ಅವರು ನನ್ನ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಲಿಕಿ ಲ್ಲ. 

ಸತ್ಯದ ಮಿರುಗು ಹಾಕಿದ ಈ ಬಣ್ಣದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ದಯಾನಾಡರಿಗೆ 
ಬೇಕಾದ ಆಶ್ಚಾಸನೆ ದೊರೆಯಿತು. ಹೇಳಿದರು-- ನೀನು ದುರ್ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ಹಿಡಿದಿರುವೆಯೆಂದು ನನಗೆ ಯಾವ ದಿನ ಗೊತ್ತಾಗುವುದೋ ಅದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ 
ನಾನು ಮೋರೆಗೆ ಮಸಿ ಬಳಿದುಕೊಂಡು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟಾಗುವುದು. ದಿನ 
ದಿಂದ ದಿನಕ್ಕೆ ಬೆಳೆಯುವ ನಿಮ್ಮ ಖರ್ಚನ್ನು ನೋಡಿ, ನಾನು ಹೀಗೆ ಸಂದೇಹ 
ಪಟ್ಟಿ. ನಿನ್ನ ವರ್ತನೆ ಒಳ್ಳೆ ಯದಾಗಿದೆಯೆಂದು ನೀನೇ ಹೇಳಿದ ಬಳಿಕ ನನಗೆ 
ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ನನ್ನ ಮಗನು ಬಡವನಾಗಿದ್ದರೂ ಚಿಂತಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ಅವನ ವರ್ತನೆಯು ಚೆನ್ನಾಗಿರಲಿ ಎಂದಿಷ್ಟೇ ನನ್ನ ಬಯಕೆ. ನಾನು ದೇವರನ್ನು 
ಕೋರಿಕೊಳ್ಳುವುದೂ ಇದೆ. “ನನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಸನ್ಮಾರ್ಗದಲ್ಲೇ ಇರಿಸು” 
ಎಂದು ಅನುದಿನವೂ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 

ರಮೊಶಬಾಬುಗಳು ನಗುತ್ತ ಹೇಳಿದರು ಇರಲಿ, ಈ ಕತೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಮುಗಿ 
ಯಿತಲ್ಲ. ಈಗ ಹೇಳು ಆ ರೂಪಾಯಿಗಳು ಯಾವುದಕ್ಕೆಂದು ? ನಾನು ಲೆಖ್ಬು 
ಮಾಡಿ ನೋಡಿದೆ. ಆರು ನೋಟುಗಳಿದ್ದವು. ನೂರು ನೂರರದ್ದೇ ಇರಬೇಕು. 

ರಮಾ ಅವಳನ್ನು ಠಕ್ಚಿಸಿ ತಂದಿರುವೆನು. 

ರಮೇಶ ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ನಿನ್ನ ಪುರಾಣವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಿಚ್ಚಿದರೆ ಬಡಿದು 
ಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ನೀನು ಕಕ್ಕಿನಿಂದ ತಂದಿದ್ದರೂ ನಾನು ನಿನ್ನ ಬೆನ್ನು ಸವರಿ-- 
. ಮಗೂ, ನೂರು ವರ್ಷ ಬಾಳೆಂದು' ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೆ. ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಮೋಸ 
ಮಾಡು. ಆದರೆ ಮರ್ಯಾದೆಗೆ ಹಾನಿ ಬರದಂತೆ ನೋಡಿಕೋ. ಗುಟ್ಕ 
ಯಾರ ಕಿವಿಗೂ ಬೀಳದಿರಲಿ. ನನಗೆ ದೇವರ ಹೆದರಿಟೆಯೇನೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅವನು ಕೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ಉತ್ತರ ಕೊಡಬಲ್ಲೆ. ಆದರೆ ನೋಡು. 
ಈ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ತುಂಬಾ ಹೆದರುತ್ತೇನೆ. ಈಗ ಹೇಳು ಆ ರೂಪಾಯಿಗಳು 


ಏತಕ್ಕೆಂದು? ಏನಾದರೂ ದಲಾಲಿಯ ಕೆಲಸವಾದರೆ ನನ್ನನ್ನು ಸೇರಿಸಿಕೋ 
ಮಾರಾಯಾ. 

ರಮಾ ಬಳೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕಂತೆ. 

ರಮೇಶ-- ಸರಿ, ನಡಿ ಹಾಗಾದರೆ ಯಾರಾದರೂ ಒಳ್ಳೆಯ ಸರಾಫ 


ನನ್ನು ಆರಿಸುವ. ಆದರೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಈ ರಗಳೆಯನ್ನು ಏತಕ್ಕೆ ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡಿ:? 
ಪ್ರೀಸ್ತಭಾವ ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. "ಅವರಿಗ ಯಾರ ಮೇಲೂ ನಂಬುಗೆಯಿಲ್ಲ. 
ನೀನು ಬೇಕಾದರೆ ನಾಲ್ವಾರು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಕೈಯಿಂದಲೇ ಹಾಕು; ಅವರು 
ನೀನು :ಲಾಭ ಹೊಡೆದಿದ್ದಿ €ಯೆಂದೇ ಗ್ರಹಿಸುವರು. ಒಳ್ಳೆ ಯ ಹೆಸರಿನ ಆಸೆ 
ಬಿಡು. ಕೆಟ್ಟಿ ಹೆಸರು ಬರುವುದಕ್ಕೆ ತೊಂದರೆ ಇಲ್ಲ. 

ರಮಾ ನೀವು ಮೂರ್ಪ ಹೆಂಗಸರ ಕತೆ ಹೇಳುತ್ತೀರಿ. ಶಿಕ್ಷಿತ ಪ್ರೀ 
ಯರು ಹಾಗಲ್ಲ. ಸ್ಪಲ್ಪ ತಡೆದು ರಮಾನಾಥನು ಜಾಲಸಳ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಹೇಳಿದನು ಈಗ ನಿನ್ನ ಗೆಳತಿ ರತನ ಬಂದು ಹೋದಳು. 

ಜಾಲಸ- ಅಹುದೆ? ಅಯ್ಯಯ್ಯೊ, ಇಲ್ಲಿ ಏನೂ ಸಿದ್ಧವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 

ರಮಾ ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಬಾರದ್ದರಿಂದ ಕ್ಷೇಮವಾಯಿತು. ಬಳೆಗಳ 
ಹೆಣವನ್ನು ಕೊಡಲು ಬಂದಿದ್ದಳು. ನೀನು ಅವಳ ಹತ್ತಿರ ಎಂಟು ನೂರೆಂದು 
ಹೇಳಿದ್ದಿಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ನಾನು ಆರು ನೂರೇ ತೆಗೆದುಕೊಂಡೆನು. 

ಜಾಲಪಳು ನಾಚಿಕೆಕೊಂದೇ ಹೇಳಿದಳು..- ನಾನು ಹೀಗೆಯೇ ನಿನೋ 
ದಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದ್ದು. 

ಜಾಲಸಳು ಹೀಗೆ ತನ್ನ ಗಂಡನೆದುರು ಮಾನವನ್ನುಳಿಸಿಕೊಂಡರ್ಕೂ ತಾನು 
ಸುಳನ್ನೇಕೆ ಹೇಳಿದೆನೆಂದು ಬಹು ಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ ಅವಳ ಮನಸ್ಸು ಸಶ್ಚಾ 
ತಾಪ ಬಡುತ್ತಿತ್ತು. ಇನರು ತನ ನ್ರನ್ನೆಸ್ಟು ನೀಚರೆಂದು ಎಣಿಸಿರಬಹುದೊ ! 
ರತನಳೂ ತನ ನಷ್ಟು ಟೆ ಬಗೆದಾಳು | 


೧೬ 

ಓೀಪಾರ್ಟಿಯ ಸಮಯ ವಿಶೇಷ ಫಘಟನೆಗಳೇನೂ ಸಂಭನಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ವಕೀಲರು ಚಿತೆ ತ್ತೈಸಿರಲಿಲ್ಲ. ದಯಾನಾಥರು ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ತಾನು ಹೊರಗಿ 
ದ್ವರೇನೇ ಒಳಿತೆಂದು ಭಾವಿಸಿದರು. ಜಟ ಗಡ ಮಾತ್ರ ಜಗಲಿ 
ಯಲ್ಲೆ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ರಮಾನಾಥನು ಎಷ್ಟು ಬಾರಿ ಕೇಳಿಕೊಂಡರೂ 
ಇವರೊಡನೆ ಸೇರಿ ಜೆಕೆಯಲು ಅವರೊಫ್ಸಲಿಲ್ಲ. 

ಜಾಲಸಳು ತನ್ನ ಆತ್ತೆಯವರಿಗೆ "ತಳ ಸರಿಚಯ ಮಾಡಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಛು 
ಅವರಿಗೆ ಅವಳು ಅಷ್ಟು 'ಮೆಚ್ಚುಗೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಬಡಬಡನೆಂದು ಸದ್ದುಮಾಡುತ್ತಾ ನ 
ಮಹಡಿಯ ಮೇಲೇರುವುದು, ಮಾಳಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಧಡಧಡನೆಂದು ಓಡಾ ಡು 


೮೧ ಚಂದ್ರಹಾರ 


ವುದು, ಇವುಗಳೆಲ್ಲಾ ಅವರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರ ಉತ್ಪಾತದ ಚಿಹ್ನೆಗಳಾಗಿ 
ದ್ದುವು. ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳಿಗೆ ನಾಚಿಕೆಯೊಂದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಬೇರೆ ಏನಿದ್ದು ಏನು 
ಪ್ರಯೋಜನ? ಜಾಲಸಳು ಸಹೆ ಅವಳೊಡನೆ ಸೇರಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದು ಅವರಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ವನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿತ್ತು. ಅಂದು ರತನಳು ಬಳೆಗಳ ಪ್ರಸ್ತಾಸವನ್ನೆ ಎತ್ತಲಿಲ್ಲ. 

ಈ ಬೀಪಾರ್ಟಯ ಸಿದ್ಧತೆಗಳ ನಡುವೆ ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಗಂಗುವಿನ 
ಅಂಗಡಿಯವರೆಗೆ ಕಾಲು ಹಾಕುವಷ್ಟೂ ಅನವಕಾಶನಿದ್ದಿಲ್ಲ ಆರುನೂರು 
ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಕೆ ಗಂಗುವು ಹಿಂದಿನ ಲೆಬ್ಬಕ್ಕೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುವನು. 
ಮತ್ತೆ ನೂರೈವತ್ತು ಮಾತ್ರ ಉಳಿಯುವುದು. ಈ ಹೊಸ ಲೆಖ್ಬದಲ್ಲಿ ಆರುನೂರು 
ಮಾತ್ರ ಸೇರಿದರೆ ಪುನಃ ಎಂಟುನೂರು ಮಾತ್ರ ಬಾಕಿಯಾಗುವುದು. ಹೀಗೆ 
ತನ್ನ ದರ್ಪವನ್ನು ತೋರಿಸಬಹುದೆಂದು ಅವನು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಮರುದಿನ ಅವನು ಅನಂದದಿಂದ ಗಂಗುವಿನ ಅಂಗಡಿಯನ್ನು ತಲುಪಿ 
ದೊಡ್ಡಸ್ತಿಕೆಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತ ಹೇಳಿದನು--ಹೇಗೆ ರಾಯರ ಕಾರ್ಬಾರು? 
ಏನಾದರೂ ಹೊಸ ಒಡವೆಗಳು ಆಗಿವೆಯೆ? 

ರಮಾನಾಥನ ಕಾಲಹರಣ ಬುದ್ದಿಯ ದೆಸೆಯಿಂದ ಬಹಳ ವಿರಕ್ತನಾಗಿದ್ರ 
ಗಂಗುವು ಇವೊತ್ತು ಹಣ ಸಿಗುವ ಸಂಭವನಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನರಿತರೂ ಅಷ್ಟೊಂದು 
ಸಂತುಪ್ಟನಾಗಲಿಲ್ಲ. ದೂರಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವವನಂತೆ ಹೇಳಿದನು ರಾಯರೇ, 
ಎಷ್ಟೋ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸಿಯಾಯಿತು ; ಮಾರಿಯೂ ಆಯಿತು. 
ನೀವಂತೂ ಅಂಗಡಿಯ ಕಡೆ ಮುಖ ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಮರೆತಂತೆ ಕಾಣು 
ವುದು. ಇಂತಹ ಸಾಹುಕಾರಿಕೆ ನಮಗೆ ಬೇಡಪ್ಪಾ. ಎಂಟು ತಿಂಗಳಾಯಿತು. 
ನಿಮ್ಮಿಂದ ಒಂದು ಕಾಸೂ ಇಲ್ಲ. 

ರಮಾ- ಹೌದು. ನೋಡಿ, ಬರಿಗ್ಗೆಯಿಂದ ಅಂಗಡಿಗೆ ಬರುವುದೆಂದರೆ 
ನಾಚಿಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ತಗಾಜಿಗೊಳಗಾಗುವ ಜನರಲ್ಲ ನಾವು. ಇವೊತ್ತು ಈ 


ಆರುನೂರು ರೂಪಾಯಿ ಜಮೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಇನ್ನೊಂದು ಜತೆ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಬಳೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಕೊಡಿರಿ. 


ಗೆಂಗುವು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿರಿಸಿ ಹೇಳಿದನು ಹಾಂ, 
ಮಾಡಿಕೊಡುವ. ಆದರೆ ಬಾಕಿ ರೂಪಾಯಿಗಳು ಯಾವಾಗ? 

ರಮಾ-- ಬಹಳ ಬೇಗ ಸಿಗುತ್ತವೆ. 

ಗಂಗೂ-ಆದೀತು ಸ್ಟಾಮೀ, ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನ ಬಾಕಿಯನ್ನು ಚುಕ್ತಾ 
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ಮಾಡಿಬಿಡಿರಿ. 

ಬಳೆಗಳನ್ನು ಬೇಗನೆ ಮಾಡಿಕೊಡುವೆನೆಂದು ಗಂಗುವು ಮಾತನ್ರೇನೋ 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದನು. ಆದರೆ ಒಂದು ಸಲ ವ್ಯಾಪಾರ ಮಾಡಿ ಅನುಭವಿಸಿದ್ದ ಆತನಿಗೆ ಈ 
ಆಸಾಮಿಯಿಂದ ರೂಪಾಯಿ ಬೇಗನೆ ವಸೂಲಾಗುವ ಭರವಸೆಯಿಲ್ಲೆಂಬುದು 
ತಿಳಿದುಹೋಗಿತ್ತು. ಇದರ ಪರಿಣಾಮನೆಂದಕೆ, ರಮಾನಾಥನು ತಗಾದೆ 
ಮಾಡಿದ ಹಾಗೆ ಗಂಗುವು ನೆವನನ್ನೊಡ್ಡ ಹತ್ತಿದನು. ಇವತ್ತು ಕೆಲಸದವನಿಗೆ 
ಕಾಯಿಲೆ, ನಾಳೆ ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯ ರೋಗಕ್ಕೆ ಮದ್ದು ತರಲು ಮಾವನ 
ಮನೆಗೆ ತೆರಳಿದ್ದಾನೆ, ನಾಡಿದ್ದು ಅವನ ಮಕ್ಸಳಿಗೆ ತೀವ್ರ ಕಾಯಿಲೆ. ಹೀಗೆ 
ಒಂದು ತಿಂಗಳಾದರೂ ಬಳೆಗಳ ಸುದ್ದಿಯಿಲ್ಲ. ರತನಳು ತಗಾದೆಯೆಬ್ಬಿಸ 
ಬಹುದೆಂದು ರಮಾನಾಥನು ಪಾರ್ಕಿನತ್ತ ಹೋಗುವುದನ್ನೇ ತೊರೆದನು. 
ಆದರೇನು? ಅವಳಿಗೆ ಇವನ ಮನೆಯ ದಾರಿ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆ? ಈ ಒಂದು ತಿಂಗಳಲ್ಲೆ 
ಹಲವು ಸಲ ಬಂದು ಪ್ರಸ್ತಾಪವನ್ನೆತ್ತಿದಳು. ಕೊನೆಗೆ ಶ್ರಾನಣಮಾಸದಲ್ಲೊಂದು 
ದಿನ ಅವಳು ರಮಾನಾಥನೊಡನೆ ಹೇಳಿದಳು-- ಆ ದುಷ್ಟನು ಮಾಡಿಕೊಡ 
ಲೊಲ್ಲನಾದರೆ, ಬೇರೆ ಕಡೆ ಕೊಡಬಾರದೆ? 

ರಮಾ--ಆ ನೀಚನ ಮೋಸವನ್ನೇನೆಂದು ಹೇಳಲಿ ? ನಿತ್ಯವೂ-- 
" ಇವೊತ್ತು, ನಾಳೆ? ಇಷ್ಟೆ. ಮುಂಗಡವಾಗಿ ಹಣವನ್ನು ತೆತ್ತು, ನಾನು ದೊಡ್ಡ 
ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದೆ. ಈಗ ಅವನ ಹತ್ತಿರ ರೂಪಾಯಿ ಹಿಂದೆ ಸಡೆಯುವುದೂ, 
ಕಷ್ಟಕರವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದೆ. 

ರತನ-- ನೀವು ನನಗೆ ಇವನ ಅಂಗಡಿಯನ್ನೊಂದಷ್ಟು ತೋರಿಸಿರಿ. 
ನಾನವನಪ್ಪನ ಕೈಯಿಂದ ವಸೂಲು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಇಂತಹ ನೀಚನನ್ನು 
ಪೋಲೀಸರ ವಶ ಕೊಡಬೇಕು. 

ಜಾಲಪಳೆಂದನು-- ಹೌದು, ಮತ್ತೇನು? ಚಿನ್ನದೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವವ 
ರೆಲ್ಲರೂ ತಡಮಾಡುವುದಿದೆ. ಆದರೆ ಈ ರೀತಿ ಹಣವನ್ನು ಇಸಕೊಂಡು ಒಡನೆಗೆ 
ತಿಂಗಳುಗಟ್ಟಲೆ ಕಾಯಿಸುವ ಹವ್ಯಾಸ ಯಾರೂ ಮಾಡಲಿಕ್ಳಿಲ್ಲ. 

ರಮಾನಾಥನು ತಲೆ ಕೆರೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಹೇಳಿದನು ಇನ್ನು ಹತ್ತೇ ದಿನ 
ತಾಳಿಕೊಳ್ಳಿರಿ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನಾನವನಿಂದ ರೂಪಾಯಿ ವಸೂಲು ಮಾಡಿ ಬೇರೊ 
ಬ್ಬನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತೇನೆ. 

ರತನ-- ನೀವು ನನಗೆ ಆ ಬದ್ಮಾಶನ ಅಂಗಡಿ ಯಾವುದೆಂದು ತೋರಿಸ 
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ಬಾರದೆ ? 
ರಮಾ-- ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೆ ನಲ್ಲ. ನಾನು ಇನ್ನು ಹತ್ತೇ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಬಳೆಗಳು 
ಸಿದ್ಧವೆಂದು. 


ರತನ-- ನೀವೇ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಡಿಲು ಬಿಟ್ಟಂತೆ ತೋರುವುದು. ಎಲ್ಲೋ 
ಅನನ ಬಣ್ಣದ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಮರುಳಾಗಿದ್ದೀರಿ. ಒಂದು ಸಲ ಜೋರಾಗಿ 
ಹೇಳಿ ನೋಡಿ, ಆಮೇಲೆ ಹೀಗೆ ನೆವವನ್ನು ಹೇಳುವ ದೆ,ರ್ಯೆ ಬಂದೀತೆ 
ಅವನಿಗೆ? | | 

ಅಂತೂ ಆದಿನ ಬಹು ಕಸ್ಟದಿಂದ ರತನಳು " ಹೊರಟು ಹೋದಳು. 
ಅದೇ ದಿನ ಸಂಜೆ ಗಂಗುವು ನೇರವಾಗಿ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟ ನು. ಅರ್ಥ ಹಣ ಬರದ 
ಹೊರತು ಬಳೆಗಳು ತಯಾರಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟೆ ಅಲ್ಲ, ಹಿಂದಿನ ಬಾಕಿಯನ್ನು 
ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕು. 

ರಮಾನಾಥನ ಎದೆಗೆ ಗುಂಡು ತಾಗಿದಂತಾಯಿತು; ಅಳ್ಳೆಗೆ ಕೋಲಿರಿದಂತಾ 
ಯಿತು. ಹೇಳಿದನು--ಸ್ವಾಮೀ, ಇದು ಸುಜನರ ಲಕ್ಷಣವಲ್ಲ. ಒಬ್ಬ ಹೆಂಗಸಿನ 
ಒಡವೆ, ಅವರು ಮುಂಗಡ ರೂಪಾಯಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ನಾನವರಿಗೆ ಹೇಗೆ 
ಮೊಗ ತೋರಿಸಲಿ? ಸ್ವಲ್ಪ ಯೋಚಿಸಿ ನೋಡಿ ನನ್ನ ರೂಪಾಯಿಗಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ನೋಟು ಬರೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ. ನಿನು ಬೇಕಾದರೂ ಮಾಡಿರಿ. 

ಗಂಗು ನೋಟಗೆ ಬೆಲ್ಲ ಹೆಚ್ಚಿ ನೆಕ್ಕಬೇಕೇನು? ನಾವು ಎಂಟೆಂಟು 
ತಿಂಗಳಿಗೆ ಉದ್ರಿ ಕೊಡುವ ಕ್ರಮವಿಲ್ಲ. ಒಂದು ತಿಂಗಳು--ಹೆಜ್ಜೆಂದರೆ ಎರಡು. 
ಹೇಗೂ ನೀವು ತ್ರೀಮಂತರು; ನಿಮಗೆ ಐನೂರು, ಆರುನೂರೆಂದಕಿ ಯಾವ 
ಲೆಕ್ಕ? ಬಳೆಗಳು ತಯಾರಾಗಿಯೇ ಇವೆ, ಎಂದಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಿ. 

ರಮಾನಾಥನು ಹಲ್ಲು ಕಡಿಯುತ್ತ ಹೇಳಿದನು ಹೀಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ 
ನನಗೆ ಮೊದಲೇ ತಿಳಿಸಬಾರದಿತ್ತೆ? ಇಷ್ಟರವರೆಗೆ ರೂಪಾಯಿಗಳಿಗೆ ಏನಾದ 
ಕೊಂದು ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ. 

ಗಂಗು- ನಿಮಗೆ ಇಷ್ಟೊಂದು ಸಣ್ಣ ವಿಷಯವೂ ಅರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ನನಗೇನು ಗೊತ್ತು ಸ್ವಾಮೀ? 

ರಮಾನಾಥನು ನಿರಾಶನಾಗಿ ಮನೆಗೆ ಹಿಂತೆರಳಿದನು. ಅವನು ಈಗ 
ಲಾದರೂ ಜಾಲಪಳೊಡನೆ ತನ್ನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಿಡಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರೆ 
ಅವಳಿಗೆ ದುಃಖವೆಷ್ಟಾಗುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಅಲ್ಲಿಂದಲೆ ಬಳೆಗಳನ್ನು ಕಳಚಿ ಕೊಡುತ್ತಿ 
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ದ್ದಳು. ಆದರೆ ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಅಷ್ಟು ಸಾಹಸ ಬರಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಆರ್ಥಿಕ ದುಸ್ಟಿ 
ತಿಯ ಕಂತೆಯನ್ನು ಆಕೆಯೆದುರು ಬಿಚ್ಚಿ, ಅವಳ ಕೋಮಲ ಹೃದಯಕ್ಕೆ 
ಆಘಾತಗ್ಗೆ ಯುವುದು ಅವನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸೇರದ ಸಂಗತಿ. 

ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ತಿಂಗಳೊಂದರ ನೂರು ರೂಪಾಯಿ ಸಿಗುತ್ತಿದ್ದು, ಅವನು 
ಮಿತಿಯಿಂದ ಖರ್ಚು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ, ಸರಾಫನ ಬಾಕಿ ಸಲ್ಲಿಸಬಹುದಿಕ್ತೆಂಬುದ 
ರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಆದಾಯದಷ್ಟೇ ವ್ಯಯವೂ ಇರುತ್ತಿತ್ತು. 
ಕಾಸಿಗೆ ಕಾಸು ಗಂಟು ಹಾಕಿ ಹಣಗೂಡಿಸುವ ಉಪಾಯ ಗೊತ್ತಿರುವುದು 
ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳಿಗೆ. ಬಾಬುಗಳು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಕಾಸಿಗಿಂತಲೂ ಕಡೆಗಣಿ 
ಸುವುದು ಮಾತ್ರ. 

ರಮಾನಾಥನು ಒಂದು ದಿನ ರಾತ್ರಿ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಚಿನಿವಾರ ಕಟ್ಟಿಗೆ 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಗೆ ಬಂದು ಯಾರನ್ನಾದರೂ ಬಲೆಗೆ ಹಾಕಲು ಹವಣಿಸಿದನು. ಆದರೆ 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ಬೇಳೆ ಬೇಯಲಿಲ್ಲ. ಪೇಟೆಯಲ್ಲಿ ಸಮಾಚಾರಗಳು " ವಾಯರಲೆಸ್‌ ' 
ಮೂಲಕ ಹರಿಯುತ್ತವೆ. 

ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ರಾತ್ರಿ ನಿದ್ದೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಯಾರಾದರೂ ಅವನ 
ಹತ್ತಿರ ಒಂದು ಸಾವಿರಕ್ಕೆ ನೋಟು ಬರೆಸಿಕೊಂಡು ಐನೂರೇ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರೂ 
ಅವನ ಆನಂದವು ಮೇರೆ ಮೀರುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ತನ್ನ ಗುರುತು ಪರಿಚಯದ 
ವರಲ್ಲಿ ಅಂಥವರು ಯಾರೂ ಇದ್ದಂತೆ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಇದ್ದರೂ ಅವರೊಡನೆ 
ತಾನು ಯಾವ ಮುಖದಿಂದ ಕೇಳಲಿ? ಗಂಗುವಿಗೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಹಣ ಕೊಟ್ಟಿ 
ನಲ್ಲಾ ! ಅವನು ವ್ಯಾಜ್ಯಕ್ಕೇನೂ ಹೋಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ರಮಾನಾಥನು ತನ 
ಗೊಂದು ಭಯಂಕರ ರೋಗವು ಅಂಟಿಕೊಂಡರೂ ಬಹಳ ಸಂತೋಷಪಡು 
ಕ್ರಿದ್ಧನು; ಆದರೆ ನಾವು ಕರೆದಾಗ ಸಾವು ಕೂಡಾ ನಮ್ಮ ಬಳಿ ಸಾರದು. 
ನಾವು ಸಿದ್ಧರಿಲ್ಲದಿರುವ ಸಮಯ ನೋಡಿಯೇ ಅದು ಮೇಲೆ ಹಾಯುವುವಷ್ಟೆ 
ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಹಾಸುಗೆಯಲ್ಲಿ ಹೊರಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಜಾಲಪ 
ಳಿಗೆ ಎಚ್ಚರವಾಯಿತು. ರಮಾನಾಥನು ನಿದ್ದೆ ಹಿಡಿದವನಂತೆ ಮುಖಕ್ಕೆ ಹೊದಿಕೆ 
ಯನ್ನೆಳೆದುಕೊಂಡನು. ಜಾಲಸಳು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹೊದಿಕೆಯನ್ನು ಸರಿಸಿ ಅವನನ್ನು 
ನೋಡಿದಳು. ಅವನು ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚೆ ಮಲಗಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು ಅದನ್ನೆ 
ದಿಟ್ಟಿ ಸಹತ್ತಿದಳು. ಜಾಗರಣೆಗೂ ನಿದ್ರೆಗೂ ಇರುವ ವ್ಯತ್ಯಾಸವು ಬಹಳ 
ಹೊತ್ತೆ ?. ಅವಳಿಂದ ಮರೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಮೈಯನ್ನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಅಲುಗಿಸಿ 
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ಕೇಳಿದಳು ಏನು? ಇಷ್ಟರ ವರಿಗೂ ಜಾಗರಣವೆ? 

ರಮಾ ನಿನೋ ಅಪ್ಪಾ, ನಿದ್ದೆಯೇ ಬೀಳಲೊಲ್ಲದು. ಹೀಗೆ ಬಿದ್ದು 
ಕೊಂಡು ಕೆಲಕಾಲ ಎಲ್ಲಾದರೂ ಪರಸ್ಥಳ ಸಂಚರಿಸಿ ಬರೋಣನೇ, ಎಂದು 
ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. ಸ್ವಲ್ಪ ಏನಾದಕೊ ಸಂಪಾದನೆಯಾಗುವುದೋ ನೋಡ 
ಬೇಕು. 

ಜಾಲಪ-- ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದೊಯ್ಯುನಿರಲ್ಲವೆ? 

ರಮಾ- ಪರದೇಶದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲಿಗೆಂದು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಹೋಗಲಿ? 

ಜಾಲಪ--ಸರಿ, ಹಾಗಾದರೆ ನಾನೊಬ್ಬಳೇ ಇಲ್ಲಿ ಇದ್ದಂತೆಯೇ ಎಂದೆಣಿ 
ಸಿರಿ. ಒಂದು ಕ್ಷಣವೂ ಇಲ್ಲಿರಲಾರೆನು. ಅದಿರಲಿ, ನೀವು ಹೋಗುವುದಾದರೂ 
ಎಲ್ಲಿಗೆ? 

ರಮಾ-- ಇನ್ನೂ ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡಲಾಗಲಿನ್ಲ. 

ಜಾಲಸ ಹಾಗಾದರೆ ನೀವು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನನ್ನನ್ನು ತೊರೆದು 
ಹೋಗುವಿರಾ? ನಾನಂತೂ ಒಂದು ದಿನವೂ ಇಲ್ಲಿರಲಾರೆ. ನನಗೆ ತಿಳಿಯಿತು, 
ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಾ ಬರಿ ನಟನೆ ಮಾತ್ರ. 

ರಮಾ--ಸ್ರಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಪ್ರೇಮಪಾಶವೇ ನನ್ನೆನ್ಟಿಲ್ಲಿ ಕಬ್ಬಿಟ್ಟಿರುವುದು. 
ಇಲ್ಲದೆ ಹೋಗಿದ್ದರೆ ಇಷ್ಟರ ವರೆಗೆ ನಾನೆಲ್ಲಿರುತ್ತಿದ್ದೆ ನೋ ಏನೊ? 

ಜಾಲಪ-- ಸುಳ್ಳು ಸುಳ್ಳೇ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೀರಿ. ನನ್ನ ಮೇಲೆ ನಿಮಗೆ ನಿಜ 
ವಾದ ಪ್ರೇಮವಿದ್ದಿದ್ದರೆ ನೀವು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಮುಚ್ಚುಮರೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿರಾ? ನೀನ 
ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನ ಆಳದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ವಿಷಯವನ್ನು 
ಬಹು ದಿನಗಳಿಂದ ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳದಂತೆ ಅಡಗಿಸುವಂತೆ ತೋರುವುದು. 
ಬಹು ದಿನಗಳಿಂದ ನೀವು ಚಿಂತೆ ಸುಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 
ನನ್ನೊಡನೆ ಹೇಳಬಾರದೆ? ನಂಬುಗೆಯಿಲ್ಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮವಿರುವುದೆ? 

ರಮಾ-- ಇದು ನಿನ್ನ ಭ್ರಮೆ, ಜಾಲಪಾ, ನಿಒಲ್ಲಿ ನಾನು ಮುಚ್ಚುಮರೆ 
ಮಾಡಲೇ ಇಲ್ಲವಲ್ಲಾ ? 

ಜಾಲಪ-- ಹಾಗಾದರೆ ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಹೃದಯದಿಂದ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿ 
ರುವಿರಾ? ಸ 

ರಮಾ-- ಅದನ್ನು ಬಾಯಿಯಿಂದ ಹೇಳಬೇಕೆ? 

ಜಾಲಪ-- ಸರಿ, ಈಗ ನಾನೊಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳುತ್ತೇನೆ. ಜಾಗರೂಕ 
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ರಾಗಿರಿ. ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಏಕೆ ಪ್ರೇಮಿಸುತ್ತಿರುವಿರಿ? ನನ್ನಾಣೆ, ಸತ್ಯ ಹೇಳಿ. 

ರಮಾ-- ನಿನ್ನ ಪ್ರ ಸಿಯು ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿದೆ. ನಾನು ನಿನ್ನೊ "ಇನೆ ಇದೇ 
ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ರ ಉತ್ತರ ಕೊಡುವೆ? 

ಜಾಲಸ ಸರಿಯಾದ ಉತ್ತರವು ನನ್ನ ಬಳಿಯಿದೆ. 

ರಮಾ ಅದೇನು? ಹೇಳು. 

ಇಲಸ ನೀವು ಹೇಳಿದರೆ ನಾನೂ ಹೇಳುವೆನು. 

ರಮಾ--- ನನಗೆ ಗೊತ್ತೇ ಇಲ್ಲ. ನೀನು ನನ್ನ ರೋಮರೋಮಗಳಲ್ಲಿ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿರುತ್ತಿ ಎಂಬುದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತು. 

ಜಾಲಪ-- ಆಲೋಚಿಸಿ ಉತ್ತರ ಕೊಡಿ. ನಾನು ಆದರ್ಶ ಪತ್ರಿಯಲ್ಲ 
ವೆಂದು ನನಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಿದೆ. ಪತಿಸೇವೆಯೆಂಬುದನ್ನು ನಾನಿದುತನಕ 
ಹೆಸರಿಗಾದರೂ ಮಾಡಿಲ್ಲ. ದೇವರ ದಯೆಯಿಂದ ನಿಮಗಿದುವರೆಗೆ ಕಷ್ಟ 
ಗಳನ್ನು ಸಹಿಸುವ ಅಗತ್ಯವೇ ಬೀಳಲಿಲ್ಲ. ಮನೆವಾರ್ತೆಯ ಯಾವ ಕೆಲಸ 
ವನ್ನೂ ನಾನರಿಯೆ. ನಾನು ಕಲಿತುದೇನಿದೆಯೋ ಅದೆಲ್ಲಾ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಸರಿ. 
ಅಂದ ಮೇಲೆ ನಿಮಗೆ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಏಕೆ ಪ್ರೇಮನಿದ್ದೀತು? ಮಾತು-ಕತೆ 
ಯಲ್ಲಿ ನಿಪುಣಳಲ್ಲ; WA ಅಭ ಹೇಳಿ ಕೊಳು )ವಷ್ಟೇನೂ ನನ್ನ 


ಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ಹೀಗೇಕೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಿ ತ್ತಿರುವೆನೆಂಬುದರ ಕಾರಣವೇನೆಂದು ನಿಮಗೆ 
ಗೊತ್ತಿದೆಯೋ? 


ರಮಾ--- ನನಗೇನೂ ತಿಳಿಯದು. 

ಜಾಲಪ--ನಿಮ್ಮ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ಮಾಡಲೆಂದೇ ಇವೆಲ್ಲಾ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿರುವೆನು. 

ರಮಾ ಸಹಜವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಜಾಲಪಾ ನನಗೇನೂ ಅರಿಯದು. 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ಕೊರತೆಯಿದೆ, ದೋಷವಿದೆ ಎಂಬ ಮಾತು ನನ್ನ ತಿಳಿ 
ವಿಗೆ ಇಂದಿನ ವರೆಗೂ ಬರಲಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ಕಂಡಿರುನೆ ಹೇಳು. ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಹಣವಿಲ್ಲ. ರೂಪನಿಲ್ಲ. ವಿಡೈಯಿಲ್ಲ. 
ಏನೇನೂ ಇಲ್ಲ. 

ಜಾಲಪ--ಹೇಳಿಬಿಡಲೆ? ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಸಜ್ಜನತೆಯ ಮೇಲೆ ಮೋಹಿತ 
ಛಾಗಿದ್ದೆ "ನೆ. ಇನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಹೆತ್ತಿರ ಏನನ್ನು ಬಚ್ಚೆಡಲಿ? ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದ "ಮೊದಲಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವಾಗ ನಿಮಗದು ಇಷ್ಟ 


೮೬ ಚಂದ್ರಹಾರ 


ವಾಗುತ್ತದೆಯೆ ಇಲ್ಲವೇ, ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. ನಿಮ್ಮ ಬದಲು ಬೇರೆ 
ಯಾರನ್ನಾದರೂ ವಿವಾಹವಾಗಿದ್ದರೂ ಅವನಲ್ಲಿ ಹೀಗೆಯೇ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. 
ಇದು ಪತಿ-ಸತ್ಲಿಯರ ಕ್ರಮಾಗತ ಸಂಬಂಧ. ಆದರೆ ಈಗ ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಸಾಕ್ಟ್ಯಾತ್‌ ಗೋಪಿಯರ ಕೃಷ್ಣ ನೊಡನೆಯೂ ಬದಲಿಸಲಾರೆನು. ಆದರೆ ನಿಮ್ಮ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಈಗಲೂ ಕಳ್ಳನಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೆ ಈಗಲೂ ನೀವು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾಗ 
ಬಾರದೆಂದು ಹಲಕೆಲವು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಮರೆಮಾಜುತ್ತಿದ್ದಿ ₹ರಿ. 

ರಮಾ-- ಇದು ಸುಮ್ಮನೆ ನಿನ್ನ ಸಂದೇಹವು ಮಾತ್ರ ಜಾಲಸಾ, ನಾನು 
ನನ್ನ ಗೆಳೆಯರೊಡನೆಯೂ ಕಠಿನತೆಯಿಂದ ವರ್ತಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ನೀನಂತೂ ನನ್ನ 
ಹೃದಯೇಶ್ವರಿ. 

ಜಾಲಸ ನನ್ನ ಮುಖ ನೋಡಿ ಹೇಳಿರಿ. ನೆಲ ನೋಡಿ ಹೇಳುವುದು 
ಗಂಡಸರಿಗೆ ತಕ್ಕುದಲ್ಲ. 

ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಒಂದು ಬಾರಿ ತನ್ನ ಕಕೆಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಇವಳೊಡನೆ ಹೇಳಿ 
ಬಿಡಲೇ, ಎಂದು ತೋರಿತು; ಆದರೆ ನಿದ್ಯಾಗೌರನವು ಅವನ ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು 
ಬಿಗಿಹಿಡಿಯಿತು. 

ಜಾಲಪಳು "ಸರಾಫನ ಹಣ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿದ್ದೀರಲ್ಲಾ,' ಎಂದು ಕೇಳಿದಾಗ 
ರಮಾನಾಥನು ಅಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ಪ್ರತಿತಿಂಗಳು ಕೊಡುತ್ತಾ ಬರುತ್ತಿದ್ದೇನೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದನು; ಆದರೆ ಇಂದು ರಮಾನಾಥನ ದುರ್ಬಲತೆಯನ್ನು ಕಂಡು 
ಆಕಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹ ಉಂಟಾಯಿತು. ಆ ಸಂದೇಹವನ್ನು ಅವಳು 
ನಾಶಗೊಳಿಸಲೆಂದಿದ್ದಳು. ತುಸು ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದಳು ಸರಾಫನ ಹಣ 
ವೆಲ್ಲಾ ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ತೀರಿರಲಿಕೈಲ್ಲ. 

ರಮಾ-- ಸ್ಪಲ್ಪ ಏನೋ ಬಾಕಿಯಿದೆ, ಅಸ್ಟೆ. 

ಜಾಲಪ-- ಎಷ್ಟಿರಬಹುದು ? ಅದಕ್ಕೇನಾದರೂ ಲೆಕ್ಟ, ಸಕ್ಕ ಇಟ್ಟಿ 
ದ್ದೀರಾ? 

ರಮಾ ಹಾಂ, ಮತ್ತೆ ಇಡದೆ? ಏಳುನೂರಕ್ಸೆ ಕಡಮೆಯೇ ಆದೀತು. 

ಜಾಲಪ-- ಅದು ಹೌದಾದರೆ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಹೊರೆಯೇ ಇಳಿದಂತಾ 
ಯಿತು. ನೀವು ಎಲ್ಲಾದರೂ ರತನಳ ಹಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ? 

ಜಾಲಪಳು ಆ ಪ್ರಶ್ತೆಯನ್ನೆಲ್ಲಿ ಕೇಳಿ ಬಿಡುವಳೋ, ಎಂದು ರಮಾ 
ನಾಥನ ಎದೆಯು ನಡಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅಂತೂ ಅವಳ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಅದು 


ಚಂದ್ರಹಾರ ೮೩ 


ಬಂತೇ ಬಂತು. ಆಗಲಾದರೂ ರಮಾನಾಥನು ಎದೆಗಾರಿಕೆಯಿಂದ ನಿಜವಾದ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನೊಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ, ಅವನ ಸಂಕಟಗಳೆಲ್ಲಾ ಬಲುಮಟ್ಟಿಗೆ ನಿವಾ 
ರಣೆಯಾಗುತ್ತಿದ್ದುವು. ಜಾಲಪಳು ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಸ್ತಬ್ಬಳಾಗಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಳು 
ನಿಜ ಕ್ರೋಧ ನಿರಾಶೆಗಳ ಆವೇಶದಲ್ಲಿ, ನಾಲ್ವೆಂಟು ಕಟುಶಬ್ದ ಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆದರೆ ಆಮೇಲೆ ಶಾಂತಳಾಗದಿರುತ್ತಿದ್ದಳೆ? ಮತ್ತೆ ಇಬ್ಬರೂ 
ಸೇರಿ ಏನಾದರೊಂದು ದಾರಿಯನ್ನು ಹುಡುಕಬಹುದಿತ್ತು. ರತನಳ ಹತ್ತಿರ 
ಜಾಲಸಳು ಈ ಗುಟ್ಟನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ ಅವಳೂ ಒಪ್ಪುದಿರುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ಅಯ್ಯೋ, ಅತ್ಮಗೌರವವೆ! ಜಾಲಪಳ ಮಾತುಗಳು ತನ್ನ ಮೇಲೆ ನಿಷ್ಠುರ 
ಪ್ರವಾಹೆ ಮಾಡಿದುವೆಂಬಂತೆ ರಮಾನಾಥನು ತನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ಸೊಟ್ಟು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೇಳಿದನು ರತನಳೆ ರೂಪಾಯಿಯನ್ನೇಕೆ ಕೊಡಬೇಕು? 
ಬೇಕೆಂದಿದ್ದರೆ, ಇಲ್ಲೆ ನಿಂತಲ್ಲಿಯೆ ಎರಡು-ಮೂರು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಗಳ 
ಒಡವೆಗಳನ್ನು ತರಿಸಬಲ್ಲೆನು. ಆ ಸೊನ್ನಗಾರರ ಸ್ವಭಾವವೇ ತಡಮಾಡುವಂತ 
ಹದು. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಬೇರೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಹತ್ತು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಬಳೆಗಳನ್ನು 
ಇಲ್ಲವೇ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ತಂದೇ ತರುವೆ. ಆವರೆ ನಿನಗೀ ಸಂದೇಹವು 


ಏತಕ್ತಾಗಿ ಉಂಟಾಯಿತು? ಅವಳು ಕೊಟ್ಟ ಹಣವನ್ನು ನಾನು ನನ್ನ ಖರ್ಚಿಗೆ 
ಉಪಯೋಗ'ಗಿಸುವೆನೆ? 


ಜಾಲಸ ಹಾಗೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಸುಮ್ಮನೆ ಕೇಳಿದೆನು, ಚಸ್ಟೆ. 

ಜಾಲಸಳಿಗೆ ತುಸು ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಿದ್ದೆ ಹತ್ತಿತು; ಆದರೆ ರಮಾನಾಥನ 
ತಲೆಯಲ್ಲಿ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲಿಂದ ತರುವುದೆಂಬ ವಿಚಾರವು ಸುಳಿಯುತ್ತಲೇ 
ಇತ್ತು.  ರಮೇಶಬಾಬುಗಳ ಹತ್ತಿರ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿದರೆ ಯಾರ ಕಡೆಯಿಂದ 
ಲಾದರೂ ತೆಗೆಸಿ ಕೊಟ್ಟಾರು. ಆದರೆ ಅವರ ಹತ್ತಿರ ಹೇಳುವ ಧೈರ್ಯ 
ಯಾರಿಗಿದೆ? 

ಅವನು ಮುಂಜಾನೆ ಉಸಹಾರವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಆಫೀಸಿಗೆ ಹೊರಟಿನು. 
ಅಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ಏರ್ಪಾಡಾದೀತೆಂದವನ ಎಣಿಕೆ. ಯಾರು ಏರ್ಪಾಡು ಮಾಡು 
ವವರು ಎಂಬ ಯೋಚನೆ ಅವನಿಗಿಲ್ಲ. ವೈದ್ಯನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುವ ರೋಗಿಗೆ 
ತಾನು ಸ್ವಸ್ಥವಾಗುವೆನೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬುದು ತಿಳಿದಿರುವುದೆ? ರಮಾನಾಥನು 
ಲೆಕ್ಟದ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು ತೆರೆದು ನೋಡಿದನು; ಬಹಳ ದಿನಗಳಿಂದ ಲೆಕ್ಕ ನ್ನೊಪ್ಪಿಸಿ 
ರಲಿಲ್ಲ. ಕೂಡಿಸಿ ನೋಡಿದನು. ಎರಡೂವರೆ ಸಾವಿರ. ಎರಡೂವರೆಯ ಬದಲು 


ಲಲಿ ಚಂ ದ್ರಹಾರ 


ಎರಡೆಂದೇ ಬರೆದರೇನಾಗುವುದೆಂದು ಒಮ್ಮೆ ತೋಚಿತು. ರಶೀದಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಯಾರು ನೋಡುತ್ತಾರೆ? ಕಳವು ಪತ್ತೆಯಾದರೂ ಲೆಕ್ಸದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು 
ಕಡಿಮೆಯಾಯಿತೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಆದರೆ ಅವನು ಈ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಇರಗೊಡಲಿಲ್ಲ. ಬುದ್ಧಿಯು ಚಂಚವಾಗಬಹುದೆಂಬ 
ಭೀತಿಯಿಂದ ಆ ಅಂಕೆಗಳನ್ನು ಶಾಯಿಯಿಂದ ತಿದ್ದಿ, ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಪೆಟ್ಟಿಗೆ 
ಯೊಳಗಿರಿಸಿದನು. 

ಅಲ್ಲೊಂದು ಇಲ್ಲೊಂದು ಗಾಡಿಗಳು ಬರಲಾರಂಭಿಸಿದುವು. ಇವೊತ್ತು 
ಬಾಬುಗಳು ಅಲ್ಲೇ ಇರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಗಾಡಿಯವರು ಬೇಗಬೇಗನೆ ತಮ್ಮ 
ಸುಂಕವನ್ಕೊನ್ಸಿಸಿ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿದರು. ರಮಾನಾಥನು ತಾನು 
ತೋರಿಸಿದ ಕೃಪೆಗಾ ಗಿ, ಅವರಿಂದ ಎಂದಿಗಿಂತ ಇಮ್ಮಡಿ ದಸ್ತೂ ಣಾರಿಯನ್ನೆೇೇ 
ವಸೂಲ ಚಾ. ಗಾಡಿಯವರಿಗೂ ಅದನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಆಕ್ಷೇಪವಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಕಾಡುತ್ತಾ ಕೂತರೆ ಅಲ್ಲಿ ಅಂಗಡಿಗಳು ಹತ್ತು-ಹನ್ಮೊಂದು ಗಂಟೆಗೇ 
ಮುಚು ನುವು. ಮತ್ತೆ ಮಾರನೆಯ ದಿನದ ವರಿಸೆ ಕಾಲಕ್ಷೇಪ ಮಾಡಬೇಕ 
ಲವೇ] ; ಆದುದರಿಂದ ಎಂಟು-ಹತ್ತು ರೂಪಾಯಿಗಳ ನಷ್ಟ ಕ್ಸ ಅವರು ಸೊಪ್ಪು 
ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ರಮಾನಾಪಥನಿಗೆ ಇಂದು ಹೊಸಕೊಂದು. ನಿಷಯದ ಅರಿವಾ 
ಯಿತು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸುಮ್ಮನೆ ಕಾಲಹರಣ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಿಂತ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸ ಸ್ಪಲ್ಪ 
ಬೇಗ ಬಂದು, ದಿನವೂ ಹತ್ತಿಸ್ಸತ್ತು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಬಹುದೆಂದು 
ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಹಿಗ್ಗಿತು. ದಿನಂಪ್ರತಿ ಹೀಗೆ ಹತ್ತು-ಹದಿನೈದು ಸಿಗದಿದ್ದರೂ, 
ಐದು-ಆರಕ್ಕ ಮೋಸವಿಲ್ಲ. ಐದಾರೇ ಸಿಕ್ಕಿದರೂ ಇನ್ನು ಐದಾರು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಾಲನೆಲ್ಲ " ಫೈಸಲ್‌! |? ಫೆಟ್ಟ ಸಗೆಯನ್ನು ತೆರೆದು ಈ ಹೊಸ ರಕಮನ್ನು ರಿಜಿಶ್ರ್ರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿಟ್ಟಿನು. ಈಗವನಿಗೆ ರಿಜಿಸ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚುಕಡಿಮೆ ಚಾ ಸುತುದ 
ನಂತರೆ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿದಾತನು ಬಂದೂಕಿನ ಸಪ್ಪಳ 
ವನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ಬೆದರುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಕೆಲ ಸಮಯ ಕಳೆದರೆ ಗುಂಡಿನ ಸುರಿ 
ಮಳೆಗೂ ಅವನು ಭಯಪಡುವುದಿಲ್ಲ. 

ರಮಾನಾಥನು ಊಟಿಕ್ಸೆ ಹೊರಡುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ವ್ಯಾಪಾರಿ 
ಯೊಬ್ಬನು ತನ್ನ ಸಾಮಾನು ಸಮೇತನಾಗಿ ಬಂದನು. ಊಟ ಮಾಡಿ ಬಂದ 
ಮೇಲೆ ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುನೆನೆಂದು ರಮಾನಾಥನು ಹೇಳಿದನು. ವ್ಯಾಪಾ 
ರಿಯು ಒತ್ತಾಯ ಮಾಡಹತ್ತಿದನು. ಅಂತೂ ಕಡೆಗೆ ಹತ್ತು ರೂಪಾಯಿ 


ಚಂದ್ರೆಹಾರೆ ಲ್‌ 


ಯೆಂದು ನಿಶ್ಚಯವಾಯಿತು. ರಮಾನಾಥನು ಸುಂಕ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತನಗೆ 
ಸಲ್ಲತಕ್ಕ ಹತ್ತು ರೂಪಾಯಿಗಳ ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು ಕಿಸೆಗೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ 
ಹೊರಟನು. ಎರಡು-ಎರಡೂವರೆ ತಾಸುಗಳಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸಿದಂತಾಯಿತು, ಇದೇ ಸರಾಸರಿ ಒಂದು ತಿಂಗಳ ವರೆಗೆ ನಿಂತಿತೆಂದರೆ 
ದುಸ್ತರವಾದ ನದಿಯನ್ನು ದಾಟಿಯಾಗುವುದು. ಹೆತ್ತು ದಿನಗಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಇದೇ 
ತೇಜಿಯು ನಿಂತರೆ ಸಾಕು; ರತನಳಿಂದ ಮುಖ ಮರೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಸಂಗವು 
ತೊಲಗಿ ಹೋಗುವುದು. 


೧೭ 

ಒಂಬತ್ತು ದಿನಗಳು ಸರಿದವು. ರಮಾನಾಥನು ದಿನಾಲೂ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ 
ಎದ್ದು ಹೊರಟು ಹೋದವನು ದೀಪ ಹಚ್ಚಿದ ಮೇಲೆಯೇ ಮನೆಗೆ ಮರಳು 
ಮನುಃ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಊಟಕ್ಕೂ ಮನೆಗೆ ಮರಳುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ದಿನವೂ ಏನಾದ 
ರೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಬೇಟೆಯು ಸಿಗುವುದೆಂಬ ಆಸೆಯನ್ಫಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕುಳ್ಳಿರು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಆದರೂ ಅವನು ನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಈ ಒಂಬತ್ತು ದಿನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಗಳಿಸಿದ್ದು ಕಡಿಮೆ ಕೀರ್ತಿಯ ಮಾತಲ್ಲವಷ್ಟೆ! ನಾಳೆ ರತನಳು ಬಂದು 
ಬಳೆ ಕೇಳುವಳು. ಆಗವಳಿಗೆ ಉತ್ತರನೇನೆಂದು ಕೊಡಲಿ? ಇನ್ನೊಂದು 
ತಿಂಗಳು ಅವಳು ತಡೆಯಲಾರಳೆ ? ಅಷ್ಟು ಕಾಲ ಅವಳು ಸುಮ್ಮಗಿದ್ದರೆ, 
ಅವನು ಖುಣಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ಏನಾದರೂ ನುಣ್ಣನೆಯ ಬಣ್ಣದ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನಾಡಿ ಅವಳನ್ನು ಒಫ್ಟ್ಪಿಸುವೆನೆಂದು ಅವನು ನಿರ್ಧರಿಸಿದನು. ಅದಕ್ಕೂ 
ಕೇಳದಿದ್ದರೆ ಸರಾಫನು ರೂಪಾಯಿ ಹಿಂದೆ ಕೊಡಲೊಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿ 
ದರಾಯಿತು. 

ಶ್ರಾವಣದ ದಿನಗಳವು. ಕತ್ತಲಾಗಿದ್ದಿತು, ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ರತನಳು ಬಂದು 
ಬಿಟ್ಟಳು. ಅವಳ ಮುಖಮುದ್ರೆಯು ಜಗಳಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧವಾಗಿಯೇ ಬಂದವಳಂತಿತ್ತು. 

ಜಾಲಸಳು ಹೇಳಿದಳು-- ಫೀನು ಬಂದುದು ಚೆನ್ನಾಯಿತು. ಇಂದು 
ನಾನೂ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಅಡ್ಡಾಡಲು ಬರುವೆನು. ಇವರಿಗೆ ಈಗ ಕೆಲಸದ ಹೊರೆಯ 
ದೆಸೆಯಿಂದ ತಲೆಯೆತ್ತುವುದಕ್ಟೂ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. 

ರತನಳು ನಿಷ್ಠುರತೆಯಿಂದ ಹೇಳಿದಳು ನನಗೆ ಇವೊತ್ತು ಬೇಗನೇ 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇವರಿಗೆ ಮೊನ್ನೆಯ ನೆನಪು ಹುಟ್ಟಿ ಸುವುದಕ್ಕೆಂದು 
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ಬಂದಿರುವೆನು. 

ರಮಾನಾಥನು ಆಕೆಯ ಇಳಿಮೋರೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಬಹಳ ಬೆದರಿದನು. 
ಹೇಗಾದರೂ ಅವಳನ್ನು ಸಂತೋಷನಡಿಸಬೇಕೆಂದೆಣಿಸಿ ಬಹಳ ತತ್ರರತೆಯಿಂದ 
ಹೇಳಿದನು-- ಹೌದವ್ವಾ, ನೆನಪಿದೆ; ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೆನನಿಷೆ ಈಗ ಆ ಸರಾಫನ 
ಅಂಗಡಿಯಿಂದಲೇ ಬರುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ದಿನಾಲೂ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಸಂಜೆ ಅವನ ಅಂಗಡಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹಾಜರು ಒಪ್ಪಿಸಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಆದರೆ ಈ ಒಡವೆಗಳಿಗೆ ಎಷ್ಟು 
ಸಮಯ ತಾಗುತ್ತದಂತೀರಿ? ನಾವು ಕೊಡುವ ಹಣ ಅದರ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸಾಲದು. 
ಇಬ್ಬರು ಹಿಡಿದಿದ್ದಾರೆ. ಇನ್ನೊಂದು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ತಯಾರಾಗುವುದು. ನೀವು 
ಏನು ಬೇಕಾದರೂ ಹೇಳಿ, ಕೆಲಸ ಬಹಳ ನಾಜೂಕು. 

ಆದರೆ ರತನಳು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಕರಗಲಿಲ್ಲ. ಸಿಡುಕೆನಿಂದ ಹೇಳಿದಳು 
ಚೆನ್ನಾಯಿತು! ಇನ್ನು ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಬೇಕೆ? ಮೂರು ತಿಂಗಳಲ್ಲೂ ಮುಗಿ 
ಯದ ಕೆಲಸವೇ? ನೀವು ಅನನೊಡನೆ ನನ್ನ ರೂಪಾಯಿ ಹಿಂದೆ ಕೊಡುವಂತೆ 
ಹೇಳಿರಿ, ಆಶೆಯ ಬಳೆಗಳನ್ನು ಅಪ್ಸರೆಯರು ಕೊಡುತ್ತಿರಬಹುದು. ನಮಗದು 


ಬೇಡ. 
ರಮಾ--ಒಂದು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಟೂ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಸಿಕೊಡು 


ವೆನು. ಒಂದು ತಿಂಗಳೆಂದು ಅಂದಾಜಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. 

ರತನ ನನಗೆ ಬಳೆಯೇ ಬೇಡವೆಂದೆನಲ್ಲ? ನನ್ನ ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳನ್ನು ಹಿಂದೆ ತನ್ನಿರಿ. ನಾನು ಕೂಡಾ ಚಿನ್ನದ ಕೆಲಸದವರನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದೇನೆ. 
ನಿಮ್ಮ ದಯೆಯಿದ್ದರೆ ಈಗಲೂ ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಮೂರು ಜತೆ ಬಳೆಗಳು ಬಿದ್ದು 
ಕೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ತೋರಿಸಬಲ್ಲೆ. ಇಂತಹ ವಂಚನೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡಲಿಲ್ಲ ಸ 

ನಂಚನೆಯೆಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿ ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಮರ್ಮಾಘಾತ 
ವಾದಂತಾಯಿತು. ಹೇಳಿದನು ನಂಚನೆಯಲ್ಲ. ನನ್ನ ಮೂರ್ಬತನನೆನ್ನಿರಿ. 
ಹೀಗಾಗುವುದೆಂದು ಗೊತ್ತಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಸಂಕಟಕ್ಕೆ ಒಡ್ಡುತ್ತಿದ್ದೆನೆ? 
ಅವನು ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಆದಷ್ಟು ಜೇಗನೆ ಮಾಡಿ ಕೊಟ್ಟಾ 
ನೆಂದು ಬಗೆದು ಹಣವನ್ನು ಮುಂಗಡ ತೆತ್ತೆನು. ನೀವು ಈಗ ರೂಪಾಯಿ ಬೇಕೆ 
ನ್ನುತ್ತೀರಿ. ಅನನು ಕೊಡಲು ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. 

ರತನಳು ತೀವ್ರ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ಹೇಳಿದಳು-- ಏನು, ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು 


ಚಂದ್ರಹಾರೆ ೯೧ 


ಹಿಂದೆ ಕೊಡಲೊಪ್ಪು್ರದಿಲ್ಲವೆ? ಕಾರಣ? 
ಮಾ- ನಿಮಗಾಗಿ ಮಾಡಿದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಅವನು ಎಲ್ಲಿಗೆಂದು 

ಮಾರುತ್ತಾ ತಿರುಗಬೇಕು? ಅದು ಮಾರಿ ಹೋಗಬೇಕಾದರೆ ಒಂದು ವರ್ನ 
ತಗಲಿದರೂ ತಗಲೀತು. ಒಬ್ಬರು ಮೆಚ್ಚಿದುದು ಎಲ್ಲರ ಮನಸ್ಸಿಗೂ ಹಿಡಿಯ 
ಬೇಕೆಂದೇನೂ ಇಲ್ಲವಷ್ಪೆ ? 

ರತನಳು ಹುಬ್ಬುಗಂಟಿಕ್ಸಿ ಹೇಳಿದಳು ಅದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ತಡ 
ಮಾಡಿದವನು ಅವನೇ ದಂಡವನ್ನು ಭೋಗಿಸಲಿ. ನಾಳೆ ನನಗೆ ಒಂದೇ 
ಬಳೆಗಳನ್ನು, ಇಲ್ಲವೇ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ತಂದು ಕೊಡಿರಿ. ನಿಮಗೂ ಸರಾಫ 
ನಿಗೂ ಗೆಳೆತನವಿರುವುದರಿಂದ ಅವನ ಹತ್ತಿರ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸು 
ಬರುವುದಿಲ್ಲವಾದರೆ, ನನಗೆ ಅವನ ಅಂಗಡಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿರಿ. ಬೇಡ್ಕ ನಿಮಗೆ 
ಅಷ್ಟು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ನಾಚಿಕೆಯಲ್ಲವೆ? ಅವನ ಹೆಸರನ್ನಾದರೂ ಹೇಳಿ, 
ನಾನು ಪತ್ತೆ ಹಚ್ಚುತ್ತೇನೆ. ಒಳ್ಳೆಯ ತಮಾಷೆಯಾಯಿತಲ್ಲ ಇದು! ಅಂಗಡಿ 
ಯನ್ನು ಲಿಲಾವ ಮಾಡಿಸುತ್ತೇನೆ ಜೈಲಿಗೆ ಅಟ್ಟುತ್ತೇನೆ. ಈ ನೀಚರ ಹತ್ತಿರ 
ಜಗಳವಾಡದೆ ಕೆಲಸವಾಗುವಂತೆಯೆ ಇಲ್ಲ. 

ರಮಾನಾಥನು ಅಪ್ರತಿಭನಾಗಿ ನೆಲವನ್ನು ನೋಡತೊಗಿದನು. ಎಂತಹ 
ನಿಷಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಅನನು ರತನಳ ರೂಪಾಯಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನೊ ! 
ಬೇಕೆಂದೇ ನಿಷಕ್ಕೊಂದನ್ನು ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊರಿಸಿಕೊಂಡಂತಾಯಿತು. 

ಇಲಪಳು ಹೇಳಿದಳು ಇವಳನ್ನು ಸರಾಫನ ಅಂಗಡಿಗೆ ಕರೆದು 

ಕೊಂಡು ಹೋಗಬಾರದೆ? ಒಡನೆಯನ್ನು ಕಣ್ಣಿಂದ ನೋಡಿದರಾದರೂ ಇವ 
ಳಿಗೆ ಸಂತೋಷವಾಗದಿರದು. 

ರತನ ನನಗೆ ಆ ಒಡವೆ ಬೇಡವೇ ಬೇಡ. 

ರಮಾನಾಥನು ನಡುಗುತ್ತ ಹೇಳಿದನು--ಸರಿ, ನಿಮ್ಮ ಹಣವು ನಾಳೆಗೇ 
ಸಿಗುವುದೆಂದೆಣಿಸಿರಿ. 

ರತನ-- ನಾಳೆ ಯಾವ ಹೊತ್ತಿಗೆ? 

ರಮಾ ಆಫೀಸಿನಿಂದ ಮರಳುವಾಗ ತರುವೆನು. 

ರತನ-ಪೂರಾ ಹಣ ವಸೂಲು ಮಾಡಿ ಮತ್ತೆ, ನೂರಿನ್ನೂರು ರೂಪಾಯಿ 
ಮಾತ್ರ ಕೊಟ್ಟು ನಿಮ್ಮನ್ನು ನಿನಾರಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಾನು. 

ರಮಾ ನಾಳ ನಿಮ್ಮ ಎಲ್ಲಾ ಹಣವೂ ನಿಮಗೆ ಹಿಂದೆ ದೊರೆಯುವುದು. 


ಪಿ 


೯೨ ಚಂದ್ರಹಾರ 


ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ರಮಾನಾಥನು ಗಂಡಸರ ಕೊಠಡಿಗೆ ಬಂದನು. 
ಒಂದು ಚೀಟಿಯನ್ನು ಬರೆದು, ಗೋಪಿಯ ಹತ್ತಿರ ಕೊಟ್ಟು ರಮೇಶಬಾಬುಗಳಿಗೆ 
ಇದನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಉತ್ತರ ತರಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ಇನ್ನೊಂದು ಬರೆದು 
ವಿಶ್ವಂಭರನ ಕಡೆಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಮಾಣಿಕದಾಸರಿಗೆ ಇದನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಉತ್ತರ 
ತರಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿದನು. 

ವಿಶ್ವ ಂಭರನೆಂದನು- ಮಳೆ ಬರುತ್ತಿದೆ. 

ಟಾ ಮಳೆ ಬಂದರೇನು? ಲೋಕ ಮುಳುಗಿ ಹೋದೀತೆ? ಜೀಗ 
ಓಡಿಹೋಗು. 

ವಿಶ್ವಂಭರ ಅವರು ಮನೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ? 

ರಮಾ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತಾರೆ. 

ಗೆಳೆಯರೊಡನೆ ರಮಾನಾಥನು ಹಣ ಬೇಡಿದುದು ಇದೇ ಮೊದಲು. 
ಇದು ಅವನ ಹೊಸ ಅನುಭವ. ಅಂತಹೆ ಕಾಗದಗಳು ಅವನಿಗೂ ಬರುತ್ತಿ 
ದ್ದುವು. ಅವನ್ನು ಕಂಡು ಅನನ ಹೃದಯವು ಕರಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಉಪಾಯ 

ಇಣಜಿ ಅವನು ಎಷ್ಟೋ ಸಲ ನೆನ ಹೇಳಿದ್ದನು. ರಮೇಶಬಾಬುಗಳೂ 
ಹಾಗೆ ನೆವವನ್ನೊಡ್ಡಿಯಾರೆ? ಅವನು ಬಾಗಿಲ ಬಳಿಯೆ ಸುತ್ತಾಡಹತ್ತಿದನು. 
ರತನಳ ನೋಟರು ಅದುತನಕವೂ ನಿಂತಿತ್ತು. ಅವಳು ಹೊರಗೆ ಬಂದಳು. 
ರಮಾನಾಥನನ್ನು ನೋಡಿದರೂ ಮಾತಾಡಿಸಡೆ ಮೋಟಿರಿನಲ್ಲಿ ಕೂತು ಹೋಗಿ 
ಬಿಟ್ಟಳು. | 

ಇಬ್ಬರೂ ಎಲ್ಲಿ ಹೋದರೋ? ಎಲ್ಲಾದರೂ ಆಡುತ್ತ ನಿಂತಿರುವರೋ 
ಏನೊ? ರಮೇಶಬಾಬುಗಳು ರೂಪಾಯಿ ಕೊಟ್ಟರೆ ಹೇಳುವುದೇನು? ಸುಮ್ಮನೆ 
ಇನ್ನೂರು ಕೇಳಿದೆ. ಅವರ ಹತ್ತಿರ ಅಷ್ಟು ಇದೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ? ಈ 
ಮಾಣಿಕದಾಸನು ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದರೆ ಇನ್ನೂರೇಕೆ, ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಗಳ 
ನ್ನಾದರೂ ಕೊಡಬಲ್ಲನು. ಇವತ್ತು ನೋಡಬೇಕು; ಇವನ ಗೆಳೆತನದ ಪರೀಕ್ಷೆ 
ಯಾಗುವುದು. ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಇವೊತ್ತು ರೂಪಾಯಿ ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ಮತ್ತೆ 
ಇವರ ಹತ್ತಿರ ಮಾತಾಡುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಆಗ ಏನಾದರೂ ಸಣ್ಣ ಸದ್ದಾದರೂ 
ರಮಾನಾಥನ ಎದೆಯು ಜೋರಾಗಿ ಬಡಕೊಳ್ಳುವುದು. ಕೊನೆಗೆ ನಿಶ್ವಂಭರನು 
ಬಂದನು. ಮಾಣಿಕನು ಬರೆದಿದ್ದನು" ಈಗ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ನಾನೇ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಕೇಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದೆ? ಎಂದು. 


ಚಂದ್ರಹಾರ ೯೩ 


ರಮಾನಾಥನು ಆ ಪತ್ರವನ್ನು ಹರಿದೊಗೆದನು. ಸಬ್‌ ಇನಸ್ಸೆಕ್ಟರರು 
ಕೇಳಿರುತ್ತಿದ್ದರೆ ಚೀಟಿ ಕಂಡೊಡನೆ ರೂಪಾಯಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಓಡಿ ಬರುತ್ತಿ 
ದ್ದನು. ಇರಲಿ, ನೋಡುವ. ಸುಂಕಕ್ಕೆ ಮಾಲು ತರುವಾಗ ಬುದ್ಧಿ ಕಲಿಸದೆ 
ಬಿಡುತ್ತೇನೆಯೆ ?? 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಗೋಪಿಯೂ ಬಂದನು. ರಮೇಶಬಾಬುಗಳು ಬರೆದಿದ್ದರು 
" ನಾನು ನನ್ನ ಜೀವನದಲ್ಲೆ ಕೆಲವು ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 
ಬಹಳ ಕಠೋರತೆಯಿಂದ "ಅವುಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಾ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ಅವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮಿತ್ರರೊಡನೆ ಕೊಡುಕೊಳೆಯನ್ನು ನಡೆಯಿಸುವು ದಿಲ್ಲವೆಂಬುದೂ ಒಂದಾ 
ಗಿದೆ. ಇದೀಗ ನಿನಗದರ ಅನುಭವವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇನ್ನು ಕೆಲವು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿನಗೇ ತಿಳಿಯುವುದು. ಮಿತ್ರರಲ್ಲಿ ಕೊಡುಕೊಳೆಗೆ ಆರಂಭವಾದ ಮೇಲೆ ಸರ 
ಸ್ಪರ ಮನಸ್ಸು ಮುರಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಮತ್ತೆ ಹೆಚ್ಚು ಕಾಲ ಹಿಡಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ನೀನು 
ನನ್ನ ಒಲವಿನ ಗೆಳೆಯನು. ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿರ ನಾನು ಹಗೆತನ ಕಟ್ಟಿ ಕೊಳ್ಳಲಾಕೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು. ? 
ರಮಾನಾಥನು ಆ ಪತ್ರವನ್ನು ಹರಿದು ಬಿಸುಟಿ, ಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ಕೂತು 
ದೀಪವನ್ನು ನೆಟ್ಟ ದಿಟ್ಟ ಯಿಂದ ನೋಡತೊಡಗಿದನು. ಅವನ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ 
(ಪವು BS ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳಬರುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ ಈ ಏಕಾ 
ಗ್ರತೆಯಿಂದವನು ಕದಾಚಿತ್‌ ಆಗಸದ ಕರಿ ಮೋಡಗಳನ್ನು ನಿಟ್ಟಿಸಬಹುದಿತ್ತು. 
ಮನಸ್ಸಿನ ಸ್ಥಿತಿ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಹೀಗೂ ಆಗುವುದುಂಟು--ಕಣ್ಣುಗಳು 
ತೆರೆದಿದ್ದರೂ ಏನೂ ಕಾಣಿಸದು; ಕೆನಿಗಳು ಅರಳಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ದನಿ ಕೇಳಿಸದು 


೧೮ 

ಸಂಜೆಯಾಗಿತ್ತು. ಮುನಿಸಿಪಾಲಟಿಯ ಆವಾರದಲ್ಲಿ ಮೌನವು ನೆಲ 
ಸಿತ್ತು. ರಮಾನಾಥನು ಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಉಳಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ಬಗೆ ಯಾವುದೆಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಕಡೆಗೆ ರತನಳ ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಮಣ್ಣೆ ರಚಿಯಾದರೂ ಕೆಲಸ ಸಾಧಿಸಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದರು. ತಾನವಳ 
ರೂಪಾಯಿಯನ್ನು ತಿಂದು ಹಾಕಿರುವೆನೋ ಎಂಬ ಭಯದಿಂದ ಅವಳು ಈ 
ರೀತಿ ಅಧೀರಳಾಗಿರುವಳೆಂದು ಅವನಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದಿತ್ತು. ರೂಪಾಯಿ ತುಂಬಿದ 
ಚೀಲವನ್ನು ತೋರಿಸಿದಾಗ ಅವಳು ಶಾಂತಳಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹನಿಲ್ಲ. ರಮಾ 
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ನಾಥನು ಖಜಾಂಚಿಯವರು ಹೊರಟು ಹೋಗುವ ಸಮಯವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಬೇಕೆಂದೇ ತಡಮಾಡಕತ್ತಿದನು. ಇವೊತ್ತು ಜಮೆಯಾದ ಎಂಟು 
ನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳು ಅವನ ಹತ್ತಿರವೇ ಇದ್ದವು. ಅವನ್ನು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ 
ಒಯ್ದು ಬಿಡುವುದೆಂದು ಯೋಚಿಸಿದನು. ನಾಲ್ಕು ಗಂಟೆಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ 
ಖಜಾಂಚಿಯವರು ಎದ್ದು ಹೊರಟು ಹೋದರು. ಅವರು ಸ್ಪಲ್ಪ ದೂರ 
ಹೋಗಿರಬಹುದೆಂದು ಖಚಿತವಾದ ಮೇಲೆ, ರಮಾನಾಥನು ರಜಿಸ್ರಿಯನ್ನು 


ಮುಚ್ಚಿ, ಪೇದೆಯೊಡಸನೆ ಹೇಳಿದನು ದುಡ್ಡಿನ ಚೀಲ ಹಿಡಿದುಕೋ. ಖಜಾಂಚಿ 
ಯವರ ಕಡೆ ಹೋಗುವ. 


ಫೇಡೆ ಹೇಳಿದ-- ಅನರು ಹೊರಟು ಹೋಗಿಯಾಯಿತು! 

ರಮಾನಾಥನು ಕಣ್ಣು ದೊಡ್ಡದು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೇಳಿದನು ಏನು 
ಹೋಗಿಯಾಯಿತೆ? ನೀನು ನನಗೇಕೆ ತಿಳಿಸಲಿಲ್ಲ? 

ಪೇದೆ ಅಪ್ಪಣೆಯಾದರೆ ಕಕಿತರುನೆನು. 

ರಮಾ ಬೇಡ ಬಿಡು, ಇಸ್ಕರ ವರೆಗೆ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ನಡು ದಾರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು ಅಡ್ಡಗಟ್ಟಿ ಹಿಂದೆ ಬರಮಾಡುವುದೆ? ನೀನು ಶುದ್ದ 
ಮೂರ್ಬನು. ಇರಲಿ ಈ ರೂಪಾಯಿಯನ್ನು ಇಲ್ಲೇ ಸೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿಡುತ್ತೇನೆ. 
ನಿನ್ನ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯಲ್ಲಿರಲಿ. 

ಪೇದೆ ಬೇಡ ಜೇಡ ನನಗೆ ಆ ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆ ಬೇಡಪ್ಪಾ. ಎಲ್ಲಾ 
ದರೂ ರೂಪಾಯಿಗಳು ಕಳವಾದರೆ ನನ್ನ ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಬರುವುದು. ಇನ್ನು ಒಂದು 
ಗಟ್ಟಿ ಬೀಗವಾದರೂ ಇದೆಯೆ? ಅದೂ ಇಲ್ಲ. 

ರಮಾ-- ಹಾಗಾದರೆ ಇದನ್ನು ಎಲ್ಲಿಡಲಿ? 

ಪೇದೆ-- ನಿಮ್ಮ ಜತೆಯಲ್ಲೆ ಒಯ್ಯಿರಿ. 

ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಬೇಕಾಗಿದ್ದುದೂ ಇಷ್ಟೆ. ಕುದುರೆ ಬಂಡಿಯ ಮೇಲೆ 
ಥೈಲಿಯನ್ನಿರಿಸಿ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟನು. ಈ ರೂಪಾಯಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ರತನಳು 
ನನ್ನನ್ನು ನಂಬುವಳು. ಮೂರು ನಾಲ್ದು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲಸವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗು 
ವುದೆಂದು ಹೇಳುವೆನು. ಕಣ್ಣೆದುರು ಈ ಚೀಲವನ್ನು ಕಂಡು ಅವಳಿಗೂ ವಿಶ್ವಾಸ 
ಉಂಟಾಗದಿರದು. 

ಮನೆಗೆ ತಲುಪಿಡೊಡನೆ ಜಾಲಸಳು ಬಳೆಯ ವಿಷಯ ಏನಾಯಿತೆಂದು 
ಕೇಳಿದಳು. ರಮಾನಾಥನು ಸರಾಫನು ಇನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲನೆಂದನು. " ರತನ 


ಚಂದ್ರಹಾರ ೯೫ 


ಬಾಯಿಯವರು ಬರಲಿಲ್ಲವೆ? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಜಾಲಪಳು "ಇಲ್ಲ? 
ವೆಂದಳು. 

ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ರಮಾನಾಥನು ಆಕೆ ಇನ್ನು ಬರಲಿಶ್ಟಿ ಲ್ಲವೆಂದೆಣಿಸಿ ದೀಪ 
ಹಚ್ಚುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಹೊರಗೆ ಅಡ್ಡಾಡಲು ಹೋದನು. ಅವನು ಹೋಗಿ ಹತ್ತು 
ನಿಮಿಷಗಳಲ್ಲಿ ರತನಳು ಬಂದು ತಲುಪಿದಳು. ಮೆಟ್ಟಲು ಮೇಲೇರುಕ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ 
ಕೇಳಿದಳು ಬಳೆಗಳು ಬಂದಿವೆಯಸ್ಟೆ ? 

ಇಲಸ ಹಾಂ, ಬಂದಿವೆ. ತೊಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದು ಮಾತ್ರ ಬಾಕಿ 

ಇನ್ನು. ಪಾಸ್ಕ ಎಷ್ಟೋ ಸಲ ಹೋಗಿ ಕೇಳಿದರಂತೆ. ಆ ದುರ್ಭಾಗ್ಯನು 
ಮಾತ್ರ ನೆವ ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿದ್ದಾನಲ್ಲದೆ ಕೊಡುವ ಆಲೋಜಚನೆಯಲ್ಲೇ 
ಇಲ್ಲವಂತೆ. 

ರತನ--ಎಂತಹ ಸರಾಫನೋ ಅನನು! ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ರೂಪಾಯಿಗೆ 
ತೊಂದರೆ ಬರುವದೆಂದೆಣಿಸಿದ್ದರೆ ನಾನು ಕೊಡುತ್ತಲೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ರೂಪಾಯಿಯೂ 
ಇಲ್ಲ, ಬಳೆಯೂ ಇಲ್ಲ. 

ರತನಳ ಈ ಅವಿಶ್ವಾಸದ ಮಾತು ಜಾಲಸಳ ಹೃದಯವನ್ನು ಕದಡಿತು. 
ಆಕೆ ಉರಿದೆದ್ದಳು-- ನಿಮ್ಮ ರೂಪಾಯಿಗಳು ಬಂದಿವೆ. ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿರಿ. ಈ ಸಂಗತಿ ನಮ್ಮ ಅಧೀನದ್ದಾದರೆ ಸರಿ. ಸರಾಫರು ಕೊಟ್ಟಾಗ 
ತರಬಹುದಲ್ಲದೆ ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಕೆಲಸವಾಗುವುದಿದೆಯೆ ? 

ರತನ -- ಅಂದರೆ ಇದರರ್ಥ ಅವನು ಬಳೆ ಮಾಡಿಸಿ ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ 
ವೆಂದೆ? 

ಜಾಲಪ-- ಏನು ಬೇಕಾದರೂ ತಿಳಿಯಿರಿ. 

ರತನ-- ಹಾಗಾದರೆ ನನ್ನ ರೂಪಾಯಿಯನ್ನು ತಾ. ಇಂತಹ ಬಳೆಯ 
ಸೋಂಕು ಸಹೆ ನಮಗೆ ಸಲ್ಲದು. 

ಜಾಲಪಳು ಹಣದ ಚೀಲವನ್ನು ಕಪಾಟಿನಿಂದ ತೆಗೆದು ಜಂಭದಿಂದ 
ಬಂದು ಆಕೆಯ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಒಗೆದು ಹೇಳಿದಳು-- ಇದೋ ನಿಮ್ಮ ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳು, ಒಯ್ಯೆರಿ. 

ನಿಜವಾಗಿ ನೋಡಿದರೆ ರತನಳ ಅಧೀರತೆಗೆ ಕಾರಣ ರಮಾನಾಥನು 
ಯೋಚಿಸಿದುದೇ ಆಗಿದ್ದಿತು. ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಆಕೆಯ ಭ್ರಮೆ ದೂರ 


ವಾಯಿತು. ಸ್ವಲ್ಪ ಲಜ್ಜೆ ತಳಾಗಿ ಹೇಳಿದಳು ನಾಲ್ವಾರು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಅವನು 


೯೬ ಚಂದ್ರಹಾರ 


ಬಳೆಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಭರವಸೆ ಇದ್ದರೆ ರೂಪಾಯಿಗಳಿಲ್ಲೇ ಇರಲಿ. 

ಜಾಲಪ-- ಇಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ನನಗೆ ಧೈರ್ಯ ಸಾಲದು. ಬೇಕಾದಾಗ 
ತರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. 

ರತನ ಅಷ್ಟರ ವರೆಗೆ ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಉಳಿಯುವುದೋ ಇಲ್ಲವೋ 
ಯಾರಿಗೆ ಗೊತ್ತು? ನಿಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ ಇದ್ದರೇನು ಹಾನಿ? 

ಜಾಲಸ-- ನಮ್ಮ ಹತ್ತಿರವೂ ಇದೇ ಗತಿ. ಅಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯವರ ಹಣ 
ವನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುವುದೂ ಅಪಾಯದ ಸಂಗತಿ. ನನ್ನ ಮದುವೆಯ ನಾಲ್ಕನೆಯ 
ದಿನ ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ ಬೆಲೆ ಬಾಳುವ ನನ್ನ್ನ ಒಡವೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಕಳ್ಳರ ಪಾಲಾ 
ದವು; ಇದೇ ಮನೆಯಲ್ಲಿ. ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಅಂತಹ ದುರ್ಥಟನೆ ಪುನಃ ಸಂಭ 
' ವಿಸಿತೆಂದರೆ ನಮ್ಮ ಗತಿ ತೀರಿದಂತೆಯೆ. ' 

ರತನ-- ಸರಿ, ಹಾಗಾದರೆ ನಾನು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಒಯ್ಯುತ್ತೇನೆ. 
ಆದರೆ ಸರಾಫನ ಬೆನ್ನು ಬಿಡಬಾರದೆಂದು ರಮಾನಾಥಬಾಬುಗಳಿಗೆ ಹೇಳುವು 
ದನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮರೆಯಬೇಡ. 

ರಮಾನಾಥನು ಮರಳಿ ಬಂದಾಗ ಜಾಲಪಳು ರತನಳಿಗೆ ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ಸಂಗತಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಿಳಿಸಿದಳು. ರಮಾನಾಥನ ಕಾಲುಗಳಡಿ 
ಯಿಂದ ನೆಲವು ತಪ್ಪಿ ಹೋದಂತಾಯಿತು. 

ಹೇಳಿದನು-- ಜಾಲಪಾ, ದೇವರಾಣೆಯಾಗಿ ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ವಿಚಾರಿಸದೆ 
ಇನ್ನು ಇಂತಹ ಕೆಲಸ ಮಾಡಬೇಡ. 

ರಮಾನಾಥನಲ್ಲಿ ಅವಳ ಮೇಲೆ ಸಿಟ್ಟಾಗುವಷ್ಟು ಶಕ್ತಿಯೂ ಉಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅಳು ಬರುವಂತೆ ತೋರಿತು. ಕೆಳಗೆ ಜೋಗಿ ತನ್ನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ವಿಚಾರಿಸ 
ತೊಡಗಿದನು. ಜಾಲಸಳಿಗೆ ಅವನು ರತನಳಿಗೆ ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆಂದೇ ಹಣ ತಂದಿರು 
ವೆನೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದನು. ತಾನು ಬಾರದೆ ಕೊಡಲಾಗದೆಂದೇನೂ ಹೇಳಿರಲಿಲ್ಲ 
ವಾದುರಿಂದ ಅವಳ ಅಸರಾಧನೇನು? 

ಅವನು ಯೋಚಿಸಿದನು ಈಗ ಶಾಂತಚಿತ್ತದಿಂದ ಆಲೋಚಿಸುವುದು 
ಅವಶ್ಯವಿದೆ. ರತನಳ ರೂಪಾಯಿ ತರದೆ ಬೇಕಿ ಮಾರ್ಗವಿಲ್ಲ. `ನಾನೇಕೆ 
ಅಡ್ಡಾಡಲು ಹೋದೆನೋ? ಒಂದು ಹತ್ತು ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ್ದೆಲ್ಲಾ ಮಸಣ 
ವಾಯಿತು. ನಾನಿರುತ್ತಿದ್ದರೆ ಎಲ್ಲಾ ಎಷ್ಟು ಸುಸೂತ್ರವಾಗಿ ಸಾಗುತ್ತಿತ್ತು? 
ಇಲ್ಲ, ಯಾವುದೋ ಗುಪ್ತ ಶಕ್ತಿಯು ನನ್ನ ಅನಿಷ್ಟಸಾಧನೆಯ ಯತ್ನದಲ್ಲಿದೆ. 


ಚಂದ್ರಹಾರ ೪೬ 


ಜಾಲಸಳು ತುಸು ತಿಳುವಳಿಕೆಯಿಂದ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರೆ ಈ ಸ್ಥಿತಿಯಾಗುತ್ತಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈಗ ಮಿಂಚಿದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಕೂತರೆ ಪ್ರಯೋ 
ಜನವಿಲ್ಲ. ರತನಳಿಂದ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಮರಳಿ ಪಡೆಯುವುದು ಹೇಗೆಂಬುದೇ 
ದೊಡ್ಡ ಸಮಸ್ಯೆ. ಏನೇ ಇರಲಿ, ಈಗ ಹೋಗಿ ಅನಳನ್ನು ನೋಡಬೇಕು. 

ಹೀಗೆಂದು ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡಿ ಅವನು ಗಡಿಯಾರದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದನು. 
ಎಂಟೂವರೆ ಗಂಟೆಯಾಗಿತ್ತು. ಸೈಕಲನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ರತನಳ ಮನೆಯತ್ತ 
ಧಾವಿಸಿದನು. 

ರತನಳ ಬಂಗಲೆ ಇಂದು ದೇವಕಳೆಯಿಂದೆ ತುಂಬಿ ತುಳುಕುತ್ತಿತ್ತು. 
ಮಕ್ಕಳ ಕೂಟ ಸೇರಿತ್ತು. ಆನಂದದಿಂದ ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲಾ ಮಾವಿನ ಮರವೊಂದಕ್ಕೆ 
ಕಟ್ಟದ ಉಯ್ಯಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಉಯ್ಯಾಲೆಯಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ರತನಳು ಕೂಗುತ್ತಿ 
ದ್ದಳು. ವಕೀಲಮಹಾಶಯರು ಅಂತಹ ಸೆಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಉಣ್ಣೆಯ ನಿಲು 
ವಂಗಿಯನ್ನು ತೊಟ್ಟು ಹೊರಜಗುಲಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ರಮಾನಾಥನನ್ನು 
ಕಂಡೊಡನೆ ಕ್ಸ ಮುಂದಕ್ಕೆ ನೀಡಿ ಹೇಳಿದರು ಬನ್ನಿ ರಮಾನಾಥಬಾಬು 
ಗಳೇ. ನಿಮ್ಮ ಮುನ್ಸಿಸಲ್‌ ಬೋರ್ಡಿನ ಸಮಾಚಾರವೇನಾದರೂ ಇದ್ದರೆ 
ಹೇಳಿ ನೋಡುವ. 

ರಮಾನಾಥನು ಕುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಹೇಳಿದನು 
ಸಮಾಚಾರವೇನು? ಹೊಸದೇನೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 

ವಕೀಲ-- ನಿಮ್ಮ ಬೋರ್ಡಿನಲ್ಲಿ ಬಾಲಿಕೆಯರಿಗಾಗಿ ಕಡ್ಡಾಯ ಶಿಕ್ಷಣದ 
ಪ್ರಸ್ತಾಸವು ಯಾವಾಗ ಪಾಸಾಗುತ್ತದೋ? ಪ್ರೀ ಶಿಕ್ಷಣ ಇಲ್ಲದೆ ನಮ್ಮ 
ಉದ್ದಾರವಾಗದು. ನೀವು ಯುರೋಪಿಗೆ ಹೋಗಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಓ! ಎಂಥ 
ಸ್ವತಂತ್ರತ್ಕೆ ಎಷ್ಟು ಐಶ್ವರ್ಯ, ಏನು ಜೀವನ, ಎಂತಹ ಉತ್ಸಾಹ! ಹೆಚ್ಚೇನು 
ಹೇಳಲಿ? ಇದೇ ಸ್ವರ್ಗವೋ ಎಂದು ತೋರಬೇಕು. ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಹಾಗೆಯೇ. 
ಎಷ್ಟು ನಗೆಮುಖ, ಎಷ್ಟು ಸ್ವಚ್ಛಂದ! ಇದು ಶ್ರೀ ಶಿಕ್ಷಣದ ಪ್ರಸಾದವಲ್ಲದೆ 
ಮತ್ತೇನು? 

ರಮಾನಾಥನು ಸಮಾಚಾರ ಪತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ತಾನು ಓದಿದ ಕೆಲವು ವಿಷಯ 
ಗಳ ಆಧಾರದಿಂದ ಹೇಳಿದನು ಅಲ್ಲಿನ ಸ್ತ್ರೀಯರ ನಡತೆ ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆ ಯದೆಂದು 
ಹೇಳಬರುವಂತಿಲ್ಲ. 

ವಕೀಲ-- ನಾನ್ಸೆನ್ಸ್‌ ! ಅದು ಆಯಾ ದೇಶದ ಪದ್ಧತಿ. ಒಬ್ಬ ಯುವತಿ 
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೯೮ ಚಂದ್ರಹಾರೆ 


ಯೊಡನೆ ತಿರುಗಾಡುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಸರಿ, ಬೊಟ್ಟು ಕಚ್ಚತೊಡಗುವಿರಿ ; 
ಪ್ರೀ-ಪುರುಸರು ಒಂದು ಕಡೆಗೆ ಕಲೆತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ನಿಮಗೆ ಸಂದೇಹ 
ಬಾರದೆ ಇರಲು ಮಾತ್ರ ಶಕ್ಕವೇ ಇಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಅಂತಃಕರಣವು ಅಷ್ಟೇ ಮಲಿನ 
ವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು. ಆದರೆ ಬಾಲಕ-ಬಾಲಿಕೆಯರು ಒಂದೇ ಸ್ಥಳ 
ದಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಿರುವಾಗ ಈ ಜಾತಿಭೇದಕ್ಕೆ ಮಹೆತ್ರನೆಲ್ಲಿಯದು? 
ಪರಸ್ಪರರ ಸ್ನೇಹ ಸಹಾನುಭೂತಿಯ ಹಲವಾರು ಸಂದರ್ಭಗಳು ಉತ್ಪನ್ನ 
ವಾಗಿ ಕಾಮುಕತೆಯ ಅಂಶ ಬಹಳ ಕಡಿಮೆಯಾಗುವುದು. ಯಾವ ದೇಶ 
ದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯನಿದೆಯೋ, ಆ ದೇಶವು ಅಷ್ಟು ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಮುಂದುವರಿದಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಿರಿ. ಶ್ರ್ರೀಯರನ್ನು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ ಸರ್ದೆಯೊಳಗೆ 
ಪುರುಷರಿಗಿಂತ ನೂರು ಮೈಲು ದೂರದಲ್ಲಿರಿಸುವುದರ ಅರ್ಥ, ನಿಮ್ಮ ಜನ 
ತೆಯು ಪ್ರೀಯರ ಅಪಮಾನ ಮಾಡಿಯೂ ಸಂಕೋಚಪಡದಷ್ಟು ಆಚಾರ 
ಭ್ರಷ್ಟವಾಗಿದೆಯೆಂದೇ ಆಗುವುದಲ್ಲವೆ? ರಾಜನೀತಿ, ಧರ್ಮ, ಲಲಿತಕಲೆ, 
ಸಾಹಿತ್ಯ, ತತ್ವಜ್ಞಾನ, ಇತಿಹಾಸ, ವಿಜ್ಞಾನ ಮುಂತಾದ ಸಾವಿರ ವಿಷಯ 
ಗಳ ಆಧಾರವನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಯುವಕರು ಯುವತಿಯರೊಡನೆ ಆಳವಾದ 
ಸ್ಮೇಹದಿಂದಿರಲು ಶಕ್ಯನಿದೆ. ಎಲ್ಲಿ ಜನರ ಮನೋವೃತ್ತಿಯು ಸಂಕುಚಿತವಾಗು 
ತ್ತದೋ ಅಲ್ಲಿಯ ಜನರಿಗೆ ಕಾಮಲಿಫ್ಸೆಯು ಆಕರ್ಷಣೆಯ ಪ್ರಧಾನ ವಿಷಯ 
ವಾಗಬಲ್ಲುದು. ನಾನು ಯುರೋಪು, ಅಮೇರಿಕಗಳನ್ನು ಸಂಚರಿಸಿ ಬಂದಿರು 
ನೆನು. ಎಷ್ಟೋ ಮಂದಿ ಸುಂದರಿಯರೊಡನೆ ಆಡಿರುವೆನು. " ಡಾನ್ಸ್‌ 'ಗೆ 
ಇಳಿದಿರುವೆನು. ಆದರೆ ಅವರು ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸುವಂತಹ ಯಾವ 
ಶಬ್ದವನ್ನೂ ನಾನು ಬಾಯಿಯಿಂದ ಉಚ್ಚರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಗೊತ್ತೇ? ಇನ್ನು ಒಳ್ಳೆ 
ಯವರು ಕೆಟ್ಟವರು ಇಲ್ಲದ ದೇಶ ಯಾವದು? 


ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಈಗ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಏನೂ ಆನಂದವು ಬರುವಂತಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಚಿಂತೆಯು ಬೇರೆಯೇ ಆಗಿತ್ತು. 


ವಕೀಲರು ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿದರು-ಎಂವಿನ ವರೆಗೆ ನಾವು ಪ್ರೀಯರಿಗೆ ಅಬಾಧ 
ರೂಪದಿಂದ ತಂತಮ್ಮ ಮನೋವಿಕಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಬಿಡುವುದಿ 
ಲ್ಲವೋ, ಅಂದಿನ ವರೆಗೆ ನಮ್ಮ ಉನ್ನತಿಯಾಗದು. ಸಮಾಜದ ಕಾಲುಗಳನ್ನು 
ಬಂಧನಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟಿರಿಸಿ ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಕೈದಿಗಳ ಸರಪಳಿಯನ್ನು ತೊಡಿಸಿದರೆ 
ಸಮಾಜೋದ್ಧಾ ರವಾಗುವುದೆಂದು ಎಣಿಸಿದಿರಾ? 


ಚೆಂದ್ರಹಾರೆ ೯೯ 


ರಮಾನಾಥನ ಮನಸ್ಸೆಲ್ಲಾ ಉಯ್ಯಾಲೆಯ ಕಡೆಗಿದ್ದಿ ತು. ಆದರೆ ನಡುವೇ 
ಎದ್ದು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವುದು ಶಿಷಾ ಫಚಾರಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾ ಗಿದ್ದ ತು. ಒಂದು ಕ್ಷಣ 
ಕಳೆದ ಮೇಲೆ ಅವನು ಕೇಳಿದನು-- ಇಷ್ಟು ಮಂದಿ “ಮಕ್ಕಳು ಎಲ್ಲಿಂದ ಒಟ್ಟು 


ಗೂಡಿದರೋ? 
ವಕೀಲ--ರತನಳಿಗೆ ಮಕ್ಟಳೆಂದರೆ ಬಲು ಮಮತೆ. ಎಲ್ಲಿಂದಲೊ ಬನೋ, 


ಪ್ರ ಮಕ್ಕಳು ಬಂದು ಸೇರುತ್ತವೆ. ನಿಮಗೂ ಮಕ್ಕಳೆಂದರೆ ಸಂತೋಷವೆಂದು 
ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಆಚೆ ಹೋಗಿ ಬನ್ನಿ. 

ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಬಯಸಿದ ವರವು ದೊರೆತುದೇ ತಡ, ಅಲ್ಲಿಂದೆದ್ದು 
ಹೋದನು. ರತನಳು ಅವನನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ಮುಗುಳ್ಳಗುತ್ತ ಹೇಳಿದಳು-- 
ಈ ಮಕ್ಸಳ ದೆಸೆಯಿಂದ ಆಗುವುದಿಲ್ಲವಪ್ಪಾ, ಉಯ್ಯಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೂತು ಇವರ 
ಆಶೆ ಪೂರ್ಸೆ ಸುವಂತೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಬಪ್ಪಿ ನೀವೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಬಿಟ್ಟಿಯ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿ 
ತೀರಿಸಿ. ನನಗಂತೂ ಬಹಳ ಆಯಾಸಚಾಗಿದೆ; ಹೀಗೆನ್ನುತ್ತಾ ಅವಳು ಕಟ್ಟೆಯ 
ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟಳು. ರಮಾನಾಥನು ಉಮ್ಯಾಲೆಯನ್ನು ತೂಗಲಾ ಸ 
ಸಿದನು. ಹೊಸಬನನ್ನು ನೋಡಿ ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲರೂ ತಾನು ತಾನೆಂದು ಉಯ್ಯಾ 
ಲೆಯ ಮೇಲೆ ಮುಗಿಬಿದ್ದರು. ಇಬ್ಬರು ಎದ್ದರೆ ನಾಲ್ಕ ರು ನುಗ್ಗುತ್ತಿದ್ದರು. 
ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಮಕ್ಕಳೆಂದರೆ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಒಗ್ಗುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈಗ ಸಿಕ್ಕು 
ಬಿದ್ದು ನಿರುಪಾಯನಾಗಿದ್ದನು. 

ಅರ್ಧ ತಾಸು ಕಳೆಯುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಬೇಸರ ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿತು. ಗಡಿ 
ಯಾರದಲ್ಲಿ ಒಂಬತ್ತೂವರೆಯಾಗಿತ್ತು. ತಾನು ಬಂದ ಕೆಲಸವನ್ನು ತೀರಿಸು 
ವುದು ಹೇಗೆಂಬ ಚಿಂತೆ ಮುಖ್ಯ. ಆದರೆ ರತನಳು ಮಾತ್ರ ಜೋಕಾಲಿಯಾಡು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ತಲ್ಲೀನಳಾಗಿದ್ದಳೆಂದರೆ ಅವಳಿಗೆ ರೂಪಾಯಿಗಳ ವಿಷಯ 
ಮರೆತೇ ಹೋಗಿತ್ತು. 

ಸಹಸಾ ರತನಳು ಉಯ್ಯಾಲೆಯ ಬಳಿ ಬಂದು ಹೇಳಿದಳು--ಬಾಬೂಜ್ಶಿ 
ನಾನು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ, ನನ್ನನ್ನು ತೂಗಿರಿ. ಆದರೆ ಕೆಳಗಿನಿಂದಲ್ಲ, 
ಉಯ್ಯಾಲೆಯ ಮೇಲೆ ನಿಂತು ಜಗ್ಗು ವಿರಂತೆ. 

ಉಯ್ಯಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವುದೆಂದರೆ ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಚಿಕ್ಕಂದಿ 
ನಿಂದಲೂ ಭಯ; ಒಮ್ಮೆ ಗೆಳೆಯರೆಲ್ಲಾ ಕೂಡಿ ಇವನನ್ನು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದಾಗ 
ಇವನಿಗೆ ಕಣ್ಣು ಕತ್ತಲೆ ಬಂದಿತ್ತು ; ಆದರೆ ಈಗಿನ ಈ ಅನುಕೋಧವನ್ನು 
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ಆತನು ಅಲ್ಲಗಳೆವಂತಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಅಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಸಿಕೊಳ್ಳುವುಡೆ? 
ರತನಳು ಎರಡು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಕೂತ್ಕು ಈ ಹಾಡನ್ನು ಹೇಳ 
ತೊಡಗಿದಳು. 


ಕದಮ್‌ ಕೀ ಡರಿಯಾ ರೂಲಾ ಪಡ್‌ಗಯೋರೀೀ 

ಇಧಾನೀ ರುೂಲನ” ಆಯಿ 

ರಮಾನಾಥನು ಉಯ್ಯಾಲೆಯ ಮೇಲೇರಿ ಜಗ್ಗಹತ್ತಿದನು; ಆದರೆ 
ಅವನ ಕಾಲುಗಳು ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದುವು; ಧ್ಲೆರ್ಯವು ಹಮ್ಮೆಟ್ಟುತ್ತಿತ್ತು. ಉಯ್ಯಾ 
ಲೆಯು ಮೇಲಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿಯವಾಗ ಅವನ ಎದೆಗೆ ಸೂಜಿ ಚುಚ್ಚಿದಂತೆ ನಿನೋ 
ಒಂದು ತರದ ನೋವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಇತ್ತ ರತನಳು ಮಕ್ಕಳೊಡನೆ ಹಾಡು 
ತ್ರಿದ್ದಳು. 

ಕದಮ್‌ ಕೀ ಡರಿಯಾ ರೂಲಾ ಪಡ್‌ಗಯೋರೀ 

ರಾಧಾನೀ ರೂಲನ" ಆಯೀಂ-- 

ಒಂದು ಕ್ಷಣದ ಮೇಲೆ ರತನಳು ಹೇಳಿದಳು -- ಇದೇನು ಉಯ್ಯಾ 
ರೆಯು ಜೋರಿನಿಂದ ತೂಗುತ್ತಿಲ್ಲ. ನಿಮಗೆ ತೂಗುವುದಕ್ಕೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. 
ಇಳಿಯಿರಿ. ಈ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳಿರಿ. ಇನು ತೂಗುತ್ತೇನೆ. 
ನೋಡುವಿರಂತೆ. 

ರಮಾನಾಥನ ಪ್ರಾಣವು ಒಣಗಿಹೋಯಿತು. ಅವನೆಂದನು- ಬಹಳ 
ಹೊತ್ತಾಯಿತು, ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಎಂದಾದರೂ ಬರುವೆನು. 

ರತನ ಛೇ, ಛೇ, ಹೊತ್ತೆಲ್ಲಿಯದು? ರಾತ್ರಿ ಇನ್ನೂ ಬಹಳ ಇದೆ. 
ಹತ್ತು ಗಂಟೆಯೂ ಆಗಿಲ್ಲ. ಒಮ್ಮೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತೂಗಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ನಾಳೆ 
ಜಾಲಪಳನ್ನು ಕರೆತನ್ಸಿ. 

ರಮಾನಾಥನು ಉಯ್ಯಾಲೆಯಿಂದ ಇಳಿದಾಗ ಅವನ ಮುಖವು ಕಳೆ 
ಗುಂದಿತ್ತು. ಈಗ ಬೀಳುವನೋ, ಮತ್ತೆ ಬೀಳುವನೋ ಎಂದು ತೋರುತ್ತಿತ್ತು. 
ಎಡವುತ್ತ, ತಡವುತ್ತ ಸೈಕಲ್ಲಿದ್ದೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ, ಹತ್ತಿ ಹಾರಿಬಿಟ್ಟನು. ಸ್ವಲ್ಪ 
ಸಮಯದ ವರೆಗೆ ಅವನಿಗೆ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಕಾಲುಗಳು ತಮ್ಮಿಂದ ತಾವೇ 
ಸೆಡಲ್‌ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದುವು. ಸಮಾರು ಅರ್ಧ ದೂರ ಕಳೆದ ಮೇಲೆ ಅವನಿಗೆ 
ಎಚ್ಚರವಾಯಿತು. ಸೈಕಲನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿ ಸ್ಪಲ್ಪ ದೂರ ಬಂದು ಮತ್ತೆ ಯೋಚಿಸ 
ತೊಡಗಿದನು-- ಇವೊತ್ತು ಸಂಕೋಚದ ದೆಶೆಯಿಂದ ಎಂತಹ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು 
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ಕಳೆದುಕೊಂಡೆನು? ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೋದ ಹಾಗೆಯೇ ಹಿಂದೆ ಬಂದೆನಲ್ಲ! ನನ್ನ 
ಬಾಯಿಯಿಂದ ಶಬ್ದಗಳೇಕೆ ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ? ತನ್ನನ್ನು ನುಂಗಿ ಹಾಕುವುದಕ್ಕೆ 
ಅವಳೇನು ದೆವ್ರವೆ? ಫಕ್ಸನೆ ಅವನಿಗೆ ನೆನಪಾಯಿತು. ಚೀಲದಲ್ಲಿದ್ದ ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳು ಎಂಟು ನೂರು. ಜಾಲಪಳು ಇಡೀ ಚೀಲವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರಬಹುದು. 
ಇವಳಾದರೂ ಲೆಕ್ಕ ಮಾಡಿ ನೋಡಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಎಲ್ಲಾದರೂ 
ತನ್ನ ಬೇರೆ ರೂಪಾಯಿಗಳೂಡನೆ ಸೇರಿಸಿದರೆ ಉಳಿಗಾಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಈಗಲೇ 
ಹೋಗಿ ಕೇಳಿದರೆ ಒಳ್ಳೆಯದು. ಆದರೆ ರಾತ್ರಿ ಬಹಳವಾಗಿದೆ. ಹೇಗೂ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ 


ಬರಲೇಬೇಕಾಯಿತು. 
ಆದರೆ ಈ ಇನ್ನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳು ದೊರೆತರೂ ಉಳಿದ ಐನೂರಕ್ಕೆ 


ಗತಿಯೇನು? ದೇವರೇ ಏನಾದರೂ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿ ಮಾನ ಉಳಿಸಬೇಕು. 
ನಾಳೆ ಹಣದ ಏರ್ಪಾಡು ಆಗದೆ ಹೋದರೆ? ಈ ಯೋಚನೆ ಬಂದೊಡನೆ ಅವ 
ನೊಮ್ಮೆ ನಡುಗಿಬಿಟ್ಟನು. 

ನಮ್ಮ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ನಿರಾಶೆಯ ಘೋರಾಂಧಕಾರದ ನಡುವೆಯೂ ಆಶೆಯ 
ಕಿರಣವಿರುವಂತಹೆ ಪ್ರಸಂಗ ಬರುವದುಂಟು. ಗಂಗುವಿನ ಅಂಗಡಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಅವನ ಕೈ-ಕಾಲು ಕಟ್ಟಿಯಾದರೂ, ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕರಗಿಸಿ ಕೆಲಸ ಸಾಧಿಸಬಹು 
ದೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ, ರಮಾನಾಥನು ಅತ್ತ ಕಡೆಗೆ ಸೈಕಲು ನಡೆಸಿದರು. ಆದರೆ 
ಗಂಗುವಿನ ಅಂಗಡಿಯು ಮುಚ್ಚಿದ್ದಿ ತು. ಅವನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗುವಾಗ 
ಚರಣದಾಸನು ಭೆಟ್ಟಿಯಾದನು. ತನ್ನ ಹಣವನ್ನು ನಾಳೆಯೇ ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕೆಂದೂ, 
ಇಲ್ಲದೆ ಹೋದರೆ ತಾನು ಹಿರೇ ಮುನ್ನಿ ( ದಯಾನಾಥ )ಯವರ ಹತ್ತಿರ ದೂರಿ 
ಡುವುದಾಗಿಯೂ ಹೇಳಿದನು. ರಮಾನಾಥನು, ಅವನಿಂದ ಒಡವೆಯನ್ನು ಕೊಂಡಿ 
ರುವುದು ತಾನಾದುದರಿಂದ ಹಣಕ್ಕೆ ಹೊಣೆ ತಾನಲ್ಲದೆ ದಯಾನಾಥನಲ್ಲವೆಂವನು. 
ಆಗ ಚರಣದಾಸನು-- ಏನೇ ಇರಲಿ. ನಾಳೆ ಬರುತ್ತೇನೆ, ರೂಪಾಯಿಗಳ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿಟ್ಟರಿ. ನಾಳೆ ನಾನು ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿಂದ ಬರಿಗೈಯಿಂದ ಹೊರಡು 
ವಂತಿಲ್ಲ- ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ರಮಾನಾಥನು ಅವನಿಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳದೆಯೇ ಮುಂದುವರಿದನು. 
ಕೆಲಸವಾಗುವುದರ ಬದಲು ಹೊಸತೊಂದು ತಗಾದೆ ಗಂಟುಬಿತ್ತು. ಈ 
ನೀಚನು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ತಂದೆಯವರ ಹತ್ತಿರ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟರೆ? ಅವರು ಬೆಂಕಿ 
ಯಾದಾರು ಬೆಂಕಿ! ಜಾಲಪಳೂ ಏನೆಂದುಕೊಂಡಾಳು? 
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ಈ ಸಮಯ ರಮಾನಾಥನ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ನೀರು ಹೆರಿಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ 
ವಾದರೂ ಅನನ ಒಂದೊಂದು ರೋಮವೂ ಅಳುತ್ತಿತ್ತು. ನಿಜಸ್ಸಿತಿಯನ್ನು 
ಜಾಲಸಳಿಗೆ ತಿಳಿಸದೆ ಅವನು ಸಹ ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದಂತಾಯಿತು. ತಿಳುವಳಿಕೆ 
ಯುಳ್ಳ ನಾನು ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಉದ್ದರಿಯಾಗಿ ಪಡೆಯುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಅರಿತಿ 
ದ್ದರೆ ನನ್ನನ್ನು ಕೊಳ್ಳಲು ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಳೆ? ನಾನೇ ನನ್ನ ದರ್ಪವನ್ನು ತೋರಿಸು 
ವುದಕ್ಟೋಸ್ಟರ ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಮಾಡಿದೆನು. ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಮ ಹೊರೆಯನ್ನು ತಲೆಯ 
ಮೇಲೆ ಹೊತ್ತಿದ್ದೂ ಮಿತವ್ಯಯ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ ಬುದ್ದಿಗೇಕೆ ಹೊಳೆ 
ಯಲಿಲ್ಲ? ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ್ದರೆ ಒಂದು ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ ಮಾಡ 
ಬಹುದಿತ್ತು. ಹೇಗೂ ಈ ಇಬ್ಬರು ಸಾಲಗಾರರ ಹಣದ ಅರ್ಧಾಂಶವನ್ಯಾದರೂ 
ಸಲ್ಲಿಸಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ನನ್ನ ತಲೆಗೆ ಮತ್ತೇರಿತ್ತು. ನೂರಾರು ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳನ್ನು ಬರೇ ಟಾಂಗಾದವರು ತಿಂದಿರಬಹುದು. ಇಡೀ ಪೇಟೆಗೆ ಗೊತ್ತು 
ಆಸಾಮಿ ಲಫಂಗನೆಂದು. ಅವನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಅದು ತಿಳಿಯಬಾರದು 
ಭೇಷ್‌ ನನ್ನ ಬುದ್ದಿಯೆ. ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಸರದೇ ಏಕೆ ಬೇಕಿತ್ತು? ಎರಡು ಲೆಂಪು 
ಗಳೇಕೆ? ಹೊಸ ಮಂಚವು ಅಗತ್ಯವಿತ್ತೆ? ಹೀಗೆ ಅವನು ದಾರಿಯಲ್ಲೆ ತನ್ನ 
ಮಟ್ಟದ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಅನಗತ್ಯವಾದ ವಸ್ತುಗಳ ಯಾದಿಯನ್ನು ತಯಾರಿಸಿ 
ದನು. ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ತಾನು ಆರೋಗ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ವರೆಗೆ ತಾನು ಏನು ತಿನ್ನು 
ತ್ತೇನೆ ಎಷ್ಟು ತಿನ್ನುತ್ತೇನೆ, ಎಂಬುದರ ಚಿಂತೆಯೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ಏನಾದರೂ ರೋಗ ಬಂದಾಗ ಅವನಿಗೆ ತಾನು ಇಂತಿಂತಹೆದನ್ನು ತಿಂದಿ 
ದ್ದೇನೆ ಎಂದು ನೆನಪಿಗೆ ಬರುತ್ತವೆ, ವಿಜಯವು ಬಹಿರ್ಮುಖಿ; ಸರಾಜಯವು 
ಅಂತರ್ಮುಖಿ. 

ಜಾಲಸಳು.ಕೇಳಿದಳು-- ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಿರಿ? 

ರಮಾ ನಿನ್ನ ದೆಸೆಯಿಂದ ರತನಳಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾಯಿತು. ನೀನು 
ಎಲ್ಲ ರೂಪಾಯಿಯನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಿ; ಅದರಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಇನ್ನೂರು 
ರೂಪಾಯಿಗಳೂ ಇದ್ದುವು. ನ A 4 

ಜಾಲಸ ಅದು ನನಗೆ ಹೇಳದೆ ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಬೇಕು? ನೀವು 
ಹೇಳಲೂ ಇಲ್ಲ. ಅವಳ ಹತ್ತಿರ ಇದ್ದರೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೋಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಅವಳೇ 
ನಿಮಗೆ ಕಳಿಸಿಯಾಳು. 

ರಮಾ-ಜಒಫ್ಪಿದೆ. ಆದರೆ ಅದು ಸರ್ಕಾರಿ ಹಣ. ನಾಳೆಯೇ ಕೊಡಬೇಕಲ್ಲ? 


ಚಂದ್ರಹಾರ ೧೦೩ 


ಜಾಲಸ ನಾನು ಇನ್ನೂರು ರೂಪಾಯಿ ಕೊಡುತ್ತೀನೆ. ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿರಿ. 

ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಆಕೆಯ ಮಾತಿನ ಮೇಲೆ ನಂಬುಗೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ-- ನಿನ್ನ 
ಹತ್ತಿರ ಇದ್ದರಲ್ಲವೆ ಕೊಡುವುದು ?, 

ಜಾಲನಸ ಅದೆಲ್ಲಾ ನಿಮಗೇಕೆ? ನಾನು ಕೊಟ್ಟಿರಾಯಿತಲ್ಲವೆ? 

ರಮಾನಾಥನ ಮುಖವು ಅರಳಿತು. ಇನ್ನು ಮುನ್ನೂರು ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳಾದರೆ ಸರಿ, ಆದರೆ ಅಷ್ಟಾದರೂ ತರುವುದೆಲ್ಲಿಂದ? ಅವನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಅಷ್ಟು 
ಹಣವನ್ನು ಕೊಡುವ ದಯಾಳುಗಳಾರೂ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. 

ಅವನು ಊಟ ಮಾಡಿ ಮಲಗಿಕೊಂಡಾಗ ಜಾಲಸಳು ಕೇಳಿದಳು-- 
ಇವೊತ್ತು ಯಾವ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿರುವಿರಿ? 

ರಮಾ-- ಚಿಂತೆ ಯಾತರದು? ಏನು ನಾನು ಬೇಸರದಲ್ಲಿರುನೆನೆ? 

ಜಾಲಪ-- ಹೌದು, ಭಾರೀ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುನಿರೆಂಬುದು 
ಖಂಡಿತ, ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲವೆ ? 

ರಮಾ ಅಂತಹ ವಿಷಯವಾದರೆ ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಹೇಳದಿರುತ್ತಿದ್ದೆನೆ? 


ಜಾಲ-- ಅಬ್ಬಾ, ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಹೃದಯದ ಮಾತನ್ನು ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ 
ಉಸಿರುವಿರೆ? ಹಾಗೆ ಮಾಡಲು ಖಸಿಗಳು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ. 

ರಮಾ--- ನಾನು ಆ ಖುಹಿಗಳ ಭಕ್ತರಲ್ಲೊಬ್ಬನಲ್ಲ. 

ಜಾಲಸ-- ನಿಮ್ಮ ಹೃದಯದೊಳಗಿಳಿದು ನೋಡುವಂತಿದ್ದರೆ ಆಗ ನನಗೆ 
ಆ ಸಂಗತಿಯ ನಿಜತ್ಪವು ತಿಳಿಯುತ್ತಿತ್ತು. 

ರಮಾ-- ಅಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ನಿನ್ನ ಪ್ರತಿಮೆಯೇ ಕಾಣಸಿಗುತ್ತಿತ್ತು. 

ರಾತ್ರಿ ಜಾಲಸಳಿಗೊಂದು ಭಯಂಕರ ಕನಸು ಬಿದ್ದಿತು. ಅವಳು ಚೇರಿ 
ದಳು. ರಮಾನಾಥನು ಬೆಚ್ಚಿ ಬಿದ್ದು ಕೇಳಿದನು--ಜಾಲಪ ಏನಾಯಿತು. ಕನಸು 


ಕಂಡೆಯಾ? 
ಜಾಲಪಳು ಗಾಬರಿಗೊಂಡ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ಅತ್ತಿತ್ತ ನೋಡಿ ಹೇಳಿದಳು- 


ಎಂತಹ ಸ್ವನ್ನವೋ ಅದು. ಬಹಳ ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದೆ. 

ರಮಾ ಏನು ಕಂಡ? 

ಜಾಲಸ- ವಿನು ಹೇಳಲಿ? ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಬಾಯಿಯೇ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 1; 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ಸಿಸಾಯಿಗಳು ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದನ್ನು ನೋಡಿದೆ. ಅವರ 


೧೦೬ ಚೆಂದ್ರಹಾರೆ 


೧೯ 


" ಪ್ರಾತಃಕಾಲ, ರಮಾನಾಥನು ರತನಳೆಡೆಗೆ ಜನವನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದನು. 
ಬಳೆಗಳು ಇನ್ನು ನಾಲ್ಕು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಗುವುನೆಂದೂ ಆ ಚೀಲದಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಇನ್ನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳು ಇದ್ದುವೆಂದೂ ಇವುಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸಬೇಕೆಂದೂ 
ಏರೆದು ಅವನ ಹತ್ತಿರ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದನು. ತನ್ನ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಉಳಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಎಷ್ಟು ವಿನಮ್ರತೆ ಅವನಿಂದ ಸಾ ನೋ, ಅಪ್ಪಕ್ಕೆ ಅವನು ಏನೂ 
ಕಡಮೆ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಅನನು ಕಳುಹಿದ ಆಳು ಬರುವ ವರೆಗೆ ಅವನು ವ್ಯಗೃತೆ 
ಯಿಂದ ಆತನ ದಾರಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಕೊನೆಗೆ ಒಂಬತ್ತು ಗಂಟೆಯ 
ಸುಮಾರಿಗೆ ಆಳು ಮರಳಿದನು. ರತನಳು ಇನ್ನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನೇನೋ 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಳು; ಆದರೆ ಪತ್ರಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವಿರಲಿಲ್ಲ. 

ರಮಾನಾಥನು ನಿರಾಶೆಯಿಂದ ಆಕಾಶದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದನು. ರತನ 
ಳಿಗೆ ಇಷ್ಟು ಶಿಷ್ಟಾಚಾರದ ಅರಿನಿಲ್ಲನೇ ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿದನು. ಈ ಯೋಚ 
ನೆಯ ನಡುವೆ ಅವನಿಗೆ ಸ್ನಾನ-ಊಟಗಳ ಪರಿವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 

ರಮಾನಾಥನು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಒಳಗೆ ಬಂದಾಗ 
ಜಾಲಪಳೆಂದಳು-- ನೀವು ರತನಳಿಂದ ಹಣ ತರಿಸಿದ್ದೇಕೆ? ನಾನು ಕೊಡು 
ತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೆ? 

ರಮಾನಾಥನು ಉದಾಸೀನ ಭಾವದಿಂದ ಹೇಳಿದನು-- ಇನ್ನು ಬೇಡ. 

ಜಾಲಪ--ರೂಪಾಯಿ ಕೊಡುವೆನೆಂದು ನಾನು ನಿನ್ನೆಯೆ ಹೇಳಿರಲಿಲ್ಲವೆ? 
ನಿಮಗೆ ಇಷ್ಟು ಅವಸರದಿಂದ ಅದನ್ನು ರತನಳ ಕಡೆಯೆಂದ ತರಿಸುವ ಅವಶ್ಯ 
ಕತಿಯಾದರೂ ಏನಿತ್ತು? ಅವಳು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಏನು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಬಹುದು? 
ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಇವರಿಗೆ ಇಷ್ಟೂ ನಿಶ್ರಾಸಲಿನಿಲ್ಲನೆಂದು ಎಣಿಸಲೆ? 

ರಮಾನಾಥನು ಹತಾಶನಾಗಿ ಹೇಳಿದನು- ನಾನೇನೂ ಕೇಳಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಆ ಚೀಲದಲ್ಲಿಯ ಇನ್ನೂರು ನನ್ಮನೆಂದು ಬರೆದಿದ್ದೆ. ಅವಳು ತಾನಾಗಿ ಕಳು 
ಹಿಸಿಕೊಟ್ಟಳು. 

ಜಾಲಪಳು ನಕ್ಕು ಹೇಳಿದಳು-- ನನ್ನ ರೂಪಾಯಿಗಳು ಬಹಣ ಲಕ್ಷಣ 
ವ್ನಾದ್ಯವುಗಳು. ಎಲ್ಲವೂ ಈ ವರ್ಷದವು. ಥಳಥಳ ಎನ್ನುತ್ತವೆ. ನೋಡಿದರೆ ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಹಣ್ಣೆನಾಗುನುದು. 


ಚಂದ್ರಹಾರೆ ಗ೧೦೩೭೬ 


ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕೆಳಗಿನಿಂದ ದನಿ ಕೇಳಿಸಿತು. ಬಾಬೂಜಿ, ಸೇಠಜಿಯವರು 
ಹಣ ಕೊಡಲಿಕ್ಕಿ ಹೇಳಿದ್ದಾ ರೆ. 

ದಯಾನಾಥರು ಸಾ ನಕ್ಕೆಂದು ಒಳಗೆ ಹೋಗುವುದರಲ್ಲಿದ್ದನರು ಸೇಠ 
ಜಿಯ ಆಳನ್ನು ಕಂಡು ಕೇಳಿದರು--ಯಾವ ಸೇಠ್‌? ಎಂತಹ "ರೂಪಾಯಿ? 
ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬೇರೆಯವರು ರೂಪಾಯಿಗೆ ಬರುವ ಕ್ರಮವಿಲ್ಲ. 

ದಯಾನಾಥರು ರಮಾನಾಥನನ್ನು ಕರೆದು ತ್‌ ನೋಡು, ಅವನು 
ಯಾವ ಸೇಠರ ಕಡೆಯಿಂದ ಬಂದಿರುವನೆಂದು? ಅವನಿಗೆ ನೀನು ಕೊಡುವದಿದೆ 
ಯಂತೆ ಕೊಡಬಾರದೆ? ಎಷ್ಟಿದೆ? 

ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಸ ಉತ್ತರಿಸುವುದೆಂದೇ ತೋಚಲಿಲ್ಲ. ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಆಳು ಹೇಳಿದನು--- ಸರಿ. ಏಳ್ಳೂರು ಬಾಬೂಜಿ ? 

ರಮಾನಾಥ--- ಏನೋ ನನಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. 

ಆಳು--ಯಾಕೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ? ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ರಶೀದಿಯಿದೆ. ಆವತ್ತಿನಿಂದ 
ಏನೂ ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಕಡಮೆಯಾಗುವುದು ಹೇಗೆ? 

ರಮಾನಾಥನು ಅವನ ಹತ್ತಿರ ಹೇಳಿದನು-ಸರಿ, ನಡಿ ಅಂಗಡಿಗೆ. ನಾನೇ 
ಸ್ವತಃ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುತ್ತೇನೆ. 

ಆಳು ನಮಗೇನೂ ದೊರೆಯದೆ ನಾನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಕಾಲು ಕೀಳುವ 
ವರೇ ಅಲ್ಲ. ನೀವು ಹೀಗೆ ತಡ ಮಾಡಿದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಬೈಗುಳನ್ನು ಕೇಳಬೇಕು 
ನಾವು. 

ರಮಾನಾಥನು ಇಡೀ ಸಮಾಜದ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ನೀಚನಾಗಬಲ್ಲನು. 
ಆದರೆ ತಂದೆಯ ಮುಂದೆ ನೀಚನಾಗುವುದು ಮಾತ್ರ ಅವನಿಗೆ ಮರಣಕ್ಕಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚೇ ಆಗಿದ್ದಿತು. ಯಾವನು ತನ್ನ ಇಡೀ ಬಾಳುವೆಯಲ್ಲಿ ಅಧರ್ಮದ 
ಒಂದು ಕಾಸನ್ನೂ ಮುದ್ಟಿಲ್ಲವೋ, ಕಡ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಉಣ್ಣುವುದಕ್ಕಿಂತ 
ಉಪವಾಸ ಬಿದ್ದು ಸಾಯುವದೇ ಲೇಸೆಂದು ಯಾರ ಅಭಿಪ್ರಾಯನಿತ್ತೋ, 
ಅಂತಹ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಮಗನು ನಿರ್ಲಜ್ಜನು | ನಾಚಿಕಗೇಡಿ! ತಂದೆಯ ಆತ ಕ್ಕೆ 
ಅವನು ಈ ರೀತಿ ಅಪಮಾನ ಮಾಡಲಾರದಾದನು. ಮಗನು ಅವರ ಹೆಸರಿಗೆ 
ಕಲಂಕ ಹಚ್ಚುತ್ತಿರುವನೆಂದು ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಯಲಾಗದು. ಕರ್ಕಶ ಸ್ವರದಿಂದ 
ಅವನು ಆಳಿಗೆ ಹೇಳಿದನು-- ಇನ್ನೂ ನಿಂತಿರುವುಜೀಕೆ? ಸರಿಯಾಜಿೆಗೆ ಇಲ್ಲ 
ವಾದರೆ ಒದ್ದು ಹೊರಗೆ ಹಾಕುತ್ತೇನೆ. 


೧೦೮ 


ಆಳು ನಮ್ಮ ರೂಪಾಯಿ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡಿರಿ. ನಾವು ಹೊರಡುತ್ತ 
ನಿಮ್ಮ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಮಗೇನು ಮಿಠಾಯಿ ಸಿಗುತ್ತದೆಯೆ? 

ರಮಾ-- ನೀನು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲವೆ? ಹೋಗು ಸೇಠಜಿಯವರ ಹತ್ತಿ 
ವ್ಯಾಜ್ಯ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳು. 

ದಯಾನಾಥರು ಗದರಿಸಿದರು-- ಎಂಥ ನಿರ್ಲಜೆಯಿಂದ ಮಾತಾಡು 
ತ್ತಿರುನೆಯೋ ! ಕಿಸೆಯಲ್ಲಿ ದುಡ್ಡಿಲ್ಲವೆಂದ ಮೇಲೆ ಒಡವೆಯನ್ನೇಕೆ ತಂಡೆ ? 
ಈಗ ತಂದಾಯಿತು. ರೂಪಾಯಿ ಕೊಡು, ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟ ವ್ಯಾಜ್ಯ ಮಾಡಿ 
ರಿಂದು. ವ್ಯಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋದರೆ ಮರ್ಯಾದೆ ಎಷ್ಟು ಉಳಿಯುವದೆಂಬ ಯೋಚನೆ 
ಯಾದರೂ ಇದೆಯೆ? ಪೇಟಿಗೆ ಪೇಟಿಯೇ ಬೆರಳು ತೋರಿಸಹತ್ತುವುದು. 
ಆದರೆ, ನಿನಗೇಕಿದ್ದೀತು ಆ ಚಿಂತೆ? ಅಲ್ಲವಾದರೆ ಇಷ್ಟು ದೊಡ ಹೊರೆ 
ಹೊರುವ ಸಾಹಸವನ್ನೇಕೆ ಮಾಡಿದೆ ಹೇಳು. ಗಂಡನ ಮೂರ್ಬತನನನ್ನು 
ಕಂಡೂ ಅವನನ್ನು ತಡೆದು ಹಿಡಿಯದ ಹೆಂಡತಿಯಾದರೂ ಎಂಥವಳು ! 
ನೀನು ಏನೆಂದೆಣಿಸಿ ಸಾಲ ಮಾಡಿದಿ? ನಿನ್ನ ಆದಾಯವೇನೂ ಹೇಳಿ 
ಕೊಳ್ಳುವಸ್ಟಿಲ್ಲ. 

ರಮಾನಾಥನು ನಿಸ್ಸಂಕೋಚವಾಗಿ ಹೇಳಿದನು-- ನೀವು ಸುಮ್ಮನೆ 
ಸಿಟ್ಬಾಗುತ್ತಿದ್ದೀರಿ. ನಿಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ ರೂಪಾಯಿ ಕೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಬಂಬಾಗಲ್ಲವೆ? 
ಈಗ ಏನು ಬೇಕಾದರೂ ಅನ್ನಿರಿ. ನನ್ನ ವೇತನದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪವೇ 
ತೆಗೆದು ತೀರಿಸುತ್ತೇನೆ. 4 ಕ 

ತನ್ನ ಮನಿಸ್ಸಿಕೊಳಗೇ ಹೀಗಂದುಕೊಂಡನು-- ಇದು ನಿಮ್ಮ ಕರ್ಮ 
ಫಲ. ಇದು ನಿಮ್ಮ ಪಾಪದ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇನು? 

ನಿತಾ-ಪುತ್ರರಲ್ಲಿ ಜಗಳಕ್ಕೆ ಟ್ರದನ್ನು ನೋಡಿ ಸೇಠಜಿಯ ಆಳು ಮೆಲ್ಲ] 
ಅಲ್ಲಿಂದ ನುಸುಳಿಕೊಂಡನು. ದಯಾನಾಥರು ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹೋದರು; ರಮಾ 
ನಾಥನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಅವನ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಲಜ್ಜೆ, ಗ್ಲಾನಿಗಳು 
ಎದ್ದು ತೋರುತ್ತಿದ್ದವು. ಯಾವ ಅಪಮಾನದಿಂದ ಉಳಿಯಬೇಕೆಂದು ಅವನು 
ಯತ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನೋ, ಅದು ನಡದೇ ಹೋಯಿತು. ಈಗ ಅವನ ಮುಂಡೆ 
ಯಮದೂತರು ಬಂದು ನಿಂತರೂ ಅವನು ಆನಂದದಿಂದ ಅವರನ್ನು ಸ್ಟಾಗತಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ;ಎಲ್ಲಿ ಏನಾಗುವುದೋ, ಈ ಶಬ್ದವು ಅವನ ರೋಮ ರೋಮಗಳಿಂದ 
ಹೊಮ್ಮುತ್ತಿತ್ತು. ಎಲ್ಲಿ ಏನಾಗುವುದು? ಇದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ವ್ಯಾಖ್ಯೆಯು 


ಚಂದ್ರಹಾರ ೧೦೯ 


ಅವನಿಂದ ಸಾಧ್ಯನಿಲ್ಲದಾಗಿತ್ತು. ಈ ಒಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಯೇ ಒಂದು ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿ 
ನಿಶಾಚೆಯಂತೆ ಅವನನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿ ಸುತ್ತಿ ತ್ತು. 

ಜಾಲಸಳು ಕೇಳಿದಳು ಇವರಿಗೆ ಇನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವೇ ಕೊಡುವುದುಳಿದಿದೆ 
ಯೆಂದು ನೀವು ಹೇಳಿದ್ದಿರಲ್ಲವೆ? 

ರಮಾನಾಥನು ತಲೆತಗ್ಗಿಸಿ ಹೇಳಿದನು-- ಈ ದುಷ್ಟನು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳು 
ತ್ರಿರುವನು. ನಾನು ರೂಪಾಯಿ ಕೊಟ್ಟಿ ರುತ್ತೇನೆ. 

ಜಾಲಸ-- ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರೆ ಅವನು ತಗಾದೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನೇಕೆ ? ನಿಮ್ಮ 
ಆದಾಯವು ಕಡಮೆ ಇದ್ದಾಗ ನೀವು ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಕೊಂಡುದಾದರೂ ಏಕೆ? 
ನಾನೇನೂ ಹಟ ಹಿಡಿಯಲಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮೊಟ್ಟಿಗೆ ನನಗೂ ಎರಡು ಮಾತು ಕೇಳು 
ವಂತೆ ಮಾಡಿದಿರಿ. ನೀವು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಮುಚ್ಚುಮರೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿರಿ. ನಮ್ಮ 
ಆದಾಯವು ಇಷ್ಟು ಕಡಿಮೆಯೆಂದು ಗೊತ್ತಿದ ರೆ ಕೇರಿಯ ಹೆಂಗಸರನ್ನೆಲ 
ಟಾಂಗಾದ ಮೇಲೆ ಮೆರವಣಿಗೆ ಮಾಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ನನಗೇನು ಹುಚ್ಚೆ? 
ನನಗೆ ಈ ರೀತಿ ಮೋಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೀರೆಂದು ನನಗೇನು ಗೊತ್ತು ? ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಕಿತ್ತು ಹರಿದು ಮನೆ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ನಾನೇನೂ ಸೂಳೆಯಲ್ಲನೆಂದು 
ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಹೇಳಿರುವೆ. ಒಳ್ಳೆಯನರಲ್ಲೂ, ಕೆಟ್ಟಿವರಲ್ಲೂ ನಾನು ನಿಮ್ಮ 
ಜೊತೆಯಾಗಿ ಇರುವೆನು. ಸುಖದಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದರೆ ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಮಾತಾಡಿ 


ಸದಿದ್ದರೂ ಚಿಂತೆ ಇಲ್ಲ; ಆದರೆ ಕಷ್ಟ ಬಂದಾಗ ನಿಮ್ಮ ಕುತ್ತಿಗೆ ಜೋಲು 
ಬಿದ್ದೆ! ಬೀಳುವೆನು. 


ರಮಾನಾಥನ ರ ಒಂದು ಶಬ್ದವೂ ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. ರಮಾ 
ನಾಥನು ಊಟ ಮಾಡಿ ಆಫೀಸಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಹೊರಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಟಾಗ 
ಜಾಲಪಳು ಹಠಾತ್ತಾಗಿ ಬಂದು ಹೇಳಿದಳು ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಇರುವ ೨೦೦ 
ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಸರಾಫನಿಗೆ ಕೊಡಬಾರದೆ? 
€ ಹೊರಡುವ ಸಮಯ ರಮಾನಾಥನು ಬೇಕೆಂದೇ ರೂಪಾಯಿ ಕೇಳಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ ಬಳಿಕ "ಅವಳನ್ನು ಬೇಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಅವನಿಗೆ ಸಂಕೋಚ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಭಯವೂ ಆಗುತ್ತಿತ್ತು. ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ 
ಪುನಃ ಅವಳು ಉಪದೇಶಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿಬಿಟ್ಟಕೆ? ಅದಕ್ಕಿಂತ ಈ ನಿಸತ್ತುಗಳೇ 
ಆದೀತು. ಆದರೆ ಜಾಲಪಳು ಕರೆದಾಗ ಸ್ವಲ್ಪ ಆಸೆ ಉಂಟಾಯಿತು. ಥಿಂತು 
ಹೇಳಿದನು-- ಒಳ್ಳೆ ಯದು, ತಹ 


೧೧೦ ಚಂದ್ರಹಾರ 


ಜಾಲಸಳು ಓಡೋಡುತ್ತ ಮೇಲೆ ಹೋಗಿ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ತಂದು 
ಅವನ ಚೀಲದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿದಳು. ರಮಾನಾಥನು ಹಣ ದೊರೆತೊಡನೆ ಆನಂದ 
ದಿಂದ ಹಿಗ್ಗುವನೆಂದು ಆಕೆ ಎಣಿಸಿದ್ದಳು. ಆದರೆ ಇಲ್ಲ, ಇನ್ನೂರು ಮುನ್ನೂರು 
ರೂಪಾಯಿಗಳಾಗಬೇಕು. ಅದೆಲ್ಲಿಂದ ಬರಬೇಕು? ಹಸಿವೆಯಿಂದ ಬಳಲುತ್ತಿ 
ರುವ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಬೇಕಾದುದು ಹೊಬೈತುಂಬ ಅನ ಬರೇ ಎರಡು ತುತ್ತಿ 
ನಿಂದ ಅವನಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವಂತಿಲ್ಲ. 

ರಸ್ತೆಯನ್ನು ಸೇರಿದೊಡನೆ ರಮಾನಾಥನು ಒಂದು ಬಾಂಗಾವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಜಾರ್ಜ ಬೌನಿನತ್ತ ತೆರಳಲು ಹೇಳಿದನು. ರತನಳು ಸಿಕಿದರೆ ಏನಾ 
ದರೂ ಆಗಬಹುದೆಂದು ಆತನ ಆಸ್ಲೆ ಜಾರ್ಜ ಟೌನ ಬಂದಿತು; ರತನಳ 
ಮನೆಯೂ ಬಂದಿತು. ರತನಳು ಜಗುಲಿಯಲ್ಲೆ ಕೂತಿದ್ದಳು. ಅವಳನ್ನು ಕಂಡು 
ರಮಾನಾಥನ ಕ್ಸ ಮೇಲೆ ಹೋಯಿತು. ಅವಳೂ ಕ್ಸ ಮೇಲೆತ್ತಿದಳು. ಆದರೆ 
ರಮಾನಾಥನ ಸಂಯಮವು ಕಡಿದು ಹೋಯಿತು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲೆ ಬಾಂಗಾವೂ 
ಮುಂದೆ ಹೋಯಿತು. ರತನಳು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರೆ ಅವನು ಮುಂದೆ ಹೋಗು 
ತ್ರಿದ್ದನು; ರತನಳು ಒಳಗಿದ್ದರೂ ಅವನು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಆದರೆ ಅವಳನ್ನು 
ಎದುರಲ್ಲೆ ಕಂಡು ಅವನು ಸಂಕೋಚದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಹೋದನು. 

ಮುನ್ಸಿಸಲ್‌ ಆಫೀಸು ಬಂದಿತು. ರಮಾನಾಥನು ಇಳಿದವನೇ ನೇರಾಗಿ 
ರಮೇಶಬಾಬುಗಳಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನು. ಅವರು ಇವನು ಬಂದೊಡನೆ ಕೇಳಿದರು 
ಎಲ್ಲಿದ್ದೆ ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತು? ಖಜಾಂಚೆಯವರು ನಿನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಇದ್ದರು. 


ಪೇಡೆ ಸಿಗಲಿಲ್ಲವೆ? 
ರಮಾನಾಥನು ಹೇಳಿದನು--ನಾನು ಮನೆಯಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ವಕೀಲರ 


ಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ. ದೊಡ್ಡ ಗಂಡಾಂತರನೊಂದರಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದೇನೆ. 

ರಮೇಶ ಏನದು? ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಕ್ಲೇಮವಸ್ಟೆ? 

ರಮಾ ಮನೆಯಲ್ಲೇನೂ ತೊಂದರೆಯಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನೆ ಸಂಜೆ ಇಲ್ಲಿ ಬಹಳ 
ಕೆಲಸನಿದ್ದು ದರಿಂದ ನನಗೆ ಸಮಯದ ಸರವೆಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಕೆಲಸ ಮುಗಿಸಿ 
ಎದ್ದಾಗ ಖಜಾಂಚಿಯವರು ಹೋಗಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು. ನನ್ನ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ 
ಯೇನೂ ಇಲ್ಲವಷ್ಟೇ ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನೆ ಜಮೆಯಾದ ೮೦೦ ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳನ್ನು ಮನೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದೇ ವಿಹಿತನೆಂದು ಬಗೆದೆನು. 
ನಗದಿ ಐನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಚೀಲದಲ್ಲಿಟ್ಟದ್ದೆ ನು. ಮುನ್ನೂರು ರೂಪಾಯಿ 
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ಗಳ ನೋಟನ್ನು ಕಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ ಹೊರಟಿ. ಸೇಟಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದೆ 
ರಡು ಸಾಮಾನು ಖರೀದಿ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮುಗಿಸಿ ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗಿ ನೋಡುತ್ತೇನೆ, ನೋಟುಗಳಿಲ್ಲ. 

ರಮೇಶ ಬಾಬುಗಳು ಆಶ್ಚೆರ್ಯದಿಂದ ಕೇಳಿದರು-ಮುನ್ನೂರು ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳ ನೋಟುಗಳು ಕಾಣೆಯಾದುವೆ? 

ರಮಾ ಹೌದು, ಕೋಟಿನ ಮೇಲು ಕಿಸೆಯಲ್ಲಿತ್ತು. ಯಾರೋ 
ಹಾರಿಸಿಬಿಟ್ಕರು. 

ರಮೇಶ-- ನಿನ್ನನ್ನು ಗುದ್ದಿ ನಿನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ಥೈಲಿ ಹಾರಿಸಲಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ ? 

ರಮಾ-- ಏನನ್ನು ಹೇಳಲಿ ರಮೇಶಬಾಬುಗಳೆ? ಆಗಿನಿಂದ ನನ್ನ 
ಚಿತ್ತದ ಸ್ಥಿತಿ ಏನೆಂದು ವಿವರಿಸಲಾರೆ. ಅದೇ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿದ್ದೇನೆ. ಯಾವೊಂದು 
ಏರ್ಪಾಡನ್ನು ಮಾಡಲಾಗಲಿಲ್ಲ. 

ರಮೇಶ-- ತಂದೆಯವರ ಹತ್ತಿರ ನೀನು ಹೇಳಿರಲಿಕ್ಟಿಲ್ಲ. 

ರಮಾ ಅವರ ಸ್ತಭಾವನು ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ ರೂಪಾಯಿ ಕೊಡು 
ವುದಿರಲಿ, ಬೈಗಳ ಸುರಿಮಳೆಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 

ರಮೇಶ ಹಾಗಾದರೆ ಏನು ಗತಿ? 

ರಮಾ-- ಇವತ್ತು ಸಂಜೆಯೊಳಗೆ ಏನಾದರೂ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿಯೇ 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 

ರಮೇಶಬಾಬುಗಳು ಕಠೋರಭಾವವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಹೇಳಿದರು ಹಾಗಾ 
ದರೂ ಮಾಡಲ್ಲ ಬೇಗನೆ! ಇಷ್ಟು ಅಜಾಗ್ರತೆ ನಿನ್ನಿಂದ ಹೇಗಾಯಿತೆಂದೇ 
ನನಗೆ ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಿಯಾ ರಸ್ತೆಯ ಮೇಲೆ, 
ಅಥವಾ ಹೆಂಡ ಕುಡಿದಿದ್ದಿಯಾ? ನನಗೆ ನಿನ್ನ ಮಾತಿನ ಮೇಲೆ ನಂಬುಗೆಯಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಸತ್ಯನಿದ್ದುದನ್ನೇ ಹೇಳು ಸಿಕ್ಕಾಬಟ್ಟೆ ಖರ್ಚು ಮಾಡಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ ? ಆದಿನ 
ನೀನು ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನೇಕ ಕೇಳಿದೆ? 

ರಮಾನಾಥನ ಮುಖವು ಕಳೆಗುಂದಿತು. ಗುಟ್ಟು ರಟ್ಟಾದರೆ ಗತಿ ವಿನು? 
ಹೇಳಿದನು- ನಾನು ಸರ್ಕಾರಿ ಹಣವನ್ನು ಖರ್ಚು ಮಾಡುವೆನೆ? ಆ ದಿವಸ 
ತಂದೆಯನರಿಗೋಸ್ಕರ ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ಬೇಡಿದ್ದೆ. ನಿಮ್ಮ ಪತ್ರ ಅವರಿಗೆ ಓದಿ 
ಹೇಳಿದೆ. ಕೇಳಿ ಬಹಳ ನಕ್ಕರು; ಬೇರೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ಈ ನೋಟು 
ಗಳು ಕಾಣೆಯಾದ ವಿಷಯ ನನಗೇ ಆಶ್ಚರ್ಯವೆನಿಸುತ್ತಿದೆ. 
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ರಮೇಶ ನಿನಗೆ ತಂದೆಯನ್ನು ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ನಾಚಿಕೆಯಾಗುವುದಾ 
ದರೆ ನಾನು ಪತ್ರ ಬರೆದು ತರಿಸಲೆ? 
ರಮಾನಾಥನು ಕಿವಿಗಳ ಮೇಲೆ ಕೈಯಿಟ್ಟು: ಹೇಳಿದನು-- ಬೇಡ್ಕ ದೇವ 
ರಾಣೆಯಾಗಿ ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಡಿ. ನಿಮಗೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದೇ ಇದ್ದ ಪಕ್ಷ 
ದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಗುಂಡು ಹಾರಿಸಿ ಬಿಡಿರಿ. 
ರಮೇಶಬಾಬುಗಳು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಯೋಚಿಸಿ ಹೇಳಿದರು ಸಂಜೆಯೊಳಗೆ 
ರೂಪಾಯಿಗಳು ಸಿಕ ವೆಂದು ನಿನಗೆ ಭರವಸೆಯಿದೆಯೆ? 
ರಮಾ- ಹೌದ್ಮು ಭರವಸೆಯೇನೋ ಇದೆ. 
ಮೇಶ ಇರಲಿ, ಈ ಚೇಲದ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಖಜಾಂಚೆಯವರ 
ವಶಕ್ಟೊಪ್ಪಿಸು. ಆದರೆ ನೋಡಪ್ರ, ಸ್ಪ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ನಾಳೆ ಹತ್ತು 
ಗಂಟಿಯೊಳಗೆ ರೂಪಾಯಿ ಬಾರದಿದ್ದರೆ `ನುಕ್ತ ನನ್ನನ್ನು ದೂರಬೇಡ. ಕಾನೂನು 
ಪ್ರಕಾರ ಈಗಲೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಸೋರೀಸಿ; ನವರ ವಶ ಕೊಡಬೇಕಾಗಿತ್ತು; ಆದರೆ 
ನೀನಿನ್ನೂ ಹುಡುಗನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಕ್ಸಮಿ ಸಿದ್ದೆ (ವೆ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಸರಕಾರೀ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಯ ನಾಡು ವುದಿಲ್ಲ ದು ಅದಗ ಗೊತ್ತಿದೆ ಸ್ರ ನಿನ್ನ 
ಸ್ಫಾನದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಬದಲು ನನ್ನ ತನ್ಮುನ್ಕೋ, ಬಟಟ ಇದ್ದಿ ದ್ದ ಕ್ಲಿ ಅವನೊಡ 
ನೆಯೂ ನಾನು ಹೀಗೆಯೇ ವರ್ತಿಸ ಸುತ್ತಿದ್ದೆ. ಏಕೆ, ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಕಟ :ವಾಗಿ. 
ನಿನಗೆ ತುಂಬಾ ಸಲುಗೆ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ರೂಪಾಯಿಗಳಿರುತ್ತಿದ್ದರೆ 
ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ನನ್ನ ಸ್ಥಿತಿ ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ. ನಾಳೆ ರೂಪಾಯಿ ಬಾರದಿದ್ದರೆ 
ನ್ನನ್ನು ದೂರಬೇಡ, ಪೋಲೀಸರ ಕೈಯಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳುವುದಕ್ಕೆ 
ನನ್ನನೆ ಮೈತ್ರಿ ಗೂ ಸಾಧ್ಯ ನಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಗೆಳೆತನನಿಂದು ತನ್ನ ಖುಣನನ್ನು ತೀರಿ 
ಸಿತು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಇಸ್ಟರಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಕೈಗೆ ಬೇಡಿ ಬೀಳುತ್ತಿತ್ತು. 
ಬೇಡಿಗಳು !-- ಈ ಶಬ್ದವು ಬಾಣದಂತೆ ರಮಾನಾಥನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ನೆಟ್ಟಿತು. ಪಾದದಿಂದ ನೆತ್ತಿಯ ವರಿಗೆ ಅನನು ನಡುಗಹತ್ತಿದನು. ಆ ವಿಪತ್ತಿನ 
ಕಲ್ಪನೆಯಿಂದಲೇ ಅವನ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರು ಸುರಿಯಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಅವನು 
ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ತಲೆಯನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ಸಜೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಕೈದಿಯಂತೆ 
ಹೋಗಿ ತನ್ನ ಕುರ್ಚಿಯ ನೀರೆ ಕುಳಿತನು. ಆದರೆ ಭಯಂಕರ ಶಬ್ದವು ಅವನ 
ಹೃದಯಾಂತರಾಳದಲ್ಲಿ ನಡುನಡುವೆ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 
ಬಾನಿನಲ್ಲಿ ಕರಿ ಮೋಡಗಳು ಹೆಬ್ಬಿದ್ದುವು. ಎಲ್ಲಿಯೂ ನೇಸರು ಕಾಣಿ 
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ಸನು. ಅವನೂ ಆ ಮೋಡವೆಂಬ ಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿದ್ದ ನೆ? ಅವನ ಕ್ಸ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಬೇಡಿಗಳಿವೆಯೆ. 


೨೦ 

ರಮಾನಾಥನು ಸಾಯಂಕಾಲ ಆಫೀಸಿನಿಂದ ಹೊರಟಾಗ ರಮೇಶೆಬಾಬು 
ಗಳು ಧಾವಿಸಿ ಬಂದು ನಾಳೆ ki ಹೆಣವನ್ನು ತುಂಬಬೇಕೆಂದು ಅವನಿಗೆ 
ತಾಕೀತು ಮಾಡಿ ಹೋದರು. ಮನಸ್ಸಿನೊಳಗೆಯೆ ರಮಾನಾಥನು ಅವರ 
ಮೇಲೆ ಉರಿದುಬಿದ್ದನಂ. ಬಹಳ ಧರ್ಮವಂತರ ಬಾಲವಾಗಿದ್ದರೆ ಇವರೀಗ 
ಶುದ್ದ ಢೋಂಗಿ ! ತನಗೆ ಬೇಕಿದ್ದರೆ ಯಾರ ಕಾಲು ತಿಕ್ಕುವುದೆ ದಕ್ಟೂ ಹಿಂಜರಿ 
ಹಸ ಇವರು ನನ್ನ ನಿಷಯಕ್ಕೆ 'ಶೊಡ್ಡ ಆದರ್ಶವಾದಿಗಳ ಸೋಗನ್ನು ತಳೆ 
ದಿದ್ದಾರೆ. ಇದೆಲ್ಲಾ ಪ್ರದರ್ಶನದ ಹಲ್ಲುಗಳು; ಸಾಯುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಇವರ 
ಪ್ರಾಣ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿ ಹೋಗಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲನೆಂಬುದು ತ | 

ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರ ನಡೆದು ರತನಳ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗೋಣವೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಗುಜರಾತೀ ರತ್ನ ವ್ಯಾಪಾರಿಯು ರತನಳೆದುರು 
ಕುಳಿತು ತನ್ನ ಒಡವೆಗಳನ್ನವಳಿಗೆ ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು, ರತನಳಿಗೆ ಒಂದು 
ಹಾರದ ಮೇಲೆ ತುಂಬಾ ಮನಸ್ಸಾಗಿತ್ತು. ಚೌಹಾರಿಯು ಅದರ ಬೆಲೆ ಸಾವಿರ 
ದಿನ್ನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದನು. 

ರಮಾನಾಥನು ಆ ಹಾರವನ್ನು ಹಿಡಿದು ನೋಡಿ ಹೇಳಿದನು--ಹೌದು. 
ಹಾರವೇನೋ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ. 

ರತನ-- ಆದರೆ ಬೆಲೆ ಮಾತ್ರ ಬಹಳವಾಯಿತು. 

ಪಾರಿ-- ಬಾಯಿಯವರ್ಕೆ ಇಂಥದ್ದನ್ನು ಯಾರಾದರೂ ೧೨೦೦ಕ್ಕೆ 

ತಂದು ಕೊಡುವ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ನಾನು ಏನು ದಂಡ ಕೊಡಬೇಕಾದರೂ ಸಿದ್ದ ನಿದ್ದೇನೆ. 
ಸಾವಿರದಿನ್ನೂರೆಂದರೆ ನನ್ನ ಅಸಲು ಖರ್ಚು. 

ರಮಾನಾಥನು ಮುಗುಳ್ನಗುತ್ತ ಹೇಳಿದನು- ಹಾಗೆನ್ಸ ಬೇಡಿರಿ. ಸೇಠಜೀ, 
ನೀವು ದಂಡ ತೆರಬೇಕಾದೀತು. 

ಚೌಹಾರಿಯು ಹೇಳಿದನು ರಾಯರೆ ಹಾರಕ್ಕೇನು ನೂರು ರೂಪಾ 
ಯಿಗೂ ಸಿಗಬಹುದು. ಇದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಥಳಕಿದನು ಸಿಕ್ಕೀತು. ಆದರೆ ಮಾಲು 
ನೋಡಿ ಮತ್ತೆ ಹೇಳಬೇಕು. ನಿಮ್ಮಂತಹರ ಹತ್ತಿರ ನಾನು ಚರ್ಚೆಗೆ ಇಳಿಯು 
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ನೆನೆ? ಚರ್ಚೆ ಎಲ್ಲ ಹಳ್ಳಿಯವರ ಹತ್ತಿರ. 

ರತನಳಿಗೆ ಆ ಹಾರವನ್ನು ನೋಡಿದಷ್ಟಕ್ಕೆ ಸಾಕಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಚೌಹಾ 
ರಿಯು ಹಾರವನ್ನು ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯೊಳಗಿರಿಸುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಹೇಳಿದಳು ಅಕ್ಕೆ 
ನೀವಂತೂ ಅದಕ್ಷೆ ದೃಷ್ಟಿ ತಾಗೀತೋ ಎಂಬ ಹಾಗೆ ಅದನ್ನು “ಮರೆ ಮಾಡು 
ಕ್ರೀರಲ್ಲ? 

ಚ್‌ೌಹಾರಿ-- ಏನು ಮಾಡಲವ್ವಾ ! ಇಂತಹ ದರ್ಬಾರಿನಲ್ಲೂ ಒಡನೆ 
ಗಳ ಮನ್ನಣೆಯಾಗುನುದಿಲ್ಲವೆಂದ ಬಳಿಕ ದುಃಖವಾಗದಿರುವುದೆ? 

ರತನಳು ಕೋಣೆಗೆ ಹೋಗಿ ರಮಾನಾಥನನ್ನು ಕರೆದು ಕೇಳಿದಳು--- 
ಏನಾದರೂ ಕಡಮೆಗೆ ಇಳಿದಾರೋ? 

ರಮಾ ನನಗಂತೂ ಅದಕ್ಕೆ ಸಾವಿರಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಬೇಡವೆಂದು 
ತೋರುವುದು. 

ರತನ ಛೆ, ಹಾಗೇನೂ ಇಲ್ಲ. ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಈಗ ಆರೂರು ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳಿವೆ. ಇವನು ಇದೇ ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಶಿಗೆ ಹೋಗುವವನಿದ್ದಾನೆ. ನೀವು 
ಒಂದು ನಾಲ್ಲೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿದರೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬಹು 
ದಿತ್ತು. ವಕೀಲ ಸಾಹೇಬರು ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಸಭೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ. 
ಒಂಬತ್ತು, ಹತ್ತರ ಮೊದಲು ಬರಸಾರರು. 

ರಮಾನಾಥನು ಸಂಕೋಚಸಡುತ್ತ ಹೇಳಿದನು-- ನಾನು ಬರಿಗ್ಗೈಯವ 
ನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನೆ ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ಭಾರಿ ಅಗತ್ಯ 
ಬಿದ್ದಿದೆ. ಆ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಡಿರಿ. ನಾನು ಇಲ್ಲಿಂದಲೇ ನಿಮಗೆ 
ಇಂತಹ ಹಾರವನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟಿರೆ ಸರಿಯಲ್ಲವೆ? 

ರತನ ಓಹೋಹೋ, ಆರು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಜತೆ ಬಳೆ ಮಾಡಿಸ 
ಲಿಕ್ಟಾಗದವರು ಹಾರ ಮಾಡಿಸುವಿರಾ? ಇಲ್ಲ, ಇಲ್ಲ ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಮಾತು 
ಗಳಿಗೆ ಮರುಳಾಗುವವಳಲ್ಲ. 

ರತನಳು ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿ ತಾನು ಆರುನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು 
ಈಗಲೇ ಕೊಡುವುದಾಗಿಯೂ ಉಳಿದುದನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಕಳುಹಿ 
ಸುವುದಾಗಿಯೂ ಹೇಳಿದಳು. ಆದರೆ ಅವನೊಫ್ಸಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಹಾರವನ್ನು 
ಕೇಸಿನೊಳಗಿಟ್ಟು ಇನ್ನೊಂದು ಕ್ಷಣವೂ ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಲಾರದವನಂತೆ ಗಂಟು 
ಕಟ್ಟ ತೊಡಗಿದನು. 


ಜೆಂ ದ್ರಹಾರೆ ೧೧೫ 


ರತನಳ ರೋಮ ರೋಮವೂ ಕಿವಿಯಾಗಿ ನಿಮಿರಿಕೊಂಡಿದ್ದಿ ತು-- ಒಬ್ಬ 
ಕೈದಿಯು ತನ್ನ ಅದೃಷ್ಟದ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಕೇಳುವಂತೆ, ಅವಳ ಹೃದಯದಿಂದ 
ಎಲ್ಲ ಮಮತೆಯೂ, ಮಮತೆಯ ಎಲ್ಲ ಅನುರಾಗವೂ ಅನುರಾಗದ ಎಲ್ಲ ಅಧೀ 
ರತೆ, ಉತ್ಕಂಶತೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಯತ್ನವೂ, ಆ ಹಾರದ ಮೇಲೆ ಕೇಂದ್ರಿತವಾಗಿ 
ದ್ದುವು. ಅವಳ ಪ್ರಾಣವು ಆ ಹಾರದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ರತ್ತದಲ್ಲಿಯೂ ಹೋಗಿ 
ಸೇರಿಕೊಂಡಿದ್ದಿಕತೋ, ಅವಳ ಜನ್ಮಜನ್ಮಾಂತರದ ಸಂಚಿತ ಅಭಿಲಾಷೆಯು ಆ 

ಇರದ ಮೇಲೆ ಅವಲಂಬಿಸಿರುವುದೋ ಎಂಬಂತೆ ಅವಳು ಉದ್ವಿಗೃಳಾಗಿದ್ದಳು. 

ಒಮ್ಮೆ ಆ ಕಪಾ`ಟನ್ಮು, ಒಮ್ಮೆ ಈ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ತೆರೆಯುತ್ತ ರೂಪಾಯಿಗಾಗಿ 
ಹುಡುಕಾಡಿದಳು. ಆದರೆ ರೂಪಾಯಿ ಮಾತ್ರ ಎಲ್ಲೂ ಸಿಗಲಿಲ್ಲ. 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮೋಟರಿನ ಶಬ್ದವು ಕೇಳಿಸಿತು. ಸಭೆಯಲ್ಲಿ " ಕೋರಮ್‌ ? 
ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಸಭೆ ಜರುಗಲಿಲ್ಲ. ವಕೀಲರು ಬೇಗನೇ ಹೊರಟು ಬಂದಿದ್ದರು. 
ಚೌಹಾರಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ರತನಳನ್ನು ಕೇಳಿದರು-- ಏನು ಏನಾದರೂ ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವ ಯೋಚನೆಯಿದೆಯೆ ? 

ರತನ-- ಹೌದು, ಈ ಹಾರ ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ. 

ವಕೀಲರು-- ಹಾಗಾದರೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದ್ಕೆ ಮತ್ತೇನು? ಆಗಾಗ 
ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕಾಗುತ್ತದೆ. 

ವಕೀಲ ಮಹಾಶಯರು ರತನಳನ್ನು ತಂದೆಯಂತೆ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಒಬ್ಬ ಪ್ರೀತಿಯ ತಂದೆಯು ಜಾತ್ರೆಯ ಸಮಯ ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಕೇಳಿ ಅವರಿಗೆ ಗೊಂಬೆ ತೆಗೆಸಿಕೊಡುವಂತೆ, ವಕೀಲರು ರತನಳನ್ನು ವಿಚಾ 
ರಿಸಿ ವಿಚಾರಿಸಿ, ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವಳು :ಹೇಳುವುದೊಂದೇ 
ತಡ, ಅವರ ಹತ್ತಿರ ಹಣವೊಂದಲ್ಲದೆ ಅವಳನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನಗೊಳಿಸುವಂತಹ 
ಬೇರಾವ ವಸ್ತುನಿದ್ದಿತು? ಒಬ್ಬ ಉಪಾಸಕನಿಗೆ ಪ್ರತಿಮೆಯು ಅವಶ್ಯಕನಿರುವಂತೆ, 
ಅವರಿಗಾದರೂ ತಮ್ಮ ಬಾಳ್ದೆಯಲ್ಲೊಂದು ಆಧಾರ ಬೇಕಿತ್ತು. ತನ್ನೀ ಜೀರ್ಣಾ 
ವಸ ಯಲ್ಲೂ ಜೀವನ ಸಂಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಗೆ ನಿಲ್ಲುವುದರ ಸಲುವಾಗಿ ಅವರಿಗೆ 
ಸದೇಹೆ ಆಧಾರವೊಂದು ಬೇಕಿದ್ದಿತು. ಪ್ರತಿಮೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಉಪಾಸಕನು 
ಯಾರಿಗೆ ಹೂ ಹಾಕಬಹುದು? ಯಾರನ್ನು ಗಂಗಾಜಲದಿಂದ ನೊಯಿಸಬಹುದು? 
ಯಾರಿಗೆ ರುಚಿಕರವಾದ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬಹುದು? ಇದರಂತೆಯೇ 
ವಕೀಲ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಸತಿಯ ಅವಶ್ಯಕತೆಯಿತ್ತು. 


ಗಿೌ೬ ಚಂದ್ರಹಾರ: 


ಅವರ ಆತ್ಮಿಕ ನಿಪಾಸೆಯನ್ನು ಶಾಂತಗೊಳಿಸುವುದರ ಸಲುವಾಗಿ ಬಂದ 
ಸದೇಹ ಕಲ್ಪನೆಯಾಗಿದ್ದಳು ರತನ. ಪ್ರಾಯಶಃ ಅವಳಿಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಅವರ ಜೀವ 
ನವು ಕಣ್ಣಿಲ್ಲದ ಮುಖದಂತೆ ಶೂನ್ಯನೆನಿಸುತ್ತಿತ್ತೊ ಏನೊ? 

ವಕೀಲರು "ಜೆಕ್‌? ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ತೆಗೆದು ಚೌಹಾರಿಯೊಡನೆ ಎಷ್ಟು 
ಬಕೆಯಲೆಂದೂ ಕೇಳಿದರು. ಅವನು ಸಾವಿರದ ನೂರು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 
ವಕೀಲರು ಅಷ್ಟಕ್ಕೆ ಬರೆದು ಕೊಟ್ಟರು. ಅವನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ತೆರಳಿದನು. 

ರತನಳ ಮುಖನೀಗ ವಸಂತಕಾಲದ ಪ್ರಾಕೃತಿಕ ಶೋಭೆಯಂತೆ ವಿಕ 
ಸಿತವಾಯಿತು. ಅಂತಹ ಗರ್ವ, ಅಂತಹ ಉಲ್ಲಾಸ ಅವಳ ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ಹಿಂದೆಂದೂ ಮೂಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಪಂಚದ `ಐಶ್ಚರ್ಯವೇ ದೊರೆತಷ್ಟು 
ಸಂತೋಷವಾಗಿತ್ತು! 

ಹಾರವನ್ನು ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಅವಳು ಒಳಗೆ ಹೋದಳು. ರಮಾ 
ನಾಥನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ವಕೀಲರ ಯುರೋಪು--ಗೌರವಗಾನವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾ 
ಕೂತನು; ಕೊನೆಗೆ ನಿರಾಶನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟನು. 


೨೧ 

ಈಗ ಯಾರಿಗಾದರೂ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ದುಃಖಿತನೂ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ನಿರಾಶ 
ನಾದವನೂ, *ಂತಾಗ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಬೇಯುತ್ತಿದ್ದವನೂ ಆದ ಪ್ರಾಣಿಯ ಮೂರ್ತಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದರೆ ಸಾಯಿಕಲಿನ ಮೇಲೆ ಕೂತು ಆಲ್ಲ್ರಡ್‌ 
ಪಾರ್ಕಿನ ಮುಂದುಗಡೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಆ ಯುವಕನನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. 
ಈಗ ಅವಳೆದುರು ಒಂದು ಕಾಳಸರ್ಪವು ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಬಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ಅವನು 
ಎರಡೂ ಕೈಗಳಿಂದ ಸ್ವಾಗತಿಸಿ, ಅದರ ವಿಷವನ್ನು ಅಮೃತವೆಂದು ಬಗೆದು 
ಕುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದನು. ಈಗಲವನ ರಕ್ಷಣೆಯು ವಿಷದಿಂದಲ್ಲದೆ ಅಮೃತದಿಂದ ಆಗ 
ಲೊಲ್ಲದು. ಅವನ ಚಿಂತೆಗಳ ಅಂತ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ಇರು 
ವುದು ಮರಣಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ; ಆದರೆ ಆ ಮರಣವಾದರೂ ಅವನನ್ನು ಅಪಕೀರ್ತಿ 
ಬರುವುದರಿಂದ ತಫ್ಫಿಸೀತೆ? ಬೆಳಗಾಗುತ್ತಲೆ ಎಲ್ಲರ ಬಾಯಲ್ಲೂ ಇದೇ ಮಾತು. 
ಸರಕಾರಿ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ನುಂಗಿ ಹಾಕೆದನು, ಅವರು ಹಿಡಿಯ ಬಂದಾಗ 
ಆತ್ಮಹಕ್ಕೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಕುಲಕ್ಕೆ ಕಲಂಕ ಹಚ್ಚಿ, ಸತ್ತ ಮೇಲೂ ಜನ 
ರಿಂದ ಗೇಲಿ ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಚಿಂತಾಮುಕ್ತನಾದರೆ ಏನು ಉಪಯೋಗ 


ಚಂ ದ್ರಹಾರ ೧೧೬. 


ವಾದಂತಾಯಿತು? ಆದರೆ ಬೇರೆ ಉಪಾಯವಾದರೂ ಏನಿದೆ? 

ಈಗಲಾದರೂ ಅವನು ಜಾಲಸಳ ಹತ್ತಿರ ತನ್ನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡರೆ ಅವಳು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ತನ್ನ ಆಭರಣವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಡದಿರು 
ತ್ರಿದ್ದಿಲ್ಲ ಅದನ್ನು ಒತ್ತೆ ಇಟ್ಟು ಸರಕಾರೀ ಹಣವನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಬಹುದು. 
ಇದೊಂದೇ ದಾರಿಯಲ್ಲದೆ ಬೇರಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. 

ಮನಸ್ಸಿನೊಳಗೇ ಹೀಗೆ ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ರಮಾನಾಥನು ಮನೆಯ 


ದಾರಿ ಹಿಡಿದನು. ಆದರೆ ಅವನ ಮುಂಬರಿವಿನಲ್ಲಿ ಮಾನಸಿಕ ಸ್ಫೂರ್ತಿಯ 
ಲಕ್ಷಣವಾದ ಆ ತೀವ್ರತೆ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. 


ಆದರೆ ಮನೆಗೆ ಹೋದ ಬಳಿಕ ಹೀಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿದನು--ಹೀಗೆ ಮಾಡು 
ವುದಾದರೆ ಅನಸರವೇನು? ಬೇಕಾದಾಗ ಕೇಳಿಕೊಂಡರಾಯಿತು. ತುಸು ಹೊತ್ತು 
ಹರಟಿ ಹೊಡೆಯುತ್ತ ಇದ್ದು ಆಮೇಲೆ ಊಟ ಮಾಡಿ ಮಲಗಿಕೊಂಡನು. 
ಫಕ್ಕನೆ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಹೇಳ 
ದಂತೆ ಹಾರಿಸಿದರೇನಾಗುವುದು ಎಂಬ ಯೋಚನೆ ಹರಿಯಿತು. ಎಲ್ಲಾದರೂ 
ಜಾಲಪಳಿಗೆ ಎಚ್ಚರವಾದರಿ ತನಗೆ ತ್ರಿವೇಣಿಯ ಹೊರತು ಇರಲಿಕ್ಕೆ ಬೇರೆ 
ಸ್ಥಳವೇ ಇರದಂತಾಗುವುದೇನೋ? ಹೌದು, ಏನೇ ಆಗಲಿ, ಒಂದು ಸಲ 
ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿ ನೋಡಿಯೇ ಬಿಡುವುದು. ಮೆಲ್ಲಗೆ ಅವಳ ಕೈಯನ್ನು ತನ್ನೆದೆ 
ಯಿಂದ ಸರಿಸಿದನು. ಇನ್ನು ಅವಳ ರವಕೆಯ ಕಿಸೆಯಿಂದ ಬೀಗದ ಕೈಯನ್ನು 
ಹೊರತೆಗೆಯಬೇಕು. ತಡಮಾಡಲು ಎಡೆಯಿಲ್ಲ. ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲೂ ನಮ್ಮ ಚೇತ 
ನವು ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು. ಮಗುವಿಗೆ ಎಷ್ಟೇ ಗಾಢನಿದ್ದೆ ಬಂದಿರಲಿ 
ತಾಯಿ ಹತ್ತಿರದಿಂದ ಎದ್ದೊಡನೆ, ಎಚ್ಚರವಾಗುವುದು. ಆದರೆ ಅವನು ಬೀಗದ 
ಕೈಯನ್ನು ತೆಗೆಯಲು ಬಗ್ಗಿದಾಗ ಜಾಲಪಳು ಮುಗುಳ್ನಗುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಅವನಿಗೆ 
ಕಂಡಿತು. ಅವನು ಕೂಡಲೇ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಂದೆಳೆದುಕೊಂಡು ದೀಪದ ಕ್ಷೀಣ” 
ಪ್ರಕಾಶದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯ ಮುಖದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದನು. ಆಕೆಯು ಯಾವುದೋ 
ಸುಖದಾಯಕವಾದ ಕನಸು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಳು. ಹಾ! ಈ ಸರಳೆಗೆ ನಿಶ್ವಾಸ 
`' ಘಾತ ಮಾಡುವುದೇ? ಯಾರಿಗಾಗಿ ನಾನು ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನೇ ಅರ್ಪಿಸಲು 
ಸಿದ್ಧನಾಗಬೇಕಿತ್ತೋ ಅವಳೊಡನೆಯೂ ಈ ವಂಚನೆಯೆ? ಜಾಲಸಳ ನಿಷ್ಕ 
ಪಟ, ಸ್ನೇಹ ಹೃದಯವು ಆಕೆಯ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚೂತ್ತಿದಂತಿತ್ತು. ಅಯ್ಯೋ, 
ತನ್ನ ಆಭರಣಗಳು ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಕಳವಾದುವೆಂದು ತಿಳಿದಾಗ ಆಕೆ ಎಷ್ಟು ದುಃಖಿ 


೧೧೮ ಚಂದ್ರಹಾರ 


ಸಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ 7? ರಮಾನಾಥನು ಅವಳ ಆ ದುಃಖನನ್ನು ಯಾವ ಕಣ್ಣು 
ಗಳಿಂದ ನೋಡಬಲ್ಲನು? ಅನನು ಹೀಗೆ ಎಣಿಸಿದನು-- ನಾನವಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ 
ಸುಖವಾದರೂ ಏನು? ಬೇರೆ ಯಾರೊಬ್ಬನ ಮನೆಯನ್ನಾದರೂ ಸೇರಿದ್ದರೆ 
ಇದು ವರೆಗೆ ಇವಳ ಮೈ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಮುಚ್ಚೆ ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು. ಇಲ್ಲಿ ಸುಖ 
ವಂತಿರಲಿ-ಬದಲು ಅಳುವುದೇ ಒಂದು ಕೆಲಸವಾದಂತಾಗಿದೆ. 

ಮಾನಾಥನು ಪುನಃ ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿದನು. ಆಗಲೇ ಜಾಲಪ 
ಳಿಗೆ ಎಚ್ಚರವಾಯಿತು. ಅವಳು ಮುಖ ನೋಡಿ ಹೇಳಿದಳು-- ನೀವೆಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಿದ್ದಿರಿ? ನಾನೊಂದು ಒಳ್ಳೆಯ ಸ್ವಪ್ನ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದೆ. ದೊಡ್ಡದೊಂದು 
ತೋಟ, ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡಾಡುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನೀವೆಲ್ಲಿಗೋ 
ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟರಿ. ಒಬ್ಬ ಸಾಧುವು ನನ್ನೆದುರಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತನು. ದೇವತೆ 
ಗಳಂತಹ ರೂಪ ಅವನದು. ಅವನು ನನಗೆ ಹೇಳಿದನು-- ಮಗಳೇ, ನಾನು 
ನಿನಗೆ ವರ ಕೊಡಲು ಬಂದಿರುವೆನು. ಕೇಳು ಏನು ಕೇಳುವೆ?-- ನಾನು 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ಅತ್ತಿತ್ತ ಹುಡುಕಾಡಿದೆ. ಎಲ್ಲಿಯೂ ನಿಮ್ಮ ಪತ್ತೆಯಿಲ್ಲ. ಇಡೀ 
ತೋಟವೆಲ್ಲಾ ಸುತ್ತಾಡಿ ಬಂದ್ಕೆ ಮರಗಳ ಮೇಲೂ ಕಣ್ಣು ಹಾಯಿಸಿದೆ. 
ಆದರೆ ನೀವು ಎಲ್ಲಿಯೋ ಏನೊ? ಅಷ್ಟರಲ್ಲೆ ಎಚ್ಚರವಾಯಿತು. ವರದಾನ 
ಕೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಆಗಲೇ ಇಲ್ಲ. 

ರಮಾನಾಥನು ನಗುತ್ತ ಹೇಳಿನು-- ಏನು ವರದಾನ ಬೇಡುತ್ತಿದ್ದೆ? 

" ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದುದನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೆ. ಅದನ್ನು ನಿಮಗೆ ಹೇಳ 
ಬೇಕೆಂದಿದೆಯೆ ? 

" ಹಾಗಲ್ಲ. ಹೇಳು, ಪ್ರಾಯಶಃ ನೀನು ತುಂಬಾ ಧನ ಬೇಕೆಂದು 
ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೆ.? 

" ಹಣವು ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ ವಸ್ತುವೆಂದು ನೀವು ಬಗೆಯುತ್ತಿರಬಹುದು. 
ನಾನು ಹಾಗೆ ಎಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ? 

" ಹೌದು ನನಗೇನೋ ಅದು ಬಹಳ ಉತ್ತಮವಾದುದೆಂದು ತೋರು 
ತ್ತಿದೆ. ನಿರ್ಧನನಾಗಿರುವುದು ಸಾಯುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಕೀಳು. ನನಗೆ ಯಾರಾ 
ದರೂ ದೇವತೆಗಳು ಸಿಕ್ಕಿದರೆ ಅವರ ಹತ್ತಿರ ಬೇಕಷ್ಟು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು 
ಹೊರಡಿಸದೆ ಅವರನ್ನು ಜೋಗಗೊಡಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಮನೆಗೆ ಚಿನ್ನದ ಕಲಶನಿಡ 
ಬೇಕೆಂದೇನೂ ನನ್ನಿಚ್ಛೆಯಲ್ಲ; ಅಥವಾ ನನಗೆ ರಾಕ್‌ಫೆಲರ್‌, ಕಾರ್ನೇಗಿ 


ಚಂದ್ರಹಾರ ೧ರ್ಗಿ 


ಗಳಾಗಬೇಕೆಂಬ ಬಯಕೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ನಮಗೆ ಅವಶ್ಯಕವಾದ ವಸ್ತುಗಳಿಲ್ಲದೆ 
ಒದ್ದಾ ಡುವಂತಾಗಬಾರದು. ಅದಕ್ಕೆ ಸಾಲುವಷ್ಟು ಹಣವಿದ್ದ ಕೆ ಸಾಕು. 
ಮತ್ತೇನು ಐದು ಲಕ್ಷಕ್ಸಿಂತ ಹೆಚ್ಚೇನೂ ನಾನು ನೀಡಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಈ 
ದರಿದ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಾದರೂ ನಿನಗೆ ಎಷ್ಟು ಮಂದಿ ಶ್ರೀಮಂತರು ಬೇಕು? 
ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಐದು ಲಕ್ಷ್ಮ ಖರ್ಚು ಮಾಡುವವರು ಯಾಕೆ ತಿಂಗಳಿಗೆ ಐದು ಲಕ್ಷ 
ಚೆಲ್ಲುವವರೂ ಇಲ್ಲವೆಂದಿಲ್ಲ. ನಾನಾದರೊ ಅಷ್ಟರಲ್ಲೆ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳನ್ನು 
ಕಳೆಯಲು ಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವೆನು. ಆದರೆ ನನಗೆ ಮಾತ್ರ ಅಷ್ಟನ್ನು ಕೊಡುವ 
ವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ನೀನೇನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೆ? ಒಳ್ಳೊಳ್ಳೆಯ ಆಭರಣ 
ಗಳಲ್ಲವೆ? 
ಲಸಳು ಹುಬ್ಬುಗಂಟಿಕ್ಸಿ ಹೇಳಿದಳು ನನ್ನನ್ನೇಕೆ ಕೆಣಕುತ್ತೀರಿ? 

ನಾನು ಬೇರೆ ಹೆಂಗುಸರಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಆಭರಣಗಳ ಮೇಲೆ ಪ್ರಾಣ 
ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆಯೆ? ನಾನು ಎಂದಾದರೂ ನಿಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ ಹಟಮಾಡಿದ್ದೆ (ನೆಯೆ? 
ಈ ಕ್ಷಣ, ನಿಮಗೆ ಅವಶ್ಯ ಬಿದ್ದರೆ ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ನಾನು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 

ರಮಾನಾಥನು ಮುಗುಳ್ನಗುತ್ತ ಹೇಳಿದನು-- ಹಾಗಾದರೆ ಹೇಳ 
ಬಹುದಲ್ಲ? 

ಜಾಲಪ-- ನನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯು ಸದಾ ಸರ್ವದಾ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಫ್ರೇಮನಿಡುತ್ತಿ 
ರಲಿ, ಎಂದೆಂದಿಗೂ ನನ್ನಿ ನಿಮುಖನಾಗದಿರಲಿ, ಎಂದು ಬೇಡುತ್ತಿ ದ್ದೆ. 

ರಮಾನಾಥನು ನಕ್ಕು ಹೇಳಿದನು-- ವಿನು, ನಿನಗೆ ಈ ಬಷಯದಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವೆ? 

ಜಾಲಸ-“ನೀವು ದೇವತೆಯಾಗಿದ್ದರೂ ನಾನು ಶಂಕಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ, ನೀನಂತೂ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಮನುಷ್ಯರಸ್ಟೆ ? ತನ್ನ ಗಂಡನ ನಿಷ್ಠು ರತೆ, ಕಷ್ಟ ಶವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಅಳದ ಯಾವೊಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯೂ ಇದುವರೆಗೆ ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಒಂದೆ 
ರಡು ವರ್ಷ He ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಾರೆ. "ಅಡಕಿ ಆಮೇಲೆ ಏನಾ 
ಗುವುದೊ, ಅವರಿಗೆ? ಅವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಪ್ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅರುಚಿ ಹುಟ್ಟುವುದು. 
ಮನಸ್ಸು ಚಂಚಲವಾಗುವುದು. ಶ್ರೀಗೆ ಇದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ನಿಪತ್ತೇನಿಜಿ? 
ಈ ವಿಪತ್ತಿಗೆ ನಾನು ಒಳಗಾಗಬಾರದೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದಲ್ಲದೆ ಬೇರೇನನ್ನು 
ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಲಿ? ” 


ಗಿ೨೦ ಚಂದ್ರಹಾರ 


ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಜಾಲಪಳು ಪತಿಯ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಬಾಹುಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ 
ಪ್ರಣಯಭರಿತ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ನೋಡುತ್ತ ಹೇಳಿದಳು ನಿಜ ಹೇಳಿರಿ. ನೀವು 
ನನ್ನನ್ನು ಮೊದಲು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಈಗಲೂ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿರುನಿರಾ? ನೋಡಿ 
ಸತ್ಯ ಹೇಳಬೇಕು, ಹೇಳಿರಿ. 

ರಮಾನಾಥನು ಜಾಲಸಳನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಹೇಳಿದನು ಅದ 
ಶ್ವೈಂತ ಎಷ್ಟೋ ಪಾಲು; ಸಾವಿರ ಪಾಲು ಮಿಗಿಲು, 

ಜಾಲಪಳು ನಕ್ಕು ಹೇಳಿದಳು ಸುಳ್ಳು, ಹದಿನಾರಾಣೆ ಸುಳ್ಳು. 

ರಮಾ ಇದು ನಿನ್ನ ಅತ್ಯಾಚಾರ, ಮತ್ತೇನು? ಅಲ್ಲ ನಿನಗೆ ಇದು 
ಗೊತ್ತಾದುದು ಹೇಗೆ ಹೇಳು? 

ಜಾಲಪ-- ಕಣ್ಣಿಂದ ನೋಡುತ್ತೇನೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಬೇಕು? 
ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಕೂತುಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ನೀವು ಆಣೆಯಿಟ್ಟುಕೊಂಡಂತೆ 
ಕಾಣುವುದು. ಯಾವಾಗ ನೋಡಿದರೂ ನಿಮ್ಮ ಪತ್ತೆ ಇಲ್ಲ. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮ 
ಏರುತ್ತಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸವೂ ಇರುತ್ತಿತ್ತು. ವಿಶ್ವಾಸವಿಬ್ಲದೆ ಪ್ರೇಮ 
ಹೇಗಿದ್ದೀತು? ಯಾರೊಡನೆ ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಹೃದಯದ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವಳನ್ನು ನೀವು ಪ್ರೀತಿಸಲಾಂರಿ. ಹಾಂ, ಅವಳೊಡನೆ 
ವಿಹಾರಕ್ಕೆ ಹೋಗಬಹುದು. ವಿಲಾಸ ಮಾಡಬಹುದು. ವೇಶೈಯರ ಹತ್ತಿರ 
ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲವೆ ಹಾಗೆ! ನೇಶೈಯರ ಹತ್ತಿರ ಜನರು ಹೋಗುವುದು ಆನಂದಿ 
ಸುವುದಕ್ಕಲ್ಲದೆ, ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಲ್ಲ. 
ನನ್ನ ಸ್ಥಿತಿಯೂ ಹಾಗೆಯೆ. ಹೇಳಿ, ಹಾಗೆ ಹೌದೆ, ಅಲ್ಲವೆ? ಹೊರಗಿನಿಂದ 
ಬರುತ್ತಿರುವಾಗ ನೀವು ಗಾಬರಿಗೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ನಾನು ಕಂಡಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಮಾಡಿದಿರಾ? ಮಾತಾಡುವ ಸಮಯ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು 
ಬೇಕಿಲ್ಲಿಯೋ ಹೋಗಿರುತ್ತದೆ. ಊಟದ ವಿಷಯ ಹೇಳುನುದಾದರೆ, ನಿಮಗ 
ದರಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷವೇ ಇಲ್ಲ. ಬೇಳೆ ಹೆಚ್ಚೇ, ಕಡಿಮೆಯೆ; ಹುಳ್ಳಿ ಮೆಣಸು 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿನೆಯೇ, ಕಡಿಮೆಯಾಗಿದೆಯೇ, ಅನ್ನ ಬೆಂದಿದೆಯೇ, ಇಲ್ಲ ಅಗುಳಾ 
ಗಿದೆಯೇ, ಎಂಬುದನ್ನು ನೀವು ಎಂದಾದರೂ ವಿಚಾರಿಸುತ್ತೀರಾ? ಬಿಟ್ಟೀ 
ಕೆಲಸದ ಆಳಿನಂತೆ ಊಟ ಮಾಡಿ ಬೇಗನೆ ಓಟ ಕೀಳುತ್ತೀರಿ. ನನಗೆ 
ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡಲು ಕಣ್ಣಿಲ್ಲವೆ? ಅಥವಾ ನಾನು ನೋಡಫಾರದೆ? 
ನಾನು ವಿಲಾಸಿನಿ ಇರುವೆನೆಂಬ ಒಂದು ರೂಪದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ನೀವು ನನ್ನನ್ನು 


ಜೆಂ ದ್ರಹಾರೆ ೧.೨೧ 


ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೀರಿ. ನಿಹಾರ ಮಾಡುವುದು, ನಿಲಾಸೆಕ್ಟನುವಾಗುವುದು, ಆನಂ 
ದಿಸುವುದು, ಇಷ್ಟೆ ನನ್ನ ಕೆಲಸ. ನಿಮ್ಮ ಚಿಂತೆಗಳನ್ನು ನಾನೇಕೆ ತಲೆಗೆ 
ಹಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು? ಆದರೆ ದೇವರು ನನಗೆ ಅಂತಹ ಹೃದಯವನ್ನು ದಯ 
ಪಾಲಿಸಲಿಲ್ಲ. ಏನು ಮಾಡಲಿ? ನಿಮ್ಮ ಮನೋರಂಜನೆಯ ವಸ್ತುವಾಗಿಯೇ 
ನನ್ನ ಬಾಳ್ಟೆ ಕ್ಷಯಿಸಬೇಕೆಂದಿರುವುದಾದರೆ ನಾನೇಕೆ ನನ್ನ ಜೀವನವನ್ನು 
ವಿಪತ್ತಿಗೆ ಸಿಲುಕಿಸಲಿ? 

ಜಾಲಪಳು ರಮಾನಾಥನೊಂದಿಗೆ ಹಿಂದೆಂದೂ ಮನಸ್ಸು ತೆಗೆದು ಮಾತಾ 
ಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಇಷ್ಟು, ವಿಚಾರಶೀಲಳಿರುವಳೆಂದು ಆತನು ಅನುಮಾನಿಸಿಯೂ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ನಿಜಕ್ಕು ಅವಳನ್ನು ರಮಣಿಯೆದೇ ತಿಳಯುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಬೇರೆಲ್ಲಾ ಗಂಡಸರಂತೆ ಅವನಾದರೂ ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಇದೊಂದು ರೂಪ 
ದಲ್ಲಿಯೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನು ಅವಳ ಯೌವನಕ್ಕೆ ಮುಗ್ದನಾಗಿದ್ದನು. 
ಅವಳ ಆತ್ಮಸ್ತರೂಪವನ್ನರಿವ ಯತ್ನವನ್ನು ಅವನೆಂದೂ ಮಾಡಿರಲಲ್ಲ. ಅವಳಿಗೆ 
ಆತ್ಮನಿಲ್ಲವೆಂದೇ ಅನನೆಣಿಸಿದ್ದನೋ ಏನೋ... ಅವಳು ರೂಪ ಲಾವಣ್ಯಗಳ 
ರಾಶಿಯಲ್ಲದಿರುತ್ತಿದ್ದರೆ ಅವನು ಅವಳನ್ನು ಮಾತಾಡಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಇಸ್ಟವಡು 
ತ್ರಿದ್ದನೋ ಇಲ್ಲವೊ ಅದೂ ಸಂಶಯ. ಎಲ್ಲ ಆಕರ್ಷಣೆಯೂ, ಎಲ್ಲ ಆಸ 
ಕ್ರಿಯೂ ಅವಳ ರೂಪವ ಮೇಲೆ. ಜಾಲಸಳಿಗೆ ಅಷ್ಟರಲ್ಲೆ ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವು 
ದೆಂದವನು ಬಗೆದಿದ್ದ ನು. ತನ್ನ ಚಿಂತೆಗಳ ಹೊರೆಯಿಂದ ಆಕ ಯನ್ನು ಬನ್ನ 
ಬಡಿಸಲು ಆತನ ಮನಸ್ಸು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇಂದವನಿಗೆ ತನ್ನಂತೆಯೆ, 
ತನ್ನಷ್ಟೇ ಚಿಂತನ ಶೀಲೆಯೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಯಿತು. ತನ್ನ ಮನೋವ್ಯಥೆ 
ಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಸಲು ಸುಸಂದರ್ಭವೊಂದು ತಾನಾಗಿಯೆ ಒದಗಿದ್ದಿತು. ಆದರೆ 
ಹಾಯ್‌ ಸಂಕೋಚನೆ! ಅವನ ಬಾಯಿಯನ್ನು ಅದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕಟ್ಟಿ 
ಬಿಟ್ಟಿತು. ಇಷ್ಟು ದಿನ ಅಡಗಿಸಿಟ್ಟು ಕೊಂಡ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಇವೊತ್ತು ಹೇಳು 
ವುದು ಹೇಗೆ? 

ಇವೇ ವಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಮಗ್ನನಾದ ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನ 
ಮೇಲೆ ನಿದ್ದೆ ಹತ್ತಿತು. ಬಹಳ ಮುಂಜಾನೆ ಏಳುವೆನೆಂದು ನಿಶ್ಚಯ ಗೈದೇ 
ಅವನು ಮಲಗಿದ್ದನು; ಆದರೆ ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಸೂರ್ಯನ ಕೆರಣಗಳು ಬಂದ 
ಮೇಲೆಯೇ ಅವನಿಗೆ ಎಚ್ಚರವಾದುದು. ಬೇಗ ಬೇಗನೆ ಎದ್ದು ಕೈಕಾಲು 
ತೊಳೆಯದೆಯೆ, ರಮೇಶಬಾಬುಗಳಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟನು. ತನ್ನ ಎಲ್ಲ ಪುರಾಣ 
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ವನ್ನು ಅವರ ಹತ್ತಿರ ಬಿಚ್ಚಿದರೆ ಅವರು ಏನಾದರೂ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿಯಾರೆಂಬ 
ಭರವಸೆಯಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದನು. 

ಆಗ ಜಾಲಸಳು ಊಟ ತಯಾರಿಸುವುದರಲ್ಲಿದ್ದಳು. ರಮಾನಾಥನು 
ಹೀಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಅವಳು ಪ್ರಶ್ತೆಸೂಚಕ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ 
ಅವನನ್ನು ನೋಡಿದಳು. ರಮಾನಾಥನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಚಿಂತೆ, ಭಯ, ಚಂಚ 
ಲತೆ, ಹಿಂಸೆಗಳು ಮನೆಮಾಡಿದ್ದುವು. ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಅವಳಿಗೆ ಮೈಮರೆತು 
ಹೋಯಿತು. ಒಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಚೂರಿ, ಇನ್ನೊಂದರಲ್ಲಿ ಸೌತೆಕಾಯಿ ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡು ಬಾಗಿಲಿನತ್ತ ನೋಡುತ್ತಾ ಇದ್ದು ಬಿಟ್ಟಳು. ಇವರ ಕತೆ ಏನು? ನನ್ನ 
ಹತ್ತಿರ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಏಕಿಷ್ಟು ಸಂಕೋಚವೊ? ಅವಳಿಗೆ ಏನು ಮಾಡಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ದಿದ್ದರೂ ಚ ದರೂ ತೋರಿಸಲಾರಳೆ? ಅವಳು 
GN ಕೇಳಿಯೇ ಬಿಡುನೆನೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದಳು. ಆದರೆ ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ 
ರಮಾನಾಥನು ರಸ್ತೆಯನ್ನು ಸೇರಿಯಾಗಿತ್ತು. ಹುಚ್ಚನಂತೆ ಅವನು ಮುಂದು 
ವರಿಯುತ್ತಿದ್ದನು. ಎಡಕ್ಕೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ, ಬಲಕ್ಕೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. 
ತಲೆತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು, ತನ್ನ ಎದುರು ಬಂದವರಿಗೆಲ್ಲಾ ಢಿಕ್ಕಿ ಹೊಡೆಯುತ್ತಾ, 
ಸೈಕಲ್ಲು ಗಾಡಿಗಳನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸ ಸದೆಯೆ, ಓಡಿ ಹೋಗುತ್ತಿ ದನು. ಕೊನೆಗೆ ಅವಳು 
ಒಂದೆ ಬಂದು ತರಕಾರಿ ಹೆಚ್ಚತೊಡಗಿದಳು. ಆದರೆ ಮನಸ್ಸೆಲ್ಲಾ ಅತ್ತ ಕಡೆಯೇ 
ಇತ್ತು. ಇವರೇಕೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಮುಚ್ಚು ಮರೆ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದಾ ರಿ? 

ರಮಾನಾಥನು ರಮೇಶಬಾಬುಗಳಲ್ಲಿಗೆ ತಲುಪಿದಾಗ ಅವರು ಸಂಧ್ಯಾ 
ವಂದನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅರ್ಧ ತಾಸಿನಲ್ಲಿ ಅದು ಮುಗಿಯಿತು. ರಮಾನಾಥನು 
" ರೂಪಾಯಿಗಳ ಏರ್ಪಾಟು ಮಾಡಲಿಕ್ಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ಏನು ಮಾಡುವುದು?? 
ಎಂದನು. ಅವರು ಇವನ ತಂದೆಯ ಹತ್ತಿರ ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಮನದಲ್ಲಿ ಸಂಕೋಚ 
ಪಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ ಇವನ ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕೆಲವು ಬ್ಬೆ ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿಸಿದರೆ 
ಸ ಸಹಾಯ ಮಾಡುವ ಮಾತನ್ಸೆತ್ವ ಲಿಲ್ಲ. 

ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಇಷ್ಟನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮೇಲೆ ಮತ್ತೆ ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುವ ಸಾಹಸ 
ವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿಂದೆದ್ದು “ದೊರೆ ಬಂದನು. ಹೆತ್ತು ಹೆಜ್ಜೆ ಅವಸರವಸರ 
ದಿಂದ ನಡೆಯುವನು, ಅಲ್ಲಿಯೇ ಏನೋ ಯೋಚಿಸಿ ನಿಲ್ಲುವನು; ಪುನಃ ಹತ್ತು 
ಹೆಜ್ಜೆ ನಡೆಯಾವನು. ಒಮ್ಮೆ ಆ ಗಲ್ಲಿಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕರೆ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಈ ಗಲ್ಲಿ 
ಯನ್ನು ಹೋಗುವನು. 
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ಸಕ್ಷನೆ ಕೃನೆ ಅ ಅವನಿಗೊಂದು ಇಟ್ಟ ಹೊಳೆಯಿತು. ಜಾಲಸಳಿಗೆ ಒಂದು 
ಪತ್ರ ಬರೆದು ಎಲ್ಲಾ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ೪ಸಿಬಟ್ಟರೆ? ಬಾಯಿಯಿಂದ ಹೇಳು 
ವುದು ಕಷ್ಟ; ಲೇಖನಿಯಿಂದ ಬ ಅಷ್ಟೋ ದು ಕಷ್ಟವಲ್ಲನಸ್ಟಿ. ಸರಿ 
ಹಾಗೆಯೆ ಲ ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಓಡುತ್ತೋಡುತ್ತ ಮನೆಗೆ ಬು ಬ್ರ 
ವನ್ನು ಬರದು ಮುಗಿಸಿದನು-- ಪ್ರಿಯೇ, ಏನು ಹೇಳಲಿ? ಬೆ ಡ್ರಣೊಂದು 
ವಿಸತ್ತಿನಲ್ಲಿ ತೊಳಲುತ್ತಿ ದ್ದೆ ನೆ. `ಒಂದು ತಾಸಿನೊಳಗೆ ಮುನ್ನೂರು ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳ ' ಏರ್ಪಾಡಾಗದಿದ್ದರೆ. ಕೈಗಳಿಗೆ ಬೇಡಿ ಬೀಳುತ್ತವೆ. ಎಷ್ಟು ಪ್ರಯತ್ನ 
ಮಾಡಿದರೂ ಯಾರೂ ನನಗೆ ಕಡ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಒಂದೆರಡು 
ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಒತ್ತೆಯಿಟ್ಟಾದರೂ ಕೆಲಸ ಆಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ದೇವರಾಣೆ, ರುಷ್ಟ 
ಳಾಗಬೇಡ. ಅವನ್ನು ಬಲು ೫8 ಬಿಡಿಸಿ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 
ಈ ಪತ್ರವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿತ್ತಷ್ಟೆ  ರಮೇಶಬಾಬುಗಳು ಬಂದು 
ಮತೊ ಇಮ್ಮೆ ಅವನನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸಿ ಹೊರಟು ಹೋದರು. 
ಅವರು ಹೋದ ಮೇರೆ ರಮಾನಾಥನು ಪತ್ರವನ್ನು ಕಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡು ಒಳಗೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಜಾಲಸಳು ಯಾರೋ ಮಹಿಳೆಯೊಬ್ಬಳ 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗಲು ಸಿದ್ಧಳಾಗಿದ್ದಳು. ಅವಳು ತನ್ನ ಅತ್ಯಂತ ಸುಡ ಜೆ 
ಸೀರೆಯನೈ್ನುಟ್ಟಿದ್ದಳು. ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ರತ್ತಖಚಿತ ಬಳೆಗಳು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 
ಕುತ್ತಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಹಾರವಿತ್ತು. ಕನ್ನಡಿಯೆದುರು ಕೂತು ಲೋಲಕುಗಳನ್ನು 
ತೊಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ರಮಾನಾ ಥನನ್ನು ನೋಡಿ ಕೇಳಿದಳು--ಇದೇನು, ಇವತ್ತು 
ಮುಖ ತೊಳೆಯದೆಯೆ ಹೊರಟಿತ್ತು ಸವಾರಿ ಹೊರಗೆ? ದಿನವಿಡೀ ಹೊರಗಿರು 
ತ್ರ್ರೀರಿ, ಬೆಳಿಗ್ಗೆ-ಸಂಜೆಯಾದರೂ ಮನೆಯಲ್ಲಿರಬಾರದೇ? ನೀನಿಲ್ಲದೆ ಮನೆ 
ಭಣಭಣ ಅನ್ನುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ತವರುಮನೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿ ಬಂದರೆ ನನಗೆ 
ಬಹಳ ಕಷ್ಟವಾದೀತೆಂದೇ ನಾನಿದೀಗ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. 
ಜಸ ಎಲ್ಲಿಗೋ ಹೊರಬರುವ ಹಾಗೆ ತೋರುತ್ತ ದೆ. 
ಜಾಲಪ-- ಹೌದು, ಮಧ್ಯಾಹ್ಮವಾಗುವುದರೊಳಗೆ ಬರುತ್ತೇನೆ. 
ಬೇಟಿಗಾರನು ಹೆಣ್ಣು ಜಿಂಕೆಯು ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳೊಡನೆ ಆಡುತ್ತಿರುವು 
ದನ್ನು ಕಂಡು, ಗುರಿಹಿಡಿದ ಕೋವಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಆ ವಾತ್ಸಲ್ಯ ಮತ್ತು ಪ್ರೇಮಪೂರ್ಣ ಆಟವನ್ನು ನೋಡುವುದರಲ್ಲಿ ತಲ್ಲೀನನಾ 
ಗುವಂತೆ ಆಗಿತ್ತು, ರಮಾನಾಥನ ಆಗಿನ ಸ್ಥಿತಿ. 
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ಅವನು ತನ್ನನ್ನೇ ನೆಟ್ಟನೋಟಿದಿಂದ ನೋಡುವುದನ್ನು ಕಂಡು, ಜಾಲ 
ಪಳು ನಸುನಗುತ್ತ ಹೇಳಿದಳು-- ಬೇಡ, ನನಗೆ ದೃಷ್ಟಿಯಾದೀತು. ಹಾಗೆ 
ನೋಡಬೇಡಿ. ನಿಮ್ಮ ಕಣ್ಣುಗಳೆಂದರೆ ನನಗೆ ಬಹಳ ಹೆದರಿಕೆ. 

ರಮಾನಾಥನು ಒಂದೇ ಹಾರಿಕೆಗೆ ವಾಸ್ತವಿಕ ಲೋಕದಿಂದ ಕವಿಶ್ವದ 
ಜಗತ್ತನ್ನು ತಲುಪಿದನು. ಇಲಪಳ ರೋಮ ರೋಮವು ಆನಂದದಿಂದ 
ಕುಣಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅನನು ತನ್ನ ಪತ್ರವನ್ನು ಆಕೆಯ ಕೈಗಿತ್ತು, 
ಅವಳ ಸುಖದ ಕಲ್ಪನೆಗಳನ್ನು ಮಣ್ಣು ಗೂಡಿಸುವುದೆ? ಇನಿದನಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಡು 
ಕ್ರಿರುವ ಹಕ್ಕಿಯ ಕತ್ತನ್ನು ಕೊಯ್ದುವ ಕಠಿಣ ಹೃದಯದ ವ್ಯಾಧನಾವನು ) 
ಪ್ರಭಾತ ಕುಸುಮವೊಂದನ್ನು ಕೊಯ್ದು ಕಾಲಡಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಮೆಟ್ಟುವಷ್ಟು 
ಅರಸಿಕನಾದ ಮನ:ಷ್ಯನಾವನು? ರಮಾನಾಥನು ಅಷ್ಟು ಹೃದಯಹೀನನೂ 
ಆಗಿದ್ದಿಲ್ಲ; ಅರಸಿಕನೂ ಅಲ್ಲ. ಅವನು ಅಷ್ಟು ನಿಷ್ಠುರನಾಗಲಾರನು. ಅವನು 
ಅನುರಕ್ತನಾಗಿ ಹೇಳಿದನು-- ದೃಷ್ಟಿ ಹಾಕುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಅಪ್ಪಿ 
ಕೊಳ್ಳುವೆನು. 

ಈ ಒಂದು ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವನ ಎಲ್ಲ ಚಿಂತೆಗಳೂ, ಎಲ್ಲಾ ಬಾಧೆಗಳೂ 
ಕಣ್ಮರೆಯಾದುವು. ಸ್ನೇಹ ಸಂಕೋಚದ ವೇದಿಯ ಮೇಲೆ ಅವನು ತನ್ನನ್ನು 
ಸಮರ್ಪಿಸಿಕೊಂಡನು. ಈ ಸಂಭ್ರಮದ ಎದುರು ಜೀವನದ ಎಲ್ಲ ಕ್ಲೇಶಗಳೂ 
ತುಚ್ಛವೆಂದು ಕಂಡುವು. 

ಜಾಲಪಳು ಕೆಳಗೆ ಹೊರಟಾಗ ರಮಾನಾಥನು ಕಾತರನಾಗಿ ಅವಳನ್ನು 
ಆಲಿಂಗಿಸಿದನು. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ತನಗಂತಹ ಸೌಭಾಗ್ಯವು ದೊರೆಯದೇನೊ, 
ಎಂಬಂತೆ ಅವನವಳನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಅಸ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಇದೇ ಅನನ 
ಕೊನೆಯ ಆಲಿಂಗನವೊ ಏನೋ, ಯಾರಿಗೆ ಗೊತ್ತು? ಅವನ ಕರಗಳು ರೇಶಿ 
ಮೆಯ ದಾರಗಳೆಂಬಂತೆ ಜಾಲಸಳಿಗೆ ಹತ್ತಿಕ್ಕಿಕೊಂಡಿದ್ದು ವು. ಮರಣಾಸನ್ನ 
ನಾದ ಕೃಸಣನೊಬ್ಬನು ತನ್ನ ಭಾಂಡಾರದ ಕೀಲಿ ಕೈಯನ್ನು ಮುಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದನು; ನಿಮಿಷ ನಿಮಿಷಕ್ಕೂ ಅವನ ಹಿಡಿತವು ಕಠೋರ 
ವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ಬಲಾತ್ವಾರದಿಂದ ಬಿಡಿಸುವುದೇ ಅವನ ಪ್ರಾಣ ಹೊರಟು 
ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗದೆ ? 

ಈ ನಡುವೆ ಜಾಲಸಳು ಕೇಳಿದಳು -- ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ರೂಪಾಯಿ 


ಬೇಕಿತ್ತು. 
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ರಮಾನಾಥನು ಬೆಚ್ಚಿ ಬಿದ್ದು ಹೇಳಿದನು ರೂಪಾಯಿ ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ 
ಈಗಂತೂ ಇಲ್ಲ. 

ಜಾಲಪ-- ಇನೆ, ಇವೆ, ಖಂಡಿತಕ್ಕೂ ಇವೆ. ಐದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಬೇಡ. 

ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದವಳೇ ರಮಾನಾಥನ ಕಿಸೆಗೆ ಕೈಹಾಕಿ ಕೆಲವು ಆಣೆ ಪಾವಲಿ 
ಗಳ ಜತೆಗೆ ಆ ಪತ್ರವನ್ನು ಹೊರತೆಗೆದಳು. 

ರಮಾನಾಥನು ಕೈ ನೀಡಿ ಸತ್ರವನ್ನು ಜಾಲಪಳ ಕೈಯಿಂದ ಸೆಳೆದುಕೊಳ್ಳುವ 
ಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತ ಹೇಳಿದನು. ಆ ಕಾಗದ ಕೊಡು ನನಗೆ; ಸರಕಾರೀ 
ಕಾಗದವದು. 

ಜಾಲಪ ಯಾರದ್ದು ? ಹೇಳಿರಿ. 

ಜಾಲಪಳು ಮಡಚಿಟ್ಟ ಕಾಗದವನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಹೇಳಿದಳು-- ಇದು ಸರ 
ಇರಿ ಕಾಗದವೆ? ಅಬ್ಬ ನಿಮ್ಮ ಸುಳ್ಳೆ ! ನೀವೆ ಬರೆದ..., 

ರಮಾ-- ಕೊಡು, ಕೊಡು ಯಾಕೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಕಾಟ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ? 

ರಮಾನಾಥನು. ಕಾಗದನ್ನು ಎಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿದನು. 
ಆದರವಳು ಕೈಯನ್ನು ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೇಳಿದಳು-- ನಾನು ಇದ 
ನ್ನೋದದೆ ಕೊಡಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ. ಹೇಳಿದೆನಲ್ಲನೆ? ಹೆಚ್ಚು ಹಟ ಮಾಡಿದರೆ ಹರಿದು 
ಹಾಕುವೆನು. 

ರಮಾ- ಸರಿ ಹಾಗಾದರೆ ಹರಿದುಬಿಡು. 

ಜಾಲಪ-- ಹಾಗೋ, ಹಾಗಾದರೆ ನನಗೆ ಓದಲೇಬೇಕು. 


ಅವಳು ಎರಡು ಹೆಜ್ಜೆ ಹಿಂದೆ ಸರಿದು ಕಾಗದವನ್ನು ತೆಗೆದು ಓದ 
ಹತ್ತಿದಳು. ತ 


ರಮಾನಾಥನು ಮರಳಿ ಆಕೆಯ ಕೈಯಿಂದ ಪತ್ರವನೈೆಳೆದುಕೊಳ್ಳುವ 
ಸಾಹಸವನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಆಕಾಶವು ಹರಿದು ಬಿದ್ದಂತೆಯೂ, ಹಲವಾರು ವಿಷ 
ಜಂತುಗಳು ತನ್ನನ್ನು ನುಂಗಲು ಬಾಯಿದೆರೆದು ಬರುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೂ, ಅವನಿಗೆ 
ಭಾಸವಾಯಿತು. ಧಡಧಡನೆಂದು ಮೇಲಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿದು ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರ 
ಬಿದ್ದನು. ತನ್ನ ಮುಖವನ್ನೆಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಸಲಿ? ಯಾರೂ ನೋಡದ ಹಾಗೆ 
ಅಡಗಿಕೊಳ್ಳುವುದಾದರೂ ಎಲ್ಲಿ? ಅವನ ಅವಸ್ಥೆಯು ಆಗ ಒಬ್ಬ ಬತ್ತಲೆ 
ಮನುಷ್ಯನಂತಾಗಿದ್ದಿತು. ಕಾಲಿನಿಂದ ತಲೆಯ ವರೆಗೆ ವಸ್ತ್ರ ಧರಿಸಿದ್ದರೂ ಅವನು 
ನಗ್ನನಾಗಿದ್ದ ನು. ಅಯ್ಯೊ! ಎಲ್ಲ ಮೋಸವೂ ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು! ಅವನ 
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ಕಪಟ ಲೀಲೆಯೆಲ್ಲಾ ಹೊರಬಿದ್ದಿತು! ಅವನು ತನ್ನ ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ತನ್ನ 
ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೆ ನೋಡಲಾರದಾದನು. ಜಾಲಪಳು ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ ಅಳುವುದನ್ನ್ಯೂ 
ತಂದೆಯ ಬೈಗುಳನ್ನೂ ನೆರೆಕೆರೆಯವರ ಪಿಸಿಪಿಸಿ ಮಾತುಗಳನ್ನೂ ಕೇಳಿಕೊಂಡು 
ಬದುಕುವುದಕ್ಕಿಂತ ಸಾಯುವುದೆ ಲೇಸು! ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ಮೇಲೆ 
ಜನರೇ ಹೇಳಿದರೆ ಯಾರಿಗೇನು? ಹಾಯ್‌! ಕೇವಲ ಮುನ್ನೂರು ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳಿಂದಾಗಿ ಆತನ ಸರ್ವನಾಶವಾಗುತ್ತಿದೆ; ದೇವರ ಇಚ್ಛೆಯೇ ಹೀಗಿ 
ದ್ದರೆ ಯಾರೇನು ಮಾಡಬಲ್ಲರು? ನಮಗೆ ಪ್ರಿಯರಾದವರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೀನರಾಗಿ ಬಾಳುವುದೂ ಒಂದು ಬಾಳ್ರಯೆ ? 

ಜಾಲಪಳು ಅವನನ್ನು ಎಷ್ಟು ನೀಚನೆಂದು, ಎಷ್ಟು ಕಸಟಿಯೆಂದು, 
ಎಷ್ಟು ಧೂರ್ತನೆಂದು, ಎಷ್ಟು ಬಾಯಿ ಬಡುಕನೆಂದು ಎಣಿಸಲಿಕ್ಟಿಲ್ಲ? ಅವನು 
ತನ್ನ ಮುಖವನ್ಮಾಕೆಗೆ ಹೇಗೆ ತೋರಿಸಿಯಾನು? 

ಹೊಸತೊಂದು ಜೀವನದ ಸೂತ್ರಪಾತ ಮಾಡಲಾಗುನಂತಹ, ಪ್ರಪಂಚ 
ದಿಂದ ಬೇರಾಗಿ ತನ್ಮಸ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನು ಜೀವನವನ್ನು ಕಳೆನಂತಹ, ಪೋಲೀಸರಿಗೆ 
ತಿಳಿಯದ ಹಾಗೆ ಅಡಗಿರುವಂತಹು ಸ್ಥಳವು. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಲ್ಲವೆ? ಗಂಗಾ 
ದೇವಿಯ ಮಡಿಲಿನ ಹೊರತು ಬೇರೆಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ಸ್ಥಳನಿದ್ದೀತು? ಜೀವದಿಂದಿ 
ದ್ದರೆ ಒಂದಲ್ಲ, ಎರಡು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಪೋಲೀಸರ ಕೈಗೆ ಸಿಗಬೇಕಾ 
ಗುವುದು. ಅವರು ತನ್ನನ್ನು ನ್ಯಾಯಾಸ್ಟಾನದಲ್ಲಿ ಬೇಡಿ ಹಾಕಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿದಾಗ 
ತನ್ನ ಚೆಂದವನ್ನು ಏನೆಂದು ನೋಡುವುದು? ಅದನ್ನು ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲರೂ 
ಬರುವರು ಜಾಲಪ್ಕ ತಂದೆ, ತಾಯಿ, ರತನ, ನೆರೆಹೊರೆಯವರು, ಊರಿನ 
ವರು-- ಎಲ್ಲರೂ. ಆಗ ಅವರೆದುರಿಗೆ ಅವನು ಮುಖವೆತ್ತುವುದು ಹೇಗೆ? ಇಲ್ಲ 
ಇದಕ್ಕಿಂತ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಸಾಯುವುದೇ ಲೇಸು. ಒಳ್ಳೆಯದು. 

ಆದರೆ ಕೂಡಲೇ ಅವನಿಗೆ ಜಾಲಪಳ ಯೋಚನೆ ಬಂತು. ತಾನಿಲ್ಲದಿ 
ದ್ದರೆ ಅವಳಿಗೆ ಯಾರು ಗತಿ? ತಂದೆ-ತಾಯಿಗಳಾದರೆ ಅತ್ತು ಅತ್ತು ಕೊನೆಗೆ 
ಸಮಾಧಾನ ತಂದುಕೊಂಡಾರು; ಆದರೆ ಅವಳನ್ನು ಕಾಪಾಡುವವರಾರು? 
ಕೆಲಸಮಯದ ವರೆಗೆ ನಗರದಿಂದ ದೂರದ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಹಳ್ಳಿ 
ಯಲ್ಲಿ, ತಲೆಮರೆಸಿಕೊಂಡು ಇದ್ದರಾಗದೆ? ಜಾಲಪಳು ದಯೆದೋರಿ ಅವನ 
ಅಪರಾಧವನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಲಿಕ್ತೂ ಸಾಕು. ಆದರೆ ಈಗವಳ ದಶೆ ಏನಾಗಿರ 
ಬಹುದು? ತನ್ನ ಪತ್ರದ ಅಭಿಪ್ರಾಯನನ್ನು ತಿಳಿದಿರಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಕು. ಪರಿ, 
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ಸ್ಥಿತಿಯ ಅರಿವಾಗಬಹುದು. ಅನ್ಮನಿಗೆ ಪತ್ರವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಗಾಬರಿಯಿಂದ 
ನನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕಾಡುತ್ತಿರಬಹುದು. ತಂಜಿಯವರನ್ನು ಕರೆತರಲು ಹುಡುಗ 
ರನ್ನು ಕಳಿಸಿರಲಿಕ್ಟೆ ಸಾಕು. ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನನ್ನ ಶೋಧವು ನಡೆ 
ಯುತ್ತಿರಬಹುದು. ಈ ಕಡೆಯೂ ಯಾರಾದರೂ ಬಂದರೆ? ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ 
ಯಮನನ್ನು ನೋಡಿದರೂ ಈಗಾತನು ಒಬ್ಬ ಸರಿಚಿತನನ್ನು ನೋಡಿದಷ್ಟು 
ಹೆದರುತ್ತಿದಿ ಲ್ಲ. ಹಿಂದೂ ಮುಂದೂ ಕಡೆನೋಟದಿಂದ ನೋಡುತ್ತ ಅವನು 
ಆ ಸುಡುಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ನು. ಎಲ್ಲಿಗೆಂದು ಅವನಿಗೇ ತಿಳಿಯದು. 
ಹಠಾತ್ತಾಗಿ ರೈಲಿನ ಕೂಗು ಕೇಳಿಸಿತು. ಎಲ್ಲೂ ಇಷ್ಟು ದೂರ ನಾನು ಬಂದು 
ಬಿಟ್ಟಿನೆ! ಕೈಲುಗಾಡಿಯು ಮುಂದೆಯೇ ನಿಂತಿತ್ತು. ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಅದನ್ನೇರುವ ಪ್ರಬಲ ಇಚ್ಛಯುಂಟಾಯಿತು. ಅದರಲ್ಲಿ ಕುಳಿತೊಡನೆ ತನ್ನ 
ಎಲ್ಲ ಸಂಕಷ್ಟಗಳೂ ಪರಿಹಾರನಾಗುತ್ತವೆಂಬಂತೆ ಅವನಿಗೆ ತೋರಿತು. ಆದರೆ 
ಕಿಸೆಯಲ್ಲಿ ರೂಪಾಯಿಯಿರಲಿಲ್ಲ; ಬೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಉಂಗುರವಿತ್ತು. ಅವನು ಕೂಲಿ 
ಗಳ ಜಮಾದಾರನನ್ನು ಕರೆದು ಕೇಳಿದನು-- ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಈ ಉಂಗುರ 
ವನ್ನು ಮಾರಿ ತರುವೆಯಾ? ನಿನಗೂ ಒಂದು ರೂಪಾಯಿ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 
ನನಗೆ ಇದೇ ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದೆ... ಮನೆಯಿಂದ ರೂಪಾಯಿ 
ತಾದಿದ್ದೆ. ಎಲ್ಲಿ, ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿತ್ತೊ ಏನೊ. ಹಿಂದೆ ಹೋಗೋಣನೆಂದರೆ ಗಾಡಿ 
ಹೊರಟು ಹೋಗುವುದು. 

ಜಮಾದ:ರನು ಅವನನ್ನೊಮ್ಮೆ ಕಾಲಿನಿಂದ ನೆತ್ತಿಯವರೆಗೆ ನೋಡಿ, 
ಉಂಗುರವನ್ನಿಸುಕೊಂಡು, ಸ್ವೇಶನ್ನಿನೊಳಗೆ ಹೋದನು. ರಮಾನಾಥನು 
ಅವನು ಹೋದ ಕಡೆಯೇ ದೃಷ್ಟಿಯಿಟ್ಟು ಟಿಕೆಟ್‌ ಆಫೀಸಿನ ಹತ್ತಿರ ಅತ್ತಿತ್ತ 
ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಹತ್ತು ನಿಮಿಷಗಳಾದರೂ ಅವನ ಪತ್ತೆಯೇ ಇಲ್ಲ. 
ಸ್ತೀಶನ್ನಿನ ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು ಹುಡುಕತೊಡಗಿದನು. ಒಬ್ಬ ಕೂಲಿಯ 
ಹತ್ತಿರ ಕೇಳಿದನು. ಆದರೆ ಯಾರೆಂದು ಕೇಳುವುದು? ಇವನೇನೂ ಅವನ 
ಹೆಸರು ಕೇಳಿ ಉಂಗುರ ಕೊಟ್ಟಿವನಲ್ಲ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಗಾಡಿಯ ಸೀಟಿಯಾಯಿತು. 
ರಮಾನಾಥನು ಅಧೀರನಾಗಿ ಓಕೇಟು ಇಲ್ಲದೆಯೆ ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ಕುಳಿತನು. 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಟಿಕೇಟ್‌ ಇಲ್ಲವೆಂದೇ ಹೇಳುವುದೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿ 
ದನು. ಮತ್ತೆ ಇಳಿಯುವ ಪ್ರಸಂಗ ಬಂದರೂ ಊರು ಬಿಟ್ಟು ಹತ್ತು ಹರದಾರಿ 
ಕಳದ ಮೇಲಸ್ಟೆ. 
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ಗಾಡಿಯು ಹೊರಟಿತು. ಆಗ ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ತನ್ನ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು 
ನೆನೆದು ಅಳು ಬಂದಿತು. ಇನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗುವ ದಿನಗಳು ಬರುವನೋ 
ಇಲ್ಲವೋ! ಇಂತಹ ಸುಖದ ದಿನಗಳು ಎಲ್ಲಿ ದೊರೆತಾವು? ಕಳೆದ ದಿನಗಳು 
ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಕಳೆದು ಹೋದಂತೆಯೇ! ಹೀಗೆಯೆ ಲೋಕದಿಂದ ತಲೆ ಮರೆಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುತ್ತ ಒಂದು ದಿನ ಅವನು ಸಾಯುವವನು. ಆಗ ಅವನ ಶವದ 
ಮೇಲೆ ಕಣ್ಣೀರು ಹಾಕುವವರು ಯಾರೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಬರಿಯ ಸಂಕೋಚ 
ವೊಂದರ ದೆಸೆಯಿಂದ ಇಸ್ಟೆಲ್ಲಾ ಅನರ್ಥ ಸಂಘಟಿಸಿತು. ಏನೇ ಇರಲಿ, ಕೆಲ 
ದಿನಗಳ ಮಟ್ಟಿಗಾದರೂ ತಾನು ಜಾಲಸಳಿಗೆ ಸಂತೋಷದಿಂದಿರುವಂತೆ ಮಾಡಿದೆ 
ನಲ್ಲಾ, ಅದೇ ಸಾಕು. ಅವಳ ಲಾಲಸೆಗಳನ್ನು ಪೂರ್ಣ ಮಾಡಿದೆನಲ್ಲವೆ? 
ಅದುವೆ ಈಗವನ ಸಂತೃಪ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾಯಿತು. 

ಗಾಡಿಯು ಹೊರಟು ಹತ್ತು ಮಿನಿಟುಗಳೂ ಆಗಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ; ರಮಾ 
ನಾಥನ ಡಬ್ಬಿಯ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಟಿಕೇಟ್‌ ಬಾಬುಗಳು ಒಳಗೆ 
ಬಂದರು... ರಮಾನಾಥನ ಮುಖವು ಕಳೆಗುಂದಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಅವನೆದೆ 
ಡವಡವ ಎನ್ನಹತ್ತಿತು. ಟಿಕೇಟ್‌ ಬಾಬುಗಳು ಹತ್ತಿರ ಹತ್ತಿರ ಬಂದಂತೆ 
ಅವನ ನಾಡಿಗಳ ನೇಗವು ತೀವ್ರತರವಾಗಹತ್ತಿತು. ಇನ್ಫೇನು, ಇನ್ನೇನು ಎನ್ನುವ 
ಸ್ಟನಲ್ಸೆ ಟಿಕೇಟ್‌ ಬಾಬುಗಳು, ನಿಮ್ಮ ಓಕೇಟಿಲ್ಲ? ಎಂದು ಕೇಳಿಯೂ ಆಯಿತು. 

ರಮಾನಾಥನು ಅನರ ಹತ್ತಿರ ತಾನು ಜಮಾದಾರನೊ ನ ಹತ್ತಿರ 
೨೫ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕಲಕತ್ತೆಗೆ ಟಿಕೇಟು ತರಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದೆನೆಂದೂ, 
ಜಮಾದಾರನು ಕಾಣೆಯಾದಂತೆಯೂ, ತನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಹಣನಿಲ್ಲವೆಂದೂ, ಅವರಿಗೆ 
ತೋಚಿದ್ದನ್ನು ಮಾಡಬಹುದೆಂದೂ ಹೇಳಿದನು. 

ಅವರೆಂದರು ಏನು ಮಾಡಲಿ, ರಾಯರೆ, ಕಾನೂನ ಪ್ರಕಾರ ನಡೆ 
ಯಲೇ ಬೇಕು. ಆ ಡಬ್ಬಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದವರೆಲ್ಲಾ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮಜೂರ ವರ್ಗ 
ದವರಾಗಿದ್ದರು. ಅವರು ಒಬ್ಬ ಬಾಬುವಿಗೆ ( ಬಿಳಿಯಂಗಿಯವನಿಗೆ) ಈ ತರದ 
ಅವಮಾನವಾಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಹಾರ್ದಿಕ ಆನಂದವನ್ನು ಅನುಭವಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಈಗ ಇವರನ್ನು ಆ ಓಕೇಟ್‌ ಬಾಬುಗಳು ಹೊರಕ್ಕೆ ದಬ್ಬಿದ್ದರೆ 
ಅವರಿಗೆ ಮತ್ತಷ್ಟು ಸಂತೋಷವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ರಮಾನಾಥನು ಮಾತ್ರ ನಾಚಿಕೆ 
ಯಿಂದ ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಗಾಡಿಯಿಂದ ಹಾರಿ ಪ್ರಾಣ ಕಳಕೊಳ್ಳಲೋ 
ಎಂದು ತೋರಿತು. ಕೊನೆಗೆ ಕಿಟಕಿಯಿಂದ ಕುತ್ತಿಗೆ ಹೊರಗೆ ಹಾಕಿ ಅಳ 
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ತೊಡಗಿದನು. 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲೆ ಅವನ ಹತ್ತಿರವೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಮುದುಕನೊಬ್ಬನು ಅವನೊಡನೆ 
ಕೇಳಿದನು ಕಲ್ಪತ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತೀರಿ ಸ್ವಾಮೀ? 

ರಮಾನಾಥನು ಇವನು ತನ್ನನ್ನು ಕೆಣಕಲು ಕೇಳಿದನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ 
ಹೇಳಿದನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರೆ ನಿಮಗೇನು? 

ಮುದುಕನು ಈ ಉಪೇಕ್ಷೆಯನ್ನೆಣಿಸದೆ ಹೇಳಿದನು ನಾನೂ ಅಲ್ಲಿಗೇ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಮತ್ತೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಅಂದನು- ಓಕೆಟ್ಟಿನ ರೂಪಾಯಿ ನಾನು 
ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ನೀವು ನನಗೆ ಮತ್ತೆ ಕೊಟ್ಟರೆ ಸಾಕು. 

ಈಗ ರಮಾನಾಥನು ಅವನನ್ನು ಧ್ಯಾನನಿಟ್ಟು ನೋಡಿದನು -- ಅರ 
ವತ್ತು-ಎಪ್ಪತ್ತರ ಹಣ್ಣು ಮುದುಕ. ಮಾಂಸವಂತಿರಲಿ, ಎಲುಬುಗಳು ಕೂಡಾ 
ಕರಗಿ ಹೋಗಿದ್ದುವು. ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಚೀಲದ ಹೊರತು ಅನನೊಡನೆ ಬೇರಾವ 
ಸಾಮಾನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 

ರಮಾನಾಥನು ತನ್ನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಅವನು 
ಹೇಳಿದನು--ನೀವು ಹೌರಾದಲ್ಲೇ ಇಳಿಯುವವರೋ ಅಥವಾ ಅದಕ್ಕ ಮೊದಲೇ 
ಇಳಿಯುವವರೋ? 

ರಮಾನಾಥನು ಅವನ ಉಪಕಾರದ ಭಾರವನ್ನು ಹೊರಲಾರದೆ ಹೇಳಿ 
ದನು-- ಇನ್ನು ಮುಂದಿನ ಸ್ಪೇಶನ್ನಿನಲ್ಲಿಯೆ ಇಳಿಯುತ್ತೇನೆ. ರೂಪಾಯಿಯ 
ಏರ್ಪಾಡು ಮಾಡಿ ಹಿಂದುಗಡೆಯಿಂದ ಬರುತ್ತೇನೆ. 

ಮುದುಕ- ನಿಮಗೆ ಬೇಕಾದುದೆಷ್ಟು? ನಾನೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವವನಲ್ಲವೆ? 
ಬೇಕಾದಾಗ ಕೊಡಿರಿ. ನನ್ನ ಎಂಟು-ಹತ್ತು ರೂಪಾಯಿಗೆ ನೀವು ಓಡಿ ಹೋಗ 
ಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ. ಇರಲಿ, ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯೆಲ್ಲಿ ? 

ರಮಾ-- ಇಲ್ಲೆ ಪ್ರಯಾಗದಲ್ಲಿ? 

ಮುದುಕನು ಭಕ್ತಿಭಾವದಿಂದ ಹೇಳಿದನು-- ಧನ್ಯ ಪ್ರಯಾಗ, ಧನ್ಯ ! 
ನಾನು ಶ್ರಿವೇಣಿಯ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಆಹಾ! ಇದು ನಿಜ 
ವಾಗಿಯೂ ದೇವತೆಗಳ ಪುರವೆ! ಹತ್ತು ರೂಪಾಯಿ ಕೊಟ್ಟಕೆ ನಿಮ್ಮ ಕೆಲಸ 
ವಾಗುವುದಷ್ಟೆ? 

ರಮಾ ಹೌದು, ಅಸ್ಟಿದ್ದರೆ ಬಹಳವಾಯಿತು. 

ಟಿಕೆಟ್‌ ಬಾಬುವಿಗೆ ಹಣ ಕೊಟ್ಟು ರಮಾನಾಥನು ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿ 

17 


೧೩೦ ಚಂದ್ರಹಾರೆ 


ದನು. ಈ ಮುದುಕನು ಎಂತಹ ಸರಳ, ಪರೋಪಕಾರಿ ಮತ್ತು ನಿಸ್ಪಸಟಿ 
ಗುಣ! ಸಭ್ಯರೆಂದು ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವರಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಗುರುತು ಪರಿಚಯ 
ನಿಲ್ಲದ ಯಾತ್ರಿಕನೊಬ್ಬನನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸುವ ಸಹೃದಯತೆ ಇರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಆ 
ಡಬ್ಬಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಇತರ ಪ್ರಯಾಣಿಕರೂ ಮುದುಕನನ್ನೇ ಶ್ರದ್ಧಾ ಪೂರಿತ ನೇತ್ರ 
ಗಳಿಂದ ನೋಡಹತ್ತಿದರು. 

ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಮುದುಕನ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಅವನು ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಖಚಿಕ 
ನೆಂದೂ ' ಮೊದಲು ಬಿಹಾರಿನ ನಿನಾಸಿಯೆಂದೂ, ಈಗ ನಾಲ್ವತ್ತು ವರುಸ 
ಗಳಿಂದ ಕಲ್ಪತ್ತೆಯಲ್ಲಿ ತರಕಾರಿ ಅಂಗಡಿಯನ್ಸಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವನೆಂದೂ, ಹೆಸರು 
ದೇವೀದೀನನೆಂದೂ ಇದೀಗ ಬದ್ರಿನಾಥದ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಬರುತ್ತಿದ್ದಾನೆಂದೂ ತಿಳಿದು ಬಂದಿತು. 

ರಮಾನಾಥನು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಕೇಳಿದನು-- ನೀವು ಬದ್ರಿನಾಥದ ಯಾತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಬಂದವರೆ? ಅಲ್ಲಿ ಬೆಟ್ಟಗಳನ್ನು ಏರಬೇಕಲ್ಲವೆ? 

ದೇವಿ-- ದೇವರ ದಯೆಯಿದ್ದರೆ ಎಲ್ಲವೂ ಆಗುತ್ತದೆ. ಸ್ವಾಮೀ, ಮುಖ್ಯ 
ಅವನ ದಯೆಯೊಂದು ಬೇಕು. 

ರಮಾ ಮಕ್ಕಳು ಮನೆಮಂದಿಯೆಲ್ಲ ಕಲಕತ್ತೆಯಲ್ಲೆ ಇರಬಹು 
ದಲ್ಲವೆ? 

ದೇವೀದೀನನು ಒಣನಗುವನ್ನು ಬೀರಿ ಹೇಳಿದನು-- ಮಕ್ಟಳು ಮರಿ 
ಗಳೆಲ್ಲಾ ಭಗವಂತನ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ. ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ಗಂಡು ಮಕ್ಕಳಿದ್ದರು. 
ಎಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿಗೇ ಹೋದರು; ನಾನೊಬ್ಬನಿದ್ದೇನಿನ್ನೂ. ನನ್ನಿಂದಲೆ ಹುಟ್ಟಿದರು. 
ತಾನು ಹಾಕಿದ ಬೀಜವನ್ನು ರೈತನು ತಾನೇ ಕೊಯ್ಯುವನಷ್ಟೆ 9) 

ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಅವನು ಮರಳಿ ನಕ್ಕನು. ತುಸು ಹೊತ್ತು ತಡೆದ ಬಳಿಕ 
ಹೇಳಿದನು-- ಪಾಸ, ಮುದುಕಿ ಇನ್ನೂ ಇದ್ದಾಳೆ. ಜೀವ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, 
ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಯಾರು ಮೊದಲು ಹೊರಡುತ್ತಾರೋ ನೋಡಬೇಕು. ತಾನು 
ಮೊದಲು ಹೊರಡುವಳೆಂದು ಅವಳು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. ನಾನು ಹೋಗುವೆನೆಂದು 
ನಾನು ಅನ್ನುತ್ತೇನೆ. ಯಾರ ಪಂಥ ಮೇಲಾಗುವುದೋ ನೋಡಬೇಕು. ಸಾಧ್ಯ 
ನಿದ್ದರೆ ನಿಮಗೂ ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಈಗಲೂ ಆಭರಣ ತೊಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. 
ಚಿನ್ನದ ಕಂಠೀ ಸರವನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಅಂಗಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರುತ್ತಾಳೆ. ತೀರ್ಥ 
ಯಾತ್ರೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರೋಣನೆಂದು ಹೇಳಿದಾಗ ಹೇಳಿದಳು “ ನಿಮ್ಮ 
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ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೊರಟರೆ ಇಲ್ಲಿ ಅಂಗಡಿಯನ್ನು ಮಣ್ಣು ಗೂಡಿಸಿಯೇ ಬರಬೇಕು.” 
ಇದು ನಮ್ಮ ಬಾಳ್ವೆಯ ಸ್ಥಿತಿ. ನೋಡಿರಿ, ಇವತ್ತೋ, ನಾಳೆಯೋ ಸಾಯು 
ವುದು: ಆದರೆ ಅಂಗಡಿಯನ್ನು ಬಿಡಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ. ಹಿಂದಿಲ್ಲ, ಮುಂದಿಲ್ಲ, ಅಳುವ 
ವರೂ ಇಲ್ಲ; ನಗುವವರೂ ಇಲ್ಲ; ಆದರೂ ಮಾಯೆ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ಈಗಲೂ 
ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು ಆಭರಣವನ್ನು ಮಾಡಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತಾಳೆ. ಯಾವಾಗ 
ಅವಳ ಆಶೆ ಹಿಂಗುವುದೋ ದೇವರೇ ಬ್ಲ. ಎಲ್ಲರ ಮನೆಗಳಲ್ಲೂ ಇದೇ ಸ್ಥಿತಿ. 
ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ-- ಆಭರಣ ಬೇಕ್ಕು ಆಭರಣ ಬೇಕು. ಆಭರಣಗಳಿಗಾಗಿ 
ಪ್ರಾಣಬಿಟ್ಕರೂ ಚಿಂತಿಲ್ಲ; ಮನೆಮಂದಿ ಅರೆಹೊಟ್ಟಿ ಸತ್ತರೂ ಚಿಂತಿಲ್ಲ; ಮನೆ 
ಮಾರುಗಳನ್ನು ಮಾರಿದರೂ ಚಿಂತಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟೇಕೆ ಮರ್ಯಾದೆ ಕಳಕೊಂಡರೂ 
ಪರವಾ ಇಲ್ಲ. ಚಿಕ್ಸವರು, ದೊಡ್ಡವರು, ಬಡವರು, ಶ್ರೀಮಂತರು ಯಾರನ್ನೂ 
ಈ ರೋಗ ಬಿಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಕಲ್ಕತ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿದ್ದೀಯಪ್ಪಾ? 

ರಮಾ--ನಾನು ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದು ಇದೇ ಮೊದಲ ಬಾರಿ. ಏನಾದರೂ 
ಕೆಲಸ ಸಿಶ್ಟೀತೆ ಎಂದು ನೋಡಬೇಕಾಗಿದೆ. 

ದೇನಿ-- ಹಾಗಾದರೆ ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲೆ ಇದ್ದು ಬಿಡುವುದು, ಮತ್ತೇನು? 
ಎರಡು ಕೋಣೆಗಳಿವೆ. ಮುಂದಿನಿಂದ ಅಂಗಳವಿದ್ಕೆ ಮೇಲೆಯೇ ಒಂದು 
ಕೊಠಡಿಯಿದೆ. ಇವತ್ತು ಮಾರಿದರೆ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ಸಿಕ್ಕೀತು. ಒಂದು ಕೊಠಡಿ 
ನಿಮಗೆ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಕೆಲಸ ಸಿಕ್ಕಿದ ಮೇಲೆ ಬೇಕಾದರೆ ಮನೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳ 
ಬಹುದು. ಮನೆಯಿಂದ ಹೌರಾಕ್ಸ ಓಡಿ ಹೋಗಿ ಇವತ್ತಿಗೆ ಐವತ್ತು ವರ್ಷ 
ಗಳಾದುವು. ಅಂದಿನಿಂದ ಎಷ್ಟೋ ದುಃಖಗಳನ್ನೂ ಸುಖಗಳನ್ನೂ ಕಂಡಿರು 
ತ್ತೇನೆ. ಈಗ ದೇವರ ಹತ್ತಿರ ನನ್ನನ್ನು ಒಯ್ಯ ಪ್ಪಾ, ಎಂದಿಷ್ಟೈೇ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಆದರೆ ಮುದುಕಿಯನ್ನು ಅಮರಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಬಿಡು. ಇಲ್ಲ 
ವಾದರೆ ಅವಳ ಅಂಗಡಿ, ಮನೆ, ಆಭರಣ ಇವಕ್ಕೆಲ್ಲ ಗತಿಯಾರು? 

ಹೀಗೆಂದು ದೇವೀದೀನನು ಮಕ್ತೆ ನಗತೊಡಗಿದನು-- ಅವನ ನಗುವ 
ವೃತ್ತಿಯನ್ನೂ ಪ್ರಸನ್ನ ಚಿತ್ತವನ್ನೂ ಕಂಡು ರಮಾನಾಧಥನಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯ ಉಂಟಾ 
ಯಿತು. ಸುಮ್ಮಸುಮ್ಮನೆ ನಗಬಾರದಲ್ಲಿ ನಗುವನು; ಬೇರೆಯವರು ಅಳು 
ವಂತಹ ಸಂಗತಿಗೆ ನಗಹತ್ತುವನು ; ಯಾವ ತರುಣನಿಗೂ ಇಂತಹ ನಗು ಬರ 
ಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ. ಬಹು ಬೇಗನೆ ಅವನು ರಮಾನಾಥನೊಡನೆ ವರ್ಷಗಟ್ಟಲೆ ಪರಿಚಯ 
ವುಳ್ಳನನಂತೆ ಮಾತಾಡುತ್ತ, ಆಡುತ್ತ ತನ್ನ ಬಾಳಿನ ಕಥೆಯನ್ಸೆಲ್ಲಾ ಕೇಳಿಸಿ 
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ದನು. ಆ ಬಳಿಕ ರಮಾನಾಥನಿಗೂ ತನ್ನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಒಂದು ಕಾಲ್ಪನಿಕ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತು. 

ದೇವೀದೀನ ಹಾಗಾದರೆ ಮನೆಯಿಂದ ಓಡಿ ಬಂದಿರುವೆಯಾ? ತಿಳಿ 
ಯಿತು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಜಗಳ ಬಿದ್ದಿರಬೇಕು. ಅತ್ತೆ ಸೊಸೆಯರಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು ಕೆಬ್ಬಿರ 
ಬೇಕು. ಇದೇ ಘಟನೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೇನು? ಅವರ ಜಗಳ ಕೇಳ್ಳಿ ಕೇಳಿ 
ಮನಸ್ಸು ಕಟ್ಟರಬೇಕು. 

ರಮಾ-- ಹೌದು, ಇದು ನಿಮಗೆ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಿತು? 

ದೇವೀದೀನನು ನಗುತ್ತ ಹೇಳಿದನು ಇದೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಮಂತ್ರವಪ್ಪಾ, 
ಮಹಾಮಂತ್ರ; ಇನ್ನೂ ಮಕ್ಕಳು ಪಿಳ್ಳ ಇರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. 

ರಮಾ--- ಇಲ್ಲ. 

ದೇವಿ-- ತಮ್ಮಂದಿರು ಇರಬಹುದಷ್ಟೆ? 

ರಮಾ-- ಹೌದು, ಹೌದು, ನಿಮಗೆ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಿತು ಸ್ವಾಮೀ? 


ದೇವೀದೀನನು ಮರಳಿ ಗಹಗಹಿಸಿ ನಕ್ಕು ಹೇಳಿದನು ಅತ್ತೆಯ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಇರಬಹುದು. 


ರಮಾ-- ಅಹುದು, ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಇರುವುದೇನೋ ಸಹಜ. 

ದೇವಿ-- ಆದರೆ ಎಲ್ಲ ಲೋಭಿಗಳು. 

ರಮಾ-- ಸರಿ, ನೀವಂದುದು ನಿಜ. ಮದುವೆಯಾದ ಮೇಲೆ ಒಮ್ಮೆಯೂ 
ಮಗಳನ್ನು ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಅಂಥವರು ಜೇರೇನು 
ಮಾಡಿಯಾರು? 

ದೇವಿ-- ತಿಳಿಯಿತಪ್ಪ, ಎಲ್ಲವೂ ತಿಳಿಯಿತು. ಪ್ರಪಂಚದ ನಿಯಮವೇ 
ಅಂತಹುದು. ಮಗನಿಗಾಗಿ ಬೇಕಾದರೆ ಕಳವು, ಸುಲಿಗೆ, ಏನು ಮಾಡಲಿಕ್ಟೂ 
ಸಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಮಗಳಿಗೆ ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಒಡಕು ಚಿಕ್ಕಾಸೂ ಇರುವು 
ದಿಲ್ಲ ಮನೆಯಲ್ಲಿ. 

ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಚಿಂತೆಯ ದೆಸೆಯಿಂದ ಮೂರು ದಿನ ನಿದ್ದೆಯಿರಲಿಲ್ಲ, 
ಮಾತಾಡುತ್ತ ತೂಕಡಿಕೆ ಬರಹತ್ತಿತು. ದೇವೀದೀನನು ಒಂದು ಗಂಟನ್ನು 
ಬಿಚ್ಚಿ, ಅದರಿಂದ ಒಂದು ಚಾಪೆ ತೆಗೆದು ಅದನ್ನು ಸೀಟಿನ ಮೇಲೆ ಹಾಸಿ 
ಹೇಳಿದನು -- ಬಾರಪ್ಪಾ, ಇಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಕೋ. ನಿನ್ನ ಸೀಟಿನಲ್ಲಿ ನಾನು 
ಕೂಡ್ರುವೆನು. 
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ರಮಾನಾಥನು ಮಲಗಿದನು. ಮುದುಕನು ಸ್ನೇಹಪೂರಿತ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ 
ತನ್ನ ಮಗನು ಪರದೇಶದಿಂದ ಬಂದರೆ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ, ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನ 
ವರೆಗೆ ಅವನನ್ನೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


೨೨ 

ಜಾಲಸಳು ರಮಾನಾಥನ ಪತ್ರವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣ ಓದಿ ಮುಗಿಸಿದಳು. 
ತನ್ನಲ್ಲಿಯೂ, ಇಂಥ ಛಲ್ಕ ಕಸಟಿಗಳೆ, ಎಂದವಳು ಉರಿದೆದ್ದಳು. ಕೆಳಗೆ 
ಹೋಗಿ ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ನಾಲು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನೆಂದು ಕೆಳಗೆ 
ಬಂದಳು. ಅಲ್ಲಿ ರಮಾನಾಥನಿರಲಿಲ್ಲ. ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ ಭಯಂಕರತೆಯನ್ನು 
ಅನುಮಾನಿಸಿ ಅವಳಿಗೆ ಕ್ರೋಧದ ಬದಲು ಭಯದ ಸಂಚಾರನಾಯಿತು. 
ಅವಳ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅಜ್ಞಾತ ಶಂಕೆಯು ಅಂಕುರಿಸಿತು. ಸ್ಫಾಕಲು 
ಇದ್ದಲ್ಲೆ ಇತ್ತು. ಅವಳು ಒಂದು ಟಾಂಗಾ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮುನಸಿಸಲ್‌ 
ಕಚೇರಿಯ ಕಡೆಗೆ ಹೋದಳು. ಅಲ್ಲಿ ಪೇಡೆಯ ಹತ್ತಿರ ಕೇಳಿದಳು. ಅವನು 
ಬಂದಿಲ್ಲವೆಂದನು. ಆಮೇಲೆ ರಮೇಶಬಾಬುಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿದಳು. ಅವ 
ಕೆಂದರು--ಆಫೀಸಿನ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಅಡ್ಡಾ ಡಲಿಕ್ಕೆ ಹೋಗುವವನಲ್ಲ ಅವನು. ಏನು 
ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟದ್ದನೆ? 

ಜಾಲನ-- ಅವರು ಎಷ್ಟು ರೂಪಾಯಿ ಕೊಡಬೇಕಾಗಿದೆ? 

ರಮೇಶ-- ಮುನ್ನೂರು ರೂಪಾಯಿ. ಇವೊತ್ತು ತರಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದ್ದೆ. 
ನಿಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ ಇದು ವರೆಗೂ ಹೇಳಿಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಜ್‌ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ತ್ರೆ? 

ಜಾಲಪ-- ಮುನ್ನೂರಲ್ಲವೆ, ನಾನೀಗಲೇ ತರುತ್ತೇನೆ 

ಎಂದವಳೇ ಜಾಲಸಳು ಪುನಃ ಟಾಂಗಾವನ್ನೇರಿ ಒಬ್ಬ ಸರಾಫನ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋದಳು. ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಎಂಟುನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳ ಚಂದ್ರಹಾರವನ್ನು 
ನಾಲ್ಕುನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳಿಗೆ ಮಾರಿದಳು. ಯಾನ ಹಾರವನ್ನವಳು ಅಷ್ಟು 
ಬಯಕೆಯಿಂದ ಕೊಂಡಿದ್ದಳೋ, ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೂ ಯಾವುದರ ಸಲುವಾಗಿ 
ಕಾತರಪಡುತ್ತಿದ್ದಳೋ, ಅಂಥ ಹಾರವನ್ನು, ಅದರ ಅಸಲು ಬೆಲೆಯ ಅರ್ಧಕ್ಕೆ 
ಮಾರುವುದರಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗೊಂದು ಗರ್ವಮಯ ಹರುಷದ ಅನುಭವವಾಗು 
ತ್ತಿತ್ತು. ತಾನು ರೂಪಾಯಿ ಸಲ್ಲಿಸಿದೆನೆಂದು ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ತಿಳಿದು ಬಂದಾಗ 
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ಅವನಿಗೆಷ್ಟು ಆನಂದವಾಗಲಿಕ್ತಿಲ್ಲ? ರಮೇಶಬಾಬುಗಳಿಗೆ ಹೆಣವನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿ 


ಮನೆಗೆ ಹೋದಳು. 
ನಾಲ್ಕು ಗಂಟೆಯ ವರೆಗೆ ಅವಳಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಚಿಂತೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 


ಹಗಲು ಇಳಿಯುತ್ತ ಬಂದಂತೆ ಚಿಂತೆ ಏರುತ್ತಾ ಬಂದಿತು. ಯಾವಾಗ ಸಾಯಂ 
ಕಾಲವಾದರೂ, ರಮಾನಾಥನು ಬರಲಿಲ್ಲವೋ, ಆಗ ಅವಳ ಎದೆ ಗಾಬರಿ 
ಗೊಂಡಿತು. ದೀಪ ಹಚ್ಚುವ ಹೊತ್ತಾದರೂ ರಮಾನಾಥನಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ 
ರತನಳ ಮನೆಯಲ್ಲಿರಬಹುದೆಂದು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದಳು. ಅಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿಂದ 
ರಮಾನಾಥನು ಸಂಚಾರಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದ ಎಲ್ಲ ಪಾರ್ಕು ಮೈ ದಾನುಗಳನ್ನೂ 
ಹುಡುಕಾಡಿ ನಿರಾಶೆಯಿಂದ ಮನೆಗೆ ದ, 

ಕಚೇರಿಯ ಸಂಗತಿ ಅತ್ತೆಯ ಹತ್ತಿರ ಹೇಳಿದರೆ ಬೊಬ್ಬೆ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದ 
ರಾದುದರಿಂದ ಆ ವಿಷಯ ಅವರೊಡನೆ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಲೇ ಇಲ್ಲ. ಸೀದಾ ಮೇಲೆ 
ಹೋಗಿ ಮಲಗಿದಳು. ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳ್ಳೇಳುವಂತೆ ಅನುಭವವಾಯಿತು. ಇದೆಲ್ಲ 
ತನ್ನ ಗೆಯ್ತದ ಫಲವೆಂದು ಇಂದು ಮೊದಲ ಬಾರಿ ಆಕೆಯ ಮನವು ಒಪ್ಪಿ 
ಕೊಂಡಿತು. ಅವಳು ಆಭರಣಗಳಿಗಾಗಿ ಆಗ್ರಹ ಮಾಡಲಿಲ್ಲನೇನೋ ಹೌದು; 
ಆದರೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಬೇಡನೆಂದೂ ಹೇಳಿರಲಿಲ್ಲ. ಮನಸ್ಸಿನ ದುರ್ಬಲ ಅವಸ್ಥೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಜಾ ಬ ಕೊನೆಗೆ ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಹೊರಲಾಗುವುದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚಿ ನ 
ಭಾರವನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳ ಕೊಡಗಿದಳು. ತಾನು ಸ್ವತಃ ಏಕೆ ಹಾಸುಗೆ 
ಕಾಲು ಚಾಚಿದೆ? ಹ ಅಡ್ಡಾ ಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಖಿಯರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಒಟ್ಟು ಗೂಡಿಸಿ 
ಏಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೆ? ರಮಾನಾಥನು ಯುವಕರ ಸ್ಪ ಸ್ವಭಾವಕೃನುಸಾರವಾಗಿ 
ತನ್ನನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನ ಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಏನೇನೋ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಹಾಗಿದ್ದೂ, 
ಅವಳವನನ್ನು ಬೇಡವೆಂದೇಕೆ ತಡೆಯಲಿಲ್ಲ? ಆದಾಯಕ್ಕಿಂತ ಅಧಿಕವಾಗಿ 
ವ್ಯಯ ಮಾಡುವುದರ ಫಲವನ್ನು ಒಂದು ದಿನ ಉಣಬೇಕಾದೀತೆಂಬ ಅರಿವು 
ಆಕೆಗೆ ಈ ಮೊದಲು ಏಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ? 

ಮನೆಯವರೆಲ್ಲರೂ ಮಲಗಿದ್ದರು. ಜಾಲಪಳು ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತಳಾಗಿ ಕುಳಿ 
ತಿದ್ದಳು. ಇಡಿ ರಾತ್ರಿ ಕಳೆಯಿತು. ಬೆಟ್ಟದಂತಹ ರಾತ್ರಿ. ಒಂದೊಂದು ಕ್ಷಣವೂ 
ಒಂದೊಂದು ವರ್ಷಕ್ಕ ಸಮಾನ. 

ಒಂದು ವಾರ ಕಳೆದರೂ ರಮಾನಾಥನ ಪತ್ತೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ದಯಾನಾಥರು 
ಅನನು ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡನೆಂದೇ ನಂಬಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಯಾಕೊಡನೆಯೂ 
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ಬಾಯಿ ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಅಂದರೆ ರಮಾನಾಥನು ಸುಮಾರು ಹನ್ನೊಂದು ಗಂಟೆಯ 
ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸ್ವೇಶನ್ಸಿನ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನೆಂಬುದಿಷ್ಟೇ ಅವನ ವಿಷಯ 
ತಿಳಿದು ಬಂದ ಸಂಗತಿ. ಜಾಲಸಳನ್ನಂತೂ ಎಲ್ಲರೂ ದೋಷಿಯೆಂದೇ ನಿರ್ಧರಿಸಿ 
ದ್ದರು. ಅವಳ ದೆಶೆಯಿಂದಾಗಿಯೇ ಮಗನ ಪ್ರಾಣ ಹೋಯಿತೆಂದು ರಾಮೇ 
ಶ್ಚರಿಯು ನೆಲಕ್ಕೆ” ಕ್ಸ ಬಡಿದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ಜಾಲಪಳಿಗಂತೂ ಅತ್ತತ್ತು 
ಕಣ್ಣುಗಳು ಊದಿಕೊಂಡಿದ್ದುವು. ರಮೇಶಬಾಬುಗಳೊಬ್ಬರೇ ಆಕೆಯ ತತ್ಪರತೆ 
ಯನ್ನೂ ಸದ್ಭುದ್ದಿಯನ್ನೂ ಹೊಗಳುತ್ತಿದ್ದವರು. 

ಒಂದು ದಿನ ದಯಾನಾಥರು ವಾಚನಾಲಯದಿಂದ ಮನೆಗೆ ಬಂದರು. 
ಮುಖವೆಲ್ಲ ಗಂಟಿಕ್ಕಿಕೊಂಡಿತ್ತು. ರಾಮೇಶ್ಚರಿಯೊಡನೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು-- 
ಇಲ್ಲಪ್ಪಾ, ಇಲ್ಲ. ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆಗೆ ತಗಾದೆ. ಎಷ್ಟು ಸಾಲ ಮಾಡಿಟ್ಟಿರುವನೋ 
ದೇವರೇ ಬಲ್ಲ. ನಾನಿವತ್ತು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟೆ. ಯಾರಿಗೂ ಕೊಡುವ 
ವನಲ್ಲ, ಬೇಕಾದರೆ ಮೇಮ್‌ ಸಾಹೇಬರನ್ನು ಕೇಳಿರೆಂದು. 

ಈ ಮಾತುಗಳು ಜಾಲಪಳ ಕಿವಿಗೂ ಬಿದ್ದವು. ಅವಳೆಂದಳು, ಸರಿ, 
ಅವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ನನ್ನ ಬಳಿಗೇ ಕಳುಹಿಸಿರಿ. ಎಲ್ಲಾ ನಾನೇ ತೀರಿಸುವೆನಂತೆ. 
ಒಬ್ಬನಿಗೆ ನಿಳ್ಳೂರು ಕೊಡುವುದಿದೆ ಎಂದಿ:ಲ್ಲ. ಅವನ ಬಳೆಯನ್ನೇ ಹಿಂದೆ 
ಕೊಡುವ, ಅದರಲ್ಲೇನು? ಹತ್ತೆಂಟು ರೂಪಾಯಿ ಕಡಮೆ ಬಂದೀತು. ಅಷ್ಟೇ 
ಅಲ್ಲವೆ? 

ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ರತನಳು ಬಂದಳು. ಜಾಲಪಳನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ಕೇಳಿ 
ದಳು ಏನು ಪತ್ತೆಯಾಗಲಿಲ್ಲವೆ? 

ಜಾಲಪ-- ಇಲ್ಲಕ್ಕಾ ಇಲ್ಲ. 

ರತನ-- ನಿನಗೂ ಅವರಿಗೂ ಮಾತು-ಕತೆಯೇನೂ ನಡೆಯಲಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ ? 

ಜಾಲಪ-- ಪ್ರಮಾಣ ಮಾಡಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಹಾಗೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಅವ 
ಕೊಂದು ಸೂಚನೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರೆ ನಾನವರಿಗೆ ರೂಪಾಯಿ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೆ. 

ರತನ- ತಿಳಿಯಿತು. ಯಾರ ಮೇಲೋ ಕಣ್ಣು ಬಿದ್ದಿರಬೇಕು. ನೋಡು, 
ನಾನು ಹೇಳಿದ ಮಾತು ಸತ್ಯವಲ್ಲವಾದರೆ ನೀನು ಕೇಳಿದ್ದನ್ನು ಕೊಟ್ಟೇನು. 
ಇನ್ನು ಹತ್ತು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಬಾರದೆ ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗುವರು ? 

ಜಾಲಪ-- ಅದನ್ನು ನಾನು ನಂಬಲಾರೆ. ಅವರಲ್ಲಿ ಬೇರಾವ ದೋಷ 
ಗಳೂ ಇದ್ದಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಇದಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ನಾನು ಸಮ್ಮತಿಸಲಾರೆ. 
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ರತನ-- ಹಾಗಾದರೆ ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಗಂಡಸರು ಈ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ 
ನಿಪುಣರು. 

ಜಾಲಪ--ಅವರು ಆ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ ನಿಪುಣರಾದರೆ ನಾವು ಹೃದಯ ಪರೀಕ್ಷೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಕಡಮೆ ನಿಪುಣರಲ್ಲ. ನಾನೊಪ್ಪ! ಲಾರೆ. ಅವರು ನನ್ಶ ಸ ಸ್ವಾ ಮಿಯಾಗಿದ್ದ ರೆ 
ನಾನವರ ಸಾ ಮಿಫಿಯಾಗಿದ್ದೆ. 

ರತನ ಇರಲಿ ಬಿಡು, ಹೊರಗೆ ಅಡ್ಡಾಡಿಕೊಂಡು ಬರೋಣನಂತೆ. 

ಜಾಲಪ--ಬೇಡವನ್ಮು ಬೇಡ-ನಾನು ಬರಲಾರೆ. ಹೀಗಿದ್ದ ಮನೆಯವರು 
ಜೀವ ಹಿಂಡುತ್ತಾರೆ. ಇನ್ನು ತಿರುಗಾ ಡಲಿಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿನೆಂದಕೆ" ಮುಗಿಯಿತು. 
ಎಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದೆಯೆ ? 

ರತನ- ನಿನ್ನ ಕೆ ಯಲ್ಲಿರುವಂತಹ ಬಳೆಗಳನ್ನು ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗಿದೆ. 

ಇಲಸ ಯಾಕೆ, ನನ್ನದನ್ನೆ ನಾನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೇನಲ್ಲ? 

ರತನಳು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹಾರಿ ಹೇಳಿದಳು ನಿನ್ನದು ಸಿಕ್ಕಿದರೆ ನನ್ನ 
ಭಾಗ್ಯವನ್ನೇನು ಹೇಳುವುದು? ಆರುನೂರಲ್ಲನೆ ಅವಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದದ್ದು V4 

ಜಾಲನ- ಹೌದು, ನಿನ್ನ ಸಲುವಾಗಿ ಅವನ್ನು ಕೊಟ್ಟುಬಿಡುತ್ತೇನೆ. 

ರತನ ಹಾಗಾದರೆ ಪೂರಾ ಹಣ ಈಗ ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ನಾಲ್ಕೂರು 
ರೂಪಾಯಿಗಳಿರಲಿ. ಉಳಿದುದನ್ನು ಅಮೇಲೆ ಕೂಡುತ್ತೇನೆ. 

ಜಾಲಸಳು ಬಳೆಯ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ಅವಳಿಗೆ ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ತೆಗೆದಾಗ 
ಅವಳ ಹೃದಯ ಹಿಂಡಿದಂತಾಯಿತು. ರಮಾನಾಥನು ಈ ಬಳೆಗಳನ್ನು ಅವಳ 
ಕೃಯಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಎಷ್ಟು ಸಂತೋಷಪಡುತ್ತಿದ್ದನು! ಇಂದವನು ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ಈ 
1೬ ಜಾಲಪಳ ಬಿಡುತ್ತಿತ್ತೆ? ಯಾರಿಗೆ ಗೊತ್ತು, ಇನ್ನು ಬಳೆಯನ್ನು 
ತೊಡುವ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಆಕೆಗೆ ಇದೆಯೇ, ಇಲ್ಲವೊ? ಅವಳೆಷ್ಟು ಒತ್ತಿ ಹಿಡಿದರೂ 
ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರು ಕಿ ಬಂದಿತು. 

ರತನಳು ಅವಳ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಕಂಡು ಹೇಳಿದಳು--ಈಗ ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿರವೇ 
ಇರಲಿ ತಂಗೀ, ಮಕ್ತೆಂದಾದರೂ ಕೊಂಡು ಹೋಗುವೆನು. 

ಜಾಲಸಳು ಅವಳ ಕಡೆಗೆ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ನೀಡಿ ಹೇಳಿದಳು-- ಯಾಕೆ, 
ನನ್ನ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ನೋಡಿ ಹಾಗೆನ್ನುನಿಯಾ? ನಿನ್ನ ಸಲುವಾಗಿ ಕೊಡುತ್ತಿ 
ರುವೆನಲ್ಲದೆ ಅನ್ಯರಿಗಲ್ಲ. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತ ಪ್ರಿಯವಾದ ವಸ್ತು 
ವನ್ನು ಯಾರಿಗಾದರೂ ಕೊಡುತ್ತೇನೆಯೆ? ಇರಲಿ. ತಂಗೀ, ದಿನಾಲೂ ಒಂದೆ 
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ರಡು ತಾಸು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಸ್ವಲ್ಪ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನೆಮ್ಮದಿಯಾಗುವುದು, 
ಏನೋ ಆಗುವುದೆಲ್ಲ ಆಯಿತು. ಆದರೂ ಅವರು ನನ್ನಲ್ಲಿಷ್ಟು ಸಂಕೋಚ 
ವೇತಕ್ಕೆ ಮಾಡಿದರೋ ತಿಳಿಯದು. ಇರಬಹುದು, ನನ್ನಲ್ಲಿ ಯಾವುದೋ 
ಒಂದು ವಿಷಯವನ್ನು ಕಂಡು ಅವರು ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದ್ದಿರಬಹುದು. ಅವರ 
ನಿಜವಾದ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಲಾಕೆನಾದೆನಲ್ಲ ಎಂಬುದೊಂದೇ ನನ್ನ 
ದುಃಖವಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಇಲ್ಲ. ನಮಗೆ ಪ್ರೇಮವಿದ್ದವರೊಡನೆ ನಾವು ಭೇದ 
ಮಾಡುತ್ತೇವೆಯೆ? 

ಜಾಲಸಳು ಎಷ್ಟು ಒತ್ತಾಯಸಡಿಸಿದರೂ, ರತನಳು ಆ ದಿನ ಬಳೆಗಳ 
ನ್ನೊಯ್ಯಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಹೋದ ಮೇಲೆ ಜಾಲಸಳು ಐನೂರು ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳನ್ನು ತಂದು ದಯಾನಾಥರ ಮುಂದಿಟ್ಟು, ಹೇಳಿದಳು ಇಗೊಳ್ಳಿ, ಇದನ್ನು 
ನಾರಾಯಣದಾಸರಲ್ಲಿ ಕಳಿಸಿರಿ. 

ದಯಾನಾಥರು ನಾಚುತ್ತ ಹೇಳಿದರು. ರೂಪಾಯಿಗಳು ಎಲ್ಲಿ 
ಸಿಕ್ಕಿದವು? 

ಜಾಲಸ ಬಳೆಗಳನ್ನು ರತನಳಿಗೆ ಮಾರಿಬಿಟ್ಟಿ. 

ದಯಾನಾಥರು ಅವಳ ಮುಖವನ್ನೆ ದಿಟ್ಟಿ ಸತೊಡಗಿದರು ಮಾತ್ರ. 

ಹೀಗೆ ಒಂದು ತಿಂಗಳ ಕಾಲ ಉರುಳಿತು. ಪತ್ತೆ ಹೆಚ್ಚಿಕೊಟ್ಟವರಿಗೆ 
ಐನೂರು ರೂಪಾಯಿ ಇನಾಮೆಂದು ವೃತ್ತಪತ್ರುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರಿತವಾಗಿದ್ದರೂ 
ಎಲ್ಲಿಂದಲೂ ಸುದ್ದಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಜಾಲಸಳು ದಿನಗಳೆದಂತೆ ಕ್ಷೇಣಳಾಗುತ್ತಿದಳು. 
ದಯಾನಾಥರು ಸಹಿಸದೆ ಕೊನೆಗೆ ಕೆಲದಿನಗಳ ಮಟ್ಟಿಗಾದರೂ ವಧುವನ್ನು 
ಮರೆಗೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ದೀನದಯಾಳರಿಗೆ ಬರೆದರು. ದೀನದಯಾಳರು 
ಬಂದು ಮಗಳ ದಶೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಕಂಗೆಟ್ಟಿರು. 

ಜಾಲಪಳು " ನನಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕಷ್ಟವೂ ಇಲ್ಲ, ಸುಖವಾಗಿದ್ದೇನೆ. 
ನಿಮ್ಮ ದಯೆಯಿಂದ ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಕಡಿಮೆಯಿಲ್ಲ? ಎಂದಳು. 

ದಯಾನಾಥ, ರಾಮೇಶ್ವರಿ ಎಲ್ಲರೂ ಸಂತೆ ಸಿದರು. ಕೊನೆಗೆ ದಯಾನಾಥರು 
ಸಿಟ್ಟುಗೊಂಡೆಂದರು- ದಿನವೆಲ್ಲ ಇಲ್ಲಿ ಅಳುತ್ತಾ ಕೂತಿರುವುದಕ್ಕಿಂತ, ಎರಡು 
ದಿನ ಅಲ್ಲಿದ್ದು ಬಂದರೆ ಒಳಿತಲ್ಲವೆ? 

ಜಾಲಸ ಅದೇನು ಹೊಸ ಲೋಕವೆ? ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಾನು ಹೊಸ 
ಬಳಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಖಂಡಿತ. ಎಂದ ಮೇಲೆ ಅಲ್ಲೇನು? ಅಳುವುದಕ್ಕೆ 
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ನಾನೇಕೆ ಹೆದರಬೇಕು? ನಗುವ ಕಾಲನಿದ್ದಾಗ ನಕ್ಕನು, ಈಗ ಅಳುವ ಸಮಯ 
ಬಂದಿದೆ. ಅಳಬಾರಜಿ? ಅವರು ಬೇಕಾದರೆ ನೂರು ಹೆರದಾರಿ ದೂರದಲ್ಲೇ 
ಇರಲಿ, ನನಗವರು ಇಲ್ಲೇ ಕುಳಿತಿರುವಂತೆ ಕಾಣುವುದು. ಸ್ವಯಂ ಅವರೇ ಇಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೂ, ಇಲ್ಲಿಯ ಒಂದೊಂದು ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿಯೂ ಅವರು ಇದ್ದಾರೆ. ಈ 
ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿನಾದರೆ ನಾನು ಹುಚ್ಚಿಯಾದೇನು. 

ಈ ಅಭಿಮಾನಿನಿಯು ತನ್ನ ಹಟವನ್ನು ಬಿಡಲೊಲ್ಲಳೆಂದು ದೀನದಯಾಳ 
ರಿಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. ಹೊರಡುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಐವತ್ತು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಜಾಲಸಳ 
ಕಡೆಗೆ ನೀಡಿ ಹೇಳಿದರು--ಇದನ್ನಿರಿಸಿಕೊ. ಸಮಯ ಬಂದಾಗ ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆ 
ಬಿದ್ದೀತು. 

ಜಾಲಪ--- ತಂದೆ, ಬೇಡ್ಕ ನನಗಿದು ಅವಶ್ಯವಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಆಶೀರ್ವಾದ 
ವೊಂದಿದ್ದರೆ ಅದೇ ನನಗೆ ಸಾಕು. ಅದರಿಂದಲೇ ನನ್ನ ಕಲ್ಯಾಣವಾದರೂ 
ಆಗಬಹುದು. 

ದೀನದಯಾಳರು ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಂಬಿ, ನೋಟನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಮಂಚದ 
ಮೇಲಿಟ್ಟು ಎದ್ದು ಹೊರಗೆ ಹೋದರು. 

ಆಶ್ವಿನದ ತಿಂಗಳು ಹಿಡಿದಾಗಿತ್ತು. ಜಲನಿಹೀನ ಮೇಘಗಳ ತುಣುಕು 
ಗಳು ಆಗಸದಲ್ಲಿ ಅತ್ತಿತ್ತ ಅಲೆದಾಡುತ್ತಿವೆ. ಜಾಲಸಳು ಮಹಡಿಯ ಮೇಲಿಂದ 
ಅವುಗಳ ಆಟವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುತ್ತಾಳ. ಚಿಂತಾವ್ಯಥಿತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ 
ಇದಕ್ಕೂ ಮಿಗಿಲಾದ ಮನೋರಂಜನೆಯ ಸಾಮಗ್ರಿ ಇನ್ನಾವುದಿದೆ? ಮೋಡ 
ಗಳ ತುಣುಕುಗಳು ಆಗಾಗ ಬಣ್ಣ ಬದಲಿಸುತ್ತಿವೆ; ರೂಪ ಬದಲಿಸುತ್ತಿವೆ. 
ಒಮ್ಮೆ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಒಂದಾಗುತ್ತನೆ, ಮರುಕ್ಷಣ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ದೂರವಾಗು 
ತ್ತವೆ, ಒಮ್ಮೆ ಓಡತೊಡಗುತ್ತವೆ, ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಕಾಲು ಶೇಲಿಸಿದಂತೆ ನಿಂತು 
ಬಿಡುತ್ತವೆ. ರಮಾನಾಥನು ಸಹ ಈ ಮೇಘಕ್ರೀಡೆಯನ್ನು ಎಲ್ಲಿಂದಲಾದರೂ 
ನೋಡುತ್ತಿರಬಹುದೆಂದು ಜಾಲಪಳು ಪದೇ ಪದೇ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಈ 
ಯೋಚನೆಯೇ ಅವಳಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನು ನೀಡುತ್ತಿತ್ತು. ತೋಟಗನೊಬ್ಬನಿಗೆ 
ತಾನು ಹಚ್ಚಿದ ಗಿಡಗಳ ಮೇಲೆ ಎಷ್ಟು ಮಮತೆಯಿರುವುದೋ, ಮಗುವಿಗೆ 
ತಾನು ಕಟ್ಟಿದ ಆಟದ ಮನೆಯ ಮೇಲೆ ಎಷ್ಟು ಒಲ್ಮೆಯಿರುವುದೋ, ಅಷ್ಟೇ 
ಮಮತೆ ಜಾಲಸಳಿಗೆ ಈ ಆಕಾಶಗಾಮಿ ಜೀವಗಳನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಉಂಟಾಗು 
ತ್ತಿತ್ತು. ನಿಸಕ್ತಿನ ಸಮಯ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ಅಂತರ್ಮುಖಿಯಾಗುವುದು. 
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ತಾನು ಮಾಡಿದ ಪಾಪಕರ್ಮಗಳ ದಂಡನೆಯನ್ನು ತಾನೀಗ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ನೆಂದು ಜಾಲಸಳು ಶಂಕಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಪತಿಯು ಬಡವರ ಕೊರಳನ್ನು ಕುಯ್ದು 
ತಂದ ಹಣದಿಂದ ಮಾಡಿಸಿದ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಕಂಡರೆ ಅವಳಿಗೀಗ ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ಸೇರುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಇವುಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದಲೇ ಅಲ್ಲವೆ ರಮಾನಂಥನು ವಿದೇಶದ ಹಾದಿ 
ಹಿಡಿಯಬೇಕಾಗಿ ಬಂದುದು? 

ಒಂದು ದಿನ ಅವಳು ಆ ವಿಲಾಸದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಗಂಟು ಕಟ್ಟಿ 
ದಳು. ಮಖಮಲ್ಲಿನ ಸ್ಲೀಪರ್‌, ಹಿನ್‌, ಬಾಚಣಿಗೆ, ಕನ್ನಡಿ ಇತ್ಯಾದಿ ಸೇರಿ 
ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಮೂಟಯೇ ಆಯಿತು. ಅವಳು ಇಂದು ಈ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು 
ಗಂಗಾಜಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸುವಳು, ಹೊಸ ಬಾಳ್ವೆಯ ಸೂತ್ರಪಾತವನ್ನು ಮಾಡು 
ವಳು. ಮಾಯಾಜಾಲವನ್ನು ನಾಶಗ್ಸೆದು ಬಿಡುವಳು. ನಟ್ಟಿರುಳತನಕವೂ 
ಕೆಲಸ ಸಾಗಿತ್ತು -- ವಸ್ತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಒಂದೊಂದಾಗಿ ತೆಗೆದಿಡುವ ಕೆಲಸ. 
ಇವಳ ಈ ಕಸಬನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಎಲ್ಲಿ ಯಾತ್ರಿಗೆ ಹೊರಡುತ್ತಿರುವಳೋ ಎಂದು 
ತೋರುತ್ತಿತ್ತು. ಹೌದು, ವಾಸ್ತವಕ್ಕೂ ಇದೊಂದು ಯಾತ್ರಿಯಲ್ಲವೇನು? ಕತ್ತ 
ಲಿಂದ ಬೆಳಕಿಗೆ ಮಿಥ್ಯಯಿಂದ ಸತ್ಯಕ್ಕೆ. 

ನಾಲ್ಕು ಗಂಟೆ ಹೊಡೆದು ಜನರು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುವ-ಬರುವ ಸದ್ದು 
ಕೇಳಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದೊಡನೆ ಜಾಲಪಳು ಬ್ಯಾಗು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಗಂಗಾಸ್ಕಾನಕ್ಕ 
ಹೊರಟಳು. ಬ್ಯಾಗು ಬಹಳ ಭಾರವಿದ್ದುದರಿಂದ ತುಸು ದೂರ ಹೋಗುವ 
ಸ್ಟರಲ್ಲೇ ಕೈಗಳು ಸೋತವು. ಬೆನ್ನ ಮೇಲಿಸಿಕೊಂಡು ನಡೆದಳು. ಟಾಂಗಾ 
ದವರು ಕೂಗಿ ಕೂಗಿ ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಅವಳು ಅತ್ತ ಕಡೆ ಕಿನಿಗೊಡುತ್ತಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಯಾರೂ ಗುರುತು ಹಿಡಿಯಬಾರದೆಂದು ಮುಖಕ್ಕೆ ಮುಸುಕೆಳದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಸ್ನಾನಘಟ್ಟಕ್ಕೆ ಸಮೀಪಿಸುವಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ನಸುಕು ಹರಿದು 
ಬೆಳ್ಳಗೆ ಬೆಳಗಾಗಿತ್ತು. ಸಹಸಾ ಅವಳಿಗೆ ರತನಳು ಮೋಟರಿನಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿರು 
ವುದು ಕಂಡಿತು. ರತನಳು ದೂರದಿಂದಲೇ ಆಕೆಯ ಗುರುತು ಹಿಡಿದು ಕೇಳಿ 
ದಳು--ತಂಗೀ, ಇದೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟರುವಿ? ಬೆನ್ನ ಮೇಲೆ ಬ್ಯಾಗ್‌ ಏತರದು? 

ಜಾಲಪ-- ಗಂಗಾಸ್ಕಾ ನಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿದ್ದೇನೆ. 

ರತನಳು ಒತ್ತಾಯದಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಕಾರಿನಲ್ಲಿ ಕೂರಿಸಿದಳು. ಕುತೂ 


ಹಲವಶಳಾಗಿ ಆ ಬ್ಯಾಗಿನಲ್ಲೇನಿರಬಹುದೆಂದು ತೆರೆದು ನೋಡಿದಳು. ಬೆಕ್ಕಸ 
ಬೆರಗಾದಳು. 
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ಇದೇನು ತಂಗೀ, ನಿನಗೆ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದಿರುವುದೆ ? ಮನೆಯ ಕಡೆಗೆ 
ಹೋಗಿ ಇವನ್ನು ಅಲ್ಲಿರಿಸಿ ಬರೋಣವಂತೆ. 

ಜಾಲಪಳು ದೃಢತೆಯಿಂದ ಹೇಳಿದಳು--ಆಗದು; ಅಕ್ಸಾ, ನಾನಿವನ್ನು 
ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸಿಯೇ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುನೆನು. 

ರತನ-- ಅದೇಕೆ? ಹೇಳು. 

ಜಾಲಪ-- ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟನ್ನೂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯನಿಲ್ಲನೆ? ಈ 
ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ನನಗಿನ್ನೆೇನಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ? ನೋಡುನವರಿಲ್ಲವಾದ ಬಳಿಕ, ಇನು 
ಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಫಲವೇನು? 

ರತನ ಜಾಲಪ್ಕಾ ನಿನ್ನ ಪತಿದೇವನು ಈ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಎಷ್ಟು 
ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ತಂದಿರುವನು? ನಿನ್ನ ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಇವು ಶೋಭಿಸುವುದನ್ನು 
ಕಂಡು ಹೇಗೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗುತ್ತಿದ್ದನು? ಒಂದೊಂದು ಒಡನೆಯೂ ರಮಾನಾಥರ 
ಪ್ರೇಮದ ನೆನಹನ್ನು ಸಾರತಕ್ಸವು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನೀನು ಇವನ್ನು ನೀರಿಗೆಸೆದು 
ಪತಿಸ್ರೇಮವನ್ನು ಎಷ್ಟು ಅನಾದರಿಸುತ್ತಿರುವೆಯೆಂಬುದರ ಅರಿವಾದರೂ ನಿನಗಿ 
ದೆಯೆ? ಸುಮ್ಮನೆ ಹುಚ್ಚಿಯಂತೆ ವರ್ತಿಸಬೇಡ. 

ಜಾಲಸಳು ತುಸು ಹೊತ್ತು ವಿಚಾರಮಗೈಳಾಗಿದ್ದು, ಮತ್ತೆ ಸಾವರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಎಂದಳು-- ಹಾಗಲ್ಲಕ್ತಾ, ಇವೇ ನನ್ನ ವಿಸತ್ತಿನ ಗ್ರಂಥಿಗಳು. ಇವು 
ಪ್ರೇಮಸ್ಕೃತಿಗಳಲ್ಲ, ಆ ಪ್ರೇಮವು ನನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಅಂಕಿತವಾಗಿರುವುದು. 

ರತನ ಎಷ್ಟು ಕಠಿಣ ಹೃದಯಿಯೇ ನೀನು? 

ಜಾಲಸ ಅದೇನೇ ಇರಲಿ, ಅವರು ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬಹು ದೊಡ್ಡ 
ಅನ್ಯಾಯವೆಸಗಿರುವರು. ಮುಚ್ಚುಮರೆಯಿಲ್ಲದೆ ಒಂದು ಸಂಗತಿಯನ್ನಾದರೂ 
ಅವರು ನನ್ನೊಡನೆ ಹೇಳಿದ್ದರೆ....... 

ರತನ--ನೀನೇನು ಮುಚ್ಚುಮರೆ ಇಲ್ಲದೆ ವರ್ತಿಸಿದೆಯಾ? ಇಲ್ಲ. ನಾನು 
ನಂಬಲಾರೆ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನೊಳಗೂ ಕಳ್ಳತನನಿದ್ದಿ ರಬೇಕು. ಏನನ್ನುನೆ? 

ಜಾಲಪ-- ಇಲ್ಲಮ್ಮಾ ಇಲ್ಲ, ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಂಥಾದ್ದೇನೂ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. 

ರತನ ಸುಳ್ಳು, ಪೂರಾ ಸುಳ್ಳು. 

ಕಪಟದ ಮೂಲವು ತನ್ನಿಂದಲೇ ಆರಂಭವಾಗಿತ್ತೆಂದು ಜಾಲಸಳಿಗೆ 
ಇಂದು ಜ್ಞಾತವಾಯಿತು. 
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ಗಂಗೆಯ ತಡಿ ಬಂದಿತು. ರತನಳು ಕೊನೆಯ ಬಾರಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು 
ಇರಲಿ ತಂಗೀ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ದಯೆದೋರಿಯಾದರೂ ಬ್ಯಾಗನ್ನು ನೀರಿಗೆಸೆವ 
ಹವ್ಯಾಸವನ್ನು ತೊರೆ. 

ಜಾಲಪ ಅಕ್ಕಾ, ನಿನ್ನ ಕಾಲು ತೊಳೆಯಲೂ ನಾನು ಸಿದ್ದ ಳಿರುವೆ. 
ಆದರೆ ಈ ಕಂಟಕವನ್ನು ನನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡಿರಲಾರೆ. 

ರತನಳು ವಿರಕ್ತಿಯಿಂದ ಮೊಗದಿರುಹಿದಳು. ಜಾಲಪಳು ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ 
ವನ್ನು ನೆರವನೇರಿಸಿದಳು. ಆಗ ಅವಳಿಗುಂಟಾದಷ್ಟು ಆನಂದವು ಅವುಗಳನ್ನು 
ಪಡೆಯುವಾಗಲೂ ಆಗಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ಆಗ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಜನರು ಸ್ವಾನ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ರಾದರೂ, ಅವರಲ್ಲ ಯಾರ ಹೃದಯದಲ್ಲೂ ಜಾಲಸಳಿಗಾದಷ್ಟು 
ಪ್ರಕಾಶದ 'ಅನುಭವವಾಗಿರಲಿಸ್ಕಿಲ್ಲ ಪ್ರಭಾತಕಾಲದ ಸ್ತರ್ಣಮಯ ದಿವ್ಯ 
ಜ್ಯೋತಿಯು ಅವಳ ಹೃದಯಕುಹರವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ರೋಮ ರೋಮವನ್ನೂ 
ವ್ಯಾಸಿಸಿಕೊಂಡಿತು. 


೨೩ 

ರಮಾನಾಥನು ಕಲಕತ್ತೆಗೆ ಬಂದು ಎರಡು ತಿಂಗಳಾದುವು; ಅವನಿನ್ನೂ 
ದೇವೀದೀನನ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿರುವನು. ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಒಂದೇ ಯೋಚನೆ ಹಣವನ್ನೆಲ್ಲಿಂದ ತರುವುದು? ತರತರದ ಗಾಳಿಗೋಪುರ 
ಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟುವನು, ಬಗೆಬಗೆಯ ಕಲ್ಪನೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುವನು ; ಆದರೆ ಮನೆ 
ಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬರುವಂತಿಲ್ಲ. ಹ್ಯಾ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕತ್ತಲಾದ ಬಳಿಕ ಆ ಕೇರಿ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದೊಂದು ವಾಚನಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ತನ್ನ ಊರಿನ ಸಮಾಚಾರಗಳ 
ನ್ಹೋದುವನು. ದಯಾನಾಥರು ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚು ಹಾಕಿಸಿದ ಆ ನೋಟೀ 
ಸನ್ನೂ ಕಂಡನು; ಆದರೆ ಅವನಿಗೆ ನಿಶ್ಚಾಸವಾ ಲಿಲ್ಲ. ಇದೂ ಪೋಲೀಸರ 
ಒಂದು ಯುಕ್ತಿಯಾಗಿರಬಾರದೇಕೆ? ಜ್‌ ಸಲ್ಬುವುದೆ? ಯಾರಿಂದ? 
ಹೇಗೆ? ಛಿಃ ಅಸಂಭವ! 

ಒಂದು ದಿನ ಅದೇ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಜಾಲಸಳು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದ ಇನ್ನೊಂದು 
ನೋಟೀಸಿದ್ದಿತು. ಬಹಳ ಆಗ್ರಹಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಎಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಮನೆಗೆ ಬರಬೇ 
ಕೆಂದು ಬೇಡಿದ್ದಳು. "ನಿಮ್ಮ ಲೆಕ್ಟಗಳೆಲ್ಲಾ ತೀರಿ ಹೋಗಿವೆ. ನಿಮಗೆ 
ಯಾರೂ ಏನೂ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ'ವೆಂದು ಬರೆದಿದ್ದಳು. ಇದನ್ನೋದಿ ರಮಾ 
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ನಾಥನ ಮನಸ್ಸು ಚಂಚಲವಾಯಿತು. ಇದಾದರೂ ಪೋಲೀಸರ ಕುಹಕವೇ 
ಸರಿ; ಜಾಲಸಳೇ ಈ ಪತ್ರ ಬರೆದಳೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣನೇನು? ಇರಲಿ, ಮನೆ 
ಯವರೇ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ತುಂಬಿಸಿದ್ದರೂ, ಅವನು ಈ ತನ್ನ ಸ್ಪಿತಿಯಲ್ಲಿ 
ಆತ್ರ ಕಡೆ ತೆರಳಬಲ್ಲನೆ? ಪಟ್ಟಿಣದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಹಾಳು ಹೆಸರು ಹರಡಿಯಾಯಿತು. 
ಪೋಲೀಸರಿಗೂ ಗೊತ್ತಾಗದಿರದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ 
ವೆಂದೇ ನಿರ್ಧರಿಸಿದನು. ಕಡಮೆಯೆಂದರೆ ಹೆತ್ತು ಸಾವಿರವಾದರೂ ಕೈಯಲ್ಲಾಗ 
ಬೇಕು. ಅಮೇಲೆ ಹಿಂತೆರಳುವ ವಿಚಾರ. ಎಲ್ಲಾದರೂ ರೂಪಾಯಿಗಳು ಸಲ್ಲ 
ದಿದ್ದು, ಪೋಲೀಸರು ನನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿರುವುದು ನಿಜವಾದಕ್ಕೆ ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗುವುದೇ ಸುಳ್ಳು. ಇಲ್ಲ, ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲ. 

ದೇವೀದೀನನ ಮನೆಯ ಮೇಲಿನ ಕೊಠಡಿಯಲ್ಲಿ ರಮಾನಾಥನು ಇಳ 
ಕೊಂಡಿದ್ದನು. ರಾತ್ರಿ ಸಮಯ ದೇನೀದೀನನೂ ಅಲ್ಲೇ ಮಲಗುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಚಿಲುಮೆ ಎಳೆಯುವದು, ಹಗಲಿಡೀ ಹರಟಿ ಕೊಚ್ಚುವುದು ಇವೇ ಅವನ 
ಕೆಲಸಗಳು. ಅಂಗಡಿಯ ಕೆಲಸವೆಲ್ಲ ಮುದುಕಿಯೇ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ದೇವೀ 
ದೀನನಿಗೆ ಗಿರಾಕಿಗಳ ಪರಿಚಯ ಕೂಡ ಇಲ್ಲ. ಅಲ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪ ಹಿಂದೀ ಬರು 
ತ್ತಿತ್ತು... ಕಾಲಹರಣಕ್ಕೋಸ್ಟರ ರಾಮಾಯಣನೋ, ತೋತಾಮೈನವೋ 
ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ರಾಸಲೀಲೆಯೋ ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಓದುತ್ತಿದ್ದನು. ರಮಾ 
ನಾಥನು ಬಂದ ಮೇಲೆ ಅವನಿಗೆ ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ಕಲಿಯಬೇಕೆಂದು ಮನಸ್ಸಾಗಿ 
ಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. ಮುಂಜಾನೆ ಎದ್ಳು ಪುಸ್ತಕ ಹಿಡಿದು ಕೂತನೆದರೈೆ, ಒಂಭತ್ತು 
ಹತ್ತು ಗಂಟಿಯ ವರೆಗೆ ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನೋದುವ ಕೆಲಸ ಸಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ 
ರಮಾನಾಥನು ತಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬೇರುಬಿಟ್ಟುದು ಜಗ್ಗಿಗೆ ಅಷ್ಟೊಂದು 
ರುಚಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಲೆಕ್ಕವಿಡುವ ಕೆಲಸವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಹಚ್ಚಿದ್ದಳೇನೋ 
ಹೌದು. ಆದರೆ ಇಷ್ಟು ಚಿಕ್ಕ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಜನ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ವ್ಯರ್ಥ 
ವೆಂದು ಅವಳ ಎಣಿಕೆ. ಈ ಕೆಲಸ ಗಿರಾಕಿಗಳು ಪುಕ್ಸೆಟಿ ಮಾಡಿಕೊಡು 
ತ್ರಿದ್ದರು. ರಮಾನಾಥನ ಇರವು ಆಕೆಗೆ ಕೆಟ್ಟುದನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ರಮಾ 
ನಾಥನ ಸೇವಾತತ್ಪರತ್ಕೆ ಧರ್ಮನಿಷ್ಠೆ, ನಮ್ರತೆಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದ ಆಕೆ ಸ್ಪಷ್ಟ 
ರೂಪದಿಂದ ವಿರೋಧಿಸುವಂತಿಲ್ಲ. ಹಾಂ, ಬೇರೊಬ್ಬರಿಗೆ ಹೇಳುವ ಹಾಗೆ 
ಕ್ಲೇಶರೂಪವಾಗಿ, ಅವನಿಗೆ ಹೇಳುವುದನ್ನು ಹೇಳಿ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹೆಗುರು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ಮುದುಕೆಯ ವರ್ತನೆಯ ಒಳಗುಟ್ಟು ರಮಾನಾಥ 
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ನಿಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲವೆಂದಲ್ಲ. ಆದರೆ ಮಾಡುವುದೇನು? ನಿರ್ಲಜ್ಜನಾಗದೆ ಗತ್ಯಂತರ 
ವಿಲ್ಲ. ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯು ಅವನ ಆತ್ಮಗೌರವವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿತ್ತು. 

ಒಂದು ದಿನ ವಾಚನಾಲಯದಲ್ಲಿ ಕೂತಿದ್ದಂತೆ, ಅವನಿಗೆ ರತನಳು ಕಾಣಿಸಿ 
ಕೊಂಡಳು. ಯಾರನ್ನೋ ಹುಡುಕುವವಳಂತೆ ಒಳಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಟಿಳು, ರಮಾ 
ನಾಥನು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಹಿಂದೆ ಸರಿದು ಮುರುಕಲು ಕುರ್ಚಿ-ಮೇಜುಗಳನ್ನಿಟ್ಟಿದ್ದ 
ಸ್ಥಳದತ್ತ ಸೇರಿಕೊಂಡನು. ಅಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗೆ ತೋರದಂತೆ ಕುತ್ತಿಗೆಯನ್ನೆ ತ್ತಿ 
ನೋಡತೊಡಗಿದನು. ಎದೆ ಧಕ್‌ಧಕ್‌ ಎನ್ನುತ್ತಿತ್ತು. ರತನಳ ಕೂಡ 
ಅವನಿಗೆ ಎಷ್ಟೋ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕೇಳುವುದಿತ್ತು; ಆದರೆ ಸಂಕೋಚವು ಅವ 
ನನ್ನು ಅಡಗಿ ಕೂಡುವಂತೆ ಪ್ರೇರಿಸಿತು. ಅಯ್ಯೋ, ಕೇಳಬೇಕಾದ ಎಷ್ಟು 
ಮಾತುಗಳಿವೆ? ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದುದೆಂದರೆ ಜಾಲಸಳು ತನ್ನ ಕುರಿತಾಗಿ 
ಏನು ಚೆಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಳೆಂಬುದು. ತನ್ನ ನಿಷ್ಠುರ ವರ್ತನೆಗಾಗಿ ಅಳುತ್ತಿರು 
ವಳೆ? ತನ್ನ ಉದ್ದಂಡತೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಕ್ಸುಬ್ಬಳಾಗಿರುವಳೆ 9) ತನ್ನನ್ನು ಧೂರ್ತ 
ನೆಂದೂ, ವಿಶ್ವಾಸಘಾತಕೆಯೆಂದೂ ಬಗೆಯುತ್ತಿಲ್ಲವೆ? ಸೊರಗಿ ಕ್ಷೀಣಳಾಗಿರು 
ವಳೆ? ಉಳಿದವರ ಮನಸ್ಸು ಹೇಗಿದೆ? ಇಂತಹ ಸಾವಿರ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕೇಳ 
ಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಮುಖ ತೋರಿಸುವುದೆಂತು? ಅವನು ಇಣಿಕಿ ಇಣಿಕಿ 
ನೋಡುತ್ತಲೇ ಇದ್ದನು. ರತನಳು ಹೋದುದನ್ನು ಕಂಡು ಅವನಿಗೆ ಜೀವ 
ದಲ್ಲಿ ಜೀವ ಬಂತು. ಅಂದಿನಿಂದ ಒಂದು ವಾರದತನಕ ಅವನು ವಾಚನಾ 
ಲಯದ ಕಡೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಹೆಚ್ಚೇಕೆ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಕಾಲಿಡಲಿಲ್ಲ. 

ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಇದ್ದಕೈದ್ದಂತೆ ಅವನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಯೋಚನೆ ಹೊಳೆ 
ಯುವುದು. ಸೋಲೀಸರಿಗೆ ಇದ್ದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಬಿಡುವುದು. ಎರಡು 
ವರ್ಷಗಳ ಕಾರಾವಾಸವು ಈ ಆಜೀವನ ಕಾರಾವಾಸಕ್ಟಿಂತ ಮಿಗಿಲಲ್ಲವೆ? 
ಆಮೇಲೆ ಹೊಸಬನಂತೆ ಜೀವನ ಸಂಗ್ರಾಮವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಹಾಸುಗೆ 
ಯಿದ್ದಷ್ಟೇ ಕಾಲು ಚಾಚಿಕೊಂಡು ಸಾಗಿದರೆ ಸರಿ. ಆದರೆ ಒಂದೇ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ 


ಅವನ ಧೈರ್ಯವೆಲ್ಲ ಗಾಳಿಗೆ ಹಾರಿ ಹೋಗುವುದು. 
ಹೀಗೆಯೇ ಇನ್ನೆರಡು ತಿಂಗಳು ಕಳೆಯಿತು. ಚಳಿ ಕಾಲಿಟ್ಟಿತು. ರಮಾ 


ನಾಥನ ಹತ್ತಿರ ಚಳಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಬಟ್ಟೆಗಳೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಇದು ವರೆಗೆ ಉಡುವ 
ಥೋತಿಯೇ ರಾತ್ರಿಯ ಹೊದಿಕೆಯ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿತ್ತು) ಈಗ ಕಂಬಳಿ 
ಯಂತಹದೇನಾದರೂ ಇಲ್ಲದೆ ಇರುಳು ಬೆಳಗಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ರಾತ್ರಿಯಿಡೀ 


ಗಿಳಳಿ ಚಂ ದ್ರಹಾರ 


ಮುದುಡಿಕೊಂಡು ಮಲಗುವನು. ಚಳಿ ಅತಿಯಾದರಿ ದೇವೀದೀನನು ಕೊಟ್ಟ 
ದ್ದೊಂದು ಹರಕು ಜಮಖಾನೆಯನ್ನು ಹೊದ್ದು ಕೊಳ್ಳುವನು. ಹಾಸಿಕೊಳ್ಳುವು 
ದಕ್ಟೂ ಅದೇ, ಹೊದೆಯಲೂ ಅದೇ. ಕೇತ ಶ್ರೇಣಿಯ ಭಿ 
ಸ್ವಭಾವವೇ ಹಾಗೆ. ಆಭರಣಗಳಿಗೋಸ್ಟರ ಹತ್ತು ಡು ಖರ್ಚು ಮಾಡಿ 
ಯಾರು, ಮದುವೆ-ಮುಂಜಿಗಳಿಗೆ ನೀರಿನಂತೆ ನೆಚ್ಚ ಮಾಡಿಯಾರು, ಆದರೆ 
ಮಲಗುವ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ಹರಕು-ಮುರುಕಾಗಿಯೇ ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುವರು. 
ರಮಾನಾಥನು ಸಂಕೋಚಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ ಏನನ್ನೂ ಕೇಳುವಂತಿಲ್ಲ; ದೇನೀ 
ದೀನನಿಗೆ ಇವನ ಚಳಿಯ ವಿಚಾರ ತಲೆಗೆ ಹೋಗುವಂತೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ಹಗಲು 
ಕಳೆದ ಹಾಗೆ ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಇರುಳು ಕಳೆವುದು ಹೇಗೆಂಬ ಚಿಂತೆ ತೊಡಗು 


ವುದು. ರಾತ್ರಿಯಿಡಿ ಯಾವಾಗ ಬೆಳಗಾಗುವುದೆಂದು ಆಗಾಗ ಕಟಕಿ ಬಾಗಿಲನ್ನು 
ತೆರೆದು ನೋಡುತ್ತಲೇ ಇರುವನು. 


ಒಂದು ದಿನ ಸಾಯಂಕಾಲ ರಮಾನಾಥನು ವಾಚನಾಲಯದಿಂದ 
ಮರುಳುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಒಂದು ಕೋರಿಯ ಮುಂದುಗಡೆ ಜನರು ಗುಂಪುಗೂಡಿ 
ನಿಂತುದನ್ನು ಕಂಡನು. ಗುಂಪಿ ನಿನೊಳಹೊಕ್ಕಾಗ ಇದು ಕರೋಡೀಮಲ್‌ 
ಸೇಠಜೀಯವರ €ಮಹಾಕಂಬಳಿ ದಾನ ಸಮಾರಂಭ?ವೆಂದು ತಿಳಿದು ಬಂದಿತು. 
ತಾನೂ ಒಂದು ಕಂಬಳಿಗೆ ಕೈಯೊಡ್ಡಿ ದರೇನಾಗುವುದೆಂದು ರಮಾನಾಥನಿಗೆ 
ಒಮ್ಮೆ ತೋರಿತು. ಆದರೆ ಮರುಕ್ಷಣವೇ ಅವನ ಆತ್ಮಸಮ್ಮಾನವು ಜಾಗೃತ 
ವಾಯಿತು. ಅವನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದುವರಿದನು ಅವನ ಹಣೆಯ ತಿಲಕವನ್ನು 
ಕಂಡು ಮುನೀಮರು ಇವನಾರೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂದರಿತು-- " ಪಂಡಿತಜೀ, 
ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟರಿ? ಈ ಕಂಬಳಿಯನ್ನೊಯ್ಯಬಾರದೆ?' ಎಂದರು. ಸಂಕೋಚ 
ದಿಂದ ರಮಾನಾಥನ ಕಾಲು ಹೂತುಹೋಯಿತು. ಅವನ ಬಾಯಿಯಿಂದ-- 
" ಇಲ್ಲ, ನನಗೆ ಬೇಕಿಲ್ಲ? ಎಂದು ಇಷ್ಟೇ ಶಬ್ದ ಹೊರಟಿತು. ಹೀಗೆಂದು 
ಅವನು ಮತ್ತೆ ಮುಂದುವರಿದನು. ತು ಕಂಬಳಿ ಅಷ್ಟೊಂದು ಚೆನ್ನ 
ಗಿಲ್ಲವೆಂದು ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನು ಕಾಲು ಕೀಳುತ್ತಿರುವನೆಂದಿಣೆಸ್ಕಿ ಕೂಡಲೆ 
ಕೆಳಗಿಳಿದು ರಮಾನಾಧನ ಕೈಹಿಡಿದು ಹೇಳಿದನು-- " ಬನ್ನಿರಿ, ಸ್ವಾಮೀ, 
ಹೀಗೆ ಬನ್ನಿ. ನಿಮಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಕಂಬಳಿಯಿದೆ. ಈ ಸಾಧಾರಣದವುಗಳು 
ದರಿದ್ರರಿಗೆ ಮಾತ್ರ? ಸು ಬಾಯಲ್ಲಿ ಬೇಡ ಬೇಡನೆನ್ನುತ್ತಿ ದರೂ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಜಟಾ 1 ಪುಕ್ಕಟೆ ಸಿಗುವ ವಸ್ತುವನ್ನು ಬಿಡುವುದೇ 
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ಕೆಂದೆಣಿಸ್ಕಿ ಮುನೀಮರೊಡನೆ ಒಳಗೆ ಹೋದನು. ಮುನೀಮರಿಗೆ ಇವನ 
ಸೌಜನ್ಯವನ್ನೂ ಸಂತೋಷವೃತ್ತಿಯನ್ನೂ ಕಂಡು ಬಹಳ ಆನಂದವಾಯಿತು. 
ಇದ್ದುದರಲ್ಲೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಕಂಬಳಿಯನ್ನು ತೆಗೆದಿತ್ತು, ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಐದು ರೂಪಾಯಿ 
ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನೂ ಕೊಡಬಂದರು. ಜನ್ಮಜನ್ಮಾಂತರದಿಂದ ಸಂಚಿತವಾದ ಗೌರ 
ವವು ಕಂಬಳಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡೇ ಆಹತವಾಗಿ ಹೋಗಿತ್ತು, ಈಗ ಈ ದಕ್ಷಿಣೆಗೆ 
ಕೈಯೊಡ್ಡುವುದು ಅದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವೆ 9 

ಮುನೀಮರು ದಕ್ಷಿಣೆ ಬೇಡವೆಂದು ಹೇಳುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಅದು 
ವರೆಗೆ ಕಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಅವರ ಒತ್ತಾಯ ಮತ್ತಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿ ತು. 
ಎಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೂ ರಮಾನಾಥನು ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ಮರುದಿನ ಬರುವೆನೆಂದು 
ಹೇಳಿ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡನು. 

ಒಂಭತ್ತು ಗಂಟಿಗೆ ಮನೆಗೆ ಬಂದನು. ಬರುತ್ತಿರುವಾಗ ದೇವೀದೀನನು 
ಕೇಳಿದರೆ ಯಾರೋ ಗುರುತಿನವರಲ್ಲಿಂದ ಉದ್ದರಿ ತಂದಿರುವೆನೆಂದು ಹೇಳುವೆ 
ನೆಂಡೆಣಿಸಿದನು. ದೇವೀದೀನನು ಕಂಬಳಿ ಕಂಡೊಡನೆ ಹೇಳಿದನು ಓಹೋ, 
ಕರೋಡೀಮಲ್‌ ಸೇಠಜೀಯವರ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿದ್ದಿರಾ?' 

ರಮಾನಾಥನು ಅರಿಯದವನಂತೆ ಕೇಳಿದನು-- ಹಾಗೆಂದರೆ ಯಾರು?’ 

" ಅರೇ, ಅದೇ ಆ ಕೆಂಪು ಕೋಠಿಯಿಲ್ಲವೇ, ಅದರ ಮಾಲಿಕ? ? 

ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ನೆನವವೇನೂ ಹೇಳಲಾಗಲಿಲ್ಲ. " ಹೌದು, ಮುನೀಮನು 
ಹಿಡಿದವನು ಬಿಡಲೇ ಇಲ್ಲ. ಬಹಳ ಧರ್ಮಾತ್ಮನಪ್ಪಾ! 

ದೇವೀದೀನನು ಮುಗುಳ್ಳಗುತ್ತ ಹೇಳಿದನು--ಹೌದು, ದೊಡ್ಡ ಧರ್ಮಾ 
ತ್ಮನು! ಅವನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಈ ಭೂಮಿ ನಿಂತಿದೆ, ಇಲ್ಲ 
ವಾದರೆ ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಾರಿ ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು. 

ರಮಾ ಧರ್ಮಾತ್ಮರಂತೆ ಕೆಲಸವನ್ನೇನೊ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ, ಮನಸ್ಸಿನ 
ಸ್ಥಿತಿ ದೇವರೊಬ್ಬನಿಗೇ ಗೊತ್ತು. ಇಡೀ ದಿನ ಪೂಜಾಪಾಠ, ದಾನವ್ರತ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಲ ಕಳೆವವನನ್ನು ಧರ್ಮಾತ್ಮನೆಂದಲ್ಲವಾದರೆ ಇನ್ನು ಹೇಗೆ ಕರೆಯ 


ಬೇಕು? 
ದೇವಿ--ಅವನನ್ನು ಪಾಪಿಯೆಂದೆನ್ನಚೇಕು, ಮಹಾಪಾಹಿಯೆಂದು. ದಯೆ 


ಅವನ ಗಂಟಲಲ್ಲಿ ಇಳಿಯುನುದೇ ಇಲ್ಲ. ಅವನ ಗಾಳಿ ಸೋಂಕಿದರೆ ಅದಕ್ಕಾ 
ಗದು. ಸಣಬಿನ ಗಿರಣಿಯೊಂದನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಕೂಲಿಯವರಿಗೆ ಇವನ 
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ಗಿರಣಿಯು ತೋರಿಸುವಷ್ಟು ನಿರ್ದಯತೆ ಬೇರೆಲ್ಲಿಯೂ ಇರಲಾರದು. ಮನುಷ್ಯ 
ರಿಗೆ ಚಾಬೂಕಿನಿಂದ ಹೊಡೆಯಿಸುತ್ತಾನೆ. ಚಾಖಾಕಿಯಿಂದ ತುಪ್ಪಕ್ಕೆ ಚರ್ಬಿ 
ಸೇರಿಸಿ ಲಕ್ಷಾಂತರ ರೂಪಾಯಿ ಸಂಪಾದಿಸುವನು. ಯಾರಾದರೂ ನೌಕರ 
ನೊಬ್ಬನು ಹೊತ್ತಿಗಿಂತ ಒಂದು ಮಿನಿಟು ತಡಮಾಡಿ ಬಂದರೂ ಸಂಬಳ 
ದಲ್ಲಿ ಕಡಿತ ಹಾಕುತ್ತಾನೆ. ನರ್ಷಕ್ಕೆ ನಾಲ್ವಾರು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ ದಾನ 
ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಪಾಪದ ಧನವು ಜೀರ್ಣಿಸುವುದೆ? ಒಳ್ಳೆಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಅವನ 
ಬಾಗಿಲ ಕಡೆ ಕಣ್ಣೆತ್ತಿಯೂ ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. ನೀನಲ್ಲದೆ ಯಾರಾದರೂ ಬೇಕೆ 
ಪಂಡಿತರು ಅಲ್ಲಿದ್ದರೇ? ಹೇಳು. 

ರಮಾನಾಥನು ತಲೆಯಲ್ಲಾಡಿಸಿದನು. 

" ಅಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಂ, ಲೋಭಿಗಳೂ, ಲಂಪಟಿರೂ 
ಹೋಗದಿರುವುದಿಲ್ಲನೆನ್ನು. ಎಷ್ಟು ಮಂದಿ ಅರ್ಚಕರನ್ನು ಕಂಡೆನೋ, ಎಲ್ಲರೂ 
ಕಲ್ಲುಗಳಾಗಿದ್ದು ಡೇ ನನಗೆ ಕಂಡುಬಂದಿರುವುದು. ಕಲ್ಲನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಪೂಜಿಸಿ 
ಇನರ ಹೃದಯಗಳೂ ಕಲ್ಲಾಗುತ್ತನೆ. ಇವನು ಮೂರು ಮೂರು ಧರ್ಮಶಾಲೆ 
ಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿರುವನು. ಆದರೆ ಭಯಂಕರ ಪಾಖಂಡಿಯಿರುವನು. ಮನುಷ್ಯನು 
ಬೇರೇನು ಮಾಡದಿದ್ದರೂ ಚಿಂತಿಲ್ಲ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ದಯೆಯುನ್ನಿಟ್ಟರಲಿ. ನೂರು 
ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲೊಂದು ಧರ್ಮವೆಂದರೆ ಇದೇ. 

ರಮಾನಾಥನು ಬೆಳಗಿನ ರೊಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ತಿಂದು ಮಲಗಿದನು. ಅವನ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಹಳ ಗ್ಲಾನಿಯ ಅನುಭವವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅನ್ನ-ಬಟ್ಟೆಗಳಿಗಾಗಿ 
ನಾನು ದಾನವನ್ನೂ ಸ್ಟೀಕರಿಸಬೇಕಾಯಿತಲ್ಲ? ನಾನೆಷ್ಟು ದೀನನಾಗಿರುವೆನು? 
ಒಮ್ಮೆ ಪೋಲೀಸರಿಗೆ ಈಗಲೇ ಹೋಗಿ ತಿಳಿಸಿಬಿಡುನೆನೆಂದೆಣಿಸಿದನು. 
ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಎಲ್ಲಾದರೂ ಬಾವಿಗೆ ಬಿದ್ದು ಸಾಯುವೆನೆಂದು ಬಗೆದನು. ಈ 
ತರದಲ್ಲಿ ಜೀವಿಸಿ ಫಲವೇನು? ಮನೆಗೆಮಾರಿ ಊರಿಗೆ ಅಸಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದು 
ಕೊಂಡೂ ಬಾಳ್ವೆ ನಡೆಯಿಸುವುದೆ? 

ನಾಳೆ ನಿಶ್ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಕೆಲಸ ಹುಡುಕಲು ಹೋಗುನೆನೆಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ದೃಢನಿರ್ಧಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಬರುವುದೇನಿದ್ದರೂ ಬರಲಿ. 


ಚಂದ್ರಹಾರ ೧೪೭ 


೨೪ 

ರಮಾನಾಥನು ಮುಖ ತೊಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ ನಪ್ಟೆ, ದೇವೀದೀನನು 
" ಪ್ರಾಯಮರ'ನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಅವನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. "ಮಾರಾಯಾ? 
ಈ ನಿನ್ನ ಇಂಗ್ಲಿಷಿನ ಅವಾಂತರ ನೋಡಬಾರದೆ? ಎಸ್‌-ಆಯ್‌-ಆರ್‌ "ಸರ್‌? 
ಅಂತ್ಯ ಆದರೆ ಪಿ-ಆಯ್‌-ಟ "ಪಿಟ್‌ ಅಂತೆ, ಬೀ-ಯೂ.ಟ "ಬಟ್‌? ಆಗುತ್ತದೆ. 
ಆದರೆ ನಿ-ಯೂ-ಟ " ಪುಟ್‌? ಆಗುವುದು ಹೇಗೆ? ನಿನಗೂ ಬಹಳ ಕಷ್ಟವೆನಿ 
ಸುತ್ತಿರಬಹುದಲ್ಲವೆ? 

ರಮಾನಾಥನು ಮುಗುಳ್ನಕ್ಕು ಎಂದನು-- ಮೊದಮೊದಲು ಸ್ವಲ್ಪ ಕಷ್ಟ 
ವಾಗುತ್ತಿತ್ತು, ಈಗ ಅಭ್ಯಾಸವಾಗಿಬಿಟ್ಟದೆ. 

ದೇವಿ-ಈ ಪ್ರಾಯಮರ್‌ ಮುಗಿದ ದಿನ ಆಂಜನೇಯನ ಗುಡಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಹತ್ತು ಸಲ ಹಣ್ಣು-ಕಾಯಿ ಮಾಡಿಸುವೆನು. ಪರಾಯಿ-ಮರ್‌ ಎಂಬುದರ ಅರ್ಥ, 
ಇನ್ನೊಬ್ಬನ ಹೆಂಡತಿ ಸತ್ತು ಹೋಗಲಿ ಎಂದು. ನನಗೆ ಮಾತ್ರ ನನ್ನವಳು 
ಸತ್ತರಾಗಬಹುದೆಂದಿದೆ. ಅಲ್ಲ ಬೇರೆಯವರ ಹೆಂಡತಿ ತೀರಿಕೊಂಡರೆ ನಮಗೇನು 
ಸುಖ? ನಿನಗೆ ಮಕ್ಕಳು-ಮರಿಗಳಾಗಿವೆಯಲ್ಲವೆ, ತಮ್ಮಾ? 

ರಮಾನಾಥನು ಇದ್ದರೂ ಇಲ್ಲದ ಹಾಗೆ ಎಂಬ ಭಾವದಿಂದ ಹೇಳಿ 
ದನು-- " ಹಾಂ, ಇದ್ದಾರೆ |? 

" ಏನಾದರೂ ಕಾಗದ-ಪತ್ರ ಬಂದಿತ್ತೆ?' 

( ಇಲ್ಲ | ) 

" ನೀನೂ ಬರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಮೂರು ತಿಂಗಳಾದರೂ ಪತ್ರ ಬರೆಯಬೇಡನೆ? 
ಮನೆ ಮಂದಿ ಎಷ್ಟು ಗಾಬರಿಸುತ್ತಿರಬಹುದು ?? 

" ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ಠಾವು ದೊರೆಯದೆ ಏನೆಂದು ಬರೆಯಲಿ? ? 

( ಒಳ್ಳೆಯ ಮನುಷ್ಯ ನೀನು. ನಾನು ಕ್ಷೇಮವಾಗಿದ್ದೇನೆ ಎಂದಿಷ್ಟನ್ನಾ 
ದರೂ ಬರೆದು ಹಾಕು. ಮನೆಯಿಂದ ಓಡಿ ಬಂದಿರುವೆ. ಅವರಿಗೆಷ್ಟು ಚಿಂತೆ 
ಹತ್ತಿರಬಹುದು? ತಂದೆ-ತಾಯಿಗಳಿರುವರಲ್ಲವೆ? 

"ಹಾಂ, ಇದ್ದಾರೆ. ? 

ದೇವೀದೀನನು ಗುಡುಗುಟ್ಟಿ ದನು-- ಹಾಗಾದರೆ ಬರಿ ಇಂದೇ ಬರೆದು 
ಹಾಕು. 


ಗಿ೪೮ ಚಂದ್ರಹಾರ 


ರಮಾನಾಥನು ದೇವೀದೀನನೊಡನೆ ಈವರೆಗೂ ತನ್ನ ನಿಜ ಸ್ಥಿತಿ 
ಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈಗ ದೇವೀದೀನನ ಸದ್ಭಾವವು ಅವನನ್ನು 
ಸರಾಭೂತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿತು. ಅವನೆಂದನು-- ಮನೆಯಿಂದ ಓಡಿ ಬಂದಿ 
ರುವೈ, ತಂದೆ. 

ದೇನೀದೀನನು ನೊಸೆಯಡಿಯಿಂದ ನಗೆಯನ್ನು ಬೀರಿ ಹೇಳಿದನು-- 
ಅದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತು. ತಂದೆಯ ಹತ್ತಿರ ಜಗಳವಾಯಿತೆ? 

( ಇಲ್ಲ. ) 

. ತಾಯಿ ಏನಾದರೂ ಹೇಳಿದಳೆ? ? 

"ಅದೂ ಅಲ್ಲ!? 

" ಹಾಗಾದರೆ ಮನೆಯಾಕೆಯೊಡನೆ ಜಗಳ ಗಂಟು ಬಿದ್ದಿರಬೇಕು. 
ಅವಳು ಬೇರೆ ಮನೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿರೋಣ ಎಂಡೆನ್ನುತ್ತಿರಬೇಕು. ನೀನು ಅದು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ, ತಂದೆ-ತಾಯಿಗಳಿಂದ ನಾನು ದೂರವಾಗಿರಲಾರೆ ಎಂದು ಹೇಳು 
ತ್ರಿರಬೇಕು. ಅಥವಾ ಆಭರಣಕ್ಕಾಗಿ ಹಟ ಹಿಡಿಯುತ್ತಿರಬೇಕು. ಏನು, 
ಹೀಗಲ್ಲವೆ ? 

ರಮಾನಾಥನು ನಾಚಿಕೊಂಡು ಹೇಳಿದನು-- ಹಾಗೇನೂ ಇಲ್ಲ, ತಂದೆ. 
ಆಭರಣ ಬೇಕೆಂದು ಅವಳದೇನೂ ಒತ್ತಾ ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಸಿಕ್ಕಿದರೆ ಸಂತೋಷ 
ಪಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ನಾನು ಪ್ರೇಮತರಂಗದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕುಬಿದ್ದು ಹಿಂದು-ಮುಂದು 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. 

ದೇವೀದೀನನ ಮುಖದಿಂದ ತಾನಾಗಿ ಹೊರಟಿತು ಸರಕಾರಿ ಹಣವನ್ನು 

ಇರಿಸಿರುವೆ ಏನು? 

ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ರೋಮಾಂಚನವಾಯಿತು. ಎದೆಯೊಮ್ಮೆ ಧಕ್‌ ಎಂದು 
ಕೂತಂತಾಯಿತು. ಅವನು ದೇವೀದೀನನಿಗೆ ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಮಾಡಿದ್ದನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನ ಮುಖದ ಬಣ್ಣ ಬದಲಾಯಿತು, 
ಒಮ್ಮೆಲೇ ಏನು ಉತ್ತರ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು'ಅವನಿಗೆ ತೋಚಲಿಲ್ಲ. 

ದೇವೀದೀನನು ಅನನ ಮನಸ್ಸಿನ ಭಾವವನ್ನರಿತು ಹೇಳಿದನು-ಪ್ರೇಮವು 
ಕ್ರಮರಹಿತವಾದದ್ದು. ಎಂತೆಂಥವರು ಜಾರಿ ಬೀಳುತ್ತಾರೆ. ನೀನಿನ್ನೂ ಹುಡು 
ಗನು. ಇಂತಹ ದ್ರವ್ಯಾಪಹಾರದ ಮೊಕದ್ದಮೆಗಳು ವರ್ಷಕ್ಕೆಷ್ಟೋ ಆಗುತ್ತವೆ. 
ನಿಚಾರಣೆ ಮಾಡಿ ನೋಡಿದರೆ ಎಲ್ಲದರ ಮೂಲದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ಕಾರಣ 


ಚೆಂ ದ್ರಹಾರ ೧೪೯ 


ವೊಂದೇ ಆಭರಣ. ಹತ್ತಿಪ್ಪತ್ತು ಘಟನೆಗಳನ್ನು. ನಾನು ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ಕಂಡು 
ದಂಟು. ಪ್ರೀ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಹೇಳದಿದ್ದರೂ, ತಂದರೆ ಆನಂದಪರವಶಳಾಗಿ 
ಕುಣಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಹತ್ತುವಳು. ಇಲ್ಲೊಬ್ಬರು ಅಂಚೆಮನೆಯ ಬಾಬುಗಳಿದ್ದರು. 
ಚೂರಿಯಿಂದ ಕುತ್ತಿಗೆ ಕುಯ್ದು ಕೊಂಡರು. ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಗೆ ಐದು ವರ್ಷ ಸಜೆ 
ಯಾಯಿತು. ಮೂರನೆಯವರೊಬ್ಬರು ಪಂಡಿತರು ಅಫೀಮು ತಿಂದು ಪ್ರಾಣ 
ಕಳಕೊಂಡರು. ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಏಕೆ ಹೇಳಲಿ? ನಾನು ಸಹ ಜೈಲಿನಲ್ಲಿ ಮೂರು 
ವರ್ಷ ಕಳೆದು ಬಂದವನೇ, ಯೌವನ ಕಾಲದ ಮಾತದು. ನಾನು ಪೋಸ್ಟ್‌ 
ಮ್ಯಾನ್‌ ಆಗಿದ್ದೆ. ಇವಳು ಕಿವಿಯ ಓಲೆಗಳಿಗಾಗಿ ಪ್ರಾಣ ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಒಂದು ಬಾರಿ ಸುಳ್ಳು ದಸೃತ್ತು ಮಾಡಿ ಮನಿಯಾರ್ಡರಿನ ಮೂನತ್ತು 
ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿದೆ. ಓಲೆ ಮಾಡಿಸಿದೆ. ಒಂದು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
ಕಳ್ಳತನವು ಪತ್ತೆಯಾಯಿತು. ಮೂರು ವರ್ಷ ಜೇಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬಂದೆ. ಮನೆಗೆ 
ಒಂದು ಪತ್ರ ಹಾಕಿ ಬಿಡು; ಆದರೆ ಪೋಲೀಸಿನವರು ನಿನ್ನ ತಲಾಶಿಯಲ್ಲಿದ್ದಕೆ 
ಮಾತ್ರ ಅನರ್ಥವಾದೀತು. ನಾನೇ ಯಾರ ಕೈಯಿಂದಾದರೂ ಬರೆಯಿಸಿ 
ಹಾಕುತ್ತೇನೆ. 

ರಮಾನಾಥನು ಆಗ್ರಹಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೇಳಿದನು- ಬೇಡಪ್ಪಾ, ಬೇಡ. 
ಪೋಲೀಸರಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ನನಗೆ ಮನೆಮಂದಿಯ ಭಯವಿದೆ. 

ದೇನೀ--ಸಮಾಚಾರ ತಿಳಿಯುತ್ತಲೇ ಓಡಿ ಬರುವರು. ಅವರ ವಿಷಯ 
ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು. ಈ ಪೋಲೀಸರ ವಿಷಯ ಮಾತ್ರ ಜಾಗ್ರತೆಯಿರಬೇಕು. 

ರಮಾ---ಸಜೆಗೆ ನಾನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಜೆದರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೇಳಿದೆನಲ್ಲನೆ, ಮೊನ್ನೆ 
ವಾಚನಾಲಯದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಸರಿಚಯದಾಕೆಯೊಬ್ಬಳು ಸಿಕ್ಕಿದಳೆಂದು. ಆದರೆ ಆಕೆ 
ಯನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಲೇ ನಾನು ಅಡಗಿ ಕೂತೆ. ಬೇಕಾದರೆ ಮನೆಯ ಸಮಾಚಾರ 
ವೆಲ್ಲ ಅವಳಿಂದ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬಹುದಿತ್ತು. ಆದರೆ ಧೈರ್ಯವೇ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಈಗ 
ಬೇಕೆಂದರೂ ಅವಳನ್ನು ನೋಡುವಂತಿಲ್ಲ. 

ದೇವೀ ಅವಳಿಗೇ ಒಂದು ಸತ್ರ ಬರೆಯಲ್ಲ? 

ರಮಾ-- ಅದು ಮಾತ್ರ ನನ್ನಿಂದಾಗದು. 

ದೇನೀ ಎಷ್ಟು ದಿನ ಬರೆಯದಿರುವಿ? 

ರಮಾ-- ನೋಡಬೇಕು. 

ದೇವೀ ಪೋಲೀಸರು ನಿನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕಾಡುತ್ತಿರಬಹುದು. 


೧೫೦ ಚಂದ್ರಹಾರ 


ದೇವೀದೀನನು ಚೆಂತಾಮಗ್ಗನಾದನು. ಬಹುಶಃ ಪೋಲೀಸರ ಭಯವು 
ಇವನನ್ನು ಕಾಡುತ್ತಿರಬೇಕೆಂದು ಭ್ರಮಿಸಿ ರಮಾನಾಥನೆಂದನು- ನನಗೂ ಆ 
ಭಯ ಇದ್ದೇ ಇದೆ. ಅ೦ಕ್ಟೋಸ್ಟರವೇ ನಾನು ಕತ್ತಲಾಗದೆ ಹೆಚ್ಚು ಹೊರಗೆ 
ಹೊರಡುತ್ತಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನನ್ನ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನೂ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವು 
ದಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಖಂಡಿತ. ನಾನು ಹೇಗೂ ಹೋಗತಕ್ಕವನು, ನಿನ್ನನ್ನೂ ಏಕೆ 
ಪೇಚಿನಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿಸಲಿ? ಪೋಲೀಸರ ಗಂಧ ಗಾಳಿಯಿಲ್ಲದ ಯಾವುದಾದ 
ಕೊಂದು ಹಳ್ಳಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದರಾದೀತೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 

ದೇವೀದೀನನು ಗರ್ವದಿಂದ ತಲೆಯೆತ್ತಿ ಹೇಳಿದನು-- ನನ್ನ ವಿಷಯದ 
ಚಿಂತೆ ನಿನಗೆ ಬೇಡ. ಇಲ್ಲಿ ಪೋಲೀಸಿಗೆ ಹೆದರುವವರಾರೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿ, 
ಪರದೇಶಿಯೊಬ್ಬನನ್ನು ಮನೆಯಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಪಾಪವಲ್ಲ. ಯಾರ ಹಿಂದೆ 
ಪೋಲೀಸರಿದ್ದಾರೆಂದು ನಮಗೇನು ಗೊತ್ತು. ಅದು ಪೋಲೀಸರ ಕೆಲಸ | 
ನಾನು ಪೋಲೀಸರ ಸಹಾಯಕನಲ್ಲ, ಗುಪ್ತಚರನಲ್ಲ. ನೀನು ಅವರ ಕೈಗೆ 
ಸಿಗದ ಹಾಗೆ ಇರು ದೇವರು ಏನು ಮಾಡುವನೋ ನೋಡುವ. ಆದರೆ ಮುದು 
ಕಿಯ ಹತ್ತಿರ ಎಲ್ಲಾದರೂ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟೀಯೆ, ಜೋಕೆ, ಅವಳ ಹೊಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ 
ಇಂತಹ ಮಾತುಗಳು ಕರಗುವುದು ಸ್ವಲ್ಪ ಕಡಿಮೆ. 

ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಇಬ್ಬರೂ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದರು. ಸಹಸಾ ಜೀನೀದೀನನೆಂದನು- 
ಯಾಕೆ? ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೇನಾಗುವುದು ? ನಿಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಎಲ್ಲಾ 
ಸಮಾಚಾರ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಬರುವೆ. ನಿನ್ನ ತಂದೆ, ತಾಯಿ, ಹೆಂಡತಿ ಎಲ್ಲ 
ರೊಡನೆಯೂ ಮಾತಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸುವೆ. ಆಮೇಲೆ ಹೇಗೆ 
ಮನಸ್ಸಾಯಿತೋ ಹಾಗೆ ಮಾಡು. 

ರಮಾನಾಥನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಮನೋಲ್ಲಾ ಸದಿಂದ ಹೊಳಪೇರಿದುವು. 
ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಮಧುರ ಕಲ್ಲನೆಗಳ ಲೋಕವನ್ನು ತಲುಪಿತು. ಜಾಲಪಳು 
ಎಷ್ಟು ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ತನ್ನ ಕುರಿತು ಪ್ರಶ್ನಿಸಬಹುದು? ತಂದೆ ಸರ 
ಕಾರಿ ಹಣವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿಸಿರುವರೆಂದಾದಕ್ತಿ ಇನ್ನೇನು ಎಲ್ಲವೂ ಸುಖಮಯ 
ವಾಗುವುದು? 

ದೇವೀದೀನನು ಕೇಳಿದನು ಆಗಬಹುದಲ್ಲವೆ? 

ರಮಾ-- ನಿನ್ನನ್ನೇತಕ್ಕೆ ಕಷ್ಟಪಡಿಸಲಿ ತಂದೆ? 

" ಮಾಘಸ್ಥಾನವೂ ಆಗುವುದು. ಕಷ್ಟವಿಲ್ಲದೆ ಪುಣ್ಯ ಸಿಗುವುದೆ? ನೀನೂ 


ಚಂದ್ರಹಾರ ೧೫೧ 


ಬಂದರೆ ಒಳ್ಳೆಯದೆಂದು ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಅಲ್ಲಿಯ ವಾತಾವರಣ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ದ್ದರೆ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಬಿಡು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ನನ್ನ ಹಿಂದೆಯೇ ಬಂದುಬಿಡು. 

ರಮಾನಾಥನು ನಗುತ್ತ ಎಂದನು-- ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವುದೋ ಏನೋ 
ಹೀಗೆ ನಾನು ಎಂದೂ ಹೋಗಲಾರೆ. ಸ್ಟೇಶನ್ಸಿನಲ್ಲಿಳಿಯುತ್ತಲೇ ಪೋಲೀಸರು 
ಬಂದು ಹಿಡಿದರೆ? 

ದೇವೀದೀನನು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಹೇಳಿದನು ಏನು ಹಾಗೆಲ್ಲಾ ಹಿಡಿಯು 
ವುದೆಂದರೆ ತಮಾಷೆ ಎಂದು ಮಾಡಿದಿಯಾ? ಬೇಕಾದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರಯಾಗದ 
ಸೋಲೀಸಠಾಣೆಯ ಇದಿರು ನಿಲ್ಲಿಸಿಯೇನು, ಯಾರಾದರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಡೆ 
ಗಣ್ಣಿಂದ ನೋಡಿದರೂ ಅವರ ಮೀಸೆ ಕಿತ್ತು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟೇನು. ಏನು 
ಹೇಳುತ್ತೀಯೋ ಏನೋ, ನೋಡು ಈ ಕಲ್ಪತ್ತೆಯಲ್ಲೇ ನಿನಗೆಷ್ಟು ಮಂದಿ 
ಖೂನಿಗಳು ಬೇಕು. ಪೋಲೀಸರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆಂಬ ನಿಷಯ ಬಿಡು. ಅವ 
ರೊಡನೆ ಪೋಲೀಸ ಆಫೀಸರರು ಭೋಜನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ರೂಪಾಯಿಗಿರುವಷ್ಟು 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಇನ್ನಾವುದಕ್ಕಿದೆ? 

ರಮಾನಾಥನು ಉತ್ತರ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ದೇವೀದೀನನು ಬರೇ ಬಾಯಿ 
ಮಾತಿನವನಲ್ಲವೆಂಬುದು ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತು. ಹಾಗಾದರೆ ಇವನೊಡನೆ ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗುವುದೇ ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿದನು. ಅಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ಹಣವಿದ್ದರೆ ಹೊಸ 
ಸೂಟು ಹೊಲಿಸಬಹುದಿತ್ತು. ಗೋನಫ್ಕಿ ವಿಶ್ವಂಭರರು ಕಂಡೊಡನೆ ಅನ್ನ 
ಬೇಕು. ಅಣ್ಣ ಬಂದ, ಅಣ್ಣ ಬಂದ! ತಂದೆಯವರು ಓಡಿ ಬರುವರು; ತಾಯಿಗೆ 
ಮೊದಲು ವಿಶ್ವಾಸವಾಗುವುದಿಲ್ಲ, ತಂದೆ ಹೋಗಿ ಬಂದೆನೆಂದು ಹೇಳಿದಾಗ 
ಅಳುತ್ತಾ ಹೊರಗೆ ಬರುವಳು. ಜಾಲಸಳು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲಿಕ್ಳಿಲ್ಲ. ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ 
ಸೆಡವಿಕೊಂಡು ಎಲ್ಲೋ ಕೂತಿರುತ್ತಾಳೆ. ರಮಾನಾಥನು ಅವಳಿಗೆ ತಾನು 
ಹೇಳಬೇಕಾದ ಮೊದಲ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಈಗಲೇ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೆ ಣಿಸಿ ಗಟ್ಟಿಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡನು. ರೂಪಾಯಿಯ ಪ್ರಸ್ತಾಪವೇ ಬರಲಿಕೈಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಪ್ರಿಯಜನರಿಂದ 
ಏನಾದರೂ ಅಪರಾಧವಾದರೆ ನಾವು ಅದನ್ನು ಮರಳಿ ಮರಳಿ ಕೆದಕಿ ಅವನನ್ನು 
ಕೆಣಕುತ್ತೇವೆಯೆ? 

ದೇವೀದೀನನು ಕೇಳಿದನು--ಏನನೈಣಿಸುತ್ತಿರುವೆ? ಹೊರಡುವಿಯಲ್ಲವೆ? 

ರಮಾ- ನೀನಿಷ್ಟು ಹೇಳುವಾಗ ನಾನು ಕೇಳದಿರುವುದಕ್ಕಾಗುತ್ತದೆಯೆ 
ಆದರೆ ನನಗೆ ಬಟ್ಟಿ-ಬರೆಗಳಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹಣ ಬೇಕು, ಮನೆಗೆ ಹೋದ ಮೇಲೆ 
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ನಿನ್ನ ಹಣ ನಿನಗೆ ಹಿಂದೆ ಕೊಡುವೆನು. 

" ನಿನ್ನ ಗುರುದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ನಾನಿಲ್ಲಿಯೇ ಸಲ್ಲಿಸುನೆನು.' 

 ಗುರುಕ್ತಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕಾದುದು ನೀನಲ್ಲ. ನಾನು ನಾಲ್ಕಕ್ಸರ 
ಇಂಗ್ಲಿಷು ಕಲಿಸಿದರೆ, ಏನು ದೊಡ್ಡ ಉಪಕಾರ ಮಾಡಿದಂತಾಯಿತೆ? ಆದರೆ 
ನೀನು ನನಗೆ ಕಲಿಸಿದ ಪಾಠವನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಾನು ನನ್ನ ಜೀವಮಾನನಿಡೀ 
ಮರೆನಂತಿಲ್ಲ. ನಡುನೀರಿನಲ್ಲಿ ಕೊಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ದರಿಸಿ 
ದವನು ನೀನು. ತಂದೆ-ತಾಯಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ನಿನ್ನ್ನ ಮೇಲಿರುವಷ್ಟು ಪ್ರೇಮ 
ಇನ್ನಾರ ಮೇಲೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿ. ನೀನು ನನ್ನ ರಕ್ಷಣೆಗೆ ಬಾರದಿದ್ದರೆ ನನ್ನ 
ಗತಿ ಏನಾಗುತ್ತಿತ್ತೋೋ ದೇವರೇ ಬಲ್ಲ. ? 

" ಅದಿರಲಿ ಬಿಡು. ಹೋಗುವುದು ನಿಶ್ಚಯವಾಯಿತಲ್ಲವೆ?? 


ಸರಿ. ಅಂಗಡಿ ತೆರೆದ ಮೇಲೆ ಬಟ್ಟೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಹೋಗುವ. ಇಂದೇ 
ಹೊಲಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಹಾಕಿಬಿಡುವ. ? 


ದೇನೀದೀನನು ಹೋದ ಮೇಲೆ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ ರಮಾನಾಥನು 
ಆನಂದ ಕಲ್ಪನೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಗ್ನನಾಗಿ ಕೂತನು. ಯಾವ ಭಾವನೆಗಳಿಗೆ ಅವನು 
ಇದುವರೆಗೆ ಎಂದೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಯವನ್ನೀಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೋ, ಯಾವು 
ವುಗಳ ಆಳ ವಿಸ್ತಾರ ಉದ್ದೇಗಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಇಳಿದರೆ ಎಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಹೋಗು 
ನೆನೋ ಎಂದು ತಲ್ಲಣಿಸಿ ತನ್ನ ಚಂಚಲ ಮನವನ್ನು ಆ ಕಡೆ ಸುಳಿಯಗೊಡು 
ತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲವೋ, ಆ ಅನಂತ, ಅಸೀಮ ಕಲ್ಪನಾ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಅವನಿಂದು ಸ್ವಚ್ಛಂದ 
ರೂಪದಿಂದ ಕ್ರೀಡಿಸತೊಡಗಿದನು. ಈಗ ಅವನಿಗೊಂದು ನೌಕೆ ದೊರೆತಿತ್ತು. 
ಆ ಶ್ರಿವೇಣಿಯ ವಿಹಾರ, ಆ ಆಲ್ಫ್ರಿಡ್‌ ಪಾರ್ಕಿನ ಶೋಭೈ, ಆ ಮಿತ್ರರಲ್ಲಿಯ 
ತರತರದ ಸಮಾರಂಭಗಳು, ಎಲ್ಲವೂ ನೆನಪಿಗೆ ಬಂದು ಬಂದು ಹೃದಯವು 
ಗದಗದಿಸಹತ್ತಿತು. 

ದೇವೀದೀನನು ಮರಳಿ ಬಂದನು. ಪೇಟೆಯ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬೇಕಾದ 
ಬಟ್ಟಿ ಯನ್ನು ತರೋಣವೆಂದು ಎಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೂ ರಮಾನಾಥನು ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. 

" ನೀನು ಮೆಚ್ಚೆ ತಂದುದೇ ನನಗೂ ಮೆಚ್ಚು. 

" ಪೋಲೀಸರ ಭಯವೇ? ನಾನಿರುವಾಗ ಏತಕ್ಕೆ ಅಂಜುನೆ? ಬಾ.? 

"ಇಲ್ಲ ತಂದೇ, ಭಯವೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಬರುವ ಇಚ್ಛೆ ಇಲ್ಲ, ಅಷ್ಟೆ. ? 

" ಹೆದರಿಕೆ ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಬರಲು ನೆನನನ್ನೇಕೆ ಒಡ್ಡುತ್ತಿ? ನಿನಗೆ ಏನೂ 


ಆಗಲಾರದು. ಬಾ ನನ್ನ ಜತೆಯಲ್ಲಿ, 

ದೇವೀದೀನನು ಎಷ್ಟು ಆಶ್ವಾಸನೆ ನೆಯಿತ್ತರೂ ರಮಾನಾಥನು ಹೊರಡ 
ಲಿಲ್ಲ. ಯಾರಾದರೊಬ್ಬ ಸೋಲೀಸನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದರೆ ಪಾಷ್ಕ ದೇವೀದೀನ 
ನೇನು ಚಹನ? ಇಸು ಕ ಟೂ ಅವನು ಬಿಡಲಾರ. ಆಗ 
ಪ್ರಯಾಗದ ಬದಲು ಚ್ಛೆಲು ಪ್ರಯಾಣವಾದೀತು. 

ದೇವೀದೀನನ: ಒಂದು ತಾಸಿನ ಬಳಿಕ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದು ಉಣ್ಣೆ 
ಮತ್ತು ರೇತ್ಮೆ ಬಟ್ಟೆಗಳ ಹತ್ತೆಂಟು ನಮೂನೆಗಳನ್ನು ರಮಾನಾಥನ ಮುಂದೆ 
ಹಾಕಿದನು. 

ರಮಾನಾಥನು ಅವುಗಳನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿ ತಿರುಗಿಸಿ ನೋಡುತ್ತಾ ಕೇಳಿ 
ದನು--ಇಷ್ಟು ಕ್ರಯದ ಬಟ್ಟಿಗಳನ್ನೇತಕ್ಕೆ ತಂದೆ? ಅಗ್ಗ ದರದವಿರಲಿಲ್ಲವೆ? 

" ಇದ್ದುವು. ಆದರೆ ಅವು ವಿಲಾಯತಿ ವಸ್ತ್ರಗಳಾಗಿದ್ದುವು.' 

" ನೀನು ನಿಲಾಯತಿ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ತೊಡುವುದಿಲ್ಲವೆ? ? 

" ಈಗ ಇಪ್ಪುತ್ತು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಇಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿನ ಕತೆ ಹೇಳಲಾರೆ. 
ಏನೋಸ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚು ಬೆಲೆ ಕೊಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ ನಿಜ. ಆದರೆ ಹಣ ದೇಶದಲ್ಲೇ 
ಉಳಿಯುವು ದಿಲ್ಲವೆ ಚ 


ರಮಾನಾಥನು ನಾಚುಕೆಯಿಂದ ಹೇಳಿದನು-- ನೀನು ದೃಢನಿಯಮದ 
ವನಾಗಿದ್ದಿ ₹ಯೆ. 

ದೇವೀದೀನನ ಮುಖಮುದ್ರೆಯು ಒಮ್ಮೆಲೆ ತೇಜಃಪೂರ್ಣವಾಯಿತು. 

ಕಂಡಿದ್ದ ಕಣ್ಣುಗಳು ಥಲಥಳಿಸಿದುವು.. ಎತ್ತಿದ ಸ್ಪರದಲ್ಲೆಂದನು-- 
ಯಾವ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ವಾಸ ಮಾಡುತ್ತೇವೆಯೋ, ಯಾವುದರ ಅನ್ನ-ನೀರಿನಿಂದ 
ಬೆಳೆಯುತ್ತೇವೆಯೋ ಆ ಪುಣ್ಯಭೂಮಿಗೆ ಇಷ್ಟೂ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ, ನಮ್ಮ ಬಾಳು 
ವೆಗೆ ಧಿಕ್ಟಾರನಿರಲಿ! ಈ ನ ಬಲಿಸೀಠದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ತರುಣ ಪುತ್ರ 
ರನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿರುವೆನು. ಎಷ್ಟು, ಬಲಿಷ್ನ ೈರಿದ್ದ ರು ಗೊತ್ತಿ 7 ಇಬ್ಬರೂ ವಿದೇಶೀ 
ವಸ್ತ್ರದ ಸ ಮುಂದೆ ನಿಯುಕ್ತ ಚ ಗಿನ್ನರ ರು. ಒಬ್ಬ ಗಿರಾಕಿಗೂ ಅಂಗ 
ಡಿಸ ಮೆಟ್ಟಿಲು ಹತ್ತುವ ಥೈರ್ಯ ಬರಬೇಕೆ ? ಕೈಮುಗಿದು ದೈನ್ಯದಿಂದ 
ಬೇಡಿ ಗದರಿಸಿ ನಾಚಿಕೆಗೊಳಿಸಿ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಹಿಂತಿರುಗಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಕಮಿಶ 
ನರ್‌ ಸಾಹೇಬರು ಇಪ್ಪತ್ತು ಮಂದಿ ಬಿಳಿ ಸೈನಿಕರನ್ನು ಕಳುಹಿದರು. ಅವರು 
ಬಂದು ಇಬ್ಬರು ಸೋದರರಿಗೆ ಹೇಳಿದರು--ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡಿರಿ. ಆದರೆ ಅವರು 
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ತಮ್ಮ ಸ್ಥಳದಿಂದ ಒಂದಕ್ಕಿಯ ಕಾಳಷ್ಟೂ ಕದಲಲಿಲ್ಲ. ಗುಂಪು ಸೇರಿತು. 
ಸಿಪಾಯಿಗಳು ಅವರ ಮೈಮೇಲೆ ಕುದುರೆಯನ್ನು ದೂಡುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಯಾರೂ 
ತಮ್ಮ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಕಲ್ಲಾಗಿ ನಿಂತ ಅವರ ಮೇಲೆ ತಮ್ಮ ಈ 
ಉಪಾಯ ನಡೆಯದ್ದನ್ನು ಕಂಡು ಸಿಪಾಯಿಗಳು ಲಾಠಿಯಿಂದ ಹೊಡೆಯ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಇಬ್ಬರು ವೀರರೂ ಪೆಟ್ಟು ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದರೆ ಹೊರತು ಜಾಗ 
ಬಿಟ್ಟು ತೊಲಗಲಿಲ್ಲ. ದೊಡ್ಡವನು ಬಿದ್ದೊಡನೆ ಚಿಕ್ಕವನು ಹೋಗಿ ಅವನ 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ನಿಂತನು. ಇವರಿಬ್ಬರು ಕೋಲಕನೈತ್ತಿದ್ದರೆ ಆ ಇಸ್ಟತ್ಮು ಮಂದಿಯೂ 
ಬೆನ್ನು ಹಾಕಿ ಓಡಬೇಕಿತ್ತು. ಆದರೆ ಕೋಲೆತ್ತುವುದಂತಿರಲ್ಕಿ ತಲೆಯನ್ನು 
ಕೂಡಾ ಎತ್ತಿದವರಲ್ಲ. ಕೊನೆಗೆ ಕೆರಿಯವನೂ ಅಲ್ಲೇ ಬಿದ್ದನು. ಇಬ್ಬರನ್ನೂ 
ಆಸ್ಪತ್ರೆಗೆ ಸಾಗಿಸಿದರು. ಅಂದು ರಾತ್ರಿಯೇ ಅವರ ಕತೆ ಮುಗಿಯಿತು. ನಿನ್ನ 
- ಕಾಲುಮುಟ್ಟಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ತಮ್ಮಾ, ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಆನಂದಕ್ಕೆ ಮೇಕೆ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಎದೆಯುಬ್ಬಿ ಹೋಗಿತ್ತು, ಕಾಲು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ನಿಲ್ಲುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ದೇವರು ಬೇರೆಯವರನ್ನೂ ಈ ಹಿಂದೆಯೇ ಕರಸಿಕೊಳ್ಳದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನೂ ಈ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕಳುಹುತ್ತಿದ್ದೆನೆಂದು ಅನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಶವಗಳ ಮೆರವಣಿಗೆ ಹೊರ 
ಇಗ ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಜನ ಸೇರಿದ್ದರು. ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಗಂಗೆಯ ಮಡಿಲಲ್ಲಿರಿಸಿ 
ನಾನು ನೇರಾಗಿ ಜವಳಿಪೇಟಿಯ ಕಡೆ ತೆರಳಿದೆನು. ಆ ಇಬ್ಬರ ರಕ್ತವು ಹರಡಿದ್ದ 
ಸ್ಥಳದಲ್ಲೇ ಹೋಗಿ ನಿಂತೆನುು ಎಂಟು ದಿನಗಳ ವರೆಗೆ ಗಿರಾಕಿಗಳಂತಿರಲಿ, 
ಒಂದು ನಾಯಿ ಸಿಳ್ಳೆ ಕೂಡ ಅತ್ತ ಕಡೆ ಸುಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಮುಚ್ಚಂಜೆಯಾಗುವ 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಬೇಗ ಬೇಗನೆ ಮಿಂದು ಎರಡು ತುತ್ತು ಉಂಡು 
ಮತ್ತೆ ಕಾನಲಿರುತ್ತಿದ್ದೆ. ಒಂಭತ್ತನೆಯ ದಿನ ಸಾಹುಕಾರರು ವಿದೇಶೀ ವಸ್ತ್ರ 
ಮಾರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಪ್ರಮಾಣ ಮಾಡಿದರು. ಆ ಮೇಲೆ ಕಾನಲನ್ನು 
ತೆಗೆದೆವು. ಅಂದಿನಿಂದ ಪರದೇಶದ ಬೆಂಕಿ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯೂ ನನ್ನ ಮನೆಯೊಳಗೆ 
ಬರಲಿಲ್ಲ. 
ರಮಾನಾಥನು ತುಂಬಿದ ಎದೆಯಿಂದ ಹೇಳಿದನು ತಂದೆ, ನೀನು ನಿಜ 
ವಾದ ನೀರನು ಆ ನಿನ್ನ ಇಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳು ನಿಜವಾದ ಯೋಧರು. ನಿನ್ನ 
ದರ್ಶನದಿಂದ ಕಣ್ಣುಗಳು ಪವಿತ್ರವಾದುವು. 
ದೇನೀದೀನನು ಈ ಹೊಗಳಿಕೆಯು ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯಲ್ಲವೆಂಬ ಭಾವ 
ದಿಂದ ಅನನನ್ನು ನೋಡಿ ಗರ್ವದಿಂದ ಹೇಳಿದನು. ಈ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ 


ಚಂದ್ರಹಾರೆ ೧೫೫ 


ಮನುಷ್ಯರಿಂದ ಏನೂ ಕೆಲಸ ಸಾಗದು. ಇವರಿಗೆ ಅಳುವುದಕ್ಕೊಂದು ಗೊತ್ತು; 
ಚಿಕ್ಸೆ ಹುಡುಗಿಯರಂತೆ ಅಳುತ್ತಿರುವುದರ ಹೊರತು ಇವರಿಂದ ಬೇರೇನೂ 
ಆಗದು. ಈ ದೇಶಭಕ್ತರಿಗೆ ನಿಲಾಯತೀ ಸರಾಯಿ ಇಲ್ಲದೆ ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇವರ ಮನೆಯೊಳಗೆ ನೋಡಿದರೆ ದೇಶೀ ವಸ್ತು ಒಂದೂ ಸಿಗಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ. ತೋರಿ 
ಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹತ್ತಿಪ್ಪತ್ತು ಧಪ್ರದ ಅಂಗಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದರಾಯಿತು. ಎಲ್ಲರೂ 
ಭೋಗ ವಿಲಾಸದಿಂದ ಕುರುಡರಾಗಿರುವರು, ಚಿಕ್ಕವರೂ ದೊಡ್ಡವರೂ. ಇಂಥ 
ವರು ದೇಶೋದ್ದಾರ ಮಾಡುತ್ತಾರಂತೆ. ಮೊದಲು ತಮ್ಮ ಉದ್ದಾರ ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳಲಿ! ಬಡವರನ್ನು ಸುಲಿದು ವಿಲಾಯತಿಯ ಖಜಾನೆ ತುಂಬುವ ಕೆಲಸ 
ಇವರದು, ಇದಕ್ಕೆಂದೇ ನೀವು ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದು ಹಾಂ, ಅಳುವು 
ದನ್ನು ಬಿಡಬೇಡಿ. ನಿಲಾಯತಿ ಶೆರಾಬನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತಿರಿ ವಿಳಾಯತಿ 
ಮೋಬಾರು ನಡಿಸುತ್ತಿರಿ, ವಿಲಾಯತಿ ಪಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ಊಟ ಮಾಡಿ, ವಿಲಾ 
ಯತಿ ಔಷಧಿಗಳನ್ನು ಕುಡಿಯಿರಿ, ಆದರೆ ದೇಶೆದ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಅಳುವುದನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಬಿಡಬೇಡಿ. ಈ ಅಳುವುದನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬಿಡಬೇಡಿ. ಈ ಅಳುವು 
ದರಿಂದ ಏನಾಗುವುದು? ಅತ್ತರೆ ತಾಯಿ ಮಗುವಿಗೆ ಹಾಲು ಕುಡಿಸಿಯಾಳು ; 
ಹುಲಿ ತನ್ನ ಕೊಳ್ಳೆಯನ್ನು ಬಿಡಲಾರದು. ದಯಾ-ಧರ್ಮಗಳು ಯಾರಲ್ಲಿ 
ವೆಯೋ ಅಂಥವರ ಮುಂದೆ ಅಳಬೇಕು. ಇನ್ನು ಗದರಿಸಿಯಾದರೂ ಮಾಡುವು 
ದೇನು? ನಿಮ್ಮ ಗದರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಬಲವಿದ್ದರಲ್ಲವೆ ಇದಿರಾಳಿಗಳು ಬೆದರುವುದು? 
ಒಂದು ಸಲ ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಸಭೆ ಸೇರಿತ್ತು. ಒಬ್ಬರು ಮಹಾವೀರರು 
ಬಹಳ ಕುಣಿದಾಡಿದರು. ಅವರು ಮಂಚದಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿದು ಬಂದ ಮೇಲೆ 
ನಾನು ಹೇಳಿದೆ-- ಮಹಾಶಯರೆ, ಸತ್ಯ ಹೇಳಿರಿ, ನೀವು ಸ್ವರಾಜ್ಯದ ಹೆಸರೆ 
ತ್ತುವಾಗ ಅದರ ಎಂತಹ ರೂಪವು ನಿಮ್ಮ ಕಣ್ಣ ಮುಂದೆ ಬರುತ್ತದೆ? 
ನೀವೂ ತುಂಬ-ತುಂಬ ಸಂಬಳವನ್ನು ಪಡೆನಿರಿ, ಇಂಗ್ಲಿಷರಂತೆ ಬಂಗಲೆಗಳನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ವಾಸ ಮಾಡುವಿರಿ, ಇಂಗ್ಲಿಷರ ದರ್ಪವನ್ನೂ ಮೀರಿಸುವಿರಿ, 
ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲವೆ? ಇದರಿಂದ ದೇಶಕ್ಕೆ ಕಲ್ಯಾಣವಾಗುವುದೇ ಸ್ವಾಮೀ? ನಿಮ್ಮ 
ಮತ್ತು ನಿಮ್ಮ ಸಂಬಂಧಿಕರ ಜೀವನ ಸುಖಮಯವಾಗಿ ಸಾಗೀತು. ಆದರೆ 
ಇದರಿಂದ ದೇಶಕ್ಕೇನು ಪ್ರಯೋಜನ? ನೀವು ದಿನಕ್ಕೈದು ಬಾರಿ ಉತ್ತಮ 
ತರವಾದ ಊಟ ಉಣ್ಣುವಿರಿ; ಬಡ ರೈತರಿಗೆ ಒಂದು ಹೊತ್ತು ಒಣಕಲು 
ರೊಟ್ಟಿಗೆ ಗತಿ ಇಲ್ಲವಾದರೂ ಚಿಂತಿಲ್ಲ. ಅನನ ನೆತ್ತರವನ್ನು ಹೀರಿಯೇ ಸರ 
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ಕಾರವು ನಿಮಗೆ ಸಂಬಳ ಕೊಡುವುದಲ್ಲವೆ? ಎಂದಾದರೂ ನಿಮ್ಮ ದೃಷ್ಟಿ ಆ 
ಕಡೆ ಹೋದುದಿದೆಯೇ? ನಿಮ್ಮ ಕೈಯಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯವಿಲ್ಲ ಇನ್ನೂ. ನಿಮ್ಮ 
ರಾಜ್ಯದ ಕಾಲ ಬರುವಾಗ ನೀವು ಬಡವರ ರಕ ಕ್ಷವನ್ನು ಕುಡಿಯಲು ಹಿಂದೆ 
ಮುಂದೆ ನೋಡಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲನೆಂಬುದು ಖಂಡಿತ. 

ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಭದ್ರಸಮಾಜದ ಮೇಲೆ ಈ ಆಕ್ಷೇಪವು ಒಳ್ಳೆಯದೆ 
ನಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅವನೂ ಭದ್ರಸಮಾಜದ ಒಂದು ಅಂಗವಲ್ಲವೆ? 

" ವಿದ್ಯಾವಂತರು ರೈತರನ್ನು ಕಡೆಗಣಿಸುತ್ತಾರೆಂಬುದು ನಿಜವಲ್ಲ. ತಂದೆ, 
ಅವರಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಮಂದಿ ಸ್ವತಃ ಕೆಸಾನರಿದ್ದರು; ಈಗಲೂ ಇರುವರು. 
ತಾವು ಸ್ವಲ್ಪ ಕಷ್ಟ ಸಹಿಸುವುದರಿಂದ ಕ್ಲೈತರ ಹಿತ ಸಾಧಿಸುವುದೆಂದು ಇವರಿಗೆ 
ನಂಬುಗೆಯುಂಟಾದರೆ, ಆ ಮೇಲೆ ಇವರು ಕಡಮೆ ವೇತನಕ್ಕೆ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡಲು ಆನಂದದಿಂದ ಒಪ್ಪುವರು. ಉಳಿತಾಯ ಬೇರೆಯವರ ಪಾಲಾಗು 
ಕ್ರಿರುವುದನ್ಮು ಕಂಡು ಇನರಾದರೂ ತಾವೇಕೆ ತಿನ್ನಬಾರದೆಂದು ಯೋಚಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅಪ್ಪೆ? 

“ಡೇವೀ ಇಗಾದರೆ ಸ್ವರಾಜ್ಯ ಸಿಕ್ಕ ಮೇಲೆ ಈ ಐದೈದು ಹೆತ್ತು-ಹೆತ್ತು 
ಸಾವಿರ ಸಂಬಳದ ಆಫೀಸರರು ಇರುವುದಿಲ್ಲವೆ? ವಕೀಲರ ಸುಲಿಗೆ ಇಲ್ಲವಾಗು 
ವುಜಿ? ಪೋಲೀಸರ ದರೋಡೆ ನಿಲ್ಲುವುದೆ? 

ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಏನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ತೋಚಲಿಲ್ಲ. 
ಕೊನೆಗೆ ಒಂದು ದಾರಿ ಹೊಳೆಯಿತು. " ಆಗ ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸವೂ ಬಹುಮತದಿಂದ 
ಸಾಗುವುದು. ಬಹುಮತವು ಕರ್ಮಚಾರಿಗಳ ವೇತನವನ್ನು ಕಡಮೆ ಮಾಡಬೇ 
ಕೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಿದರೆ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗುವುದು. ಕೀಲಿಕ್ಸೆ ಬಹುಮತದ ವಶ 
ವಾಗುವುದು. ಇನ್ನು ಹತ್ತು-ಹದಿನ್ಹೆದು ವರ್ಷಗಳತನಕ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ಆ 
ಮೇಲಾದರೂ ಬಹುಮತವು ರೈತ-ಮಜೂರರ ವಶವಾಗದಿರದು.? 

ದೇವೀದೀನನು ನಸುನಗೆಯಿಂದ ಹೇಳಿದನು ತಮ್ಮಾ, ನಿನಗೂ ಈ 
ವಿಷಯಗಳೆಲ್ಲ ಗೊತ್ತಿವೆ. ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ದಿನ ದೇವರು ನಿನ್ನನ್ನು ಈ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರಿಸಲೆಂದು ಭಗವಂತನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿದ್ದೇೇನೆ. ನಿಲಾಯತಿ 
ವಸ್ತುಗಳ ಮೇಲೆ ಇಮ್ಮಡಿ ಸುಂಕ ವಸೂಲ ಮಾಡಬೇಕೆಂದೂ, ಮೋಟರು 
ಗಳ ಮೇಲೆ ನಾಲ್ಕು ಪಟ್ಟು ಸುಂಕ ಹಾಕಬೇಕೆಂದೂ ನಾನು ಮತ ಕೊಡು 
ತ್ತೇನೆ. ಇರಲಿ, ಈಗ ಊಟಿ ತೀರಿಸು. ಸಂಜೆಗೆ ಹೋಗಿ ಇದನ್ನು ದರ್ಜಿಗೆ 
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ಕೊಟ್ಟು ಬರುವ. 

ಸಾಯಂಕಾಲವಾದೊಡನೆ ದೇನೀದೀನನು ಬಂದು-- ಹೊರಡು, ಕತ್ತ 
ಲಾಯಿತು. ಎಂದಾಗ ರಮಾನಾಥನು ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕೈಯಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕೂತಿ 
ದ್ದನು. ಮುಖದಲ್ಲಿ ಬೇಸರವು ತಳಊರಿತ್ತು. ಹೇಳಿದನು-- ತಂದೇ, ನಾನು 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 

ದೇವೀದೀನನು ಚಕಿತನಾಗಿ ಎಂದನು-- ಎಲಾ, ಇದೇನು ಹೀಗೆ ? 

ರಮಾನಾಥನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಸಜಲವಾದುವು. ಯಾವ ಮುಖ ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಲಿ. ಇದಕ್ಕಿಂತ ಮುಳುಗಿ ಸಾಯುವುದು ನನಗೆ ಹಿತವೆರಿ 
ಸುತ್ತದೆ. 

ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತ ಹೇಳುತ್ತ ಅವನು ಗೋಳೋ ಎಂದು ಅತ್ತುಬಿಟ್ಟಿನು. 
ಇದು ವರೆಗೆ ಮೂರ್ಛಿತವಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ವೇದನೆಯು ಇಂದು ಶೀತಲಜಲ ಸೇಚನೆ 
ಯಿಂದ ಸಚೇತನನಾಯಿತು; ಅದರ ಕ್ರಂದನವು ರಮಾನಾಥನ ಎಲ್ಲ ಅಆಸ್ತಿತ್ವ 
ವನ್ನು ಖಂಡ- ಖಂಡವಾಗಿ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿತು. ದುಃಖಿಸಿ ಮಾತೆಯೋರ್ವಳು ಮಗ 
ನನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿದರೆ ಕೂಡಲೇ ತಿನ್ನಲು ಕೇಳುವನಲ್ಲಾ ಎಂದು ಬೆದರಿ ಅವನನ್ನು 
ಎಚ್ಚರಿಸುವ ಗೋಜಿಗೆ ಹೋಗದಿರುವಂತೆ, ಇವನಾದರೂ ಆ ಕ್ರಂದನವನ್ನು 
ಎಚ್ಚರಿಸ ಹೋಗದೆ ಸಂಯತ ವಿಸ್ಮೃತಿಯಿಂದ ಅದು ಎಂದೆಂದೂ ಅಚೇತನ 
ವಾಗಿಯೇ ಇರುವಂತೆ ಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ' 





೨೫ 


ಹಲವು ದಿನಗಳ ಮೇಲೆ ಒಂದು ದಿನ ರಮಾನಾಥನು ಎಂಟು ಗಂಟೆಯ 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ವಾಚನಾಲಯದಿಂದ ಹಿಂತಿರುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಇಬ್ಬರು ಯುವಕರು ಚದು 
ರಂಗದ ನಕ್ಷೆಯ ಕುರಿತು ಮಾತಾಡುತ್ತ ಬರುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡನು. ಅವನ 
ಕುತೂಹಲವು ಕೆರಳಿತು. ಅಂದರೆ ಚದುರಂಗದ ನಕ್ಷೆಯ ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ 
ದವರಿಗೆ ಐವತ್ತು ರೂಪಾಯಿ ಬಹುಮಾನ ಕೊಡಲ್ಪ್ಬಡುವುದೆಂದು ಅದನ್ನು 
ಛಾಹಿಸಿದ ದೈನಿಕ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಬಂದಿತ್ತು. ಇದೆಲ್ಲ ಅವನಿಗೆ ಅವರ ಮಾತು 
ಕತೆಯ ಮೂಲಕ ತಿಳಿಯಿತು. 

ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಯಾರ ಪರಿಚಯವೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ಆ ನಕ್ಷೆ 
ಯನ್ನು ನೋಡುವ ಕುತೂಹಲವು ಅವನನ್ನು ಮುಂದೆ ದೂಡಿತು. ಅವನು 


೧೫೮ ಚಂದ್ರಹಾರ 


ಕೇಳಿದನು-- ನಿಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ ಆ ನಕ್ಷೆ ಇದೆಯೆ? 
ಕಂಬಳಿ ಹೊದ್ದು ಕೊಂಡ ಇವನನ್ನು ನೋಡಿ ಯುನಕರಲ್ಲೊಬ್ಬನು 
ಹೀಗೆಂದನು-- ಹಾಂ, ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಇದೆ. ಆದರೆ ಎಂತೆಂಥವರನ್ನು ನೀರು ಕುಡಿಸಿ 
ರುವ ಇದನ್ನು ನೀನು ಬಗೆಹರಿಸಬಲ್ಲೆಯಾ? ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. 
ಎರಡನೆಯವನೆಂದನು-- ಅದು ಹೇಗೆ ಹೇಳುವುದು? ಇವನ ಅದೃಷ್ಟ 
ದಿಂದ ಇವನಿಗೇ ಸಿಕ್ಕಿದರೂ ಸಿಕ್ಕಬಹುದು. ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕೇಕೆ ಅಡ್ಡಿ 


ಮಾಡುವಿ? 
ಅವರು ತಮ್ಮ ಗುರುತಿನ ಒಂದು ಅಂಗಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ರಮಾನಾಥ 


ನಿಗೆ ನಕ್ಷೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿದರು. ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ತಾನಿದನ್ನು ಮೊದಲೆಲ್ಲೋ 
ಕಂಡಿದ್ದಂತೆ ಭಾಸವಾಯಿತು. ಆದರೆ ಎಲ್ಲಿ ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 
ಕಾಗದ-ಪೆನ್ಸಿಲನ್ನ್ಮು ಅವರಿಂದ ಇಸುಕೊಂಡು ಅದರ ಒಂದು ನಕಲನ್ನು ತಯಾ 
ರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟನು. ಹೊರಡುವಾಗ 6 ಪ್ರಜಾಮಿತ್ರ ?ದ ಸಂಪಾದಕರಿಗೆ 
ಕಳುಹಬೇಕೆಂಬುದನ್ನೂ ಅರಿತುಕೊಂಡನು. 

ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಆ ನಕ್ಷೆಯ ಮೇಲೆ ತಲೆ ಖರ್ಚು ಮಾಡತೊಡಗಿದನು. 
ಆದರೆ ಕಾಯಿಗಳ ನಡಿಗೆಯ ಕುರಿತು ಯೋಚಿಸುವದರ ಬದಲು € ನಾನು 
'ಇದನ್ನು ನೋಡಿದ್ದೆಲ್ಲಿ ?' ಎಂಬ ಯೋಚನೆ ಬಲವಾಯಿತು. ಮರವೆ ನೆನಹಿನಲ್ಲಿ 
ಪರಿವರ್ತಿತವಾಯಿತು. ರಾಜಾಸಾಹೇಬರು ಈ ನಕ್ಷೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿದ್ದರು. 
ಸರಿ, ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೋಡಿದ್ದು. ಉಲ್ಲಾಸದ ಮುಖದಲ್ಲಿ ನೆಲದ ಮೇಲಿಂದ ಮೂರು 
ನಾಲ್ಬು ಬಾರಿ ನೆಗೆತ ಹಾಕಿ, ಮೀಸೆ ತಿದ್ದಿಕೊಂಡು, ವಿಜಯ ಗರ್ವದಿಂದ ಮುಖ 
ವನ್ನು ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ನೋಡಿಕೊಂಡನು. 

ಪ್ರಸನ್ನ ಮುಖದಿಂದ ದೇವೀದೀನನ ಬಳಿ ಹೋಗಿ ಕೇಳಿದನು- " ಪ್ರಜಾ 
ಮಿತ್ರ? ಪತ್ರದ ಆಫೀಸು ಎಲ್ಲಿದೆ ಎಂದು ಗೊತ್ತಿದೆಯೆ ? 

ದೇನೀ- ಹೋ, ಗೊತ್ತಿದೆ. ಅದಕ್ಕೊಬ್ಬ ಸಂಪಾದಕನಿದ್ದಾನೆ. ಅವನಿಗೆ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಎಲೆ-ಅಡಿಕೆ ತಪ್ಪಬಾರದು. ಮಾತಾಡುವಾಗ ಎಷ್ಟು 
ವಿನಯ, ಆದರೂ ಅಸೀಮ ಧೈರ್ಯಶಾಲಿ. ಎರಡು ಸಲ ಜೈಲಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಬಂದಿರುವನು. 

ರಮಾ-- ಈ ಹೊತ್ತು ಸ್ವಲ್ಪ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬರುನಿಯಾ? 

ದೇವೀ-- ಅದು ಮಾತ್ರ ನನ್ನಿಂದಾಗದು. 
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ರಮಾ ಏಕೆ? 

ದೇವೀ ಇನ್ನು ಈ ಸ್ವದೇಶಿ-ನಿದೇಶಿಯ ಜಗಳದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವುದಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಮುದುಕಿಗೆ ಮಾತು ಕೊಟ್ಟಿರುವೆನು. ಅವಳು ಕೊಟ್ಟುದನ್ನು ತಿನ್ನು 
ತ್ತಿರುವೆನೆಂದ ಮೇಲೆ ಅವಳ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಾಲಿಸಬೇಡವೆ? 

ರಮಾ--ತಂದೈ, ನೀನು ಸುಮ್ಮನೆ ಹಾಸ್ಯಕ್ಕೆ ಹೀಗೆನ್ನುತ್ತಿೀಯೆಂದು ನನಗೆ 
ಗೊಕ್ತಿದೆ. ನಾನೇ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೆ. ಆದರೇನು ಮಾಡಲಿ? ಈ ಗುಪ್ತ ಪೋಲೀ 
ಸರು ಪತ್ರಿಕೆಗಳ ಆಫೀಸಿನ ಹತ್ತಿರ ಪ್ರಾಯಶಃ ಸುಳಿಯುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಂಚೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಕಳಿಸೋಣನೆಂದರೆ ಅದು ಅಲ್ಲಿಗೆ ತಲುಪುವುದು ನಾಡದಾಯಿತು. 


ದೇವೀ ಚಿಂತಿಲ್ಲ. ನಾನೇ ಹೋಗುವೆ. ಒಂದು ತಾಸಿನೊಳಗೆ ಹಿಂದೆ 
ಬರುವೆ. ಅಸ್ಟರೊಳಗೇನೂ ಮುದುಕಿ ಬರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. 


ಹೀಗೆನ್ನುತ್ತಾ ದೇನೀದೀನನು ತನ್ನ ಕರಿ ಕಂಬಳಿಯನ್ನು ಹೊದ್ದು 
ಕೊಂಡು, ಲಕ್ಟೋಟೆಯನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಗೆ ಹೋದನು. 

ಜಗ್ಗೋ ತರಕಾರಿ ಮತ್ತು ಫಲಗಳನ್ನು ತರಲು ಮಂಡಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಳು. 
ಅರೆತಾಸಿನಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಆಳಿನ ತಲೆಯಲ್ಲೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಬುಟ್ಟಿಯನ್ನು ಹೊರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ ಮರಳಿದಳು. ಬೆವರಿನಿಂದ ಒದ್ದೆ ಒದ್ದೆಯಾಗಿದ್ದಳು. ಬರು 
ತ್ತಲೇ ಹೇಳಿದಳು ಯಾರಿದ್ದೀರಿ ಅಲ್ಲಿ? ಬನ್ಸಿ ಈ ಹೊರೆ ಇಳಿಸಿರಿ. 

ರಮಾನಾಥನು ಬಂದು ಆ ಹೊರಲಾರದ ಹೊರೆಯನ್ನು ಕೆಳಗಿಳಿಸಿದನು. 

ಜಗ್ಗೋ ಕೇಳಿದಳು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ ? 

ರಮಾ-- ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಈಗ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಹೋದ ಹಾಗಾಯಿತು. 

ಮುದುಕಿಯು ಅಲ್ಲೇ ಕೂತು ಹರಕು ಬೀಸಣಿಕೆಯೊಂದನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಬೀಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಹೇಳಿದಳು ಹಾಂ, ಗಾಂಜದ ನೆನಪಾಯಿತೋ ಏನೋ. 
ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಸಾಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ಇವರಿಗೆ ಗಾಂಜಾ, ವಿನೋದ ಎಲ್ಲ ಬೇಕು. 

ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ದೇವೀದೀನನು ಗಾಂಜಾ ಸೇದುವನೆಂಬುದು ಗೊತ್ತಿ 
ದ್ದರೂ ಮುದುಕಿಯ ಕೋಪವನ್ನು ತಣಿಸುವುದರ ಸಲುವಾಗಿ ಹೇಳಿದನು-- 
ಎಲ್ಲಿ, ನಾನಂತೂ ನೋಡಲಿಲ್ಲ ಗಾಂಜಾ ಸೇದುವುದನ್ನು. 

ಮುದುಕೆ ಬೆನ್ನ ಮೇಲಿನ ಸೆರಗನ್ನು ತೆಗೆದು ಬೀಸಣಿಕೆಯ ಹಿಡಿಕೆಯಿಂದ 
ಬೆನ್ನು ತುರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಹೇಳಿದಳು-- ಇವರಿಗೆ ಹಿಡಿಯದ ಹುಚ್ಚೇ ಇಲ್ಲ. 
ಗಾಂಜಾ ಆಗಿದೆ, ಶರಾಬು ಆಗಿದೆ. ಇನ್ನು ಅಫೀಮು ತಿಂದಿದ್ದಾರೋ ಇಲ್ಲವೋ 
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ದೇವರಿಗೇ ಗೊತ್ತು. ನಾನೇನು ಯಾವಾಗಲೂ ಇವರ ಮೇಲ್ವಿಚಾರದಲ್ಲಿರು 
ತ್ರೇನೆಯೆ. ಆಗಲಿ, ತಿನ್ನಲಿ, ಎಷ್ಟು ಬೇಕಾದರೂ ತಿನ್ನಲಿ. ಕೈಯಲ್ಲೊಂದು 
ನಾಲ್ಪು ಕಾಸಾದುದೇ ತಡ ಬೇರೆಯವರ ಮಕ್ಕಳೂ ಇವರ ಸಂಬಂಧಿಕರಾಗು 
ವರು. ಆದರೂ ಈ ಪ್ರಾಣಿಗೆ ಎಳ್ಳಷ್ಟಾದರೂ ಚಿಂತೆ ಬೇಕೆ. ಒಮ್ಮೆ ಆ 
ತೀರ್ಥ, ಒಮ್ಮೆ ಈ ತೀರ್ಥ ಎಂದು ಅಲೆದರಾಯಿತು. ಇಲ್ಲಿ ದುಡಿದು ದುಡಿದು 
ಸಾಯಬೇಕು ನಾನು. ದೇವರು ಒಯ್ದರೆ ಈ ಕುಸಂಗವಾದರೂ ತಪ್ಪೀತು. 
ಆಮೇಲೆ ಇವರಿಗೆ ತಿಳಿವು ಬಂದೀತು. ಆಗ ಇವರ ವೆಚ್ಚಕ್ಕೆ ಹಣದ ಸರ 
ಬರಾಯಿ ಮಾಡಲು ಜಗ್ಗೋ ಎಲ್ಲಿದಾಳೆ? ಇವರು ನೆತ್ತರ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಸುರಿಸ 
ದಿದ್ದರೆ ಮತ್ತೆ ಹೇಳಬೇಕು, ( ಮಜೂರನ ಹತ್ತಿರ) ನಿನ್ನದೆಷ್ಟಾಯಿತು? 

ಮಜೂರನು ಬೀಡಿ ಹಚ್ಚುತ್ತಾ ಎಂದನು-- ಹೊರಿ ನೋಡವ್ವಾ, 
ಕುತ್ತಿಗೆ ಕಡಿದಂತಾಗಿದೆ. 

ಜಗ್ಗೋ ನಿರ್ದಯತೆಯಿಂದ ಎಂದಳು-- ಹಾಂ, ಹಾಂ, ಕುತ್ತಿಗೆ ಮುರಿ 
ಯಿತಲ್ಲನೆ? ಆಹಾ ಎಷ್ಟು ಸುಕುಮಾರ ನೀನು? ಇಗೋ, ಇನ್ನು ನಾಳೆಯೂ 
ಬಂದುಬಿಡು, 

ಮಜೂರನು ಅಷ್ಟು ಕಡಿಮೆ ಸಾಲವೆಂದು ಗೊಣಗಿದನು. , ಜಗ್ಗೋ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಪಲ್ಯದ ಸೊಪ್ಪನ್ನು, ಕೆಲವು ಉಳ್ಳಾಗಡ್ಡೆ ಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಅವನನ್ನು 
ಕಳಿಸ್ಸಿ ರಮಾನಾಥನ ಹತ್ತಿರ ಅಂದಿನ ಲೆಕ್ಕ ಬರೆಯ ಹೇಳಿದಳು. " ಏನೋ 
ಅಪ್ಪಾ, ಇವೊತ್ತು ಬಾಜಾರಕ್ಕೆ ಬೆಂಕಿ ಹಿಡಿದಿದೆಯೋ ಏನೋ ಬೆಲೆ ಬಹಳ 
ವಿಸರೀತವಾಗಿಬಿಟ್ಟದೆ ಎನ್ನುತ್ತಾ ಒಂದೊಂದೇ ಸಾಮಾನನ್ನು ಅಂಗಡಿ 
ಯಲ್ಲಿ ತಕ್ಕ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಇಡುತ್ತಾ ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಲೆಕ್ಕ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ಎಲ್ಲಾ 
ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ಲೆಕ್ಕವನ್ನು ಎರಡು ಬಾರಿ ಓದಿಸಿ, ಅಡ್ಡದಲ್ಲಿ ಕೂತು ಚಿಲಮ 
ಹೆಚ್ಚಿದಳು. .ಅವಳು ಅದನ್ನು ಸೇದುವಾಗ ಆನಂದಕ್ಕಾಗಿ ಅಲ್ಲ, ಎದೆಯನ್ನು 
ಕಾವೇರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸೇದುವಳೋ ಎಂದು ತೋರುತ್ತಿತ್ತು. ಒಂದು ಕ್ಷಣದ 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಳು-- ಬೇಕೊಬ್ಬಳಾಗಿದ್ದರೆ ಎಂದೋ ಓಡಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಳು 
ನಸುಕಿಗೆ ಮುಂಚೆ ಎದ್ದು ಗೆಯ್ಯಲು ತೊಡಗಿದರೆ ರಾತ್ರಿ ಹತ್ತು ಗಂಟೆಯ ವರೆಗೆ 
ಬಿಡುವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ನಾಲ್ಕು ಕಾಸು ಮಾಡಿ ಅದನ್ನು ಎಲ್ಲಿರಿಸಿದರೂ ಇವರ 
ಖರ್ಚಿಗೆ ಬೇಕು. ನಾನೆಲ್ಲಾದರೂ ಒಡವೆ-ತೊಡವೆ ಮಾಡಿಸಿದರೆ ಅದು ಇವರ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ .ಕುಕ್ಳುತ್ತದೆ. ಕಟು ಮಾತಿನಿಂದ ಪೀಡಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾಕೆ. ಮಕ್ಕಳ 


ಚಂದ್ರೆಹಾರೆ ೧೬೧ 


ಸುಖವನ್ನು ದೇವರು ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಏನು ಮಾಡಲಿ? ಹಾಗೆಂದು ಎದೆ 
ಯೊಡೆದುಕೊಂಡು ಸಾಯಲೆ? ಸಾವು ಬೇಡಿದರೂ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಸುಖ 
ಭೋಗವು ನನ್ನ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದರೆ ಜವ್ರನಿಗ ಮಕ್ಕಳು ಸತ್ತು ಈ ಕುಡುಕ 
ನೊಡನೆ ಕಾಲಕಳೆಯಬೇಕಿತ್ತೆ ? ಸ್ವದೇಶಿಯ ಜಗಳದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಇವರೇ 
ಇಬ್ಬರು ಹುಡುಗರ ಪ್ರಾಣ ತೆಗೆದರು. ಇಲ್ಲಿ ಬ್ಯಾ ನಿನಗೆ ಅವರು ತಿರುಗಿ 


ten ಜೋಡನ್ನು ತೋರಿಸುವೆ. ಇವನ್ನು ಐನೂರು ಸುತ್ತು 

ಕತ್ತಲು ಕೋಣೆಯ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಎರಡು ಮುಗ್ದರಗಳು ನಿಂತಿದ್ದವು. 
ಮುದುಕಿ ಸಗರ್ವ ನೇತ್ರದಿಂದ ನೋಡಿ ಎಂದಳು ಜನರು ಇವನ್ನು ಯಾರಿ 
ಗಾದರೂ ಕೊಟ್ಟುಬಿಡು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ ನಾನು ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. 
ನನ್ನ ಪುತ್ರಯುಗಲನಿದು. ಇವೇ ನನ್ನಿಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳು. 

ಮುದುಕಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಅಸೀಮ ಶ್ರದ್ಧೆ ಉತ್ಸನ್ನ 
ವಾಯಿತು. ಎಂತಹ ಪಾವನ ಧೈರ್ಯ! ಮರದ ತುಂಡುಗಳರಡಕ್ಕೆ ಜೀವದ 
ಪ್ರದಾನ ಮಾಡಬೇಕಾದರೆ ಆ ವಾತ್ಸಲ್ಯ ಎಷ್ಟು ವಿಶಾಲವಾಗಿರಬೇಡ ! 
ಜಗ್ಗೋ ಮಾಯಾ-ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಪೂರ್ತಿ ಮುಳುಗಿದವಳೆಂದ್ಕೂ ಕಾಸಿಗಾಗಿ 
ಒದ್ದಾಡುವನಳೆಂದೂ, ಕೋಮಲ ಭಾವಗಳು ಇವಳನ್ನು ಸೋಂಕಲಾರ 
ವೆಂದೂ ರಮಾನಾಥನು ಬಗೆದಿದ್ದನು. ಇಂದು ಅನನಿಗೆ ಆಕೆಯ ಹೃದಯವು 
ಎಷ್ಟು ನ್ನೇಹಮಯ್ಯ ಎಷ್ಟು ಕೋಮಲ, ಮತ್ತು ಅದೆಷ್ಟು ಮನಸ್ತಿ ಎಂಬು 
ದರ ಅರಿವಾಯಿತು. ಮುದುಕಿಯು ಅವನ ಕಡೆಗೆ ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ನೋಡಿದಾಗ 
ಬಕೋ ಏನೋ ಆಕೆಯ ಮಾತ್ಛಕ್ಸದಯವು ಅವನನ್ನು ಎದೆಗವಚಿಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕೆಂದು ಅಧೀರವಾಯಿತು. ಇಬ್ಬರ ಹೃದಯಗಳೂ ಪ್ರೇಮಸೂತ್ರದಿಂದ 
ಒಂದಾದವು. ಒಂದೆಡೆ ಪುತ್ರಸ್ನೇಪನಿತ್ತು, ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ. ಮಾತೃಭಕ್ತಿ. 
ಇಂದಿನ ತನಕ ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಸೃಥಕ್ಕಾಗಿರಿಸಿದ ಮಾಲಿನ್ಯವು, ಈಗ ಒಮ್ಮೆಗೇ 
ದೂರವಾಯಿತು. 

ಮುದುಕಿ ಎಂದಳು--ಮುಖ ತೊಳೆದಾಗಿದೆಯಲ್ಲವೆ? ಬಲು ಸಿಹಿಯಾದ 
ದ್ರಾಕ್ಷೆ ಹಣ್ಣು ತಂದಿರುವೆ. ಒಂದು ತಿಂದು ನೋಡು. 

ರಮಾನಾಥನು ಅದನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಾ ಹೇಳಿದನು-- ಇವೊತ್ತಿನಿಂದ ನಾನು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಅಮ್ಮಾ ಎಂದು ಕರೆಯುವೆ. 

2] 


೧೬೨ ಚಂದ್ರಹಾರ 


ಮುದುಕೆಯ ಶುಷ್ಪ, ಜ್ಯೋತಿಹೀನ, ಕೃಷಣ ನೇತ್ರದಿಂದ ಮುತ್ತಿನಂತಹ 
ಎರಡು ಬಿಂದುಗಳುರುಳಿದುವು. 
ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ದೇವೀದೀನನು ಮೆಲುನಡಿಗೆಯಿಂದ ಒಳಗೆ ಬಂದು ನಿಂತನು. 


ಮುದುಕಿ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಹೇಳಿದಳು-- ರಾಯರ ಸವಾರಿ ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಿತ್ತು, ಇಷ್ಟು 
ಮುಂಜಾನೆ? 

" ಎಲ್ಲೂ ಇಲ್ಲ. ಸ್ವಲ್ಪ ಕೆಲಸದ ಮೇಲೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ.? 

" ಯಾವ ಕೆಲಸ್ಕ ನಾನೂ ಕೇಳುತ್ತೇನೆ. ಅಥವಾ ನಾನು ಕೇಳುವಂಥಾ 
ದ್ವಲ್ಲವೋ? ? 

" ಹೊಟ್ಟಿ ಕಡಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಚೂರ್ಣ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲೆಂದು ವೈದ್ಯರ ಬಳಿ 
ಹೋಗಿದ್ದೆ. 

" ಸುಳ್ಳು, ಇದು ಪೂರಾ ಸುಳ್ಳು. ನೀವು ಗಾಂಜಾ ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿರಲಿಲ್ಲವೆ?? 

"ಇಲ್ಲ. ನೀನು ಸುಮ್ಮನೆ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಅಪವಾದ ಹೊರಿಸುತ್ತಿರುವಿ. 
ನಿನ್ನ ಕಾಲುಹಿಡಿದು ಬೇಕಾದರೆ ಪ್ರಮಾಣ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ? 

" ಹಾಗಾದರೆ ಬೇರೆಲ್ಲಿ ಹೋಗಿದ್ದಿರಿ ?? 

" ಹೇಳಿದೆನಲ್ಲವೆ, ರಾತ್ರಿ ಎರಡು ತುತ್ತು ಹೆಚ್ಚು ಉಂಡುದರಿಂದ ಹೊಟ್ಟಿ 


" ಸುಳ್ಳು ಖಂಡಿತ ಸುಳ್ಳು, ನೀವು ಹೇಳುವುದು ನಿಜವಲ್ಲವೆಂದು ನಿಮ್ಮ 
ನೋರೆಯೇ ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಈ ಮುಫ್ತ್ರಿನಲ್ಲಿಯೂ ನಿಮಗೆ ಅಮಲೇರುತ್ತದ 
ಲ್ಲವೆ ? ಇಲ್ಲಿ ನಾನು ಸತ್ತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಹೋದವರು ಒಂಭತ್ತು 
ಗಂಟಿಗೆ ಬರುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ನಿಮ್ಮ ತೊತ್ತಿದ್ದಾಳೆಂದು ಬಗೆದಿರಾ? 
ಏನು? 

ದೇವೀದೀನನು ಒಂದು ಪೊರಕೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಅಂಗಡಿಯನ್ನು ಗುಡಿಸ 
ಹತ್ತಿದನು. ಆದರೆ ಮುದುಕಿ ಅವನ ಕೈಯಿಂದ ಪೊರಕೆಯನ್ನೆಳೆದುಕೊಂಡು 
ಕೇಳಿದಳು. ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಿದ್ದಿರಿಯೆಂದು ಹೇಳದೆ ಒಳಗೆ ಕಾಲಿಡಲಿಕ್ಕೆ ಬಿಡ 
ಲಿಕ್ಶಿಲ್ಲ. 

ದೇವೀದೀನನು ಚಡಪಡಿಸುತ್ತ ಹೇಳಿದನು-- ಒಂದು ಪತ್ರಿಕೆಯ ಕಜೇ 
ರಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ. ಸರಿ, ಆಯಿತಲ್ಲನೆ? ಇನ್ನು ಏನು ಬೇಕಾದರೂ ಮಾಡು. 


ಚಂದ್ರಹಾರ ೧೬೩ 


ಮುದುಕಿ ತಲೆಗೆ ಕೈಯಿಂದ ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು ಎಂದಳು ಪುನಃ 
ಆರಂಭಿಸಿದಿರಾ? ಪತ್ರಿಕೆಗಳ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಕಿನಿಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಹೇಳಿದುದು ಅಷ್ಟು ಬೇಗನೆ ಮರೆತುಹೋಯಿತೆ? ಇದೇ ಬಾಯಿಯಿಂದಲೇ 
ಅಲ್ಲವೇ, ಹೇಳಿದುದು? 

" ವಿಷಯ ಏನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳದೆಯೇ ಏಕೆ ಬೊಬ್ಬಿಡುತ್ತೀಯೆ? ? 

"ಗೊತ್ತಿದೆ ವಿಷಯ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಿದೆ. ಅವರು ದಂಗೆ ಮಾಡುವುದು; 
ಜೈಲಿಗೆ ಹೋಗುವುದು, ಪಾಸ, ಬಡವರ ಮಕ್ಕಳು. ಈಗ ಇಪ್ಪುತ್ತು ವರ್ಷ 
ಗಳಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗ-ಬರುತ್ತಿರುವವರನ್ನು ಪೋಲೀಸರು 
ಹಿಡಿಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಏನು ಮುಖ್ರಿನಲ್ಲಿ ಜೈಲಿನ ಕೊಟ್ಟ ತಿನ್ನಬೇಕೆಂದು ಆತೆ 
ಹುಟ್ಟಿದೆಯೆ? ಹೇಗೆ? 

ದೇವೀದೀನನು ಒಂದು ಲಕ್ಟೋಟಿಯನ್ನು ರಮಾನಾಥನ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿತ್ತು 
ಹೇಳಿದನು ಇಗೋ ತಮ್ಮಾ, ರೂಪಾಯಿಗಳು. ಲೆಕ್ಕ ಮಾಡಿಕೊ. ನೋಡು, 
ಈ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ವಸೂಲ ಮಾಡಲು ಹೋಗಿದ್ದೆ. ಮನಸ್ಸು ಕೇಳದಿದ್ದರೆ 
ಇದರಲ್ಲರ್ಧ ತೆಗೆದುಕೊ. 

ಮುದುಕಿಯು ಕಣ್ಣು ಹೊರಳಿಸಿಕೊಂಡು ಹೇಳಿದಳು -- ಒಹ್ಲೋ! 
ನಿಮ್ಮ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಇವನನ್ನೂ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿರು 
ನಿರಾ? ನಿಮ್ಮ ರೂಪಾಯಿ ಬೆಂಕಿಗೆ ಎಸೆಯುತ್ತೇನೆ. ನಿನಗೆ ಈ ರೂಪಾಯಿ 
ಬೇಡ್ಕ ಮಗೂ ಬೇಕಿದ್ದರೆ ಎಷ್ಟು ಬೇಕೋ ಅಷ್ಟು ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಕೇಳು ಈಗ 
ಹಣ ಕೊಟ್ಟು ಆಶೆ ಹುಟ್ಟಿಸಿರುತ್ತಾರೆಯೇನು ಈ ಪತ್ರಿಕೆಗಳವರು? ಚೆನ್ನಾಯಿತು. 
ಇವರ ರೂಪಾಯಿ ತೆಗೆದು ಬಿಸಾಡು. ಹೂಂ. 

ರಮಾನಾಥನು ಎಲ್ಲ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಮುದುಕಿಯ 
ಚಿತ್ತವು ಶಾಂತವಾಯಿತು. ಏರಿದ ಹುಬ್ಬು ಕೆಳಗಿಳಿಯಿತು. ಕಠೋರ ಮುದ್ರೆ 
ಕೋಮಲವಾಯಿತು. ನೇಘಪಟವನ್ನು ಹರಿದೊಗೆದು ನೀಲಾಕಾಶವು ನಗ 
ತೊಡಗಿತ್ತು. ವಿನೋದಕ್ಕಾಗಿ ಹೇಳಿದಳು ಇದರಲ್ಲಿ ನನಗೇನು ತರುವಿ 


ಮಗೂ? 
ರಮಾನಾಥನು ಲಕ್ಟೋಟಿಯನ್ನೇ ಆಕೆಗೆ ನೀಡಿ ಹೇಳಿದನು- ಎಲ್ಲವೂ 


ನಿನ್ನನೇ, ರೂಪಾಯಿ ಹಿಡಕೊಂಡು ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ? 
! ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಬಾರದೆ. ಬಂದು ಇಷ್ಟು ದಿನಗಳಾದರೂ ಏನೂ ಕಳು 


೧೬೪ ಚಂದ್ರಹಾರ 


ಹಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲವೆ? 

" ಅಮ್ಮಾ, ನನ್ನ ಮನೆ ಇದೇ. ಬೇರಾವ ಮನೆಯೂ ನನಗಿಲ್ಲ. ? 

ಮುದುಕಿಯ ಹೃದಯವು ಗದ್ಗದವಾಯಿತು. ಅವಳ ಹೃದಯ ಈ 
ಮಾತೃಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಎಷ್ಟೋ ದಿನಗಳಿಂದ ಹಾತೊರೆಯುತ್ತಿತ್ತು! 
ಈ ಕೃಪಣ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಪ್ರೇಮವು ಸಂಚಿತವಾಗುತ್ತಿತ್ತೋ, ಅಡೆಲ್ಲಾ 
ತಾಯಿಯ ಸ್ತನದಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಹಾಲಿನಂತೆ ಹೊರಬರಲು ಆತುರ 
ಗೊಂಡಿತು. | 

ಅವಳು ನೋಟುಗಳನ್ನು ಲೆಕ್ಟಮಾಡಿ ಹೇಳಿದಳು ಸರಿ, ಇನ್ನು ಐವತ್ತು 
ನಾನು ಕೊಡುವೆ. ಅದರಿಂದ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಚಹದ ಅಂಗಡಿಯನ್ನು ತೆರೆ. 
ಬೆಳಿಗ್ಗೆ-ಸಂಜೆಗೆ ಎರಡೆರಡು ತಾಸು ಕುಳಿತೆಯಾದರೆ ದಿನಗಳೆವುದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು 
ಸಿಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಅಂಗಡಿಯ ಗಿರಾಕಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನವರು 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಚಹಾ ಕುಡಿನರೆಂದಿಟ್ಟು ಕೋ. 

ದೇವೀದೀನನೆಂದನು-- ಹಾಗಾದರೆ ನನ್ನ ಚಿಲಮಿನ ಖರ್ಚು ಚಾದ 
ಅಂಗಡಿಯಿಂದಲೇ ನಡೆಯುವುದು. 

ಮುದುಕಿ ವಿಹಸಿತ ಪುಳಕೆತ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ಅವನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ 
ಎಂದಳು--ಉಂ ಹುಂ, ಕಾಸು-ಕಾಸಿಗೆ ಲೆಕ್ಕ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವೆ. ಹಾಗೆಲ್ಲ ಮಾಡ 
ಲಿಕ್ಟೆ ಬಿಡುತ್ತೇನೆಂದೆಣಿಸುವುದು ಬೇಡ. 

ರಮಾನಾಥನು ತನ್ನ ಕೊಠಡಿಯನ್ನು ಸೇರಿದನು. ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಬಹಳ 
ಪ್ರಸನ್ನವಾಗಿತ್ತು. ಇಂತಹ ಆನಂದ ಅವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಅವನಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾಗಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ನೇಹ ಸಿಕ್ಕಿದರೆ ಅದು ಅವನ ಹಕ್ಕಿನದಾಗಿತ್ತು. ಇಲ್ಲಿ 
ಹಾಗಲ್ಲ. ಇದು ಆಕಾಶದಿಂದ ಸುರಿದ ಸ್ನೇಹ. 

ಅವನು ಸ್ತಾನ ಮಾಡಿ “ತಿಲಕವಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಹೊರಬಾಗ ಮುದುಕಿ 
ಎಂದಳು ಮಗೂ ನಿನ್ನ ಊಟವನ್ನು ನೀನೇ ತಯಾರಿಸುವುದೆಂದರೆ ಎಷ್ಟು 
ಪ್ರಯಾಸ? ನಮ್ಮ ನೆರೆಯಲ್ಲೇ ಒಬ್ಬಳು ಬಡ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಿತಿ ಇದ್ದಾಳೆ. ಆವಳ 
ಹೆತ್ತಿರ ಹೇಳುವೆ, ಇನ್ನು ನಿನಗೆ ತೊಂದರೆ ಬೇಡ. 

ಆ ವೃದ್ಧ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಪ್ರಗಾಢ, ಅಖಂಡ ಮಾತೃತ್ವವು ಹೊಳೆಯು 
ತ್ತಿತ್ತು. ಎಷ್ಟು ವಿಶುದ್ಧ! ಎಷ್ಟು ಪವಿತ್ರ! ಮೇಲು-ಕೀಳು ಜಾತಿ ಮರ್ಯಾದೆ 
ಗಳ ವಿಚಾರವು ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ತೊಲಗಿ ಹೋಯಿತು. ಅವನೆಂದನು-- ನೀನು 
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ನನ್ನ ತಾಯಿಯಾದ ಬಳಿಕ ಮಡಿ-ಮೈಲಿಗೆಯ ನಿಚಾರವೇಕಮ್ಮಾ? ನೀನು 
ಮಾಡಿದ್ದನ್ನೇ ತಿನ್ನುವೆ. 

ಮುದುಕಿ ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ಹಲ್ಲಿನಿಂದ ಕಚ್ಚಿ ಹೇಳಿದಳು ಎಲ, ಎಲ! 
ಇದೇನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆ. ನೀನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು, ನಾವು ಖಟಿಕರು! ಹೀಗೆಲ್ಲಾ 
ದರೂ ಉಂಬೆ)? 

" ನಾನು ನಿನ್ನ ಅಡುಗೆ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಉಣ್ಣುವೆ. ತಂದೆ-ತಾಯಿಗಳು 
ಖಟಿಕರಂತೆ ಮಗನು ಖಟಿಕನಲ್ಲವೆ? ಯಾರ ಆತ್ಮವು ಪನಿತ್ರವಿರುತ್ತದೋ 
ಅವನೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ? 

" ನಿನ್ನ ಮನೆಯವರೆಲ್ಲಾದರೂ ಕೇಳಿದರೆ ಏನನ್ನುನಿ?' 

ೇ ಯಾರು ಏನೆಂದುಕೊಳುಳ್ಳು ತ್ತಾ ಜಿ] ವುದರ ಚಿಂತೆ ನನಗಿಲ್ಲಮ್ಮಾ. 
ಮನುಷ್ಯನು ನೀಚನಾಗುವುದು ಪಾ ಸದಿಂದ, ಉಣಿಸು ಹ ಪ್ರೇಮ 
ದಿಂದ ದೊರೆವ ಭೋಜನವು ಪರಮ ಪನಿತ್ರನು. ದನ್ನು ದೇವತೆಗಳೂ 
ಸ್ತೀಕರಿಸುತ್ತಾ ರೆ? " 


ಮುದುಕಿಯ ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೂ ಜಾತಿಗೌರನದ ಭಾವವು ಉದಯ 
ಇಯಿತು. 


" ಖಟಿಕರೆಂದರೆ ಅಂತಹ ನೀಚ ಜಾತಿಯವರಲ್ಲ.' ನಾನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ಕೈಯಿಂದ ತಿನ್ನುವುದಿಲ್ಲ. ಮೀನು-ಮಾಂಸ ನಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ ಬರಕೂಡದು. 
ಹಲ ಕೆಲನರು ಮರೆಯಲ್ಲಿ ಶರಾಬು ಕುಡಿಯುತ್ತಾರೆ. ಈ ದುಶ್ಚಟ ಯಾರನ್ನೂ 
ಬಿಟ್ಟದ್ದಲ್ಲ. ಎಂತೆಂತಹ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ತಿಲಕಧಾರಿಗಳೂ ಗಟಗಟ ಕುಡಿದು 
ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಅದಿರಲ್ರಿನಿನಗೆ ನನ್ನ ಕೈಯಡಿ ರೊಟ್ಟ ರುಚಿಸೀತೆ ? 

ರಮಾನಾಥನು ನಸುನಕ್ಕು ಹೇಳಿದನು- ಫ್ರೆ ಸ ಕೊಡುವ ರೊಟ್ಟಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅಮೃತವಿರುತ್ತದನ್ಮಾ 

ಮುದುಕಿ ಅಲ್ಲಿಂದೆದ್ದಾಗ ಆಕೆಯ ಸೆರಗಿನಲ್ಲಿ ಆನಂದದ ನಿಧಿ ತುಂಬಿದಂತೆ 
ಕಂಡಿತು. 


೨ಿಕ್ಗಿ 
ರಮಾನಾಥನು ಹೊರಟಂದಿನಿಂದ ರತನಳಿಗೆ ಜಾಲಪಳ ವಿಷಯ ಚಿಂತೆ 
ಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿತ್ತು. ಯಾವುದಾದರೊಂದು ನೆವದಿಂದ ಆಕೆಗೆ ನೆನಸಾಗಬೇಕೆಂದು 
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ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಜಾಲಸಳಿಗೆ ಅದು ತಿಳಿಯಬಾರದೆಂಬುದೂ ಆಕೆಯ ಬಯಕೆ 
ಯಾಗಿತ್ತು. ಜಾಲಪಳ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಕಂಡು ಆಕೆಯ ಹೃದಯವು ತಳಮಳಿಸು 
ತ್ತಿತ್ತು. ತನ್ನ ಮನೆಯ ಕತ್ತಲನ್ನು ನೀಗಿಕೊಳ್ಳಲೆಂದು ಅವಳು ಜಾಲಸಲಳಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದಳು. ಈಗ ಅಲ್ಲಿಯೂ ಅದೇ ಗತಿಯಾಯಿತು. ಅವಳ 
ಸ್ವಂತ ಜೀವನವು ವ್ರತದ ವೇದಿಯಲ್ಲರ್ಸಿತವಾಗಿತ್ತು. ತನುಮನಗಳಿಂದ 
ಅವಳು ವ್ರತಪಾಲನೆ ಮಾಡಲೆಳಸುತ್ತಿದಳು; ಆದರೆ ಸರಿತೆಯೊಳಗಿರುವಂತಹೆ 
ಪ್ರವಾಹವು, ತರಂಗವು, ನಾದವು, ಶಿವಲಿಂಗದ ಮೇಲಿರಿಸಿದ ಕಲಶದಲ್ಲಿರುವು 
ದೇನು? ಶಿವನ ಮಸ್ತಕವನ್ನು ತಣ್ಣಗಿರಿಸುವುದೇ ಅದರ ಕೆಲಸ. ಆದರೆ 
ಸರಿತೆಯ ಪ್ರವಾಹ, ತರಂಗನಾದಗಳು ಅದರೊಳಗಿಂದ ಪೂರಾ ಲೋಪವಾಗಿವೆ 
ಎಂದು ಅರ್ಥವಲ್ಲ. 

ನಗರದ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ಸಂಪನ್ನ ಮನೆಗಳೊಡನೆ ರತನಳಿಗೆ ಪರಿಚಯವಿದ್ದಿಲ್ಲ 
ವೆಂತಲ್ಲ; ಆದರೆ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಮನೋರಂಜನೆಯಿತ್ತು, ತೋರಿಕೆಯಿತ್ತು, 
ಈರ್ಷ ಇತ್ತು, ನಿಂದೆ ಇತ್ತೆ. ಕ್ಲಬ್ಬಿನ ಸಂಸರ್ಗವೂ ಅವಳಿಗೆ ಬೇಡವಾಗಿತ್ತು. 
ಅಲ್ಲಿ ನಿನೋದ ಮತ್ತು ಕ್ರೀಡೆಗಳಿರುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಜತೆಗೆ ಪುರುಷರ ಆತುರ ನೇತ್ರ 
ಗಳೂ, ಉನ್ಮತ್ತ ಶಬ್ದಗಳೂ ತುಂಬಿರುತ್ತಿದ್ದವು. ಜಾಲಸಳ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಆ 
ಆಡಂಬರ, ಆ ಸಿರಿವಂತಿಕೆಗಳಿಲ್ಲವಾದರೆ ಆ ತೋರಿಕೆ, ಆ ಈರ್ಷೆಗಳೂ ಇರ 
ಲಿಲ್ಲ... ಜೀವನವೆಂಬ ಪೇಟೆಯಲ್ಲಿ ಬೇರೆಲ್ಲ ಅಂಗಡಿಕಾರರ ಕುಟಿಲತೆಗೆ ಹೇವ 
ರಿಸಿ ರತನಳು ಈ ಚಿಕ್ಕ ಅಂಗಡಿಯನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ್ದಳು; ಆದರೆ ಇದೂ 
ಮುರಿದು ಬಿತ್ತು. ಇಲಪಳ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಆನಂದಪಡಿಸುವುದಕ್ಕ ಅವಳು 
ದಿನಾಲೂ ಏನಿಲ್ದೊಂದು ವಸ್ತುವನ್ನು ತರುವಳು. ಈಗೀಗ ಅವಳು ರಾಮೇ 
ಶ್ವರಿಯ ಹತ್ತಿರವೂ ಹರಟೆಗೆ ಕೂಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಗೋಪಿ-ವಿಶ್ವಂಭರರನ್ನು ತನ್ನ 
ಮೋಬಾರಿನಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಅಡ್ಡಾಡಲು ಕರಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವರೂ 
ಅವಳ ಬಂಗಲೆಗೆ ಹೋಗಿ ಆಡುತ್ತಿದ್ದರು. ವಕೀಲರಿಗಾದರೂ ರಮಾನಾಥನ 
ಮನೆಯವರ ಮೇಲೆ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಆತ್ಮೀಯತೆಯುಂಬಾಗಿತ್ತು. 

ಒಂದು ದಿನ ರತನಳು ಬಂದಾಗ ಅವಳ ಮುಖವು ಇಳಿದುಹೋಗಿತ್ತು. 
ಕಣ್ಣು ಭಾರವಾಗಿತ್ತು. ಜಾಲಪಳು ಕೇಳಿದಳು-- ಏನು, ಮೈ ಚೆನಾಗಿಲ್ಲವೆ? | 

ರತನಳು ಕುಂಠಿತ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಳು ಹಾಂ, ಹಾಂ, ಮೈಗೇನಾಗಿದೈೆ 
ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ರಾತ್ರಿಯಿಡೀ ನಿದ್ದೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಚಳಿಗೆ ಅವರ ಕೆಮ್ಮು, 
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ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿದೆ. ರಾತ್ರಿ ಸಾಲುಗಟ್ಟಿ ಬರತೊಡಗಿತೆಂದರೆ, ಅದರ ಕಷ್ಟ ದೇವರಿಗೇ 
ಗೊತ್ತು. ಕಲಕತ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಸರಾಂತ ಒಬ್ಬರು ವೈದ್ಯರ ಬಳಿ ಚಿಕಿತ್ಸೆಗೆ ಹೋಗುವ 
ರಂತೆ. ನಾನು ಸಂಗಡ ಬರುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಬೇಡ ಬೇಡವೆಂದರು. 
ಆದರೆ ನೋಡು ಅಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಹೇಗೆ? ನನಗೆ 
ಕಲಕತ್ತೆಯ ಹನೆ ಹಿಡಿಸುವುದಿಲವೇನೋ ಹೌದು. ಸುಖದ ಮೊಗವನ್ನು 
ಕಾಣುವುದೇ? ತಂಗೀ, ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ನಿಷಕುಡಿದುಬಿಟ್ಟು ಶಾಂತಿಯನೊಪ್ಪು 
ಗೊಳುವೆನೆಂದು ತೋರುವುದು. ವಿಧಾತನಿಂದ ನನ್ನ ಇಷ್ಟು ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನೂ 
ನೋಡಲಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆ? ನನ್ನ ಸರ್ವಸ್ತಪನ್ನು ಕೊಂಡಾದರೂ ಚಿಂತಿಲ್ಲ, 
ಯಾರಾದರೂ ಒಮ್ಮೆ ಅವರ ರೋಗವನ್ನು ವಾಸಿ ಮಾಡಿದರೆ, ನನ್ನ ಬಯಕೆ 
ಸಿದ್ದಿ ಸಿದಂತೆ. 

ಜಾಲಪಳು ಸಾಶಂಕಳಾಗಿ ಎಂದಳು-- ಇಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗಾದರೂ ಶೋರಿ 
ಸಿಲ್ಲವೆ? 

ರತನ ಇಲ್ಲಿಯವರದೆಲ್ಲ ಆಯಿತು. 

ಜಾಲಸ- ಹಾಗಾದರೆ ಎಂದು ಬರುವೆ? 

" ಯಾವುದೂ ನಿಶ್ವಯನಿಲ್ಲ. ಅವರ ಮೇಲೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿದೆ. ಒಂದು 
ವಾರದಲ್ಲಿ ಬಂದರೂ ಬರಬಹುದು, ಎರಡು ತಿಂಗಳು ಹಿಡಿಯಲೂಬಹುದು. 
ಹೇಗೆ ನಿರ್ಧರಿಸುವುದು? ಅಂತೂ ಈ ರೋಗದ ಮೂಲವಳಿಯದೆ ಬರುವು 
ದಿಲ್ಲವೆಂದು ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. 

ನಿಧಿಯು ಆಗಸದಲ್ಲಿ ಕೂತು ನಗುತ್ತಿತ್ತು! ಜಾಲಸಳು ಮನಸ್ಸಿನೊಳಗೆ 
ನಸುನಕ್ಕಳು. ತಾರುಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಗುಣವಾಗದ ರೋಗವು, ಮುಫ್ತಿನಲ್ಲಿ ವಾಸಿ 
ಯಾಗುವುದಿದೆಯೆ? 

" ದೇವರು ಇಚ್ಛೆ ಸಿದರೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಬೇಗನೇ ಗುಣಹೊಂದಿ ಬರುನಿ, ತಂಗಿ? 
ಎಂದಳು ಜಾಲಹಳು. ? 

" ನೀನೂ ಬರುವುದಾದರೆ ತುಂಬ ಸಂತೋಷ. ? 

" ಇಲ್ಲ ನಾನು ಬರಲಾರೆ. ನನ್ನ ಸಲುವಾಗಿ ನೀನೇ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಪಲ್ಪ 
ಶೋಧ ಮಾಡುನಿಯಂತೆ. ಎಲ್ಲಾದರೂ ಪತ್ತೆಯಾದರೆ ಕೂಡಲೇ ನನಗೆ 
ತಿಳಿಸಿಬಿಡು. ? 

" ಅದು ನೀನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ, ಜಾಲಪಾ.? 
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" ನನಗೆ ಗೊತ್ತು ಪತ್ರ ಬರೆಯುನಿಯಲ್ಲನೆ? 

" ಹಾಂ, ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ. ದಿನ ಬಿಟ್ಟು ದಿನ ಬರೆಸುತ್ತಿರುವೆ. ನೀನು 
ಉತ್ತರಿಸಬೇಕು. ? 

ಜಾಲಸಳು ಎಲೆ ಹಚ್ಚುತ್ತಿದ್ದಾಗ ರತನಳು ಅವಳ ಮುಖನನ್ವೆೇ ಎನೆ 
ಯಿಕ್ಸದೇ ನೋಡಿದಳು. ಜಾಲಸಳು ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿನ ಭಾವವನ್ನರಿತು ಕೇಳಿ 
ದಳು ಅಕ್ಸಾ, ಏನು ಯೋಚಿಸುತ್ತೀಯೆ ? 

"ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಕೆಲವು ರೂಪಾಯಿಗಳಿವೆ. ಅವನ್ನು ನೀನಿ 
ಟ್ಟುಕೊ, ನನ್ನೊಡನಿದ್ದರೆ ಖರ್ಚಾಗುತ್ತವೆ. ? 

"ನಾನು ಖರ್ಚು ಮಾಡಿದರೆ? ? 

" ಅವು ನಿನ್ನನೇ ಅಲ್ಲವೇ ತಂಗೀ? ಬೇರೆಯವರದಲ್ಲನಪ್ಟೆ ?' 

ಜಾಲಸಳು ವಿಚಾರಮಗ್ಮಳಾಗಿ ನೆಲವನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿ 
ದಳು. ರತನಳೆಂದಳು- ನೀನು ಉತ್ತರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೇಕೆ? ನೀನೇಕೆ ಹೀಗೆ 
ನನ್ನಿಂದ ದೂರವಿರಲು ಯತ್ನಿಸುವಿಯೋ ನನಗರಿಯದು. ನನ್ನ ನಿನ್ನೊಳಗೆ 
ಯಾವ ತರದ ಭೇದವೂ ಇರಬಾರದೆಂದು ನನ್ನ ಬಯಕೆ. ನೀನು ಒಂದ್ಳೆ 
ವತ್ತು-ನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ವೆಚ್ಚ ಮಾಡಿದಿಯೆಂದೇ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವ, 
ನಿನಾಯಿತು? ಅಕೃ-ತಂಗಿಯರೊಳಗೆ ಕಾಸು-ಕಾಸಿಗೂ ಲೆಕ್ಕನಿಬವುದುಂಟಿ? 

ಜಾಲಸಳು ಗಂಭೀರಳಾಗಿ ಎಂದಳು " ನಾನು ಏನಾದರೂ ಹೇಳಿದರೆ 
ನೀನು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳು ವದಿಲ್ಲವಸ್ವೈ? 

" ಕೆಟ್ಟುದೆನಿಸುವ ಮಾತಾದರೆ ಖಂಡಿತಕ್ಕೂ ನನಗೆ ನೋವಾಗುವದು. ? 

" ನಾನು ನಿನ್ನ ಕೃದಯಕ್ಸೆ ನೋವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿಲ್ಲ. 
ನಿನಗೆ ಕೆಟ್ಟುದೆನಿಸಿದರೂ ಅನಿಸಬಹುದು. ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸಿ ಹೇಳು, 
ನಿನ್ನ ಈ ಭಗಿನಿತ್ತದಲ್ಲಿ ದಯೆಯ ಭಾವವು ಬೆಕಿತಿದೆಯೇ ಇಲ್ಲವೆ? ನೀನು ನನ್ನ 
ಬಡತನದ ಮೇಲೆ ಕರುಣಿಸಿ........ 

ರತನಳು ಹಾರಿ ತನ್ನೆರಡು ಕೈಗಳಿಂದಲೂ ಜಾಲಪಳ ಬಾಯಿಯನ್ನು 
ಮುಚ್ಚೆ ಹೇಳಿದಳು--ಸರಿ, ಇನ್ನು ಸಾಕು ಮಾಡು. ನೀನು ಏನು ಬೇಕಾದರೂ, 
ಎಣಿಸು. ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ಭಾವನೆ ಇದು ವರೆಗೆ ಮೂಡಲಿಲ್ಲ. 
ನನಗೆ ಹಸಿವಾದರೆ ನಾನು ನಿಸ್ಪಂಕೋಚಳಾಗಿ ನಿನ್ನೊಡನೆ ನನಗೆ ತಿನ್ನಲು 
ಕೊಡೆಂದು ಬೇಡುವೆ. 
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ಜಾಲಪಳು ನಿರ್ಮಲತೆಯಿಂದ ಹೇಳಿದಳು ಈಗ ಹೀಗೆ ಹೇಳಬಲ್ಲೆ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ನನಗೆ ರೊಟ್ಟಿಯ ಬದಲು ಹೆಣ್ಣು ತಿನ್ನಿಸಬಲ್ಲೆಯೆಂದು 
ನಿನಗೆ ನಿರ್ಧಾರವಾಗಿ ಗೊತ್ತಿದೆ. ಆದರೆ ( ದೇವರು ಹೀಗೆ ಮಾಡದಿರಲಿ ) 
ನಿನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿಯ ತುಣುಕೆಲ್ಲದಾಗುವಂತಹ ಕಾಲ ಬಂದಾಗ ನೀನು 
ಸಿಸ್ಸಂಕೋಚಳಾಗಿರಬಲ್ಲೆಯೆಂದು ನಾನು ನಂಬಲಾರೆ. 

ರತನಳು ದೃಢತೆಯಿಂದ ಎಂದಳು ಆ ದಶೆಯಲ್ಲಿಯೂ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಬೇಡುವುದಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಸಂಕೋಚವಾಗದು. ಗೆಳೆತನನು ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ ನಿಚಾರ 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇಂತಹ ವಿಚಾರವಿದ್ದಲ್ಲಿ ಮೈತ್ರಿ ಇಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿ. 
ಹೀಗೆ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿ ನೀನು ನನ್ನ ಮುಖದಲ್ಲಿಯೇ ಬಾಗಿಲು ಮುಚ್ಚುತ್ತಿ 
ರುವೆ. ನಿನ್ನ ಸಂಗಡ ಜೀವನದ ದಿನಗಳನ್ನು ಸುಗಮವಾಗಿ ಕಳೆವೆನೆಂದು 
ನಾನು ಬಗೆದಿದ್ದೆ. ಆದರೆ ನೀನು ಈಗಿನಿಂದಲೇ ಎಚ್ಚರಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ನಿರ್ಭಾಗ್ಯ 
ರಿಗೆ ಪ್ರೇಮಭಿಕ್ಷೆಯೂ ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 

ಇದನ್ನು ಹೇಳಹೇಳುತ್ತ ರತನಳ ಕಣ್ಣು ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿತು. ಜಾಲ 
ಪಳು ತನ್ನನ್ನು ದುಃಖಿನಿಯೆಂದು ತಿಳಿದು ನಿರ್ಭಯ ಸತ್ಯವನ್ಮಾಡುವ ಸ್ವಾಧೀನ 
ತೆಯ ಪೂರ್ಣ ಉಪಯೋಗ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆದರೆ ರತನಳ ಮನೋ 
ವ್ಯಥೆಯು ಅವಳ ಮನೋವ್ಯಥೆಗಿಂತ ಎಷ್ಟೋ ಹೆಚ್ಚು ವಿದಾರಕವಾಗಿತ್ತು. 
ಜಾಲಪಳ ಪತಿ ಇನ್ನೂ ಯುವಕನು. ಅವನು ಹಿಂದೆ ಬಂದೊಡನೆ ಅವಳ 
ಆಶೆಯ ಸೂರ್ಯನು ಮರಳಿ ಉದಯಿಸುವನು; ಅವಳ ಇಚ್ಛಾವೃಕ್ಷನು ಮರಳಿ 
ಚಿಗುರುವುದು. ಭವಿಷ್ಯವು ತನ್ನೆಲ್ಲ ಆಶೆ-ಆಕಾಂಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ಜತೆಗೂಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಅವಳ ಮುಂದೆ ನಿಂತಿತ್ತು-ವಿಶಾಲ, ಉಜ್ವಲ, ರಮಣೀಯ! ರತನಳ ಭವಿಷ್ಯ 
ವೇನು? ಏನೂ ಇಲ್ಲ, ಶೂನ್ಯಾಂಧಕಾರವದು | 

ಜಾಲಸಳು ಕಣ್ಣೊರಸಿಕೊಂಡು ಎದ್ದು ನಿಂತಳು. " ಕಾಗದಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರ 
ಬರೆಯಲು ಮರೆಯಬೇಡ. ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನಿಲ್ಲಿ ಕೊಡು? ಎಂದಳು. 

ರತನಳು " ಪರ್ಸಿ?ನಿಂದ ನೋಟಿನ ಕಟ್ಟುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಜಾಲಪಳ 
ಮುಂದಿಟ್ಟಳು. ಆದರೆ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ಮ್ನತೆಯಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಜಾಲಪಳು ಸರಳ 
ಭಾವದಿಂದ ಕೇಳಿದಳು ಏನು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನೋವಾಯಿತೆ, ಅಕ್ಕಾ? 

ರತನಳು ರುಷ್ಟಸ್ತರದಿಂದ ಎಂದಳು ನೋವಾದರೆ ನಿನಗೇನು? 

ಜಾಲಸಳು ಅವಳ ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಕ್ಸ ಹಾಕಿದಳು. ಅನುರಾಗದಿಂದ 
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ಆಕೆಯ ಹೃದಯ ಗದ್ಗದವಾಯಿತು. ರತನಳೊಡನೆ ಇಷ್ಟು ಪ್ರೇಮ ಅವಳಿಗೆ 
ಹಿಂದೆಂದೂ ಉಂಬಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ಇದುವರೆಗೆ ಅನಳು ರತನಳನ್ನು ಕಂಡು 
ಕಈರ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಇಂದು ಅವಳಿಗೆ ರತನಳ ನಿಜವಾದ ರೂಪವೇನೆಂಬುದು 
ತಿಳಿಯಿತು. 

ಹೌದು, ಇವಳು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅಭಾಗಿಸಿ, ನನಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಅಭಾಗಿನಿ ! 

ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ರತನಳು ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಬಾಪು ಮತ್ತು ಹಾಸ್ಯಗಳನ್ನು 
ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಜಾಲಪಳಲ್ಲಿಂದ ಬೀಳ್ಳೊಂಡಳು. 


೨೭ 

ಕಲ್ಕತ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ವಕೀಲರು ಮೊದಲೇ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ್ದರು. 
ಶಹರಿಗಿಂತ ತುಸು ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದು, ಪೇಟೆಯ ಜನರು ಗಾಳಿ ಕಿನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಬರುವ 
ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿತ್ತು ಅವರ ಬಂಗಲೆ. ರತನಳು ಅಡುಗೆಯವನನ್ನೂ, ಟೀಮಲ 
ನನ್ನೂ ಸಂಗಡ ಕರೆತಂದಿದ್ದಳು; ಇಬ್ಬರೂ ಹಳೆಯ ಸೇವಕರು. ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲಾ 
ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿದ್ದರೂ ರತನಳಿಗೆ ಆ ಸ್ಥಳ ಒಗ್ಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ರೋಗಿಗಳ ಜತೆಯ 
ಲ್ಲರುವವರೂ ರೋಗಿಗಳಾಗುತ್ತಾರೆ. ಬೇಸರದಲ್ಲಿರುವವರಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗವೂ ಉದಾಸ 
ವಾಗಿ ಕಂಡೀತು. 

ಪ್ರಯಾಗದಿಂದ ಬಂದ ಮೂರು ದಿನಗಳ ವರೆಗೆ ರೋಗ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚಿತು. 
ಕೂಡಲೇ ಔಷಧ ಸೇವನೆಗೆ ತೊಡಗಿದ್ದರಿಂದ ಇಳಿಮುಖವಾಗಹತ್ತಿತು. ರತನಳು 
ಬೆಳಗಿನಿಂದ ನಟ್ಟಿರುಳ ತನಕ ಅವರ ಸನಿಯದಲ್ಲೇ ಕುರ್ಚಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು 
ಕುಳ್ಳಿರುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವಳಿಗೆ ಧೈರ್ಯ ಕೊಡುವದರ ಸಲುವಾಗಿ ವಕೀಲರು 
ತಮ್ಮ ನಿಜಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಮರೆಯಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವಳು " ಇಂದು ಹೇಗಿದೆ? ? 
ಎಂದು ಕೇಳಿದರೆ " ಹೋ, ಇವೊತ್ತು ನಿನ್ನೆಗಿಂತ ನೆಟ್ಟಗಿದೆ? ಎನ್ನುವರು. 
ಇಡಿ ರಾತ್ರಿ ಹಾಸುಗೆಯಲ್ಲಿ ಹೊರಳುತ್ತಾ ಬೆಳಗು ಮಾಡಿದರೂ, ಅವಳು 
" ರಾತ್ರಿ ನಿದ್ದೆ ಹೇಗಿತ್ತು? ಎಂದು ಕೇಳಿದಾಗ " ಹೌದು, ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿದ್ದೆ 
ಬಂತಪ್ಪಾ!” ಎನ್ನುವರು. ಈಗ ಇವರು ಗುಣಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾರೆಂದು ರತನಳು 
ತಿಳಿಯುವಳು. ಕನಿರಾಜ( ವೈದ್ಯ )ರೊಡನೆಯೂ ಹೀಗೆಯೆ ಪ್ರಸ್ತಾವಿಸುವಳು. 
ಅವರಿಗೆ ಆನಂದವಾಗುವುದು. 


ಚಂದ್ರಹಾರೆ ' ೧ಿ೭ಗಿ 


ಒಂದು ದಿನ ವಕೀಲಸಾಹೇಬರು ರತನಳೊಡನೆಂದರು-- ನಾನು ಹುಶಾ 
ಇದ ಬಳಿಕ ನಿನಗೆ ಮದ್ದು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿ ಬಂದೀತೆ ಎಂದು ನನಗೆ 
ಭಯವಾಗುತ್ತಿದೆ. 

" ಇದಕ್ಟಿಂತ ಒಳ್ಳೆಯ ಸಂಗತಿ ಇನ್ನಾವುದಿದ್ದೀತು? ನಿಮ್ಮ ರೋಗವನ್ನು 
ನನಗೆ ಕೊಡೆಂದು ದೇವರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಲಿದ್ದೇನೆ. ' 
" ಸಂಜೆಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಅಡ್ಡಾಡಿಕೊಂಡು ಬಾ. ಕೋಗಿಷ್ಟಳಾಗಬೇಕೆಂದು ಮನ 
ಸ್ಸಿದ್ದರೂ ನಾನು ಎದ್ದಮೇಲೆ ಆದರೆ ಸರಿ. ಎಲ್ಲಾದರೂ ಆ ರಮಾನಾಥನ 
ಪತ್ತೆ ಸಿಗುವುದೋ ಎಂದು ಕೂಡ ನೋಡುತ್ತಿರು. ? 

ರತನಳಿಗೆ ತಾನು ಜಾಲಸಳಿಗೆ ವಚನ ಕೊಟ್ಟುದರ ಅರಿವಾದುದು 
ಈಗಲೇ. ಪತಿದೇವನ ಶುಶ್ರೂಷೆಯ ಭರದಲ್ಲಿ ಆ ವಿಷಯ ಮರೆತೇ ಹೋಗಿತ್ತು. 
ವಕೀಲರು ಸಾಗ್ರಹವಾಗಿ ಎಂದರು-- ಹೋಗು ಈ ಹೊತ್ತೇ ಹೊರಡು, ಈ 
ಈ ಹೊಕ್ತೆಂದೇನು, ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನಿತ್ಯವೂ ಹೋಗುತ್ತಿರು. 

ರತನಳು ಚಿಂತಿತಳಾಗಿ ಎಂದಳು-- ಆದರೆ ಚಿಂತೆ ಇದ್ದೇ ಇರುವುದು. 

ವಕೀಲರು ನಗುತ್ತಾ ಡೇಳಿದರು-- ನನ್ನ ಚಿಂತೆಯೆ? ನಾನು ಸುಧಾರಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 

ರತನಳು ಸಂದಿಗ್ದ ಭಾವದಿಂದ ಹೇಳಿದಳು ಒಳ್ಳೆಯದು ; ಹೋಗಿ 
ಬರುವೆ. 

ರತನಳಿಗೆ ನಿನ್ನೆಯಿಂದ ಪತಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯ ಹುಟ್ಟಿತ್ತು. 
ಇವರು ಸ್ವಸ್ಥವಾಗುತ್ತಿರುವ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಮುಖನೇಕೆ ದಿನದಿಂದ ದಿನಕ್ಕೆ ಕಳಗುಂದು 
ತ್ತಿದೆ? ಕಣ್ಣೇಕೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಮುಚ್ಚಿರುತ್ತಿದೆ? ದೇಹವೇಕೆ ಕ್ಷೀಣಿಸುತ್ತಿದೆ? 
ಅವಳಿಗೆ ಕನಿರಾಜರ ಮದ್ದಿನ ಮೇಲೆ ನಂಬುಗೆ ತೊಲಗಿಹೋಯಿತು. 

ರತನಳು ಹೋದ ಮೇಲೆ ವಕೀಲರು ಟೀಮಲನೊಡನೆಂದರು-ಟೀಮಲ್‌, 
ನನ್ನನ್ನು ಎದ್ದು ಕುಳ್ಳಿರಿಸು ನೋಡುವ. ಮಲಗಿ ಮಲಗಿ ಸಾಕಾಯಿತು. 
ಒಂದು ಲೋಟಿ ಚಹಾ ಮಾಡಿ ಕೊಡು. ಈ ಪಥ್ಯ ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲುತ್ತಿದೆ, 
, ಕವಿರಾಜರ ಔಷಧದಿಂದ ಕಾಸಿನ ಉಪಯೋಗವಿಲ್ಲ. ನಿನಗೆ ಹೇಗೆ ಕಾಣುವುದು? 

ಟೀಮಲನು ವಕೀಲರನ್ನು ತಲೆಗಿಂಬಿನ ಸಹಾಯದಿಂದ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಹೇಳಿ 
ದನು ಬಾಬೂಜಿ, ನನಗಿದು ಮೊದಲೇ ಗೊತ್ತಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಅಮ್ಮಾವರ 
ಭಯದಿಂದ ಬಾಯಿ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. 


fd 


೧೩೨ ಚಂದ್ರಹಾರ 


ವಕೀಲರು ಕೆಲವು ಕ್ಷಣಗಳವರೆಗೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ಮತ್ತೆಂದರು-- ನಾನು 
ಸಾವಿಗಂಜುವುದಿಲ್ಲ, ಟೀಮಲ್‌ ; ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಅಂಜುವುದಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ಸ್ವರ್ಗ 
ನರಕಗಳ ಮೇಲೆ ಇಷ್ಟಾದರೂ ವಿಶ್ವಾಸವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಸಾಯುವ ಇಚ್ಛೆ ಇಲ್ಲ. 
ಸತ್ತರೇನಾದೀತೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರುವೆ. 

ಟೀಮಲನೆಂದನು- ಬಾಬೂಜಿ, ಆ ಮಾತು ಬಿಡಿ, ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವ. 
ದೇವರ ದಯದಿಂದ ನಿಮಗೆ ಗುಣವಾಗುವುದು ಖಂಡಿತ. ಬೇರೆ ಡಾಕ್ಟರರನ್ನು 
ಕರೆತಂದರಾಗಬಹುದೆ? ಸೀವೆಲ್ಲಾ ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ಓದಿದವರು, ನಮ್ಮ ಮಾತು 
ಕೇಳುತ್ತೀರಾ? ನೀವು ಒಪ್ಪಿದರೆ ಒಪ್ಪಿ, ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಬಿಡಿ. ನಾನಂತೂ ಒಬ್ಬ 
ಮಂತ್ರವಾದಿಯನ್ನು ಕರೆತರುವೆ. ಬಂಗಾಳದ ಮಂತ್ರವಾದಿಗಳೆಂದರೆ ಬಹಳ 


ಹೆಸರುವಾಸಿ. 
ವಕೀಲರು ಮುಖ ತಿರುಗಿಸಿ ಬಿಟ್ಟರು. ಮಂತ್ರವಾದಿಗಳಿಗೂ ಅವರಿಗೂ 


ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಎಣ್ಣೆ-ಸೀಗೆಯ ನಂಟು. ಆದರೆ ಈಗ ಟೀಮಲನ ಮಾತನ್ನು 
ವಿರೋಧಿಸುವಷ್ಟು ಶಕ್ತಿ ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಮುಖ ತಿರುಗಿಸಿಬಿಟ್ಟಿರು, ತೀರಿತು. 

ಅಡುಗೆಯವನು ಚಹಾ ತಂದನು. ವಕೀಲರು ಚಹದ ಬಟ್ಟಲನ್ನು 
ಕ್ಸುಧಿತನೇತ್ರಗಳಿಂದ ನೋಡಿ ಹೇಳಿದರು-- ಬೇಡ. ಈಗ ಕುಡಿಯುವದಿಲ್ಲ. 
ಅಕೆಗೆ ಗೊತ್ತಾದರೆ ದುಃಖಪಡುವಳು. 

ಒಂದು ನಾಲ್ಕು ವಾಕ್ಯ ಉಸುರುತ್ತಲೇ ವಕೀಲರ ತ್ರಾಣ ಕುಗ್ಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಮತ್ತೆ ಐದು ಮಿನಿಟು ಕಳೆದಮೇಲೆಯೇ ಸರಿ ಮಾತು ಹೊರಡುವುದು. ಅವ 
ರಿಗೆ ತಮ್ಮ ದಶೆಯ ಯಥಾರ್ಥ ಜ್ಞಾನವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿರಬೇಕು. ಅವರ ಮುಖದ 
ಮೇಲೂ, ಬುದ್ಧಿಯ ಮೇಲೂ, ಮಸ್ತಿಷ್ಕದ ಮೇಲೂ ಸಾವಿನ ಕರಿನೆಳಲು ಬೀಳ 
ತೊಡಗಿತ್ತು. ಮನಸ್ಸಿನ ದೌರ್ಬಲ್ಯವು ತನ್ನ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಇಷ್ಟು ಕೀಳು 
ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದೆ ಎಂಬುದೊಂದೇ ಅವರ ಆಸೆಯಾಗಿತ್ತು. ಉಸಿರುಗಟ್ಟದಂತಾಗು 
ಕ್ರಿತ್ತು. ಭೀಷಣ ಪ್ರಾಣವೇದನೆಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 

ಮುಂದಿನ ಉದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು ಇಬ್ಬನಿಯ ಹೊದಿಕೆಯನ್ನು ಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡು, ನೆಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಬಿಕ್ಕುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೊವುಗಳೂ, ಪೊದರುಗಳೂ 
ಮಲಿನ ಮುಖದಿಂದ, ತಲೆತಗ್ಗಿಸಿ, ಆಶೆ ಮತ್ತು ಭಯಗಳಿಂದ ವಿಕಲವಾಗಿ 
ತಿಂಗಳನ ವಕ್ಷದ ಮೇಲೆ ಕೈಯಾಡಿಸುವಂತೆಯೂ, ಅವನ ಶೀತಲ ಜೀಹವನ್ನು 
ಸ್ಪರ್ಶಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆಯೂ, ಎರಡು ತೊಟ್ಟು ಕಣ್ಣಿ "ರನ್ನು ಹರಿಯಿಸಿ ಮರಳಿ 


ಚಂದ್ರಹಾರ ೧೭೩ 


ಅದೇ ತೆರನಾಗಿ ನೋಡಹತ್ತುವಂತೆಯೂ ಭಾಸವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 

ಫಕ್ಕನೆ ವಕೀಲರ ಕಣ್ಣು ತೆರೆಯಿತು. ಎರಡೂ ಕಣ್ಣಳೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣೀರಿನ 
ಎರಡು ಹನಿಗಳು ನಿಂತಿದ್ದವು. 

ಕ್ಷೀಣಸ್ತರದಲ್ಲೆಂದರು-- ಟೀಮಲ್‌! ಸಿದ್ದು ಬಂದಿದ್ದನೆ? 

ತನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ತಾನೇ ಲಜ್ಞೆಸಟ್ಟುಕೊಂಡು ನಸುನಕ್ಕು ಹೇಳಿದರು-- 
ಸಿದ್ದು ಬಂದ ಹಾಗೆ ಅನುಭವವಾಯಿತು. 

ಮತ್ತೆ ನಿಟ್ಟುಸಿರಿಟ್ಟು ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡರು. ಕಣ್ಣಿನ ಮುಂಡೆ 
ಯೌವನದಲ್ಲೇ ತೀರಿ ಹೋದ ಆ ಸಿದ್ದುವಿನ ಬಾಲ್ಯ ಚಿತ್ರಗಳು ಒಂದೊಂದಾಗಿ 
ಉರುಳತೊಡಗಿದವು. ಎಂತಹ ಸ್ಪಷ್ಟ ಚಿತ್ರಗಳು! ಎಷ್ಟು ಸಜೀವ! 

ಕೆಲವು ಮಿನಿಟುಗಳ ನಂತರ ಕಣ್ಣು ತೆರೆದು ಯಾರನ್ನೋ ಹುಡುಕು 
ವಂತಿದ್ದರು. ತಮ್ಮ ತಾಯಿ ಬಂದು " ಮಗು ಈಗ ಹೇಗಿದೆ? ಎಂದು ಕೇಳಿ 
ಹೋದಂತೆ ಅನಿಸಿತು. 

ಟೀಮಲನನ್ನು ಕರೆದು ಹೇಳಿದರು-- ಇಗೋ, ಈಗಲೇ ಹೋಗಿ 
ಒಬ್ಬರು ವಕೀಲರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ. ಆಕೆ ಬರುವ ಮೊದಲೇ ಕೆಲಸ 
ವಾಗಬೇಕು. 

ಮೋಟರಿನ ಹಾರ್ನು ಕೇಳಿಸಿತು. ರತನ ಬಂದಳು. 

ವಕೀಲರು ಕೇಳಿದರು-- ಏನು, ಪತ್ತೆಯಾಯಿತೆ? ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದಿ? 

ರತನ-- ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಶಹರಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ತಾಸಿನಲ್ಲಿ ಪತ್ತೆಯಾಗುವು 
ದುಂಟಿ? ಇರಲಿ, ಔಷಧ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಹೊತ್ತಾಯಿತಲ್ಲವೆ? 

ಹೌದು. ತಾ.” 

ರತನಳು ಔಷಧ ಕುಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಒಂದು ಅಸ್ಪಷ್ಟ ಅಜ್ಞಾತ ಶಂಕೆ 
ಯನ್ನೊತ್ತಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದಳು. ಒಮ್ಮೆಲೆ ಕೇಳಿದಳು-- ಅವರಿಗಾದರೂ ತಾರು 
ಬಿಡಲೆ? 

“ ಬೇಡ ಬೇಡ್ಕ ಯಾರನ್ನೂ ಕಕೆಯಿಸುವ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ. ನಾನು ಹುಷಾ 
ಾಗುತ್ತಿದ್ದೇ (ನೆ. ? ಕ 

ಮತ್ತೊಂದು ಕ್ಷಣದ ಬಳಿಕ ಸಾವಧಾನರಾಗುವ ಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತಾ 
ಎಂದರು-- ಉಯಿಲು ಬರೆಸಿದ್ದರಾಗಬಹುದೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. 

ಶೀತಲವೂ ತೀವ್ರವೂ ಆದ ಬಾಣಸ್ರೊಂದು ರತನಳ ಕಾಲಿನಿಂದ ಹೊರಟು 


೧೭೪ ಚಂದ್ರಹಾರ 


ನೆತ್ತಿಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹೊರಟಿಂತಾಯಿತು. ಅವಳ ಒಡಲಿನ ಎಲ್ಲ ಬಂಧನ 
ಗಳು ಕಳಚಿಬಿದ್ದವೋ, ಎಲ್ಲ ಅವಯವಗಳು ದಿಕ್ಳುಪಾಲಾದವೋ, ಅವಳ 
ಮಸ್ತಿಷ್ಟದ ಪರಮಾಣುಗಳೆಲ್ಲ ಗಾಳಿಗೆ ಹಾರಿ ಹೋದವೋ ಎಂಬಂತಾಯಿತು! 
ಅವಳ ಕಾಲ ಕೆಳಗಿಂದ ಭೂಮಿ ಜರಿದುಬೀಳುವಂತೆಯ್ಕೂ ತಲೆಯ ಮೇಲಿನ 
ಆಕಾಶವು ಹಾರಿಹೋಗುವಂತೆಯೂ, ತಾನೀಗ ನಿರಾಧಾರಳಾಗಿ, ಸಿಸ್ಸಂದೆ 
ಭಾಗಿ, ನಿರ್ಜೀವಳಾಗಿ ನಿಂತಿರುವಂತೆಯೂ ಆಕೆಗೆ ಭಾಸವಾಯಿತು! ಅಶ್ರು 
ಕಂಪಿತ ಕಂಠದಿಂದ ಹೇಳಿದಳು-- ಮನೆಯಿಂದ ಯಾರನ್ನಾದರೂ ಕರೆಯಿಸಲೆ? 
ಇಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನರು ಯಾರಿರುವರು? 

" ನಮ್ಮವರಿಗಾಗಿ ? ರತನಳು ಈಗ ಅಧೀರಳಾದಳು. ಆದರೆ ಇವರೇಕೆ 
ಯಾರನ್ನೂ ಕರೆಯಿಸಬೇಡನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ? ಉಯಿಲಿನ ಸಂಗತಿ ನೆನಪಿಗೆ 
ಬಂದೊಡನೆ ಆಕೆಯ ಮ್ಸೆ ಜುಮ್ಮೆಂದಿತು. ಈ ವಿಚಾರ ಇನರ ತಲೆಗೆ ಹೇಗೆ 
ಬಂತು? ವೈದ್ಯರು ಏನಾದರೂ ಹೇಳಿದರೆ? ಭಗವನ್‌, ಇದೇನು ಗೈಯುತ್ತಿ 
ರುವೆ? ಈ ಶಬನು ತನ್ನೆಲ್ಲ ಸಂಸರ್ಗಗಳೊಡನೆ ಆಕೆಯ ಹೃದಯವನ್ನು 
ನಿದೀರ್ಣ ಮಾಡಹತ್ತಿತು. ಕೂಗಿ ಕೂಗಿ ಅಳಬೇಕೆಂದು ಆಕೆಗೆ ಅತೀವ ಇಚ್ಛೆ 
ಯಾಯಿತು. ತಾಯಿಯ ನೆನಪಾಯಿತು. ಅವಳ ಸೆರಗಿನಲ್ಲಿ ಮೋರೆ ಇಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಅಳುನ ಆತುರ ಹೆಚ್ಚಿತು. ಆದರೇನು, ಆ ಆಧಾರವೂ ಈಗಿಲ್ಲ. 

ಅಡುಗೆಯವನು ಬಂದು ಭೋಜನವು ಸಿದ್ದವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 
ರತನಳು ಅವನ ಕಡೆ ಕಠೋರ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ನೋಡಿದಳು. ಪಾಸ್ಯ ಅವನು 
ಅಲ್ಲಿಂದೆದ್ದು ಹೋದನು. 

ಅವನು ಹೋದ ಮೇಲೆ ರತನಳಿಗೆ ಪಶ್ಲಾತ್ತಾಪವಾಯಿತು. ಅವನ 
ದೇನು ತಪ್ಪು? ಅವನ ಕೆಲಸ ಅನನು ಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕೂ ತಾನು ಕೋಹಿಸುವುದೆ? 
ಹೀಗೆ ಯೋಚಿಸಿ ಅಡುಗೆಮನೆಗೆ ಬಂದು " ನನಗೆ ಹಸಿವಿಲ್ಲ ನೀವು ಉಣ 
ಬಹುದು. ? ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ತುಸು ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಅಡುಗೆಯವನ 
ಕತ್ತಿರ " ನಿಮಗೇನಾದರೂ ಯಜಮಾನರ ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಸುಧಾರಣೆ ಕಾಣುತ್ತಿ 
ದೆಯೆ? ? ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 

“ ಹಾಂ, ಅಲ್ಪ ಸ್ಪಲ್ಪ ಇದೆ. ಆದರೆ ಎಷ್ಟು ಆಗಬೇಕಿತ್ತೋ, ಅಸ್ಟಿಲ್ಲ. ? 

“ ನೀವೂ ನನ್ನನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದೀರಿ. ? 

ಅಡುಗೆಯವನು ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಂಬಿ ಹೇಳಿದನು-- ಭಗವಂತನು 


ಚಂದ್ರಹಾರ ೧೭೫ 


ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಕಾಪಾಡುವನಮ್ಮಾ, ಗಾಬರಿಯಿಂದೇನು ಫಲ?) ನಮ್ಮ ಕೈಯಲ್ಲೇ 
ವಿರುವುದು? 

“ ಇಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ಜೋಯಿಸರು ಸಿಗಲಾರರೆ? ಪೂಜಾ-ಪಾಠದಿಂದ 
ಆರೋಗ್ಯವಾಗುವುದೂ ಉಂಟು. ? 


" ಹೌದು, ಹೌದು ನಾನು ಮೊದಲೇ ಹೇಳುವವನಿದ್ದೆ. ಆದರೆ ಯಜ 
ಮಾನರು.... ” 


“ ನಾನು ಹೇಳಿದೆನಲ್ಲವೆ ” 

ಹೀಗೆನ್ನುತ್ತಾ ಅವಳು ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಬಂದು ದೀಪದ ಮುಂದೆ ಕೂತು 
ಪತ್ರ ಬರೆಯತೊಡಗಿದಳು-- 

« ತಂಗೀ, ಹೇಳಲಾರೆ, ಏನಾಗುವುದೆಂದು ಹೇಳಲಾರೆ. ಈವರೆಗೆ ನಾನು 
ಸನಿಯಾದ ಭ್ರಮೆಯ ವಶಳಾಗಿದ್ದೆ ನೆಂದು ನಿನಗಂದು ತಿಳಿಯಿತು. ಅವರು 
ಇಷ್ಟರ ವರೆಗೆ ನಿಜವಾದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಮರೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು; ಈಹೊತ್ತು 
ಅವರ ಕೈನೂರಿ ಅದು ಹೊರಗೆ ಬಂತು. ಏನು ಹೇಳಲಿ, ಇಂದವರು 
ಉಯಿಲು ಬರೆಸುವ ಪ್ರಸ್ತಾಸನೆತ್ತಿದರು. ನಾನೇ ಅದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದೆ. ಎದೆಯಲ್ಲಿ 
ಗಾಬರಿ ತುಂಬಿದೆ. ಸ್ವಲ್ಪ ಶಂಖಪಾಷಾಣನನ್ನು ಸೇವಿಸಿ ಪ್ರಾಣ ಬಿಡಬೇಕೆಂದು 
ಮನಸ್ಸಾಗುತ್ತಿದೆ. ಲೋಕವು ನಿಧಾತನಿಗೆ ದಯಾಳು, ಕೃಪಾಳು, ದೀನ 
ಬಂಧು ಮುಂತಾದ ಬಿರುದುಗಳ ಮಾಲೆಯನ್ನೇ ನೆಯ್ದಿರುವುದಾದರೂ, ಅವ 
ನಷ್ಟು ನಿರ್ದಯಿಯೂ, ನಿರ್ಮಮನೂ, ನಿಷ್ಕುರನೂ ಯಾರೂ ಇರಲಾರರೆಂದು 
ನಾನೆನ್ನುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಸಂಸ್ಥಾರವೆಂಬುದು ಕೇವಲ ಮನಸ್ಸಮಾ 
ಧಾನಕ್ಕಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವ ಮಾತು. ಹೇತುವೇ ತಿಳಿಯದ ದಂಡದ ಮೂಲ್ಯ 
ವಾದರೂ ಏನು? ಇದು ಅತ್ಯಾಚಾರದ ಲಾಠಿ ಸೆಟ್ಟು ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಯಾವ 
ದಾದರೊಂದು ಕಾರಣವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳವುದು ಕಷ್ಟವಲ್ಲ. ಈ ಕಗ್ಗತ್ತಲಿನ 
ನಿರ್ಜನವಾದ, -ಕಂಟಿಕಮಯವಾದ ಜೀವನ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಒಂದು 
ಮಿಣುಕು ಮಿಣುಕಾದ ದೀಪವು ದೊರೆತಿತ್ತು. ನಾನದನ್ನು ಸೆರಗಿನಲ್ಲಡಗಿಸಿ 
`ಕೊಂಡು, ವಿಧಿಗೆ ಧನ್ಯನಾದನನ್ನೀಯುತ್ತಾ, ಹಾಡು ಹೇಳುತ್ತಾ ಮುನ್ನಡೆಯು 
ತ್ತಿದ್ದೆ ; ಆದರೆ ಆ ದೀಪವೂ ನನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ತಪ್ಪಿ ಹೋಗುತ್ತಿದೆ! ಅದನ್ನು 
ಯಾರೋ ಬಲಾತ್ವಾರ ಪೂರ್ಹಕವಾಗಿ ಸೆಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ! ಈ ಅಂಧಕಾರ 
ದಲ್ಲಿ ನಾನೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಿ? ನನ್ನ ಮರುಕವನ್ನಾರು ಕೇಳುವರು? ನನ್ನನ್ನು 


೧೭೬ ಚಂದ್ರಹಾರ 


ಕೈಕೊಟ್ಟು ಉದ್ದರಿಸುವವರಾರು? 

ತಂಗಿ, ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು. ರಮಾನಾಥನನ್ನು ಹುಡುಕಲು ಅವಕಾಶವೇ 
ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಇಂದು ಹಲಕೆಲವು ಪಾರ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಅಲೆದು ಬಂದೆ. ಅವಕಾಶ 
ಸಿಕ್ಕಿದೊಡನೆ ಮರಳಿ ಹೊರಡುವೆ. 

“ ಮಾತಾಜಿಗೆ ನನ್ನ ಪ್ರಣಾಮವನ್ನು ಹೇಳು. ” 

ಪತ್ರವನ್ನು ಬರೆದು ರತನಳು ಹೊರಜಗುಲಿಗೆ ಬಂದಳು. ತಂಗಾಳಿ ತೀಡು 
ತ್ತಿತ್ತು. ಪ್ರಕೃತಿ ರೋಗಶಯ್ಯೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡು ಬಿಕ್ಕಿಬಿಕ್ಕಿ ಅಳುತ್ತಿತ್ತು. 

ಆಗಲೇ ವಕೀಲರ ಶ್ವಾಸವು ವೇಗವೇಗವಾಗಿ ಚಲಿಸತೊಡಗಿತು. 


೨೮ 


ರಾತ್ರಿ ಮೂರು ಗಂಟೆ ಬ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಆರಾಮ ಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದ ರತ 
ನಳಿಗೆ ಸತಿಯು ಜೋರಾಗಿ ಉಸಿರೆಳೆಯುತ್ತಿರುವುದು ಕೇಳಿಸಿತು. ಕೂಡಲೇ 
ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಹೋದಳು. ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಕೂತು, ಪತಿಯ ತಲೆಯನ್ನು 
ತನ್ನ ತೊಡೆಯ ಮೇಲಿರಿಸಿಕೊಂಡಳು. ಗಡಿಯಾರವನ್ನು ನೋಡಿದಳು. ಬೆಳ 
ಗಾಗಲು ಇನ್ನೂ ನಾಲ್ಕು ತಾಸಿದೆ. ಒಂದೊಂದು ಕ್ಷಣವೂ ಒಂದೊಂದು ಯುಗ 
ದಂತೆ ಕಂಡಿತು. 

ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ವಕೀಲರ ಉಸಿರಿನ ವೇಗ ಮಂದವಾಯಿತು. 
ಕ್ಷೀಣ ಸ್ವರದಲ್ಲೆಂದರು-- ರತನ, ಬೀಳ್ಳೂಳ್ಳುವ ಸಮಯ ಬಂದಾಯಿತು. ನನ್ನ 
ಅಪರಾಧಗಳನ್ನು........ 

ಅವರು ಎರಡು ಕೈಗಳನ್ನೂ ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ದೀನಯಾಚನೆಯ ಕಣ್ಣು 
ಗಳಿಂದ ಅವಳ ಮೊಗ ನೋಡಕತ್ತಿದರು. ಏನೋ ಹೇಳುವ ಇಚ್ಛೆಯಿದ್ದಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಮಾತು ಹೊರಡದು. 

ರತನಳು ಕೂಗಿದಳು-ಟೀಮಲ್‌! ಮಹಾರಾಜ! ಎಲ್ಲಿ ಸತ್ತಿದ್ದೀರಿ? ಬನ್ನಿ. 

ಅಡುಗೆಯವನು ಬಂದನು. ಕೂಡಲೇ ಕವಿರಾಜರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಬರಲೆಂದು ಅವನನ್ನು ಕಳುಹಿದಳು. ಸ್ಟೋವ್‌ ಹಚ್ಚಿ ಎದೆಗೆ ಬಿಸಿನೀರಿನಿಂದ 
ಕಾವು ಕೊಡಹತ್ತಿದಳು. ಅವಳ ಗಾಬರಿ, ದುರ್ಬಲತೆಗಳೆಲ್ಲ ಮಾಯವಾಗಿ 
ದ್ಹುವು. ಕಠೋರ ಕರ್ತವ್ಯವು ಆಕೆಯ ಎಲ್ಲಾ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಜಾಗೃತಗೊಳಿ 
ಸಿದ್ದಿತು. ಹದಿನೈದು ಮಿನಿಟುಗಳ ವರೆಗೆ ಸೇಕ ಕೊಡುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನಕೀಲರ 


ಚೆಂ ದ್ರಹಾರ ೧೭೭ 


ಧ್ವನಿ ಅವರ ವಶದಲ್ಲಿ ಬಂತು. ರತನಳೆ ಎರಡು ಕೈಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಕೆನ್ನೆಯ 
ಮೇಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೇಳಿದರು-ನಿನಗೆ ತುಂಬಾ ಕಷ್ಟಕೊಟ್ಟಿ, ಮುನ್ನೀ. ಸಾವು 
ಇಷ್ಟು ಬೇಗನೆ ಬರುವುದೆಂದು ಯಾರೆಣಿಸಿದ್ದರು? ನಾನು ದೊಡ್ಡ ಅನ್ಯಾಯ 


ಮಾಡಿರುವೆ! ಓಹ್‌, ಎಂತಹ ಅನ್ಯಾಯ. ನಿನ್ನ ಜೀವನದ ಸರ್ವನಾಶ ಮಾಡಿ 
ದಾತನು ನಾನು, ಕ್ಷಮಿಸು ಪ್ರಿಯೆ! 


ಅವರ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಹೊರಟಿ ಕೊನೆಯ ಮಾತುಗಳಿವು, ಜೀವನದ 
ಅಂತಿಮ ಸೂತ್ರವಿದು, ಮೋಹೆದ ಕಟ್ಟಿ ಕಡೆಯ ಬಂಧನವಿದು. 

4 ಟ್ರೀಮಲ್‌, ನೋಡ್ಕು ಸ್ವಲ್ಪು ನೀರು ಬೆಚ್ಚಗೆ ವಾಷ್‌ 

“ನೀತು ಬೆಚ್ಚಗೆ ಮಾಡಿ ಫಲವೇನಮ್ಮ್ಮಾ? ಗೋದಾನ ಮಾಡಿರಿ. 
ಬಾಯಿಗೆ ಎರಡು ತೊಟ್ಟು ಗಂಗಾಜಲ ಹಾಕಿರಮ್ಮಾ, ? 

ರತನಳು ಇವರನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೇತಕ್ಕೆ ತಂದೆನೆಂದು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಪಡಹತ್ತಿ 
ದಳು. ತಾನು ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡಾಡಲು ಹೋದುದಕ್ಕೂ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ 
ವಾಯಿತು. ಅಸ್ಟೇ ಹೊತ್ತಿ ನೊಳಗೆ ಇವರಿಗೆ ಶೀತಹಿಡಿಯಿತೋ ಏನೋ ಯಾರಿಗೆ 
ಗೊತ್ತು? ಜೀವನವು ಒಂದು ದೀರ್ಥ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪವಲ್ಲದೆ ಬೇರೇನು? 

“ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಕ್ಕೆ ಏನು ಒಂದೆರಡು ನಿಷಯಗಳೆ? ಈ ಎಂಟು ವರ್ಷಗಳ 
ಜೀವನದಲ್ಲಿ ನಾನು ಏನು ಸುಖನಿತ್ತಿರುವೆ? ಇವರು ಒಂದು ಧನೋಪಾರ್ಜ 
ನದ ಯಂತ್ರವೆಂದು ಬಗೆಯುತ್ತಿದ್ದೆನಲ್ಲವೆ? ಇವರ ಹೃದಯದ ಸನೂಪ 
ಹೋಗುವ ಯತ್ನ ಮಾಡಿದೆನೆ? ಪ್ರೇಮದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಇವರನ್ನು ಕಂಡೆನೆ? ನನ್ನ 
ಮನೆಯ ಹಣತೆ ಹೆಚ್ಚುವದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆಯವರ ಮನೆಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಆನಂದಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದೆ. ವಿಲಾಸ ಮತ್ತು ಮನೋರಂಜನ ಇವೆರಡೇ ನನ್ನ ಜೀವನದ ಲಕ್ಷ್ಯ 
ಗಳಾಗಿದ್ದವು. ಉರಿದುಹೋದ ಹೃದಯವನ್ನು ಈ ರೀತಿ ತಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೆ. 
ಖೀರು-ಕೆನೆಹಾಲುಗಳು ಸಿಗಲಿಲ್ಲವೆಂಬ ಸಿಟ್ಟಿನ ಮೇಲಿಂದ ನನ್ನ ರೊಟ್ಟಿಯ 
ಬಟ್ಟಲನ್ನು ಕಾಲಿಂದೊದ್ದು ತಳ್ಳಿದೆ. ? 

ಈ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವ ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಎಷ್ಟು ಒಲುಮೆಯಿತ್ತೋ 
ಅದರ ಪೂರ್ಣ ಪರಿಚಯವು ರತನಳಿಗೆ ಇಂದು ದೊರೆಯಿತು-- ಈಗಲೂ ಆಕೆ 
ಅದೇ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ್ದಳು. ವಿರಾಮದಿಂದಾಗಿ ಈ ನಂದಿ ಹೋಗು 
ಕ್ರಿದ್ದ ದೀಪವು ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ದಿನ ಉರಿಯುವಂತಿರಲಿಲ್ಲವೆ? ನಾನು ಪತಿಯ 
ಕಡೆಗಿರುವ ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನೆಂದಾದರೂ ಪಾಲಿಸಿದೆನೆ? ಇನರೊಡನೆ ತನ್ನ 
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೧ಿ೭ಲೆ ಚಂ ದ್ರಹಾರೆ 


ಸಂಬಂಧವೇಕಾಯಿಕೆಂದು ಅವಳ ಅಂತರಾತ್ಮವು ಯಾವಾಗಲೂ ವಿದ್ರೋಹ 
ವೆಬ್ಬಸುತ್ತಿತ್ತು. ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಅಸರಾಧವು ಇವರದೇ ಏನು? ತಂದೆ- 
ಶಾಯಿಗಳು ತರುಣನಿಗೆ ಮದುವೆ ಮಾಡಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರೆಂದೇ ಮಾಡುವ. 'ಆ 
ಯುವಕರಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಗಳು, ಕ್ರೋಧಮುಖಿಗಳು, ಕುಡುಕರು ಎಷ್ಟು 
ಜನ ಇರುವುದಿಲ್ಲ? ಅಂತಾಗುತ್ತಿದ್ದರೆ ತನ್ನ ಸ್ಥಿತಿ ಹೇಗಾಗುತ್ತಿತ್ತೆಂದು ಈಗ 
ಹೇಳಬರುತ್ತದೆಯೆ ? ರತನಳ ಒಂದೊಂದು ರೋಮವು ತನ್ನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿತ್ತು. ಅವಳು ಪತಿಯ ಶೀತಲಚರಣಗಳಲ್ಲಿ ಮಸ್ತಕವನ್ನಿಟ್ಟು ಬಿಕ್ಕಿ 
ಬಿಕ್ಸಿ ಅಳತೊಡಗಿದಳು. ತನ್ನ ಪ್ರಾಣವು ಆಗಲೇ ಹೊರಟುಹೋದರೆ ಎಷ್ಟು 
ಒಳಿತೆಂದು ಆಕೆಯ ಮನಸ್ಸು ನುಡಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಮೃತ್ಯುನಿನ ದಿವ್ಯಜ್ಯೋತಿಯ 
ಇದಿರು ಆಕೆಯ ಆಂತರ್ಯದ ಎಲ್ಲಾ ಮಾಲಿನ್ಯವೂ, ಎಲ್ಲಾ ದುರ್ಭಾವನೆಯೂ, 
ಎಲ್ಲಾ ನಿದ್ರೋಹವೂ ಹಾರಿಹೋಯಿತು. 

ವಕೀಲರ ಕಣ್ಣುಗಳು ತೆರೆದಿದ್ದ ವು. ಮುಖದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಚಿಹ್ನೆಯೂ 
ಇಲ್ಲ. ಹರ್ಷಶೋಕ ಬಂಧನದಿಂದ ಅವರು ದೂರವಾಗಿದ್ದರು. ಅತ್ತರೆ ದುಃಖ 
ವಿಲ್ಲ, ನಕ್ಕರೆ ಸುಖವಿಲ್ಲ! 

ಟೀಮಲನು ಅವರ ಬಾಯಿಗೆ ಗಂಗಾಜಲವನ್ನು ಹಾಕಿದನು. ಕುರುಡು 
ನಂಖಿಗೆಗಳ ಕಡುಹಗೆ ಇಂದು ಶಾಂತತೆಯಿಂದ ಅದನ್ನು ಕುಡಿದನು. ಏನು, 
ಧಾರ್ಮಿಕ ವಿಶ್ವಾಸವು ಉದಯಿಸಿತ್ತೆಂಬೆ? ಅಲ್ಲ, ಅಲ್ಲ. ಇಂದವನು ವಿಷದ 
ಗುಟುಕನ್ನಾದರೂ ಇಷ್ಟೇ ಉದಾಸೀನತೆಯಿಂದ ಕುಡಿಯಬಲ್ಲನು. 

ಮಾನವಜೀವನದ ಅತ್ಯಂತ ಮಹಾನ್‌ ಘಟನೆಯು ಎಷ್ಟು ಶಾಂತಿಯಿಂದ 
ಕಳೆದುಹೋಗುವುದು? ವಿಶ್ವದ ಮಹಾನ್‌ ಲಿಂಗವ್ಕೂ ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆಗಳ 
ಪ್ರಚಂಡಸಾಗರವೂ, ಉದ್ಯೋಗದ ಅನಂತ ಭಂಡಾರವೂ, ಪ್ರೇಮ-ದ್ರೇಷ-ಸುಖ- 
ದುಃಖಗಳ ಲೀಲಾಕ್ಷೇತ್ರವೂ ಬುದ್ದಿ ಮತ್ತು ಬಲಗಳ ರಂಗಭೂಮಿಯೂ ಆದ 
ಇದು ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಎಂದೋ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಲೀನವಾಗಿ ಹೋಗು 
ವುದು. ಒಂದು ಸೀನಿಲ್ರ ಒಂದು ಉಚ್ಛ್ರಾಸವಿಲ್ಲ, ಒಂದು ನಿಟ್ಟುಸಿರೂ 
ಇಲ್ಲ! ಸಾಗರದ ತೆರೆಗಳು ಎಲ್ಲಿ ಕೊನೆಗೊಳ್ಳುವುನೆಂದು ಯಾರು ಹೇಳಬಲ್ಲರು? 
ಧ್ವನಿಯು ಎಲ್ಲಿ ವಾಯುಮಗ್ಸವಾಗುವುದೆಂದು ಯಾರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ? ಮಾನ 
ನೀಯ ಜೀವನವು ಸಹ ಆ ಧ್ವನಿ ತೆರೆಗಳ ಹೊರತು ಮತ್ತೇನು? ಅದರ ಅವ 


ಸಾನವೂ ಅಷ್ಟೇ ಶಾಂತ್ಕ ಅಷ್ಟೇ ಅದ್ಭಶ್ಯವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚರಿಯೇಸಿದೆ? 


ಚಂದ್ರೆಹಾರೆ ೧೭೯ 


ವಿಜ್ಞಾನದ ಉಪಾಸಕರು ಒಂದು ಕ್ಷೀಣ ಜ್ಯೋತಿ ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತದೆಂದೆ 
ನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಕಪೋಲ ವಿಜ್ಞಾನದ ಭಕ್ತರು ಕಣ್ಣಿಂದ ಹೋಯಿತು ಪ್ರಾಣ, 
ಬಾಯಿಂದ ಹೋಯಿತು, ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಿಂದ ಹೋಯಿತು ಎಂದೆನ್ನುತ್ತಾರೆ! 
ಅಲೆ ನಾಶವಾಗುವಂದ್ಕು ಧ್ವನಿ ಲೀನವಾಗುವಂದು, ಅದೇನು ಹೊಳೆವುದೆಂದೂ 
ಅದೇನು ಮೂರ್ತಿಮಂತವಾಗುವುದೆಂದೂ ಅವರನ್ನು ಕೇಳಿ ನೋಡಬೇಕು. 
ಇದು ಅನಂತ ಯಾತ್ರೆಯ ವಿಶ್ರಾಮ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಅಂತವಲ್ಲ. ಹೊಸ ಉತ್ಕ್ಥಾ 
ನದ ಉದಯಗಿರಿ ಇದೇ ಅಲ್ಲವೆ ? 

ಎಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಪರಿವರ್ತನೆ! ಸೊಳ್ಳೆಯ ಕಡಿತವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದವ 
ನಿಗಿಂದು ಮಣ್ಣು ಹೇರಿದರೂ, ಅಗ್ನಿಚಿತೆಯ ಮೇಲಿಟ್ಟರೂ ಚಿಂತೆಯೇ ಇಲ್ಲ. 

ಟೀಮಲನು ವಕೀಲರ ಮುಖ ನೋಡಿ ಎಂದ--ಅಮ್ಮಾ, ಮಂಚದಿಂದ 
ಕೆಳಗೆ ಹಾಕುವ; ಧನಿಗಳು ಹೊರಟೇ ಹೋದರು! 

ಹೀಗೆಂದು ತನ್ನ ಕೈಗಳನ್ನು ಕಣ್ಣಮೇಲೊತ್ತಿ ಹಿಡಿದು ಗೋಳೋ ಎಂದು 
ಅಳತೊಡಗಿದನು. 

ಇಬ್ಬರೂ ಸೇರಿ ಶವವನ್ನು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಸಿದರು. ರತನಳೂ 
ಅಳತೊಡಗಿದಳು. ತನಗಿನ್ನು ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಆಧಾರವಿಲ್ಲವೆಂಬುದಕ್ಕಲ್ಲ, ಅವ 
ರೊಡನೆ ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ತಾನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ ಎಂಬುದನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ 
ಅವಳು ಅಳುತ್ತಿದ್ದಳು. 

ಆಗಲೇ ಕವಿರಾಜರು ಪದಾರ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದರು. ರತನಳ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ಆಶೆಯ ಒಂದು ಕಿಡಿ ಉರಿಯುತ್ತಿತ್ತೊ ಏನೋ. ರುಕ್ಕನೆ ಎದ್ದುನಿಂತು, ಕೇಶ 
ಗಳನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಾಗಿಲ ಕಡೆ ನೋಡತೊಡಗಿದಳು. ಆಕಾಶವನ್ನು 
ಪ್ರಭಾತವು ತನ್ನ ಹೊಂಬಣ್ಣದ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ರಂಜಿಸಿತ್ತು. 

ಈ ಆತ್ಮದ ನನಜೀವನದ ಪ್ರಭಾತವೂ ಇದೇ ಏನು? 


೨೯ 
ಆ ದಿನವೇ ಶವವನ್ನು ಕಾಶಿಗೆ ತಂದು ದಹನಕ್ರಿಯೆ ನಡೆಯಿತು. ಶೋಕಾ 
ತುರೆಯಾದ ರತನಳಿಗೆ ಉಣಿಸು-ತಿನಿಸಿನ ಪರವೆ ಇಲ್ಲ. ದಿನವೂ ಏನಾದ 
ಕೊಂದು ಮಾತನ್ನು ನೆನೆದು ಅಳುತ್ತಾ ಇರುವಳು. ಜಾಲಪಳು ದಿನವಿಡೀ 
ಅವಳೊಡನೆಯೆೇ ಕುಳ್ಳಿರುವಳು. ವಕೀಲರ ಸದ್ಗುಣಗಳ ವಿಷಯ ಕೇಳುವಾಗ 


೧೮೦ ಚಂದ್ರಹಾರ 


ರತನಳಿಗೆ ಶಾಂತಿಯೊದಗುವುದು. ಊಟಿ ಮಾಡುವುದೂ, ಶುಚಿಯಾದ ಬಟ್ಟೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ, ಓದಿನಿಂದ ಮನೋರಂಜನ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದೂ 
ಅವಳಿಗೆ ಈಗ ಸಮ್ಮತವಿಲ್ಲ. ಶ್ರಾದ್ಧದ ದಿನ ತನ್ನ ಎಲ್ಲಾ ಆಭರಣಗಳನ್ನು 
ಬಾನಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಳು. ಅವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಅವಳಿಗೇನಾಗಬೇಕು? 
ಪತಿಯ ಅತಿ ಚಿಕ್ಕ ವಸ್ತುವೂ ಅವಳಿಗೆ ಈಗ ಪೂಜ್ಯ. ಅದನ್ನು ಅವರ ಸ್ಕ್ರೃತಿ 
ಚಿಹ್ನವೆಂದು ಬಲು ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ತೆಗೆದಿಡುವಳು. ಅವಳ ಸ್ವಭಾವವು 
ಈಗ ಕುಸುಮದಷ್ಟು ಕೋಮಲ. ಕ್ರೋಧಬರುವ ಕಾಲ ಎಂದೋ ಕಳೆದು 
ಹೋಯಿತು. 

ವಕೀಲರ ಅಣ್ಣನ ಮಗನೊಬ್ಬನಿದ್ದ ನು--ಮಣಿಭೂಷಣ. ಯಾವಾಗಲೂ 
ನಗುಮುಖದವನು, ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಕುಶಲನು. ಬಂದು ಎರಡು ತಿಂಗಳಲ್ಲೇ 
ಪ್ರಯಾಗದ ಪ್ರತಿಸ್ಕಿತ ಮಹನೀಯರ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟಿ. ವಕೀಲರ 
ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಇಪ್ಪುತ್ತು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಹೆಸರಿಗೆ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡನು. ಇದನ್ನು ಟೀಮಲನು ಒಡತಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. ಅವಳು ನಿಟ್ಟಿನ್ನ 
ಲಿಲ್ಲ... ಹಳ್ಳಿಯ ಗೇಣಿವಸೂಲಿಯನ್ನೂ ಮಣಿಭೂಷಣನೇ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ 
ದ್ದನು. ರತನಳ ಹತ್ತಿರ ಒಂದು ಮಾತೂ ಕೇಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಕೆಲದಿನಗಳ 
ಮೇಲೆ ಟೀಮಲನ ಮೇಲೆ ಕಳ್ಳತನದ ಆಪಾದನೆ ಹೊರಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಹೊರ 
ದಬ್ಬಿದನು.  ರತನಳು ಉಸಿರಿತ್ತಲಿಲ್ಲ. ಅಡುಗೆಯವನಿಗೆ ಭಂಗಿ ಕುಡಿಸಿ 
ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನು ಮಣಿಭೂಷಣನ ಕೈಯೊಳಗಾದನು. ಆಳುಹೋಳುಗಳನ್ನು 
ವಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದೇನೂ ಕಷ್ಟವಲ್ಲ. 

ಒಂದುದಿನ ಮಣಿಭೂಷಣನು ಬಂದು ಹೇಳಿದನು--ಚಿಕ್ಕಮ್ಮಾ, ನಾನು 
ಇನ್ರಿಲ್ಲಿರುವುದು ವ್ಯರ್ಥವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವುದೆಂದು ಯೋಚಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಈ ಬಂಗಲೆಯನ್ನು ಮಾರ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಒಳ್ಳೆಯ ಕ್ರಯ ಸಿಗುತ್ತದೆ. 

ರತನಳನ್ಮು ಯಾರೋ ಹೊಡೆದೆಬ್ಬಿಸಿದಂತಾಯಿತು. ಗಾಬರಿಯಿಂದ 
ನುಡಿದಳು--ಏನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೆ ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ? 


“ ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವುದೆಂದು 
ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ” 


“ಕಾಂ. ಒಳ್ಳೆಯದು. ೫ 


ಚಂದ್ರಹಾರ ೧೮೧ 


“ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನವರು ಏನಾದರೂ ಉಯಿಲು ಬರೆದಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ನೋಡುವ. 
ಅದರಂತೆ ಗ ನಮ್ಮ ಧರ್ಮ. ? 

“ ಇಲ್ಲ. ಕ್ಯ ಬರೆಯಿಸಿಲ್ಲ. ? 

“ ಏನಾದರೂ ಅವರ ಹೆಸರಿಗೆ ಸ್ಮಾರಕ ಕಟ್ಟಿಸಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು. 
ಅವರ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲೊಂದು ಸಂಸ್ಕೃತ ಪಾಠಶಾಲೆಯನ್ನು ತೆಕೆಯುವ. 
ಆಗದೆ? » 

" ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆ ಯದು, ೫ 

4 ದ್ರ A ಕ್ಕ ಮಾರಿ ಹಣವನ್ನು ಬ್ಯಾಂಕಿನಲ್ಲಿರಿಸುವ. ? 

ಸರಿ. ಇನ್ನು ನನಗೇಕೆ ಹಣ?” 

“ ನಿಮ್ಮ ಸೇವೆಗೆ ನಾವು ಯಾವಾಗಲೂ ಸಿದ್ಧರಿದ್ದೇವೆ. ಮೋಟರನ್ನೂ 
ಮಾರಿಬಿಡುವ.? 

“ ಅಷ್ಟು ಅವಸರವೇನು? ಬ್ಯಾಂಕಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ರೂಪಾಯಿ ಇರಬೇಕು.” 

4 ಬ್ಯಾಂಕಿನಲ್ಲಿ ರೂಪಾಯಿ ಇದ್ದಿದ್ದ ರೆ ಈವರೆಗೆ ಮನೆಯ ಖರ್ಚೂ ನಡೆ 
ಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೆ? ಅಖ್ಯುಮ್ಮಾ! ಈ "ಕಲ್ಕತ್ತೆಯಲ್ಲಿ ರೂಪಾಯಿ ಗಾಳಿಗೆ ಹಾರಿ 
ಹೋದ ಹಾಗೆ ಖರ್ಚಾಗುತ್ತದೆ. ಇ ಈ ಶಹರಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ತಿಂಗಳು 
ಕೂಡಾ ಇರಲಾರೆ.  ಮೋಟಿರನ್ನಂತೂ ಬೇಗನೆ ಹೊರಗೆ ಹಾಕಬೇಕು. ” 

“ ಹೊ, ಹೂಂ ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡುವುದೊಳ್ಳೆಯದು. ” 

ರತನಳಿಗೆ ಈಗ ಯಾರ ಮೇಲೂ ಶಂಕೆ ಇಲ್ಲ. ಸ್ವಲ್ಪ ಸಹಾನುಭೂತಿ 
ತೋರಿಸಿದವರನ್ನೂ ಅವಳು ನಂಬುವಳು. ಅವಳಲ್ಲಿದ್ದ ಎಲ್ಲಾ ಮಲಿನತೆ 
ಭಿನ್ನತೆಗಳು ಈಗ ಬೂದಿಯಾಗಿವೆ. ಅವಳ ಕಣ್ಣಮುಂದಿಥಿಂದಲೇ ಕಳ್ಳನು 
ಕದಿಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವಳು ಗುಲ್ಲೆಬ್ಬಿಸಳು. 

ಷೋಡಶಿಯ ದಿನ ಕಳೆದ ಬಳಿಕ ಜಾಲಪಳು ರತನಳಲ್ಲಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬರುವುದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದಳು. ಎಂದಾದರೂ ಒಂದೆರಡು ಗಂಟೆಗಳ 
ವರಿಗೆ” ಹೋಗಿ ಬರುವಳು. ಈಗೀಗ ದ್ವಯಾನಾಥರಿಗೆ ಜ್ವರ ಹಿಡಿದು ಬಿಟ್ಟಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಅವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟರುವದಕ್ಕೂ ಆಗುವದಿಲ್ಲ. 10 ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಸಮಾಚಾರಸತ್ರಗಳ ಫಾಯಿಲುಗಳೆಷ್ಟೋ ಬಿದ್ದಿದ್ದವು. ಒಂದು ದಿನ ಜಾಲ 
ಪಳು ಸುಮ್ಮಸುಮ್ಮನೆ ಅವುಗಳಲ್ಲೊಂದನ್ನು ಕೈೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಳು. ಅದರಲ್ಲಿ 
ಚದುರಂಗದ ಸ್ಪರ್ಥೆಯೊಂದು ಅವಳ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿತ್ತು. ತನ್ನ ಕೋಣೆಯ ಒಂದು 
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ಹಲಗೆಯ ಮೇಲೆ ಇಂತಹ ನಕ್ಷೆಗಳ ಪುಸ್ತಕವೊಂದಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿದ್ದು ನೆ 
ಪಿಗೆ ಬಂದಿತು. ಕೂಡಲೇ ಹೋಗಿ ಅದನ್ನು ತಂದು ಹೀಗೆ ಯೋಚಿಸಿದಳು. 
“ ಇದನ್ನು ಯಾವುದಾದರೂ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿ, ಪುರಸ್ಥಾರವನ್ನು ಇಟ್ಟು 
ಬಿಡುವುದು. ಇದು ಎಲ್ಲರೂ ಬಗೆಹೆರಿಸುವಷ್ಟು ಸುಲಭವೂ ಅಲ್ಲ. ಇವರು 
ಇವನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ಪೂರ್ತಿ ಮಾಡುವದರಿಂದ ಬೇರೆಯವರಿಗಿಂತ ಮೊದಲೇ 
ಮಾಡಬಲ್ಲರು. ಯಾರು ಮೊದಲು ಕಳುಹುವರೋ ಅವರಿಗೇ ಬಹುಮಾನ 
ವೆಂದು ಪ್ರಕಟಿಸಿದರಾಯಿತು. ” 

ಇದೇ ಯೋಚನೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಅವಳು ಈ ಹೊತ್ತು 
ರತನಳ ಬಳಿ ಹೋಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಸಾಯಂಕಾಲದ ಹೊತ್ತಿಗೆ ರತನಳೇ ಬಂದಳು. 
ಪತಿಶೋಕದ ಬಳಿಕ ಇದೇ ಮೊದಲ ಬಾರಿ ಆಕೆ ಹೊರಬರುತ್ತಿರುವುದು. 
ಮೋಟರು, ಬಾಂಗಾಕ್ಟಿಂತಲೂ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಸಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ದಾರಿಯ ಬದಿಯಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬಳು ಮುದುಕೆ ಕೂತಿದ್ದಳು. ರತನ ಮೋಟರು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಅವಳಿಗೆ ನಾಲ್ಕಾಣೆ 
ಕಾಸನ್ನೆಸೆದು ಮುಂಬರಿದಳು. ತುಸು ದೂರದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಕಾನ್‌ಸ್ಟೇಬಲ್‌ 
ಗಳು ಒಬ್ಬ ಕೈದಿಯನ್ಕೊಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವಳು ಅವರಲ್ಲೊಬ್ಬನನ್ನು ಕರೆದು 
ಅವನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ರೂಪಾಯಿ ಕೊಟ್ಟು ಆ ಕೈದಿಗೆ ಮಿಠಾಯಿ ತಿನಿಸೆಂದು 
ಹೇಳಿದಳು. ಅವನು ಸಲಾಂ ಮಾಡಿ ಇವೊತ್ತು ಯಾರೋ ಸುಜನರ ಮುಖ 
ನೋಡಿ ಎದ್ದಿ ರುವೆನೆಂದಂದುಕೊಂಡು ತೆರಳಿದನು. 

ಇಲಪಳು ಅವಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ ಎಂದಳು- ಅಕ್ಕಾ, ಕ್ಷಮಿಸು, 

ತಂದೆಗೆ ಕೆಲವು ದಿನಗಳಿಂದ ಜ್ವರ ಹತ್ತಿರುವುದು. 

ರತನಳು ಕೂಡಲೇ ಮುನ್ಸಿಯವರ ಕೋಣೆಯ ಕಡೆ ಧಾವಿಸುತ್ತ ಹೇಳಿ 
ದಳು-- ನೀನು ಈವರೆಗೂ ನನಗೆ ಹೇಳಬೇಡವೆ? 

ಮುನ್ಸಿಯವರ ಜ್ವರ ಈಗ ಸ್ವಲ್ಪ ಇಳಿದಿತ್ತು. ರತನಳನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ 
ಹೇಳಿದರು--- “ ಕೇಳಿದೆ. ಬಹಳ ದುಃಖವಾಯಿತವ್ವಾ ಮತ್ತೇನು? ಸಂಸಾರದ 
ನೀತಿಯೇ ಇದು. ಇಂದು ಒಬ್ಬನ ಸರತಿ ನಾಳೆ ಬೇರೊಬ್ಬನದು. ನಾನು 
ಹೊರಡುವುದರಲ್ಲಿದ್ದೇನೆ. ಉಳಿವ ಆಶೆಯಿಲ್ಲವ್ವಾ. ಮಗನೊಬ್ಬನಿದ್ದ, ಅವನೂ 
ಕೈತಪ್ಪಿ ಹೋದ. ಇನ್ಫಿಬ್ಬರಿದ್ದಾರೆ, ಅವರಿಗೆ ನಾನು ಇದ್ದರೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ 
ಒಂದೇ, ಹೊಟ್ಟಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಸುಖವಾಗಿದ್ದಾರೆ. ನನ್ನ ಯಾವ ಕೆಲಸಕ್ಕೂ 
ಇಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಕೂಡಿರೆಂದರೆ ಅವರಿಗೆ ಉಸಿರುಕಟ್ಟು ವುದಂತೆ. ಏನು ಮಾಡಲಿ? 
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ಅಂತೂ ಉಳಿಯುವುದು ಸುಳ್ಳು. * 


“ ಇದು ಬರೇ ಮಲೇರಿಯಾ, ನಾಲ್ವಾರು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಿ ಗಾಗುವಿರಿ. 
ಗಾಬರಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಡಿ. ? 


“ಕೂತುಕೊಂಡಿರವ್ವಾ, ನೀವೇನೋ ಹೀಗನ್ನುತ್ತೀರಿ. ನಿಮ್ಮ ಆಶೀರ್ವಾದ 
ಬಲದಿಂದ ಉಳಿದರೂ ಉಳಿದೇನು; ನನಗೆ ಆಶೆ ಇಲ್ಲ. ನಾನು ಯ.ಮರಾಜ 
ನೊಡನೆ ಸೊಂಟಕಟ್ಟ ಜಗಳಕ್ಕೆ ನಿಲ್ಲಲು ಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಇನ್ನು ಅವನ 
ಮನೆಯ ಆತಿಥ್ಯ ಹೇಗಿದೆ ಎಂದು ನೋಡಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿಯೂ ಆತ್ಮಗಳು 
ಇಲ್ಲಿಯ ಹಾಗೆಯೇ ಇರುತ್ತವೆಂದು ಜನರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಕಚೇರಿಯಿದೆ, ಆಫೀಸ 
ರರಿರುತ್ತಾರೆ, ರಾಜರಿದ್ದಾರೆ. ದರಿದ್ರರಿದ್ದಾರೆ, ಭಾಷಣಗಳಿರುತ್ತವೆ, ವೃತ್ತಪತ್ರ 
ಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಅಂದರೆ ಎಲ್ಲ ಇಲ್ಲಿಯ ಹಾಗೆಯೇ ಆಯಿತು. ಹೀಗಿದ್ದರೆ ಚಿಂತೆ 
ಯೇಕೆ? ಅಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಲು ನೀಡಿಕೊಂಡು ಪೇಪರನ್ನೋದುತ್ತಿರುವೆ. * 

ರತನಳಿಗೆ ನಗುವನ್ನು ತಡೆಯಬಾಗಲಿಲ್ಲ. ಮುನ್ಸಿಯವರು ವಿನೋದ 
ಭಾನದಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಅವರ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಗಂಭೀರ ವಿಚಾರದ 
ರೇಖೆ ಇತ್ತು. ರತನಳು ತನ್ನ ಅಸಾಮಯಿಕ ನಗುವನ್ನು ಅಡಗಿಸಲು ಹೊರಗೆ 
ಬಂದಳು. ಜಾಲಪಳೂ ಅನಳ ಸಂಗಡವೇ ಹೊರಟಿಳು. 

ರತನಳೆಂದಳು-- ತಂದಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಷ) ಯೋಜಚಿಸುತ್ತಿರಬಹುದು. 
ಇನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಾರೆ. ಅಲ್ಲ, ಹೀಗೆಯೇ ಏನಾದರೊಂದು ಮಾತು ಹೇಳಿ 
ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ನಗು ಬರದಿರುವದಿಲ್ಲ. 

ಜಾಲಪ--ನನಗೂ ಹೀಗಾಗುವುದುಂಟು. ಜ್ವರ ಚನ್ನಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರು 
ವಾಗ ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದ ಹಾಗೆ ಒದರುತ್ತಾರೆ. ನಮಗೆ ನಗು ಒತ್ತರಿಸುತ್ತದೆ. 
ಇವೊತ್ತು ಬೆಳಿಗ್ಗೆ “ ನನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿ ಭಗ್ಗಾಗಿದೆ, ನನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿ ಭಗ್ಗಾಗಿದೆ ? 
ಎಂದೆನ್ನತೊಡಗಿದರು. ನಮಗದರ ಅರ್ಥವಾಗಲೇ ಇಲ್ಲ. ಅಕ್ಕಾ, ಕೋಣೆಗೆ 
ಹೋಗುವ. 

" ನನ್ನೊಡನೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆ? ” 

ಇಂದು ಬರಲಾರೆ. ' 

“ ನಾಳೆ ಬರುವಿಯಾ? ” 

೬ ನೋಡಬೇಕು. ಇವರಿಗೆ ಗುಣವಾಗದೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಮಾಡಿ 
ದ್ದೇನೆ. » 
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“ ಇಲ್ಲ, ನೀನು ಬರಲೇ ಬೇಕು ನಾಳೆ. ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಒಂದು ಸಲಹೆ 
ಕೇಳಲಿಕ್ಕಿದೆ?' 


4 ಏನದು? 

 ಮಸ್ಸ್ಟೀ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ಇನ್ನು ಇಲ್ಲಿರುವುದೇಕೆ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವ, 
ಬಂಗಲೆ ಮಾರುವ ಎಂದು.” 

ಜಾಲಸಳು ಒಮ್ಮೆಗೆ ಅವಳ ಕೈಹಿಡಿದು ಹೇಳಿದಳು-- ಅಕ್ಸಾ, ಎಂತಹ 
ಕೆಟ್ಟ ಸಂಗತಿ ಹೇಳಿದಿಯೆ? ನನ್ನನ್ನು ಈ ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವಿಯಾ? 
ಬೇಕಾದರೆ ಮನ್ನಿ ಬಂಗಲೆಯನ್ನು ಮಾರಲಿ. ಆದರೆ ನೀನು ಮಾತ್ರ ಹೋಗುವ 
ಹೆಸಕಿತ್ತಬೇಡ. ನನಗೇಕೆ ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಇಷ್ಟು ಪ್ರೇಮವೊ ತಿಳಿಯದು. ನೀನು 
ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟರೆ ನನ್ನ ಪಾಡೇನು? 

ಹೀಗೆಂದು ರತನಳನ್ನು ಮೇಲೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದಳು. 

“ ಇಗೊ, ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಬಂಗಲೆಯನ್ನು 
ಮಾರುವುದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನೂರು ರೂಪಾಯಿ ಮನೆ ಬಾಡಿಗೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಅದು 
ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಪೋಷಣೆಗೆ ಯಥೇಷ್ಟ ಸಾಕು.” 

ಫಕ್ಕನೆ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಚದುರಂಗದ ನಕ್ಷೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಕೇಳಿದಳು-- 
ಇದೇನು? ಯಾರೊಂದಿಗೆ ಆಡುತ್ತಿದ್ದಿಯೆ? 

ಜಾಲಪಳು ತನ್ನ ಯೋಚನೆಯನ್ನರುಹಿದಳು. ರತನಳಿಗೂ ಅದು ಸೂಕ್ತ 
ವೆಂದು ಕಂಡಿತು. ತಾನು ನಾಳೆ ಐವತ್ತು ರೂಪಾಯಿ ತಂದು ಕೊಡುವುದಾಗಿಯೂ 
ರೂಪಾಯಿಯನ್ನೂ ನಕ್ಷೆಯನ್ನೂ ಕಲ್ಕತ್ತೆಯ " ಪ್ರಜಾಮಿತ್ರ?ದ ಸಂಪಾದಕರ 
ಕಡೆ ಕಳುಹಿಸುವುದಾಗಿಯೂ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಂದೆದ್ದಳು. 

ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ "ಮಧೂ, ಮಧೂ” ಎಂದು ಕೋಣೆಯಿಂದ ಮುನ್ಸಿಯವರ 
ಕೂಗು ಕೇಳಿಸಿತು. ಜಾಲಪಳು ಕೋಣೆಯ ಕಡೆ ಧಾವಿಸಿದಳು. ರತನಳು 
ಹೊರಗೆ ಹೊರಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ರಾಮೇಶ್ವರಿ ಬೀಸಣಿಗೆಯಿಂದ ಬೀಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಳು. ರತನಳೆಂದಳು- ಇದೇನಮ್ಮಾ , ನಾನು ಚಳಿಯಿಂದ ನಡುಗು 
ತ್ತ್ವ ಡೆ "ನೆ. ನಿಮಗೆ ಸೆಕೆಯಾಗುತ್ತಿದೆಯೆ? ಹ್‌ ಕಾಲಲ್ಲೆಲ್ಲ ಬಿಳಿ ಬಿಳಿಯಾಗಿ 
ರುವುದಲ್ಲ ! ! ಇದೇನು? ಹಿಟ್ಟು ಬೀಸುತ್ತಿ ದ್ದಿರಾ 9 

ರಾಮೇಶ್ವರಿ ಲಜ್ಜಿತಳಾಗಿ NE ಹೌದು. ಕೈಯಿಂದ ಬೀಸಿದ 
ಹಿಟ್ಟಿನ ಕೊಟ್ಟಿ `ತೂಡಬೇಕೆಂದು ವೈದ್ಯರು ಹೇಳಿರುವರು. ಒಂದು ಸೇರಿಗೆ 


ಚಂದ್ರಹಾರೆ ಗಿಲಜ 


ಒಂದಾಣೆ ಕೊಡುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿದರೂ ಬೀಸುವುದಕ್ಕೆ ಜನವೇ ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ತನಳು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಹೇಳಿದಳು-ನೀವೂ ಬೀಸುವಕಲ್ಲು ತಿರುಗಿಸುವುದೆ? 

ರಾಮೇಶ್ವರಿ---ಏನು ಮಹಾ ಒಂದು ಪಾವು ಬೀಸಿದರೆ ಎರಡು ದಿನಳ್ಳೂ 
ಹೆಚ್ಚಾಗುವದು. ವಧು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು ಇದನ್ನು. ಆಗ ನಾನು ಅವರ ಬಳಿ 
ಕುಳ್ಳಿರಬೇಕಾಗಿ ಬರುವದು. ನಾನು ರಾತ್ರಿಯಿಡೀ ಬೀಸುತ್ತಲೇ ಇರಬಲ್ಲೆ, 
ಅವರ ಬಳಿ ಒಂದು ನಿಮಿಷ ಇರುವುದೆಂದರೆ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಬರುವುದು. 

ರತನ ಹೋಗಿ ಬೀಸುವ ಕಲ್ಲಿನ ಬಳಿ ನಿಂತಳು. ನಗುತ್ತಾ ಮುಕ್ತಾ 
ಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕೂತು ಎಂದಳು--ಎಲ್ಲಿ ಗೋದಿ ತನ್ನಿ, ನೋಡುವ. ನನಗೂ 
ಆಗುತ್ತದೋ ಇಲ್ಲವೋ ನೋಡಬೇಕು. 

ರಾಮೇಶ್ವರಿ ಕಿವಿಯನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು--ಆಯ್ಯಯ್ಯೋ, ಬೇಡಪ್ಪಾ, 
ಬೇಡ. ನೀನು ಬೀಸುವುದೆ? ಕೆ ನೊಂದೀತು. ಬೊಕ್ಕೆಯೇಳುವುದು. 

“ ಏನೂ ಇಲ್ಲಮ್ಮಾ, ನೀವು ಗೋದಿ ತಸ್ಪಿ.” 

" ಗೋದಿಎಲ್ಲ ಖರ್ಚಾಗಿದೆ. ಈಗ ಪೇಟೆಗೆ ಹೋಗಿ ತರುವುದು ಯಾರು?” 

“ ಇಲ್ಲ ನಿಮ್ಮ ಸುಳ್ಳು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ನೋಡಿ. ನಾನೇ ಹೋಗಿ 
ಉಗ್ರಾಣದಲ್ಲಿ ನೋಡಿ ಬರುತ್ತೇನೆ.” 

ಹೀಗೆಂದು ರತನ ಉಗ್ರಾಣಕ್ಷ್‌ ಹೋಗಿ ಗೋದಿಯನ್ನು ಹುಡುಕಿ 
ತಂದಳು. “ ನೋಡಿ, ಸಿಕ್ಕಿತೋ ಇಲ್ಲವೋ?” 

“ ಅಯ್ಯೋ, ಯಾರಾದರು-ನೋಡಿದರೆ, ಏನೆಂದಾರು? * 

ಜಾಲನಳು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಳು. ಈ ಪ್ರಕರಣವನ್ನು ನೋಡಿ ಹೇಳಿದಳು-- 
ಇದೇನವ್ವಾ ! 

“ ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ. ಈಕೆ ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ” 

ರತನ ಆನಂದದಿಂದ ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಜಾಲಸಳು ನಕ್ಕು ಹೇಳಿದಳು. 

“ಏ ಬೇ, ಹಿಟ್ಟು ಸಣ್ಣಾಗದಿದ್ದರೆ ದುಡ್ಡು ಸಿಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ!” 

“ ಹಾಂ, ಹಾಂ, ಎಷ್ಟು ಸಣ್ಣ ಬೇಕಾದರೂ ಮಾಡೇನು. ಹಣಾ ಸರಿ 
ಸಿಗ್ಗೇಳು. ? 

4 ಶಕೀರಿಗೆ ಒಂದೂವರೆ ಕಾಸು.” 

ಹೂಂ ನನ್ಮನ್ವಾ. ಈ 

ಮುಖ ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ಬಾ. ? 
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ಗಿ ಚಂ ದ್ರಹಾರ 


«« ನಾನಿದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬೀಸಿಯೇ ಏಳುವವಳು. ನೀನೇಕೆ ಇಲ್ಲಿ ನಿಂತಿ 
ದ್ದೀಯೆ ಗ 

4 ನಾನೂ ಬರಲೆ? ” 

«« ಬೀಸುವ ಹಾಡು ಹೇಳಬೇಕನಿಸುತ್ತಿದೆ. ೨ 

44 ಒಬ್ಬಳೆ ಹಾಡುವೆಯಾ? ಒಟ್ಟಿಗೆ ಹಾಡುವ. ? 

ರಾಮೇಶ್ವರಿಯೊಡನೆ ಜಾಲಪಳೆಂದಳು-- ಅಮ್ಮಾ, ಸ್ವಲ್ಪ ಅಲ್ಲಿ ಕೂಡಿ, 
ನಾನು ಈಗಲೇ ಬಂದೆ. 

ಜಾಲಪಳೂ ರತನಳ ಬಳಿ ಕೂತಳು. ಇಬ್ಬರೂ ಬೀಸುವ ಹಾಡು ಹೇಳ 


ತೊಡಗಿದರು 
ಮೋಹಿ ಜೋಗಿನ್‌ ಬನಾಕೇ ಕಹಾಂ ಗಯೇರೇ ಜೋಗಿಯಾ! 


ಇಬ್ಬರ ಸ್ವರವೂ ಮಧುರವಾಗಿತ್ತು. ಒಂದು ಚರಣ ಹೇಳಿ ಇಬ್ಬರೂ 
ಮೌನವಾದಾಗ ಬೀಸುವ ಕಲ್ಲಿನ ಸ್ವರವು ಕಂಠಧ್ವನಿಯಿಂದ ರಂಜಿತವಾದಂತೆ 
ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಮನೋಹರವಾಗಿ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಇಬ್ಬರ ಎದೆಗಳೂ ಬಾಳುವೆಯ 
ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಆನಂದದಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾಗಿದ್ದು ವು-- ಶೋಕದ ಭಾರವೂ ಇಲ್ಲ, 
ನಿಯೋಗದ ದುಃಖವೂ ಇಲ್ಲ. ಪ್ರಭಾತದ ಅಪೂರ್ವ ಶೋಚಿಯಲ್ಲಿ ಮಗೃವಾಗಿ 
ಹಕ್ಕಿಗಳೆರಡು ದನಿಗೂಡಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


4೦ 


ರಮಾನಾಥನ ಚಹದ ಅಂಗಡಿ ಸುರುವಾಯಿತು. ರಾತ್ರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ತೆರೆ 
ಯುತ್ತಿತ್ತು. ಹಗಲಿಗೆ ಮುಚ್ಚಿರುತ್ತಿತ್ತು. ವ್ಯಾಪಾರ ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು. ದೇವೀ 
ದೀನನೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕುಳ್ಳಿರುತ್ತಿದ್ದ ನು. ದಿವಸಕ್ಕೆ ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ರೂಪಾಯಿಗೆ 
ತೊಂದರೆ ಇಲ್ಲ. ಕೈಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಕಾಸಾದೊಡನೆ ರಮಾನಾಥನು ಒಂದು 
ಅಂದವಾದ ಮೇಜನ್ನು ತರಿಸಿದನು. ಎರಡು ದೈನಿಕ ಪತ್ರಗಳನ್ನೂ ತರಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ದನು. ಕೆಲವೇ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಖರ್ಚು ಕಳೆದು ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ರೂಪಾಯಿ 
ಉಳಿಯುವಷ್ಟು ವ್ಯಾಪಾರವಾಗತೊಡಗಿತು. 

ಒಂದು ದಿನ ಅವನು ಒಂದು ರೇಶಿಮೆ ಶಾಲನ್ನು ತಂದು ಜೀನೀದೀನ 
ನಿಗೆ' ಕೊಟ್ಟನು. ಜಗ್ಗೊ ತಲೆನೋನವೆಂದು ಒದರುತ್ತಿದ್ದಳು. `ಅವಳ ಸಲುವಾಗಿ 
ಸುಗಂಧಿತ ತೈಲದ ಎರಡು ಬಾಟ್ಲಿಗಳನ್ನು ತಂದಿತ್ತನು. ಇಬ್ಬರೂ ಆನಂದ 


ಚಂ ದ್ರಹಾರ ಗಿಲಿ 


ತುಂದಿಲರಾದರು. ಈಗ ಮುದುಕಿಯು ಹೊಕೆಹೊತ್ತು ಕೊಂಡು ಬಂದರೆ ರಮಾ 
ನಾಥನಿಗಾಗದು. ಅವಳನ್ನು ಗದರಿಸುವನು. ಅವಳು ಕೂಡ ಮಂಡಿಯಿಂದ 
ಸಾಮಾನು ತರುವಾಗ ರಮಾನಾಥನಿದ್ದಾನೋ ಇಲ್ಲವೊ ಎಂದು ನೋಡಿ 
ಕೊಂಡು ಮುನ್ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವನು ಕೂತಿದ್ದರೆ ಯಾರಿಗಾದರೂ ಎರಡು 


ಕಾಸುಕೊಟ್ಟು ಹೊರಿಸುವಳು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಫಕ್ಕನೆ ತಂದು ಹೊರೆಯಿಳಿಸಿ 
ಶಾಂತಳಾಗಿ ಕೂತುಬಿಡುವಳು. i 


ಒಂದು ದಿನ " ಮನೋರಮಾ ಥೇಟರದಲ್ಲಿ?' ರಾಧೇಶ್ಯಾಮನ ಹೊಸ 
ದೊಂದು ನಾಟಕವನ್ನು ಹಾಕಿದ್ದರು. ಎರಡು ದಿನ,ಮೊದಲೇ ಜನರು ತಮ್ಮ 
ಸ್ಥಳಗಳನ್ನು “ ರಿರುರ್ವ? ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ರಾತ್ರಿಯ ನುಗ್ಗಾಟದಲ್ಲಿ 
ಒಂದಕ್ಕೆರಡು ಕೊಟ್ಟರೂ ಟಿಕೇಟು ಸಿಗುವುದು ಸಂಶಯ. ಆದ್ದರಿಂದ ಹೆಗಲಿ 
ನಲ್ಲೆ “ ರಿರುರ್ವ ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಆದರೆ ಪೋಲೀಸರು! ಹುಂ, ನನ್ನನ್ನು 
ಹಿಡಿಯಬೇಕೆಂದಿದ್ದರೆ ರಾತ್ರಿಗೆ ಹಿಡಿಯಲಿಕ್ಕಾಗುವದಿಲ್ಲವೆ? ಚಹರೆಯನ್ನು ಬದಲಿ 
ಸಲು ಪಗಡಿಯೊಂದೇ ಸಾಕು. ಹೀಗೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧೈರ್ಯ ತಂದುಕೊಂಡು 
ಹತ್ತು ಗಂಟೆಗೆ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದನು. ಮುದುಕಿ ಕೇಳಿದಳು--* ಎಲ್ಲಿಗೆ 
ಮಗೂ. ರಮಾನಾಥ.” “ ಎಲ್ಲೂ ಇಲ್ಲವ್ರಾ, ಈಗ ಬಂದೆ. ” 

ರಸ್ಕೆಯ ಬಳಿ ಬಂದಾಗ ರಮಾನಾಥನ ಸಾಹಸವು ಹಿಮದಂತೆ ಕರಗ 
ತೊಡಗಿತು. ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಗೂ ಎಲ್ಲಿ ಪೊಲೀಸ ಕಾನ್‌ಸ್ವೇಬಲನು ಬರುತ್ತಿರುವನೊ 
ಎಂದೆಣಿಸುವನು. ತಲೆತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ನಡೆದನು. ಸಹಸಾ ಗುಪ್ತ ಪೋಲೀಸರು 
ವೇಷ ಬದಲಿಸಿ ತಿರುಗುವರೆಂಬದು ಅವನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹೊಳೆಯಿತು. ಯಾರೊ 
ಒಬ್ಬನು ಅವನ ಹತ್ತಿರದಿಂದಲೇ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಇವನೇ ಏಕೆ ಆಗಿರ 
ಬಾರದು? ಹೋ ನನ್ನನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಾ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ನಾನು ತಲೆತಗ್ಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದರಿಂದ ಹೀಗೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲ ಅಲ್ಲ. 
ಇವನೇಕೆ ಇನ್ನೂ ನನ್ನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿರುವನು? ಹೌದು. ಖಂಡಿತ ಗುಪ್ತ ಚರ 
ನಿರಬೇಕು. ಅವನ ಕಾಟ ತಫ್ರಿಸಲೆಂದು ರಮಾನಾಥನು ಒಂದು ಬೀಡದಂಗ 
ಡಿಯ ಮರೆ ಹೊಕ್ಳನು. ಆ ಮನುಷ್ಯನು ಅಂಗಡಿಯನ್ನು ಹಾದು ಹೋದನು. 
ರಮಾನಾಥನ ಜೀನ ಮರಳಿ ಬಂತು. 

ಈಗ ಪುನಃ ಎದೆ ಗಟ್ಟಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಡೆದನು. ರಸ್ತೆಬಿಟ್ಟು ಕಾಲ್ದಾರಿ 
ಯನ್ನು ಹಿಡಿದನು. ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಮೂವರು ಪೋಲೀಸರೂ 


೧೮೮ ಚಂದ್ರಹಾರ 


ಆಗಲೇ ಇವನಂತೆ ಕಾಲುದಾರಿಗೆ ಬಂದರು. ರಮಾನಾಥನ ಎದೆ ಧಕ್‌ ಧಕ್‌ 
ಎನ್ನುತ್ತಿತ್ತು. ಮೋಟರುಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದ ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ರಸ್ತೆಗೆ ಕಾಲಿಡು 
ವಂತೆಯೂ ಇಲ್ಲ ಜಾರಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ: ಒಂದು ಗಲ್ಲಿ ಸಹ ಇಲ್ಲ. ಈಗ ಎಲ್ಲರೂ 
ಹತ್ತಿರವೇ ಬಂದರು. ಇದೇನು ನನ್ನ ಕಡೆಯೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ? ಈ ಪಗಡಿ 
ಸುಮ್ಮನೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡೆ. ಕಟ್ಟಿದ್ದೂ ಸರಿಯಾಗಿದೆಯೇ? ಶಿಖರದ ಹಾಗೆ ಎದ್ದು 
ನಿಂತಿದೆ. ತಂತಮ್ಮೊಳಗೆ ಆಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರಾಯಃ ನನ್ನ ರೂಪವನ್ನು 
ಜಾನಿಸುಕ್ತಿರಬಹುದು. ಇನ್ನು ಉಳಿಗಾಲವಿಲ್ಲ. ಮನೆಯವರಿಗೆ ಈ ಸಮಾ 
ಚಾರ ತಿಳಿದರೆ ಎಷ್ಟು ದುಃಖಿಸುವರೋ? ಜಾಲಸಳು ಅತ್ತು ಅತ್ತು' ಪ್ರಾಣ 
ಕಳೆದುಕೊಂಡಾಳು. ಐದು ವರ್ಷಕ್ಕಿಂತ ಕಡಿಮೆ ಸಜೆ ಸಿಗಲಿಕ್ಟಿಲ್ಲ. ಜೀವನವು 
ಮುಗಿದಂತೆಯೆ ಸರಿ. 

ಈ ಕಲ್ಪನೆಯ ದೆಸೆಯಿಂದ ಅನನ ಮುಖ ನತ್ತು ಕಣ್ಣುಗಳು ಏನೋ 
ವಿಕೃತವಾದುವು. ಅವರು ತೀರ ಸಮಿಪಿಸಿದಾಗ ಇವನು ಅವರ ಕಣ್ಣು ತಪ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಅತ್ತಿತ್ತ ಗಾಬರಿಯಿಂದ ನೋಡುವಾಗ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರಿಗೂ ಸಂಶಯ 
ಹುಟ್ಟಬೇಕಿತ್ತು. ಇನ್ನು ಅಭ್ಯಸ್ತನಾದ ಪೋಲೀಸರನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆ? ಅವರ 
ಲ್ಲೊಬ್ಬನೆಂದನು--ಏಯ್‌ ಪಗಡಿ, ಸ್ವಲ್ಪ ಇಲ್ಲಿ ಬೂ. ನಿನ್ನ ಹೆಸರೇನು? 

ರಮಾನಾಥನು ಪ್ರತಿಭಟಿಸುವ ತೆರದಲ್ಲಿ ಎದುರ್ನುಡಿದನು- ಹೆಸರು ಕೇಳಿ 
ಏನು ಮಾಡುವಿ? ನಾವೇನೂ ಕಳ್ಳರಲ್ಲ. 

«« ಅಲ್ಪ, ಕಳ್ಳನಲ್ಲ. ನೀನು ರಾಜನೆಂದೇ ಮಾಡುವ, ಹೆಸರು ಹೇಳಲ್ಲ? ” 

" ಹೀರಾಲಾಲ್‌. ” 

"« ಮನೆ ಎಲ್ಲಿ?” 

ಇ ಬಟಟ 

« ಹಾಂ, ಹಾಂ, ಮನೆ ಎಲ್ಲಿ?” 

4 ಶಹಾಜಹಾಂಪುರ. * 

« ಯಾವ ಮೊಹಲ್ಲಾ? ? 

ರಮಾನಾಥನು ಶಹಾಜಹಾಂಪುರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಯಾವುದಾದರೂ 
ಕಲ್ಪಿತ ಮೊಹಲ್ಲದ ಹೆಸರು ಅವನಿಗೆ ಫಕ್ಕನೆ ನೆನಪಾಗಲಿಲ್ಲ. ದುಸ್ಸಾಹೆಸದಿಂದ 

. ಹೇಳಿದನು-- 
“ ಏನು ನನ್ನ ಹುಲಿಯಾ ತಗೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರಾ ಗ 


ಚಂದ್ರಹಾರ ೧೮೯ 


ಕಾನಸ್ಟೇಬಲನೆಂದನು- ನಿನ್ನ ಹುಲಿಯಾ ಮೊದಲೆ ಬರಕೊಂಡಿದ್ದೇವೆ. 
ಸುಳ್ಳು ಹೆಸರು ಹೇಳಿದಿ. ಊರಿನ ಹೆಸರೂ ಸುಳ್ಳು ಕೊಟ್ಟಿ. ತಿಂಗಳುಗಟ್ಟಲೆ 
ಯಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಇವತ್ತು ಹೇಗೋ ಸಿಕ್ಕಿದಿ, ನಡಿ ಠಾಣೆಗೆ! 

ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಅವನು ರಮಾನಾಥನ ಕ ಹಿಡಿದನು. ರಮಾನಾಥನು ಕ್ಸ 
ಕೊಸರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತಾ ಹೇಳಿದನು--ವಾರಂಟ ತಾ. ಏನು ನನ್ನನ್ನು 
ಬರೇ ಹಳ್ಳಿಯ ಮಂಗನೆಂದೆಣಿಸಿದಿರಾ? 

"" ಠಾಣೆಯಲ್ಲೇ ತೋರಿಸುತ್ತೇವೆ. ನಡಿ. ? 

ಕೋತಿಯ ಆಟಕ್ಸಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಮನೋರಂಜಕವಾದ ಈ ಘಟನೆ 
ಯನ್ನು ನೋಡಲು ನೂರಾರು ಮಂದಿ ಸೇರಿದರು. ದೇವೀದೀನನು ದೂರದಲ್ಲಿ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದ. ಅವನಿಗೆ ಈ ಗುಂಪು ನೋಡಲು ದೊರೆಯಿತು. ಅವನೂ ಕುತೂ 
ಹಲದಿಂದ ಹತ್ತಿರ ಬಂದು ನೋಡುವಾಗ, ಏನು ನೋಡುವುದು? ರಮಾನಾಥನು 
ಸೋಲೀಸರ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದನು. ಮುಂದೆ ಬಂದು ಹೇಳಿದನು ಹೇಂ ಹೇಂ, 
ಇದೇನು ಜಮಾದಾರರೆ, ಇವರು ನಮ್ಮ ಅತಿಥಿಗಳು. ಇವರನ್ನೆಲ್ಲ ಒಯ್ಯು 
ತ್ರಿದ್ಧೀರಿ? 

ಮೂವರೂ ದೇವೀದೀನನಿಗೆ ಪರಿಚಿತರಾದ್ದರಿಂದ ನಿಂತರು. ಒಬ್ಬ 
ನೆಂದನು- ನಿನ್ನ ಅತಿಥಿಯೆ? ಎಂದಿನಿಂದ? 

“ನಾಲ್ಫು ತಿಂಗಳಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಡಿಮೆಯಾದೀತು. ಪ್ರಯಾಗದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದರು, 
ಅಲ್ಲಿಯವರೇ. ನನ್ನ ಜತೆಗೇ ಬಂದಿದ್ದರು. ? 

" ಇವರ ಹೆಸರೇನು? 

ಇವರು ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೆ? ” 

ಪೋಲೀಸರಿಗೆ ಸಂದೇಹ ದೃಢವಾಯಿತು. ಒಬ್ಬನೆಂದನು- ನೀನೂ ಇವ 
ರೊಡನೆ ಸೇರಿರುವಿಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದಲ್ಲವೆ? ಅದೇ ಹೆಸರು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. 

ದೇವೀದೀನನು ಆಧಾರಹೀನ ಸಾಹಸದ ಭಾವದಿಂದ ಹೇಳಿದನು-- ಏ 
ಪಾಂಡೇ ನಿನ್ನಆಟ ಎಲ್ಲ ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಬೇಡ. ತಿಳಿಯಿತೆ? 

ಆಗ ಇನ್ನೊಬ್ಬನೆಂದನು--- ಇವನ ಹೆಸರು ಹೇಳಬಹುದಲ್ಲವೆ? 

« ನಾವು ರಮಾನಾಥನೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತೇವೆ. ಇವನ ನಿಜವಾದ ಹೆಸರು 
ಇದಿಯೋ ಅಥವಾ ಇನ್ಫೊಂದೋ ನಮಗರಿಯದು. 

ಪಾಂಡೇ ಹೇಳಿದನು-- ಪಂಡಿತಸ್ವಾಮಿಗಳೇ, ಈಗ ಹೇಳಿ ನಿಮ್ಮ ಹೆಸರು 
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ಯಾವುದು? ರಮಾನಾಧನೋ, ಹೀರಾಲಾಲನೋ? ಅಥವಾ ಎರಡೂ 
ಇದೆಯೋ? ಒಂದು ಮನೆಯ ಹೆಸರು, ಇನ್ನೊಂದು ಅತ್ತೆಯ ಮನೆಯದ್ಳು 
ಅಲ್ಲವೆ? 

ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಈ ಜನಜಂಗುಳಿಯ ಕಣ್ಣೆದುರು ಇರುವುದಕ್ಕಿಂತ, 
ಜೈಲು-ಯಾತನೆಯನ್ನನುಭವಿಸುವುದು ಹಿತವಾಗಿ ಕಂಡಿತು. ಅವನು ಮಾತಾ 
ಡದೆ ಪೋಲೀಸರ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಹೊರಟನು. ಪೋಲೀಸ್‌ ಸ್ಟೇಶನ್‌ ಸಮೀಪವಾ 
ದಂತೆ ದರ್ಶೆಕರ ಗುಂಪು ಕಿರಿದಾಯಿತು. ರಮಾನಾಥನೊಮ್ಮೆ ಹೊರಳಿ ನೋಡಿ 
ದನು. ದೇವೀದೀನನಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಬಿಸಿಯುಸಿರು ಹೊಮ್ಮಿತು. 
ಸರಿ, ಆಪತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಆಧಾರವಾಗಿರಬಹುದಾದುದೂ ದೂರವಾಯಿತೆ? 


೩೧ 

ಪೋಲೀಸ್‌ ಸ್ಟೇಶನ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಮೇಜಿನ ಮುಂದೆ ನಾಲ್ಕು 
ಮಂದಿ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಒಬ್ಬರು ದರೋಗರ್ಕ ಇನ್ನೊಬ್ಬರು ಅವರ ಸಹಾಯಕರು. 
ಇನ್ನಿಬ್ಬರು ಇನ್‌ಸ್ಲೆಕ್ಟರು ಮತ್ತು ಡೆನ್ಟಿ ಸುಪರಿಂಟೆಂಡಂಟಿರು 

ಡೆಪ್ಪಿಯವರು ಸಿಗಾರನ್ನೆಳೆದು ಹೇಳಿದರು ಹೊರಗಿನ ಸಾಕ್ಷಿಗಳಿಂದ ಉಪ 
ಯೋಗವಿಲ್ಲ. ಇವರೊಳಗೆ ಯಾರಾದರೂ " ಎಪ್ರೂವರ್‌? ಆಗಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ಬೇರಾವ "ಆಲ್ಬರ್ನೆಉವ್ಹೂ' ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 

ಇನ್‌ಸ್ಪೆಕ್ಟರು ದರೋಗರ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ ಎಂದರು ನಮ್ಮಿಂದಾಗುವ 
ಯಾವ ಕಲಸವನ್ಫೂ ನಾವು ಮಾಡದೆ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಾ ತರದ ಆಸೆ ತೋರಿಸಿ 
ಯಾಯಿತು.  ಹೊರಗಿನವರನ್ನೂ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದೆವು. ಎಲ್ಲರೂ ಕೆವಿ ಮುಚ್ಚೆ 
ಕೊಳ್ಳುವವರೇ, 

ಡೆಬ್ಟಿ-- ಆ ಮಾರ್ವಾಡಿಯನ್ನು ಪುನಃ ಗದರಿಸಿ ನೋಡಬೇಕು. ಅವನ 
ತಂದೆಯನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ ಹೆದರಿಸಿ ನೋಡಿ. 

ಇನ್‌ಸ್ಪೆಕ್ಟರ್‌-- ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಇವೊತ್ತು ಬೆಳಗಿನಿಂದ 
ನಾವು ಅದನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಆದರೆ ಮಗ ಮಾತ್ರ ಬಾಯಿ ಬಿಡಲೊಲ್ಲ. 

ಕೊನೆಗೆ ಡೆನ್ಟಿ ಎಂದರು-- ಸರಿ, ಮೊಕದ್ದಮೆ ನಡೆಯಲಾರದು. ವ್ಯರ್ಥ 
ಕೆಟ್ಟ ಹೆಸರು ಬಂದಂತಾಯಿತು. 

ಇನ್‌ಸ್ಪೆಕ್ಟರ್‌ ಇನ್ನು ಒಂದು ತಿಂಗಳಿನ ಅನಕಾಶ ಕೊಟ್ಟರೆ ಎಲ್ಲ ಸರಿ 
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ಯಾದೀತೆಂದು ನಾನೆಣಿಸುನೆ. 

ಹಾಗೆಯೇ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ದರೋಗನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದವರು ಹೊರಟು 
ಹೋದರು. ದರೋಗನು ಹುಕ್ಕಕ್ಕೆ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲೆ ಪೋಲೀಸ 
ನೊಬ್ಬನು ಬಂದು ಕೇಳಿದನುದರೋಗಜೀ, ಒಬ್ಬ ಅಪರಾಧಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ತಂದಿರುವೆ. ಸ್ವಲ್ಪ ಬೆದರಿಸಿದರೆ ಎಲ್ಲ ಬಾಯಿ ಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ದೇನೀದೀನನ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ನಂತೆ. 

“ ಯಾರು, ಆ ದೇನೀದೀನನೆ? ಎರಡು ಮಕ್ಕಳು....... 3 

“ ಹಾಂ, ಹಾಂ, ಅವನೇ. ?? 

ರಮಾನಾಥನನ್ನು ದರೋಗನ ಮುಂದೆ ಹಾಜರು ಮಾಡಿದರು. ದರೋ 
ಗನು ಅವನನ್ನು ನೆತ್ತಿಯಿಂದ ಕಾಲ್ತನಕ ದಿಟ್ಟಿಸಿ ಎಂದನು--ಒಳ್ಳೆಯದು. ಅಲ್ಲ 
ಹಾಬಾದಿನ ರಮಾನಾಥನೆಂದರೆ ಇವನೆಯೋ? ಒಳ್ಳೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದಿ. 
ಆರು ತಿಂಗಳಿಂದ ಹುಡುಕಿ ಹುಡುಕಿ ಬೇಸತ್ತೆವು. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಯಾವಾಗ ಬಂದೆ? 

ಕಾನ್‌ಸ್ಟೇಬಲನೆಂದನು-- ಸತ್ಯದ ಸಂಗತಿ ಹೇಳಿದರೆ ನಿನಗೇನೂ 
ಆಗಲಾರದು. 

ರಮಾನಾಥನು ಪ್ರಸನೃಚೆತ್ತನೆಂದು ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಯತ್ತಿಸುತ್ತ 
ಎಂದನು-- ಈಗಂತೂ ನಿಮ್ಮ ಕೈಯೊಳಗಿರುವೆನು. ಹೇಗೆ ಬೇಕೋ ಹಾಗೆ 
ಮಾಡಿ. ನನ್ನ ದಿಟ್ಬಿತನವೆನ್ರಿ ಅಥವಾ ದುರದ್ಭಸ್ಯನೆನ್ನಿ ಮುನ್ಸಿಪಾಲಿಟಿಯ 
ನಾಲ್ಲೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳಿಗೆ ಕೈಕೊಟ್ಟು) ಮನೆಗೆ ತಿಳಿಸಿದ್ದರೆ ಅದೊಂದು 
ದೊಡ್ಡ ವಿಷಯವಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಾಚುಗೆ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾಗಿ-- ಓಡಿ ಬಂದೆ. 

ದರೋಗ--- ಹೂಂ. ವಿಷಯ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಠಿಣವಿದೆ. ಏನು ಕುಡಿಯುವ 

ಅಭ್ಯಾಸವಿತ್ತೆ ? 

ರಮಾ--ಶರಾಬು ಮುಟ್ಟಿಲ್ಲವೆಂದು ಬೇಕಾದರೆ ಪ್ರಮಾಣ ತಕ್ಕೊಳ್ಳಿ. 

.ದರೋಗ--ಪ್ರೀತಿಯ ಬಾಜಾರದಲ್ಲಿ ಕೊಳ್ಳೆ ಹೋದಿರೆಂತ ಕಾಣುತ್ತದೆ! 

ರಮಾ--ನಮ್ಮಂತಹ ಅರೆಹೊಟ್ಟಿಯವರನ್ನಲ್ಲಿ ಕೇಳುವರಾರು? 

ದರೋಗ-- ಹಾಗಾದರೇನು, ಜುಗಾರಿಯಾಡಿದಿಯಾ ? ಇಲ್ಲ, ಹೆಂಡ 
ತಿಗೆ ಆಭರಣ ಮಾಡಿಸಿದಿಯಾ ? 

ರಮಾನಾಥನ ಕತ್ತು ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಬಗ್ಗಿ ತು. 

ದಕೋಗ--ಸರಿ, ಇಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಒಳ್ಳೆ ಗಟ್ಟಿ ಆಭರಣ ಕೊಡಿಸುವ. 
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ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಹೆೇಷಿಕಿದೀನನು ಬಂದು ದರೋಗರ ಮುಂದೆ ನಿಂತನು. ದಜ್ಞೂೇ 
ಗನು ಕಠೋರ ಸ್ವರದಿಂದೆಂದನು--.ಏತಕ್ಕೆ ಬಂದೆಯೋ ಇಲ್ಲಿ? 

ದೇವಿ ಹುಜೂರರಿಗೆ ಸಲಾಂ ಮಾಡಲು ಬಂದೆ. ಈ ಬಡವನ ಮೇಲೆ 
ಸ್ವಲ್ಪು ದಯದೋರಿ ಪ್ರಭೋ. ಪಾಪ ಹೆಸುನಿನಂತಹ ಮನುಷ್ಯ. 

ಹೀಗೆಂದವನೇ ಟೊಂಕದಿಂದ ಐದು ಗಿನಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಮೇಜಿನ 
ಮೇಲಿಟ್ಟನು. 

ದರೋಗನು ಬೆಚ್ಚಿಬಿದ್ದು ಕೇಳಿದನು-- ಇದೇನು? ಏತಕ್ಕೆ ? 

ದೇವಿ ಏನೂ ಇಲ್ಲ, ಹುಜೂರರ ಎಲೆಯಡಿಕೆಗೆ ಅಷ್ಟೆ. 

ದರೋಗ-- ಲಂಚವಲ್ಲವೆ? ಬೇಕಾದರೆ ಇದೇ ತಪ್ಪಿಗೆ ಜೈಲಿಗೆ ಕಳಿಸಲೆ? 

ದೇವಿ-- ಕಳಿಸಿರಿ ಹುಜೂರ್‌, ಮನೆಯಾಕೆಗೆ ಕಟ್ಟಿಗೆ-ಬಟ್ಟೆಯ ಚಿಂತೆ 
ಯಾದರೂ ಶೊಲಗೀತು. ಜೈಲಿನೊಳಗಿಂದಲೇ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಹರಸುವೆ. 

ದರೋಗ--ಇನನನ್ನು ಬಿಡಬೇಕಾದರೆ ಐವತ್ತು ಗಿನಿ ತಂದು ಮುಂದಿಡು. 
ಇವನನ್ನು ಹಿಡಿದರೆ ಐನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳ ಇನಾಮಿದೆ ಗೊತ್ತಿ ? 

ದೇನೀ--ಬಡವ ಸ್ವಾಮಿ. ಇದರಿಂದಲೇ ಸಂತೋಷ ಮಾಡಿಕೊಂಡು... 

ದರೋಗ-- ಯಾರಲ್ಲಿ? ಈ ಮುದಿಯನನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ದಬ್ಬೋ. 

ದೇವೀದೀನನು ಆವೇಶದಿಂದ ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಔಡುಕಚ್ಚಿಕೊಂಡು 
ಹೊರಗೆ ಬಂದನು. ಒಬ್ಬ ಕಾನ್‌ಸ್ಟೇಬಲನ ಹತ್ತಿರ ಏನೋ ಹೇಳಿ ಹಾರಿದಂತೆ 
ರಸ್ತೆಯನ್ನು ಸೇರಿದನು. ಆದರೆ ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಮರಳಿ ಬಂದು ಹೇಳಿ 
ದನು-- ಹುಜೂರ್‌, ತಾಸಿನ ಪುರಸೊತ್ತು ಕೊಡುವಿರಾ? 

ರಮಾನಾಥನು ಅವನ ಮಮತೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಅತ್ತುಬಿಟ್ಟನು ತಂದೆ, 
ನನಗಾಗಿ ವ್ಯರ್ಥ ಶ್ರಮವೇಕೆ? ನನ್ನ ಸ್ವಂತ ತಂದೆಯಿದ್ದರೂ ಇದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು 
ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು? 

ದೇವೀ ಎಂತಹ ಮಾತನ್ನಾಡುತ್ತಿರುನಿ? ದೇವೀದೀನನು. ಹಣಕ್ಕೆ 
ಹಿಂಜರಿವವನಲ್ಲ. ಮನೆ ಮಾರಿದರೆ ನಿಂತ ಕಾಲಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ 
ಬಂದೀತು. ದರೋಗಜೀ, ಇವನನ್ನು ಈಗಲೇ ಬಂಧಿಸಬೇಡಿ. ನೀವು ಹೇಳಿದ 
ಸ್ಟನ್ನು ಇನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವೇ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ತಂದುಕೊಡುವೆ. 

ದೇವೀದೀನನು ಹೋದ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ದರೋಗನಿಗೆ ಫಕ್ಕನೆ ಒಂದು 
ಯೋಚನೆ ಹೊಳೆಯಿತು. ರಮಾನಾಥನನ್ನು ನೋಡಿ ಎಂದರು-- ನಾನು 
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ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ದೇವೀದೀನನ ಹಣವೂ ಉಳಿಯುವುದು, ನಿಮಗೂ 
ಕಲಂಕ ತಟ್ಟದು. 

" ಅಂತಹ ಉಪಾಯವಿರಬಹುದೆಂದು ನಾನೆಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ” 

“ ಅದರ ಗೋಜು ನಿಮಗೇಕೆ? ನೀವು ಒಂದು ನೊಕದ್ದಮೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಷಿ 
ಹೇಳಿದರಾಯಿತು; ಅಪ್ಪೆ. ? 

ಣೆ ಸುಳ್ಳು ಸಾಕ್ಟಿಯೆ? 

“ ಅಲ್ಲ, ಸಂಪೂರ್ಣ ಸತ್ಯ. ಮುನಿಸಿಪಾಲಿಟಿಯ ದವಡೆಯಿಂದ ತಬ್ಬಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದೂ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಸರಕಾರದ ಪ್ರೀತಿಗೂ ಪಾತ್ರರಾಗುವಿರಿ. ಲಾಭ-ನಷ್ಟ 
ನೀವೇ ಯೋಚಿಸಿ ನೋಡಿ. ನನ್ನದೇನೂ ಒತ್ತಾಯವಿಲ್ಲ. ? 

ದರೋಗರು ದರೋಡೆಯ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ತಿಳುಹಿದರು. ರಮಾ 
ನಾಥನು ಸಂಶಯಭಾವದಿಂದ ಹೇಳಿದನು--ನಿಮ್ಮ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸೇರಿ ನಾನು ಕಳ್ಳರವ 
ನೆಂದು ಹೇಳಬೇಕೆಂದಲ್ಲವೆ ನಿಮ್ಮ ಆಶಯ? ಇದು ಸುಳ್ಳು ಸಾಕ್ಷಿಯಲ್ಲವೆ? 

“ ಅದು ಹೇಗೆ? ಕಳ್ಳರಿಗೆ ಹೆದರಿ ಯಾರೂ ಸಾಕ್ಷಿಗೆ ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟೇ 
ಹೊರತಾಗಿ ಆಪಾದಿತರೆಲ್ಲ ಕೊಲೆಪಾತಕಿಗಳೇ. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು ಮಾತು. 
ನಿಮ್ಮ ಜೀವನನು ರೂಪುಗೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿರುವಾಗ ಒಂದು ಸ್ವಲ್ಪ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳು 
ವುದು ಅದರಿದಿರು ದೊಡ್ಡ ಸಂಗತಿಯಲ್ಲ. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಯೋಚಿಸಿ ನೋಡಿ. 
ಸಂಜೆಯತನಕ ಸಮಯವಿದೆ. ? 

“ ನನ್ನ ಸಾಕ್ಷಿಯಿಂದ ನಿರಪರಾಧಿಗಳಿಗೆ ದಂಡನೆಯಾಗುವುದೋ ಎಂದು 
ನನಗೆ ಹೆದರಿಕೆ. ” 

" ನನ್ನನ್ನು ನಂಬುವುದಾದರೆ ಹಾಗೇನೂ ಆಗಲಾರದು. ? 

“ಮತ್ತೆ ನಾಳೆ ಮುನ್ಸಿಪಾಲಿಟಿಯವರು ನನ್ನ ಕುತ್ತಿಗೆ ಅಳೆಯಲು ಬಂದರೆ 
ನಾನು ಯಾರನ್ನು ಕರೆಯಲಿ? ? 

“ಏನು, ಮುನ್ಸಿಪಾಲಿಟಯವರಿಗೆ ಕೊಬ್ಬು ಬೆಳದಿರುವುದೆ? ಸರಕಾರವೇ 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುವಾಗ ಮತ್ತೆ ತಕ್ಷೀರೆಲ್ಲಿಯದು? ? 

“ನೌಕರಿ? ” 

* ಸರಕಾರ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ಇಂಥವರನ್ನು ಸರಕಾರವು ತಮ್ಮ 
ಗೆಳೆಯರನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ” 

ಕೂಡಲೆ ಮೋಟಾರಿನ ಮೇಲೆ ರಮಾನಾಥನನ್ನು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡೇ 
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ಡೆಪ್ಪಿ ಸಾಹೇಬರಲ್ಲಿಗೆ ದರೋಗರ ಸವಾರಿ ಹೋಯಿತು. ಅಲ್ಲಿ ಡೆಸ್ಟಿಯನರ 
ಮುಂದೆ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಜಾಣ್ಮೆಯೊಂದನ್ನಸ್ಟು ಹೊಗಳಿದುದಾಯಿತು. 
ಡಿನ್ಟಿ ಎಂದನು-- “ ಹಾಂ, ಜನ ಚಿಂತಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಮೊದಲು ಅಲಹಾಬಾದಿಗೆ 
ಟಿಲಿಫೋನಿನಿಂದ ತಿಳುಹಸಬೇಕು. ದರೋಗನು ಮೊದಲು ಅಲಹಾಬಾದ 
ನೋಲೀಸ ಸ್ಟೇಶಸ್ತಿಗೆ ಫೋನ ಮಾಡಿ ಕೇಳಿದನು. ಅಲ್ಲಿಂದ " ರಮಾನಾಥನೆಂಬ 
ಯಾರ ಮೇಲೂ ಇಲ್ಲಿ ಮೊಕದ್ದಮೆ ಇಲ್ಲ'ವೆಂದು ಉತ್ತರ ಬಂತು. ಆಮೇಲೆ 
ಮುನ್ಸಿಪಾಲಿಟಿ ಆಫೀಸಿಗೆ ಫೋನ ಮಾಡಿದನು. 

“ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ರಮಾನಾಥನೆಂಬ ಗುಮಾಸ್ತನಿದ್ದನೆ? 4 

“ ಹೌದು ಇದ್ದನು. ? 

"ಅವನು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿ ಓಡಿಹೋಗಿರುವನೆ? ? 

“ಡಿ ಹೋಗಿರುವುದು ಹೌದು. ರೂಪಾಯಿ ಎಬ್ಬಿಸಲಿಲ್ಲ. ಏನು ಅವನು 
ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿರುವನೇ? ” 

“ ಹೌದು. ನಾವಾತನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿದ್ದೇವೆ. ರೂಪಾಯಿ ಹೊಡೆದು 
ಹಾಕಿದೆನೆಂದು ಅವನೇ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಸಂಗತಿ ಏನು?” 

“ ಫೋಲೀಸರಿಗೆ ಕಲಿಸಿ ಕೊಡಬೇಕೆ? ಸ್ವಲ್ಪ ತಲೆ ಖರ್ಚು ಮಾಡಿ.” 

“ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ” 

“ ಅಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೆಂದೇನು, ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆಯೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕೇಳ್ರಿ ರಮಾ 
ನಾಥನು ಲೆಕ್ಕ ಕೂಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ತಪ್ಪಿಹೋಗಿ ಬರಿಯ ಭಯದಿಂದಲೇ ಓಡಿ 
ರುವನು, ಹಣವೆಲ್ಲ ಸರಿಯಾಗಿದ್ದುದು ಆಮೇಲೆ ಕಂಡುಬಂತು. ಈಗಲಾದರೂ 
ತಿಳಿಯಿತೆ? ? 

ಡೆನ್ಟಿ-- ಆಯಿತಲ್ಲ ಕತೆ, ಹಕ್ಕಿ ಬಲೆಯಿಂದ ಹಾರಿಹೋಯಿತು. 

ದರೋಗ-- ಅದು ಹೇಗೆ ಹುಜೂರ್‌. ರಮಾನಾಥನ ಹತ್ತಿರ ಈ 
ಮಾತು ಹೇಳುವರಾರು? ಅಂಥವರು ಯಾರ ಹತ್ತಿರವೂ ಅವನಿಗೆ ಮಾತಾಡ 
ಗೊಡದಿದ್ದರಾಯಿತು. ಹೊರಗಿನ ಸಮಾಚಾರವೂ ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳಲಾಗದು. ಅವ 
. ನನ್ನು ಮನೆಯಿಂದ ಯಾರಾದರೂ ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬಂದರೆ, ಅವರನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರದಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಮಾಥೀ ಪತ್ರಕ್ಕಾಗಿ ಕಮೀಶನರರಿಗೆ ಬರೆದಿದೆ 
ಯೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಸಿರಿ. 

ಇಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಪರಾಮರ್ಶೆ ನಡೆಯುವ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ದೇವೀದೀನನು ಠಾಣೆಗೆ 
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ಹಿಂದೆ ಬಂದನು. ಅಲ್ಲಿ ದರೋಗರು ಇಲ್ಲದ್ದನ್ನು ಕಂಡು ಒಬ್ಬ ಕಾನ್‌ಸ್ಪೇಬಲನ 
ಹತ್ತಿರ ಹೀಗೆಂದನು-- ಅಬ್ಬಾ ಇವರೇ. ಎರಡು ಗಂಟೆಯಲ್ಲಿ ತರುವೆನೆಂದು 
ಹೇಳಿದೆ, ಒಂದೇ ಗಂಟೆಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬಂದೆ. ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ತಡೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವ ತಾಳ್ಮೆಯಿಲ್ಲ. ಇವನನ್ನು ಪ್ರಯಾಗರಾಜಕ್ಕೆ ಕಳಿಸಿದರೆ ತೀರಿತು. 
ಮುದುಕೆ ಅತ್ತು ಅತ್ತು ಪ್ರಾಣ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವಳಲ್ಲಾ ! 

ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಅಲ್ಲೇ ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟ ನು. ಕಾನ್‌ಸ್ಟೇಬಲನು ಕೇಳಿದನು 
ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತೆಂದು ಇಲ್ಲಿ ಕೂಡುವೆ? 

“ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತೆಂದರೇನು? ಇನ್ನು ದರೋಗರ ಹತ್ತಿರ ಎರಡು ಸರಿಯಾದ 
ಮಾತನ್ನಾಡದೆ ಹೊರಡುವಂತೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಜೈಲಿಗೆ ಕಳಿಸಿದರೂ ಸರಿಯೆ, 
ಚಿಂತಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲ, ಇವರಿಗೂ ಮಕ್ಕಳು-ಮರಿಗಳಿಲ್ಲವೆ? ದೇವರಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ಹೆದರುವದಿಲ್ಲವೆ? ನೋಡುವ. ” 

ದೇವೀದೀನನು ಅಲ್ಲಿ ಕೂತುಕೊಂಡು ಒಂದು ತಾಸಾಗುವುದರೊಳಗಾಗಿ 
ಮುದುಕಿಯೂ ಬಂದುಬಿಟ್ಟಳು. ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ದೇನೀದೀನನ್ನು ಕಂಡು ಕೇಳಿದಳು. 
“ ಇಲ್ಲಿ ಎನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೀರಿ? ರಮಾ ಎಲ್ಲಿ?” 

“ ಸುಪರಿಂಟೆಂಡಂಟರ ಹತ್ತಿರ ಒಯ್ದಿರುವರು. ಇನ್ನು ಸಿಗುತಾನೋ 
ಇಲ್ಲ, ನೇರವಾಗಿ ಪ್ರಯಾಗಕ್ಕೆ ಕಳಿಸುತ್ತಾರೋ ನೋಡಬೇಕು. ? 

“ ಎಂತಹ ಮನುಷ್ಯರಪ್ಪಾ. ಅಷ್ಟು ಕೊಟ್ಟರೆ ಬಿಡುತ್ತೇೇವೆಂದವರು 
ಇದೇನು ಕಲಸ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟರು? ? 

“ ಎರಡು ಮಾತು ಆಡಿಯೇ ಹೋಗೋಣವೆಂದು ಕೂತಿದ್ದೇನೆ. >> 

“ ಹಾಂ, ಎರಡು ಮಾತು ಹೇಳಿಯೇ ಬಿಡುವುದು. ಯಾರು ತನ್ನ 
ಮಾತಿನವನಲ್ಲವೋ ಅವನು ತಂದೆಗೆ ಹುಟ್ಟಿದವನು ಹೇಗಾದಾನು? ಬರಲಿ, 
ಬರಲಿ. ನನಗೇನು ಮಾಡುವರೋ ನೋಡುವೆ. ? 

ಅಂಗಡಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರಿದ್ದಾರೆ? ” 

“ ಮುಚ್ಚಿ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ಪಾಸ, ಇಷ್ಟರತನಕ ತಿನ್ನಲಿಲ್ಲ, ಉಣ್ಣಲಿಲ್ಲ 
ಮಗು. ಆ ತಮಾಷೆಗೆ ಬೆಂಕಿ ಬೀಳಲಿ. ಅದರ ಟಕೇಟಿಗೆಂದು ಹೋಗಿಯೇ ಈ 
ವಿಪತ್ತು ಕೊರಳಿಗೆ ಬಿತ್ತಲ್ಲವೆ? 

ದರೋಗರ ಮೋಟರು ಬಂದಿತು. ಇನ್‌ಸ್ಪೆಕ್ಟರ ಸಾಹೇಬರೂ ಇದ್ದರು. 
ರಮಾನಾಥನು ಮೋಟರಿನಿಂದ ಇಳಿದು ಹೇಳಿದನು-- ಇಲ್ಲಿ ಬಂದು ಬಹಳ 


೧೯೬ ಚಂದ್ರಹಾರೆ 


ಹೊತ್ತಾಯಿತೇನು ತಂದೆ? ಬ್ರಾ ಆ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋಗುವ. ಅಮ್ಮಾ, ನೀನು 
ಯಾವಾಗ ಬಂದಿ? 

ದರೋಗನು ವಿನೋದದಿಂದ ಹೇಳಿದನು. ದೇನೀದೀನ್ಕ ರೂಪಾಯಿ 
ಎಲ್ಲಿ? 

ದೇವೀದೀನ--ತಂದಿರುವೆ. ತರಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದ ಮೇಲೆ ನೀವು ನನ್ನ ದಾರಿ 
ನೋಡಬೇಕಿತ್ತು. ಇರಲಿ, ನಿಮ್ಮ ರೂಪಾಯಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿ. 
ದರೋಗ--ಮಣ್ಣಿನಡಿಯಿಂದ ಕೆಗೆಯಬೇಕಾಯಿತಲ್ಲವೆ? 
ದೇನೀದೀನ-- ನಿಮ್ಮ ದಯದಿಂದ ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ ಬೇಕಾದರೂ 
ಮಣ್ಣಿನ ಮೇಲಿಂದಲೇ ಸಿಕ್ಕೀತು. ಅಗಿಯಬೇಕೆಂದಿಲ್ಲ. ಇನ್ಸಪೆಕ್ಟರ್‌ ಸಾಹೇಬ 
ರಲ್ಲನೆ? ಮೊದಲು ಇಲ್ಲೇ ಇದ್ದರು. 

ಇನ್‌ಸ್ಪೆಕ್ಟರ್‌ ಸಾಹೇಬರು ಮೊದಲೇ ಆಫೀಸಿನೊಳಗೆ ಹೋಗಿದ್ದರು. 
ಇವರು ಮೂವರು ಮಾತಾಡುತ್ತಾ ಬದಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕೋಣೆಯನ್ನು ಪ್ರದೇಶಿಸಿದರು. 

ದರೋಗ-- ಹಾಗಾದರೆ ನಿನ್ನ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ 
ಆ ದಂಡೆಯಲ್ಲಿ ಮುಚ್ಚಿಡು. ಇವನನ್ನು ಬಿಡಬಾರದೆಂದು ಆಫೀಸರರ ನಿರ್ಣಯ 
ವಾಗಿದೆ. ನಾನೇನು ಮಾಡುವಂತೆಯೂ ಇಲ್ಲ. 

ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವೀದೀನನ ಹುಬ್ಬು ನಿರಿಬಿತ್ತು. ಅವನೆಂದನು- 
ದರೋಗಜೀ, ಗಂಡಸರಿಗೆ ಒಂದು ಮಾತೆಂದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತು. ನಿಮ್ಮ ಹುಕು 
ಮಿನಂತೆ ರೂಪಾಯಿ ತಂದಿರುವೆ, ಒಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ. ನಿಮ್ಮ ಶರ್ತನ್ನು ಪೂರೈಸಿ 
ಕೊಡಿ. ಆಡಿದ ಮಾಡಿದ ಮಾತಿಗೆ ತಪ್ಪುವುದು ನೀಚರ ಕೆಲಸ. 

ದರೋಗರಿಗೆ ಬೇಕಿ ಸಮಯವಾಗಿದ್ದರೆ ಎಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಸಿಟ್ಟು ಬರಬೇಕಿತ್ತು. 
ಈಗ ನಗುತ್ತ ಹೇಳಿದರು ನನ್ನನ್ನು ನೀಚನೆಂದು ಕಕ್ಕೆ ದಗಾಬಾಜನೆಂದು ಕರೆ, 
ನಾನೇನೂ ಬಿಡುವಂತಿಲ್ಲ. ಇಂತಹ ಶಿಕಾರಿ ಸಿಗುವುದೇ ಅಪೂರ್ವ. ನನ್ನ 
ಮಾತಿಗೆ ಕದ್ದು ಬಿದ್ದು ಬಡ್ಡಿಯ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದೆ? 

ದರೋಗನ ನಗು ದೇವೀದೀನನನ್ನು ಕೆರಳಿಸಿತು. “ ಹಾಗಾದರೆ ನೀವು 
ಹಾಗೆ ಯಾವ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಹೇಳಿದಿರಿ??? 

“ ಹೇಳಲಿಕ್ಕೇನೋ ಅದೇ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಹೇಳಿದ್ದೆ . ಅದರೆ ಬಾಯಿ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಒಂದೇ ನಮೂನೆ ಇರುತ್ತದೆಯೆ ? ಬಯ್ಯುವ ಬಾಯಿಯಿಂದಲೇ 
ನಾವು ಒಬ್ಬನನ್ನು ಹೊಗಳುವುದಿಲ್ಲವೆ? ? 


ಚಂದ್ರಹಾರ ೧೯೭ 


“ ಈ ಮೀಸೆ ಕತ್ತರಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ ! ?' 

“ಸ್ಟ, ಬಹಳ ಸಂತೋಷ. ಮೀಸೆ ತೆಗೆಯಬೇಕೆಂದು ಬಹಳ ದಿನಗಳಿಂದ 
ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. ಆದರೆ ನಾಚಿಕೆ ಅಡ್ಡ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಇನ್ನೇನು ನಿನ್ನ ಮಾತಿ 
ನಿಂದ ಥ್ಲೈರ್ಯವಾಯಿತು. ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡುವೆ. ?' 

“ ನಗಬೇಡಿ, ದರೋಗಜೀ. ನೀವು ನಗುವಾಗ ನನ್ನ ನೆತ್ತರು ಕುದಿಯು 
ವುದು, ನನಗೆ ಜೈಲಾಗಲಿ; ಆದರೆ ಕೆಪ್ಟನ್‌ ಸಾಹೇಬರ ಹತ್ತಿರ ಹೇಳದೆ ಬಿಡ 
ಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ. ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಕಾಸಿನ ಮನುಷ್ಯನಂತೆ ಕಂಡರೂ ನಿಮ್ಮ ದಯೆ ಇದ್ದರೆ 
ಎಂತೆಂಥಾ ಆಫೀಸರರ ಹತ್ತಿರ ಮಾತಾಡುವಷ್ಟು ತಾಕತ್ತು ಈಗಲೂ ಇದೆ.” 

“ ಅಯ್ಯೋ ನಿನ, ನಿಜಕ್ಕೂ ಕೆಪ್ಪನರಿಗೆ ತಿಳಿಸುವಿಯಾ? ? 

“ ನೀವು ಹೇಳಿದ ಮಾತಿನಂತೆ ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲವಾದರೆ ನಾವೂ ನಮ್ಮ 
ಖುಶಿ ಬಂದಂತೆ ಮಾಡಿಯೇ ಬಿಡುತ್ತೇವೆ. ಮೇಮ್‌ಸಾಹೇಬರು ಅಂಗಡಿಗೆ 
ದಿನಾಲೂ ಬರುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ? 

“ ಹಾಗೋ, ದೇವೀ, ಇಲ್ಲಿ ನೋಡು, " ಹಾಗೆಲ್ಲಾ ಜೇಷ್ಟೆಗಿಳಿದರೆ ನಿನ್ನ 
ಮನೆಯನ್ನೇ ಕಿತ್ತು ಹಾಕಿಸುವೆ. ” 

" ನನ್ನ ಮನೆಯನ್ನು ಅಗೆಯಿಸುವ ದಿನಕ್ಕೆ ನಿಮ್ಮ ಈ ಪಗಡಿ ಮತ್ತು 
ಸೇವಕರು ನಾಶವಾಗಿ ಮೂರು ದಿನವಾಗುವುದ್ಳು ತಿಳಿಯಿತೆ? ” 

ಸರಿ, ಕೈಮೇಲೆ ಕೈ ಹೊಡೆ. ಆಗಲಿ, ನನಗೂ ನಿನಗೂ ಎರಡು ವರಸ್ಕೆ 
ಆಗಲಿ. ? 

« ಸರಕಾರ್ಕ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ಪಡಬೇಕಾದೀತು. ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ, ಸಾರಿ ಸಾರಿ 
ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ” 

ರಮಾನಾಥನು ಇನ್ನು ತಡೆದಿರುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲವೆಂದು ಜೋರಾಗಿ 
ನಗುತ್ತಾ ಹೇಳಿದನು-- ತಂದೆ, ದರೋಗರು ಸುಮ್ಮನೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಣಕುತ್ತಿ 
ದ್ದಾಕೆ. ನಾನೆಲ್ಲಾ ಮಾತಾಡಿಕೊಂಡಾಯಿತು. ವನೂ ಕೊಡದೆ-ಗಿಡಡೆಯೆ 
ನನ್ನ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗುವುದು, ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಒಳ್ಳೆಯ ನೌಕರಿಯು ಸಿಗುವುದು. 
ಡೆಪ್ಟಿಯವರೇ ಮಾತು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ನಾನಿನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಇರಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿದೆ. 
ಒಂದು ಮೊಕದ್ದಮೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಷಿ ಹೇಳಿದರೆ ಸರಿ, ಅಷ್ಟೆ. 

ದೇವೀದೀನ-- ಏನಂದೆ? ಸುಳ್ಳು ಸಾಕ್ಷಿ! ಈ ಸೋಲೀಸರ ಮಾಯಾ 
ಜಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಳು ಬಿದ್ದೆ ಯಾ? ನನಗೊಂದು ಲಕ್ಷ್ಮ ರೂಪಾಯಿ ಕೊಡುತ್ತೇ 


೧೯೮ ಚಂ ದ್ರಹಾರ 


ವೆಂದರೂ ನಾನು ಸಾಕ್ಷಿಗೆ ನಿಲ್ಲಲಾರೆ. ಹೊರಗಿನವನಿಗೇನು ಗೊತ್ತು, ಯಾರು 
ಅಪರಾಧಿ, ಯಾರು ನಿರಪರಾಧಿಯೆಂದು? ಅಪರಾಧಿಗಳ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ನಿರಪರಾಧಿ 
ಗಳಿಗೂ ಸಜೆಯಾಗುವುದು. ಹೀಗೆ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿ ನೀನು ಉದ್ದಾರವಾಗುವುಡ 
ಕ್ರಿಂತ ಎರಡು ವರ್ಷ ಸಜೆ ಅನುಭವಿಸಿ ಬರುವುದೊಳಿತು. ನಾನು ರೂಪಾಯಿಗೆ 
ಹೆದರಿ ಹೀಗನ್ನುತ್ತಿದ್ದೇನೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಡ್ಕ ಯೋಚಿಸಿ ನೋಡು. 

ರಮಾನಾಥನು ಭೀರುತೆಯಿಂದ ಹೇಳಿದನು-- ಚನ್ನಾಗಿ ಯೋಚಿಸಿ 
ರುವೆ ತಂದೆ, ಎಲ್ಲ ಕಾಗದ-ಪತ್ರಗಳನ್ನು ನೋಡಿದ್ದೇನೆ. ನಿರಪರಾಧಿಗಳಾರೂ 
ಇದರಲಿಲ್ಲ. 

ದೇನೀದೀನನು ಉದಾಸನಾಗಿ ಎಂದನು-- ಇರಬಹುದು. ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತ 
ನ್ರಿಯ ವಸ್ತು ಬೇರೊಂದಿದೆಯೇ? 

ಹೋಗುವಾಗ ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ರೂಪಾಯಿ ಕೊಡಲು ಹೋದನು. 
ರಮಾನಾಥನು ನಿರಾಕರಿಸಿದನು. ದರೋಗನೆಂದನು-- ಇವರಿನ್ನು ಇಲ್ಲೇ 
ಇರುತ್ತಾರೆ. 

ದೇನೀ ಗೊತ್ತಿದೆ ಹುಜೂರ್‌, ಗೊತ್ತಿದೆ. ಇವರಿಗೆ ಉನಹಾರ ಕೂಟ 
ಜರಗುವುದು, ಇರಲಿಕ್ಕೆ ಬಂಗಲೆ ಸಿಗುವುದು, ನೌಕರ-ಚಾಕರರು ಸಿಗುವರು, 
ಮೋಟಾರು ಬರುವುದು. ಎಲ್ಲ ಗೊತ್ತಿದೆ, ಹೊರಗಿನವರು ಯಾರೂ ಇವನ 
ಕೂಡ ಮಾತಾಡುವಂತಿಲ್ಲ. ಈ ಎಲ್ಲಾ ಆಟಗಳನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದೇನೆ. 

ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಜಗ್ಗೋ ಕೇಳಿದಳು ರಮಾ ಇನ್ನು 
ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆ ? 

ದೇನೀದೀನನೆಂದನು-- ನಮ್ಮವರೇ ನಮ್ಮನರಾಗಲಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಬೇರಿ 
ಯವರು ನಮ್ಮವರಾಗುವದುಂಟಿ? 

ಮುದುಕಿ ಗುಣುಗುಣು ಎನ್ನುತ್ತಾ ಅವನ ಹಿಂದೆ ನಡೆದಳು. 


ವ್ಮಿ೨ 
ಅಳುವುದರಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಉಲ್ಲಾಸ, ಎಷ್ಟು ಶಾಂತಿ, ಎಷ್ಟು ಬಲವಿರುತ್ತದೆ | 
ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿದ್ದು ನಮ್ಮ ಪ್ರಿಯ ಜನರ ನೆನನಿಗಾಗಿಯೋ, ನಿಯೋಗಕ್ಕಾಗಿಯೋ, 
ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅಳದಿದ್ದ ರೆ ನೂರಾರು ನಗುಗಳಿಗೆ ಸಮಾನ 
ವಾದ ಒಂದು ಸೌಭಾಗ್ಯದಿಂದ ನಾವು ವಂಚಿತರಾದೆವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಚಂದ್ರಹಾರ ೧೯೯ 


ನಗು ಮುಗಿದ ಬಳಿಕ ನಾವು ಬಳಲಿ ಪರಾಭೂತರಾಗುತ್ತೇವೆ. ಆದರೆ 
ರೋದನದ ಬಳಿಕ ಒಂದು ನವೀನ ಸ್ಪೂರ್ತಿಯ, ಒಂದು ನನೀನ ಜೀವನದ, 
ಒಂದು ನವೀನ ಉತ್ಸಾಹದ ಅನುಭವವಾಗುವುದು. " ಪ್ರಜಾಮಿತ್ರ? ಕಾರ್ಯಾ 
ಲಯದಿಂದ ಜಾಲಸಳಿಗೆ ಪತ್ರ ಬಂದಾಗ ಅವಳು ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಅತ್ತಳು. ಹಿನು ಯೋಚಿಸಿ ಅಳುತ್ತಿರುವಳೆಂದು ಯಾರೂ ಹೇಳ ಬರುವಂತಿಲ್ಲ. 
ತಾನು ಹೂಡಿದ ಉಪಾಯಕ್ಕೆ ದೊರೆತ ಈ ಆಶಾತೀತ ಸಫಲತೆಯೇ ಅನಳ 
ಆನಂದೋದ್ರೀಕಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರಬೇಕು. ಆರು ತಿಂಗಳ ಮೇಲೆ ಈ ಸುಖ 
ಸಂವಾದ! ಅವಳು ಇಷ್ಟು ದಿನ ಹಟಿವಾದಿ ಆಶೆ ಮತ್ತು ಕಠೋರ ದುರಾಶೆಗಳ 
ಕ್ಸಯೊಳಗಿನ ಸೂತ್ರದ ಬೊಂಬೆಯಾಗಿದ್ದಳು. ಎಷ್ಟು ಬಾರಿ ಪ್ರಾಣ ಕಳಕೊ 
ಳ್ಳುವ ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿದ್ದಳು! ಎಲ್ಲಾದರೂ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಅವರ 
ದರ್ಶನವಾಗುತ್ತಿತ್ತೆ? ಆದರೆ ಎಂತಹ ಕಲ್ಲೆದೆ ಅವರದು. ಆರು ತಿಂಗಳಾದರೂ 
ಒಂದು ಪತ್ರವಿದೆಯೆ? ನಾನು ಅತ್ತು ಅತ್ತು ಸತ್ತು ಹೋಗಿರಬಹುದೆಂದು 
ಎಣಿಸಿರಬಹುದಲ್ಲವೆ? ಇರಲಿ ಇರಲಿ. ಅವರು ಹಾಗೆ ನನ್ನ 
ಪಟ್ಟುದಿದೆಯೆ? ಅಲ್ಲಿ ಎದೆಸೆಓಸಿ ಕೂತಿದ್ದಾರೆ? ತಾನು ಸ್ವತಂತ್ರನು ಬೇಕಾದ 
ಹಾಗೆ ಮಾಡಬಲ್ಲೆನೆಂದು ಇವರ ಎಣಿಕೆ. ಇನರ ಹಾಗೆ ನಾ 
ದರೂ ಹೇಳದೆ ಕೇಳದೆ ಹೋಗಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಕತ್ತಿ ಎತ್ತುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ 
ಜಾಲಸಳು ಒಂದೊಂದೇ ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದಳು. 

ಆಗಲೇ ರಮೇಶಬಾಬುಗಳು ಬಂದರು. ಗೋಪಿ! ಗೋಪಿ! ಎಂದು ಕರೆ 
ದರು. ಮುನ್ಸಿಯವರು ತಮ್ಮ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡೆಂದರು-- ಯಾರದು, 
ರಮೇಶಬಾಬುಗಳು ! ಬನ್ನಿ, ಬನ್ನಿ. ಪುನರ್ಜನ್ಮ; ಇಯಿತು. ನಮ್ಮವ ಜಾಲಪ. 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಎಂದೋ ಹೊರಡಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ನೋಡಿ ಈಗ ನಿಮಗೆ ಎಲೆ 
ಯಡಿಕೆ ತಂದು ಕೊಡುವವರೂ ಇಲ್ಲ ನಮ್ಮ ಮನೆಯ ಸ್ಥಿತಿ ಹೀಗೆ. 

ರಮೇಶಬಾಬುಗಳು ಮುಗುಳ್ನಕ್ಕು ಹೇಳಿದರು-- ನನ್ನ ವಿಷಯ ನಿಮಗೆ 
ಚಿಂತೆ ಬೇಡ. ಆದರೆ ನಾನಿಂದು ಎಲೆ-ಅಡಿಕೆ ತನ್ನುವುದಕ್ಕಲ್ಲ ಬಂದುದು. 
ಹೊಟ್ಟಿ ತುಂಬ ಮಿಠಾಯಿ ತಿನಿಸಬೇಕು. (ಜಾಲಸೆಳನ್ನು ಕರೆದು) ವಧು ನೋಡು 
ನಿನಗೊಂದು ವರ್ತಮಾನ ತಂದಿರುವೆ. ಮಿಠಾಯಿ ತರಿಸಬೇಕಾದೀತು. 


ಜಾಲಸಳು ಎಲೆ-ಅಡಿಕೆಯ ಹರಿವಾಣವನ್ನು ಅವರ ಮುಂದಿಟ್ಟು 
ಹೇಳಿದಳು. 
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ಹೇಳಿ ಮೊದಲು ಸರ್ತಮಾನ ಕೇಳುವ. ನೀವು ಹೊಸದೆಂದು ಎಣಿ 
ಸಿದ ಸಮಾಚಾರ ಹೆಳತಾ ಗಿರಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಕು! ೫ 

«« ಹಳತಾದರಲ್ಲವೆ? Sails ಪತ್ತೆಯಾಯಿತು. ಕಲಕತ್ತೆಯಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದಾನೆ.” 

" ನನಗೆ ಮೊದಲೇ ಗೊತ್ತಾಗಿತ್ತು. ” ಆ 

ಮುನ್ಸಿಯವರು ಮಲಗಿದ್ದವರು ಹಾರಿ ಕುಳಿತರು. ಜ್ವರನು ಔತ್ಸುಕ್ಯದ 
ಮರೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಹೋಯಿತು. ರಮೇಶಬಾಬುಗಳ ಕೈಹಿಡಿದು ಕೇಳಿದರು. 
ತ ಸ್ಪ ಇ ಪತ್ರ ಬಂದಿದೆಯೆ? ” 

ಗ ತ್ರವಲ್ಲ. ಪೋಲೀಸ ಇನ್‌ಕ್ಟಾಯರಿ ಇತ್ತು. ಅವನ 


ಣಿ 


ಮೇಲೆ ಯಾವ ಅ ಜೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ನಾನು ಹೇಳಿರುವೆ. ನಿನಗೆ ಹೇಗೆ 
ತಿಳಿಯಿತವ್ಪಾ? [ 


ಜಾಲಸಳು ತನ್ನ ಯೋಜನೆಯನು ವಿವರಿಸಿದಳು. "ಪ್ರಜಾಮಿತ್ರ' 
ಕಾರ್ಯಾಲಯದ ಪತ್ರವನ್ನೂ, ಹಣ ಪಡೆದುಕೊಂಡುದಕ್ಕೆ ರಶೀದಿಯನ್ನೂ 
ತೋರಿಸಿದಳು. 

ರಮೇಶ--ರಮಾನಾಥನದೇ, ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಅಬ್ಬಾ ನಿಮ್ಮ ಚಾಲಾಕ ! 
ಚಿಂತಿಲ್ಲ, ಒಳ್ಳೇ ಉಪಾಯ ಹುಡುಕಿದಿ. ಯಾರಾದರೂ pk ಅವನನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ತರಬೇಕು. 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ರತನ ಬಂದಳು. ಜಾಲಸಳು ಅವಳನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ “ ಅಕ್ಕಾ 
ಕಲ್ಕತ್ತೆಯಿಂದ ಪತ್ರ ಬಂದಿದೆ. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಾರೆ. ” 

ರತನ ನನ್ನಾಣೆ ಹಾಕೆ ಹೇಳು, 

ಜಾಲನ- ನಿನ್ನಾಣೆ ಪತ್ರ ನೋಡು. 

ರತನ-- ಹಾಗಾದರೆ ನೀನು ಈಗ ಹೊರಡು. 

ಜಾಲಪ-- ನೀನೂ ಬಾ. 

ರತನ ನನಗೂ ಆಲೋಚನೆ ಇದೆ. ಆದರೇನು ಮಾಡಲಿ ಹೇಳು, 
ನನಗಿತ್ತೀಜೆಗೆ ಈ ಮಣಿಭೂಷಣನ ಮೇಲೆ ಸಂದೇಹವೇ ಬಲವಾಗುತ್ತಿದೆ. 
ಬ್ಯಾಂಕಿನ ರೂಪಾಯಿ ಎಲ್ಲಿ ಹೋಯಿಕೆಂದಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲಾ ಕ್ರಿಯಾಕರ್ಮಕ್ಕೆ 
ಖರ್ಚಾಯಿತೆಂದೆನ್ನುತ್ತಾನೆ. ನಾನು ನಿನ್ನ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪತ್ತೆ ಗೆ ಬಂದರೆ ಇಲ್ಲಿ 
ನಾನು ಹಿಂಕಿರುಗುವಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಏನು ಮಾಡಿಬಿಡುವನೋ ಎಂದು ಭಯ 
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ವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಗೋಪಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿಬಿಡು. ರೂಪಾಯಿಯ 
ವಿಷಯ ನನಗಿರಲಿ. 

ಕಲ್ಪತ್ತೆಗೆ ನಿಹಾರದ ಸುಸಂದರ್ಭವು ನಿರಾಯಾಸವಾಗಿ ಒದಗಿದುದನ್ನು 
ಕಂಡು ಗೋನಿಗೆ ಬಹಳ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ವಿಶ್ವಂಭರನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಅದು 
ಸೇರಲಿಲ್ಲ. ದೇವರು ಅವನನ್ನು ಕೆರಿಯನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಮೋಸವಾಯಿತು. 
ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಈ ಗೋಪಿ ಬರೇ ಮಂಗ! ಹೋದಹೋದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನು ಕಳ 
ಕೊಂಡು ಬರುವುದು ಇವನ ಸ್ವಭಾವ. ಆದರೇನು ಮಾಡಲಿ? ಸಣ್ಣವ 
ನಾಗಿಬಿಟ್ಟಿ. 

ರಾತ್ರಿ ಒಂಬತ್ತು ಗಂಟೆಗೆ ಜಾಲಸಳು ಗೋಹಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೊರಟಳು. ಸ್ಪೇಶನ್ಸಿನ ವರೆಗೆ ರತನ ಬಂದಿದ್ದಳು. ಮೋಟಿರು ಹೊರಟಿತು. 
ಜಾಲಪಳೆಂದಳು-- ಅಕ್ಭಾ, ಕಲ್ಕತ್ತಾ ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ ಶಹರವಲ್ಲನೆ? ಹೇಗೆ ಪತ್ರೆ 
ಹಚ್ಚುವುದೋ ದೇವರೇ ಬಲ್ಲ. 

“ ಮೊದಲು 6 ಪ್ರಜಾಮಿತ್ರ'ದ ಕಾರ್ಯಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋಗು. ಅಲ್ಲಿ 
ತಿಳಿಯುವುದು. ಮತ್ತೆ ಹೇಗೂ ಗೋಪೀಬಾಬುಗಳಿದ್ದಾರಲ್ಲವೆ? ” 

ಎಲ್ಲಿ ಉಳಕೆಳ್ಳಲಿ? | 

“ ಧರ್ಮಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಆಗಬಹುದು. ಅಥವಾ ಹೋಟಿಲಲ್ಲಿ. ಹಣ ಬೇಕಾ 
ದರೆ ಕೂಡಲೆ ತಾರುಮಾಡು. ಏನಾದರೂ ಮಾಡಿ ಕಳಿಸದಿರುವದಿಲ್ಲ. ನೋಡು, 
ರಮಾನಾಥರು ಬಂದರೆ ನನಗೆ ಈ ಮಣಿಭೂಷಣನ ಕಾಟಿ ಜು ಬ 
ಏನೋ ಎಂದೆನಿಸುತ್ತದೆ. 

" ಹೋಟಲಿನವರು ಲುಚ್ಚ ರಾಗಿರುತ್ತಾರಂತೆ. ” 

“ ಹುಂ, ಸ್ಪಲ್ಪ ಲ ಯಾರಾದರೂ ಕುಚೇಪ್ಟೆಗಿಳಿದರೆ ಕಾಲಿಂದೊದ್ದು ಬಿಡು. 
ಆಮೇಲೆ ಮಾತುಕತೆ. ( ಮಡಿಲಿಂದ ಟಾ ಚೂರಿ ತೆಗೆದು) ಇಗೊ, ಇದ 
ಸ್ಪಿರಿಸಿಕೊ. ಆಪತ್ವಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕೆಲಸಕ್ಕೂ ಹಿಂಜರಿಯಬೇಡ. ಹೆಚ್ಚಿನ 
ವರಿಗೆ ಇದನ್ನು ತೋರಿಸಿದರೂ ಸಾಕು. ಕಾಲಿಗೆ ಬುದ್ದಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತೂ 
ಮರ್ಯಾದೆ ಹೋಗುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿಬಿಡು. ಏನು ಬರು 
ವುದಿದ್ದರೂ ಮತ್ತೆ ಬರಲಿ. 

ಜಾಲಪಳು ಚೂರಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಳು. ರತನ ಗೋಪಿಯ ಹತ್ತಿರ 
ಎಂದಳು ಜಾಗ್ರತೆಯಿಂದಿರು. 

26 


೨೦.೨ ಚಂದ್ರಹಾರ 


ಗೋಪಿ ಈಗ ಕೆಲವು ತಿಂಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಯಾಮ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ದಾರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವಾಗ ತನ್ನ ಬಾಹು ಮತ್ತು ಎದೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಹೋಗುವನು. ನೋಡುವವರಿಗೆ ಅವನಲ್ಲೇನೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ 
ವಾದರೂ ಅವನ ಸ್ವಂತ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಅನನಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಬದಲಾವಣೆಯಾಗಿತ್ತು. 
ಅವನ ಡೌಲನ್ನು ನೋಡಿ ಜನರು ದಾರಿಬಿಟ್ಟು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲವೇಕೆಂದು ಅವನಿಗೆ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 

ಗಟ್ಟಯಾಗಿ ಹೇಳಿದನು ನಾನಿರುವಾಗ ಹಾಗೇನೂ ಆಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. 
ಸುಮ್ಮನೆ ಬಿಟ್ಟೀಕೆ? ಟೊಂಕ ಮುರಿದು ಹಾಕಿ ಬಿಡುವೆ. 

ರತನಳೆಂದಳು- ಅದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತು. ಎಲ್ಲಾದರೂ ಮಲಗಿಬಿಟ್ಟೀಯೆ? 

ಗೋಹಿ-- ನಿದ್ದೆ ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಸುಳಿಯಲಾರದು. 

ಗಾಡಿ ಬಂದು ನಿಂತಿತು. ಗೋಹಿಯು ಒಂದು ಡಬ್ಬಿಯೊಳಗೆ ನುಗ್ಗಿ 
ಸ್ಥಳ ಹಿಡಿದುಬಿಟ್ಟ ನು. ಜಾಲಸಳು ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಂಬಿ ಎಂದಳು 
ಅಕ್ಸಾ, ಅವರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಕ್ಷೇಮದಿಂದ ಮರಳುನೆನೆಂದು ಆಶೀ 
ರ್ವಾದ ಮಾಡು. 

ಈಗವಳ ದುರ್ಬಲ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬೇಕಾಗಿದ್ದು ದೊಂದು ಬಲವಾದ ಆಶ್ರಯ. 

ಆಶೀರ್ವಾದ ಮತ್ತು ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗಳ ಹೊರತು ಅಂತಹ ಆಶ್ರಯ ಇನ್ನಾ 
ವುದಿಜಿ ? 
4 ಇಂಜಿನು ಕೂಗಿತು, ಇಬ್ಬರು ಗೆಳೆತಿಯರೂ ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡರು. ಜಾಲ 
ಪಳು ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಕೂತಳು. 

" ಹೋದವಳೇ ಪತ್ರ ಬರಿ, ? 

ಜಾಲಸಳು ತಲೆಯಲ್ಲಾಡಿಸಿದಳು. 

“ ನನ್ನ ಅಗತ್ಯಬಿದ್ದರೆ ಕೂಡಲೆ ತಾರು ಮಾಡು, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು 
ಓಡಿ ಬರುವೆ. ” 

ಜಾಲಸಳು ಶಿರವಲ್ಲಾಡಿಸಿದಳು. 

“ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅಳಬೇಡ. ? 

ಜಾಲಸ ನಕ್ಕಳು. ಗಾಡಿ ಹೊರಟಿತು. 
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ಪ್ಧಿಷ್ಟಿ 


ದೇನೀದೀನನ ಚಹದಂಗಡಿ ಅಂದೇ ಬಂದಾಗಿತ್ತು. ಮರುದಿನ ರಮಾ 
ನಾಥನ ಸಾಕ್ಷಿ ವಿಚಾರಣೆ ನಡೆಯಿತು. ಮೂರು ದಿನವೂ ದೇವೀದೀನನಿಗೆ 
ಆಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಬರುವುದೇ ಕೆಲಸ. ಇರುಳು ನಿದ್ದೆ ಬಾರದು. ಈ ಹೊತ್ತು 
ಅವನು ಬರುತ್ತಲೇ ಅಂಗಿಯನ್ನು ತೆಗೆದು, ಒಂದು ಬೀಸಣಿಗೆ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಬೀಸಿಕೊಳ್ಳತೊಡಗಿದನು. ಫಾಲ್ಗುಣ ಮಾಸವು ಹಿಡಿದು ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ಸೆಕೆ 
ಆರಂಭವಾಗಿತ್ತೇನೋ ಹೌದು. ಆದರೆ ಬೀಸಣಿಗೆಯ ಅಗತ್ಯ ಬೀಳುವಷ್ಟು 
ಖಂಡಿತ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆಫೀಸರುಮಂದಿ ಚಳಿಯ ಉಡಿಗೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ; 
ಆದರೂ ದೇವೀದೀನನು ಬೆವರಿನಿಂದ ಒದ್ದೆ ಯಾಗಿದ್ದು. ನಿಷ್ಕ ಪಟಿವಾದ 
ಮುಪ್ಪು ನಗುತ್ತಾ ಇರುತ್ತಿದ್ದ ಆವನ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಇಂದು ಬೇಗಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಬಂದವನಂತೆ ತಿರಸ್ಕಾರದ ಕಳೆ ಮೂಡಿತ್ತು. 

ಜಗ್ಗೋ ನೀರು ತಂದು ಕೊಟ್ಟು ಕೇಳಿದಳು ಚಿಲಿಮೆ ತರಲೆ? ಈಗ 
ಮೂರು ದಿನಗಳಿಂದ ದೇವೀದೀನನಿಗೆ ಈ ತೆರನಾದ ಉಪಚಾರ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. 
ಏತಕ್ಕೆಂದು ದೇನೀದೀನನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಮುದುಕಿಯನ್ನು ಸದಯನೇತ 
ಗಳಿಂದ ನೋಡಿ -ಹೇಳಿದನು-- 

ಬೇಡ, ಬಿಡು. ಈಹೊತ್ತು ಸೇದುವುದಿಲ್ಲ. 

ಮುದುಕಿ ನ್ಯಾಯಾಲಯದ ಸಮಾಚಾರ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂ 
ಹಲನಿದ್ದರೂ, ಬಳಲಿ ಬಂದಾಗ ಕೇಳುವುದು ವಿಹಿತವಲ್ಲೆಂದು ಬಗೆದು ಹೀಗ 
ದಳು--- ಏನಾದರೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಫರಾಳ ಮಾಡಿರಿ. ಮಧ್ಯಾಹ್ಮವೂ ಉಣಲಿಲ್ಲ. 
ಮಿಠಾಯಿ ತರಲೆ? ಇಲ್ಲಿ ತನ್ನಿ ಬೀಸಣಿಗೆ. 

ದೇವೀದೀನನು ಬೀಸಣಿಗೆಯನ್ನು ಅವಳ ಕೈಗಿತ್ತನು. ಅವಳು ಬೀಸ 
ತೊಡಗಿದಳು. ದೇವೀದೀನನು ಒಂದೆರಡು ಕ್ಷಣ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದು 
ಆಮೇಲೆಂದನು-- ರಮಾನ ಸಾಕ್ಷಿ ಇಂದಿಗೆ ಮುಗಿಯಿತು. 

ಹಾಗಾದರೆ ನಾಳೆ ಬರುವನಲ್ಲವೆ? ? 

“ ಎಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಾನೆ? ಇದೇ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಸಿವಿಲ್‌ ಕೋರ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳ 
ಬೇಕು. ಆಮೇಲೂ ಇಲ್ಲಿ ಬರಲಾರ. ಒಂದು ಒಳ್ಳೇ ಹುದ್ದೆ ಸಿಕ್ಕಿತು; ಕುದುರೆ 
ಮೇಲೆ ಸವಾರಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಸರಿ, ಆದರೂ ಇಂತಹ ಸ್ವಾರ್ಥಿಯೆಂದ್ಳು 
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ನಾನೆಣಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಐದಾರು ಮಂದಿಗೆ ಗಲ್ಲುಶಿಕ್ಷೆಯಾಗುವುದು. ಉಳಿದವರಿಗೆ 
ಹತ್ತು-ಹನ್ನೆರಡು ವರುಷ ಕರಿನೀರು. ಇವನೊಬ್ಬನ ಸಾಕ್ಷಿಯಿಂದಲೇ ಮೊಕ 
ದಮೆ ಸತ್ಯವಾಯಿತು. ಯಾರು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ, ಯಾರು ಮಾಡಲಿಲ್ಲವೆಂಬು 
ದರ ವಿಷಯ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನೊಬ್ಬನಿಗೆ ಗೊತ್ತು; ಆದರೆ ಕೇಡು ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ತಗಲಿತು. ಮನೆಯಿಂದಲೂ ಸರಕಾರಿ ಹಣ ಎಬ್ಬಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದ ನಲ್ಲವೆ? 
ನಾವು ಬಹಳ ಮೋಸ ಹೋದೆವು.” 

“ ಅವರವರ ಒಳ್ಳಯದು-ಕೆಟ್ಟಿದು ಅವರವರಿಗೆ. ಪ್ರಪಂಚವೇ ಸ್ವಾರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದೆ. ಒಬ್ಬನಿಗೋಸ್ಟರ ಸಾಯುವವರಿನ್ನೊಬ್ಬರು ಯಾರಿದ್ದಾರೆ? ” 

“ ಆದರೆ ತನ್ನ ಸ್ಟಾರ್ಥಕ್ಟೋಸ್ಟರ ಯಾರು ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಕೊರಳನ್ನಿರಿಯು 
ತ್ತಾನೋ ಅವನಿಗೆ ವಿಷಹಾಕಿ ಕೊಲ್ಲುವುದೂ ಪಾಪವಲ್ಲ. ” 

ಸಹಸಾ ಯಾರೋ ಇಬ್ಬರು ಬಂದು ನಿಂತರು. ಪ್ರಜಾಮಿತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ 
ಲಯದಿಂದ ಒಬ್ಬ ಆಳುಮಗನು ಗೋಪಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿ 
ದ್ದನು. ಗೋಪಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಅವನು ಹೊರಟುಹೋದನು. 

ದೇನೀದೀನನು ಗೋಪಿಯನ್ನು ನೆತ್ತಿಯಿಂದ ಕಾಲವರೆಗೆ ನೋಡಿ ಕೇಳಿ 
ದನು-- ನೀನಾರು ಮಗೂ? 

“ ರಮಾನಾಥನ ತಮ್ಮ. ” 

4 ಬ್ಯಾ ಬ್ಯಾ ಮಗೂ ಮನೆಯಿಂದ ಯಾವಾಗ ಬಂದಿ? ಕೂತುಸೊ. ” 

ಗೋಪೀನಾಥನು ಖಡಿಕನ ಅಂಗಡಿಯಲ್ಲಿ ಕೂತುಕೊಳ್ಳುವುದು ತನ್ನ 
ಗೌರವಕ್ಕೆ ಕಡಮೆಯೆಂದು ಬಗೆದು ನಿಂತೇ ಹೇಳಿದನು- ಇವೊತ್ತೇ ಬಂಜೆ. 
ಅತ್ತಿಗೆಯವರೂ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಧರ್ಮಶಾಲೆಯಲ್ಲಿದ್ದೇವೆ. 

«« ಯಾಕೆ, ಯಾಕೆ? ಅವರನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದು ತಾ. ಅಥವಾ ನಾನೇ 
ಬರುವೆ. ಮೇಲೆ ರಮಾನಾಥನ ಕೋಣೆ ಹೇಗೂ ಇದ್ದೇ ಇದೆ. ಅಲ್ಲೇ 
ಇರಬಹುದು. * 

ಜಗ್ಗೋ ಈ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೋಣೆ ಗುಡಿಸಿ ಸರಿಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ 
ಹೋದಳು. ದೇವೀದೀನನು ಹೋಗಿ ಜಾಲಸಳನ್ನು ಫಿಟನ್‌ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಕರಕೊಂಡು ಬಂದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮುದುಕಿ ಮುಖತೊಳೆದ್ಕು ಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣದ 
ಸೀರೆ ತೊಟ್ಟ, ಒಡನೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಸಿಂಗರಿಸಿ ಕೂತಿದ್ದಳು. 
ಫಿಟಿನ್ನನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಲೇ ಹೋಗಿ ಜಾಲಸಳನ್ನಿಳಿಸಿದಳು. ಜಾಲಸಳಿಗೆ ತರಕಾರಿ 
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ಅಂಗಡಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಒಂದು ಸಲ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಂಕೋಚನಾಯಿತು. ಆದರೆ 
ಮುದುಕಿಯ ಸ್ಪೀಹೆಸ್ತಾಗತವು ಸಂಕೋಚನನ್ನು ದೂರ ಮಾಡಿತು. ಅವಳ 
ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಮೇಲೆ ಹೋದಾಗ ತನ್ನ ಮನೆಯೋ ಎಂದು ಕಾಣುವಷ್ಟು ವ್ಯವಸ್ಥಿತ 
ವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಏರ್ಪಟ್ಟ ತ್ತು. 

ಕೋಟೆಯಲಿ ನೀರನ್ಸಿರಿಸಿ ಜಗ್ಗೋ ಎಂದಳು-- ಇದೇ ಮನೆಯಲ್ಲಿರು 
ತ್ತಿದ್ದನವ್ವಾ. ಈಗ ಹದಿನ್ಸೆ ದು ದಿನಗಳಿಂದ ಮನೆ ಭಣಭಣ ಅನಿಸುತ್ತಿದೆ. 
ಮುಖ ಕೊಳೆದು ಸ್ವಲ್ಪ ಕ ತಕ್ಟೊಳ್ಳವ್ರಾ. ಅವನ ನಿಚಾರ ನಿನಗಿನ್ನೂ 
ಗೊತ್ತಾಗಿರಲಿಕ್ಟಿಲ್ಲ. 

“ ಸರಿಯಾಗಿ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ತಿಳಿಯಿತು. " ಪ್ರಜಾಮಿತ್ರ' 
ಕಾರ್ಯಾಲಯದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದರು. ” 

ದೇನೀದೀನನೂ ಮೇಲೆ ಬಂದುಬಿಟ್ಟ ನ ನು ಅವನೆಂದನು-- ಬಂಧಿಸಿದ್ದು 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಸಾಕ್ಷಿ ಸಹ ಹೇಳಬೇಕಾ ಸ ಸರಕಾರದ ಕಡೆಯಿಂದ. 


ಪ್ರಯಾಗದಲ್ಲಿ ಬ ಮೊಕದ್ದ ಮೆಯೂ ಇನ್ನು ನಡೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಮೇಲೆ 
ಒಳ್ಳೆ ಯ ಹುದ್ದೆ ಸಿಕ್ಕಿದರೂ ಸಿಗಬಹುದು. 


ಚೌಲಪಳು ಗರ್ವದಿಂದಂದಳು-- ವಿನು ಇದೇ ಭಯದಿಂದ ಅವರಾ 
ಸಾಕ್ಷಿಗೆ ಒಪ್ಸಿದುದೇ? ಅಲ್ಲಿ ಅವರ ಮೇಲೆ ಮೊಕದ್ದ ಮೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಸ್ವಲ್ಪ 
ಸ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿಬಿಟ್ಟಿ ದೆಯೆಂದು ನಮಗೆ ತಿಳಿದೊಡನೆ We 
ಹಣ ಸಲ್ಲಿಸಿಬಿಟ್ಟ ದವು. ಇವರಂತೂ ಸುಬ್ಬ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಓಡಿ ಬಂದರು. 
ಮೇಟಿ ತಾವೆಲ್ಲಿರುವೆವೆಂಬುದನ್ನು ಕೂಡಾ ನಮಗೆ ತಿಳಿಸಲಿಲ್ಲ. ಹ 

ಯಾವುದೋ ವ್ಯಥೆ ಕಳೆದು ವಿಶ್ರಾಮ ದೊರೆತಂತೆ ದೇವೀದೀನನ ಮೊಗವು 
ಕಳೆಯೇರಿತು. ಇದು ನಮಗೆ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು? ಮನೆಗೆ ಬರಿ, ಬರಿ 
ಎಂದು ಎಷ್ಟು ಸಲ ಹೇಳಿದೆ, ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟೂ ನಾಚಿಕೆ. ಪ್ರಯಾಗದಲ್ಲಿ 
ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಮೊಕದ್ದಮೆ ಇಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ ಸರಕಾರಿ ಸಾಕ್ಷಿಗಾರನಾಗ 
ಬೇಕಾದ ಅಗತ್ಯವಿದ್ಧಿಲ್ಲ. 

" ಸರಕಾರಿ ಸಾಕ್ಸಿಗಾರ 'ನೆಬುದರ ಆಶಯವೇನೆಂದು ಜಾಲಸಳಿಗೆ ಗೊತ್ತಿ 
ದ್ದಿತು. ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಅಂಥವರನ್ನು ಜನರು ಎಷ್ಟು ಹಳಿಯುವರೆಂಬುದೂ 
ಅವಳಿಗೆ ಗೊತ್ತು. ತನ್ನ ಕೆಟ್ಟ ಆಚರಣೆಯ ಕುರಿತು ಲಜ್ಜಿ ತನಾಗಿ ಸತ್ಯದ 
ಉದ್ಭಾಟನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ, ಛಲಕಪಟಗಳ ಆನರಣನನ್ನು ಹರಿದೊಗೆವ 
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ಮನುಷ್ಯನು ಪ್ರಶಂಸಾಪಾತ್ರನಾದಾನು;, ಆದರೆ ಒಂದು ಶರ್ತನಿದೆ. ತನ್ನ 
ಕೂಟದವರು ಸೇರಿ ಮಾಡಿದ ಕೃತ್ಯದ ಫಲವನ್ಮುಣ್ಣಲು ಅವನು ಸಿದ್ಧನಿರಬೇಕ್ಕು 
ನಗುಮುಖದಿಂದ ಶೂಲಕ್ಟೇರುವ ಎದೆಗಾರನಿರಬೇಕು. ತನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು 
ರಕ್ತಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರ ಸಲುವಾಗಿ ಅಥವಾ ಶಿಕ್ಷೆಯ ಕಠೋರತೆಯ ಭಯದಿಂದ 
ಯಾರು ತನ್ನ ಮಂಡಲಿಗೆ ದ್ರೋಹ ಬಗೆವನೋ, ಹೊಸ್ತಿಲ ಮೇಲಿನ ಹಾವಾ 
ಗುವನೋ ಅಂಥವನನ್ನು ಸಮಾಜವು ಹೇಡಿಯೆಂದು, ನಾಚಿಕೆಗೇಡಿಯೆಂದು 
ಪತಿತನೆಂದು ಹೀನಯಿಸುವುದು. ವಿಶ್ವಾಸಘಾತಕನೆಂದರೆ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯೂ 
ಒಂದೇ ದರೋಡೆಗಳ್ಳರೂ ಒಂದೇ, ಸಮಾಜಶತ್ರುಗಳೂ ಒಂದೇ, ಅಂಥ 
ಪ್ರಾಣಿಯನ್ನು ಸಮಾಜವು ಕಾಪಿಡುವುದಿಲ್ಲ, ಕ್ಷಮಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲ, ಎಂದೆಂ 
ದಿಗೂ ಕ್ಷಮಿಸುವುದಿಲ್ಲ... ಜಾಲಪಳಿಗೆ ಇದೆಲ್ಲ ತಿಳಿದಿದ್ದಿತು. ರಮಾನಾಥನು 
ದಂಡನೆಯ ಭಯದಿಂದ ತಾನು ಮಾಡಿದ ಪಾಪದ ತೆರೆಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚದೆ ತನಗೆ 
ಗಾಳಿಯೂ ಸೋಕದ ಪಾಪಗಳ ತೆರೆಯನ್ನು ಹರಿದೊಗೆದಿದ್ದನು. ಆದರೆ ಅವಳಿಗೆ 
ಫಕ್ಕನೆ ವಿಶ್ವಾಸ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಬೇರೇನಾದರೂ ಘಟನೆ ಸಂಭವಿಸಿರಬಹುದೇ ಎಂದ 


ವಳಿಗೆ ಸಂಶಯವಾಯಿತು. ನಾಚುಗೆಪಡುತ್ತಾ ಎಂದಳು-- ಇಲ್ಲಿ ಏನಾ 
ದ ಏನಾದರೂ ನಡೆಯಿತೆ? 


ದೇವೀದೀನನು ರಮಾನಾಥನು ಬಂಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ 
ದನು. ಜಗ್ಗೋ ಎಂದಳು-- ಅಲ್ಲ, ಎಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಇವನ ಮೇಲೆ ಎಂಥ 
ಮಾಟ ಮಾಡಿದರೋ ಏನೋ, ರಮಾ ಅಂಥವನಲ್ಲವೇ ಅಲ್ಲ. ಇಡೀ ದಿನ 
ಕ್ರನ್ಸಾ ಅಮ್ಮಾ' ಎನ್ನುತ್ತಿರುತ್ತಿದ್ದನು. ಅಂಗಡಿಗೆ ಹೆಂಗಸರು, ಗಂಡಸರು 
ಎಲ್ಲಾ ತರದ ಜನರೂ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ಒಬ್ಬರನ್ನೂ ನೋಡಿದವನಲ್ಲ 
ಗೊತ್ತೆ? ಚಿನ್ನದಂಥ ಮಗು.? 

ದೇವೀ... ಅವನಲ್ಲಿ ದೋಷವೇನೂ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಇಂತಹ ಹುಡುಗ 
ನನ್ನೇ ಕಂಡುದಿಲ್ಲ. ಒಟ್ಟು ಮೋಸದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಅಸ್ಟೆ. 

" ಅವರ ಸಾಕ್ಷಿ ನಿಚಾರಣೆ ಎಲ್ಲ ಮುಗಿಯಿತೆ? ?.. 

ದೂ? 

«ಇನ್ನು ಏನೂ ಮಾಡುವಂತಿಲ್ಲವೆ? ಒಮ್ಮೆ ಅವರ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಿದ್ದಕೆ...” 

« ಇದ್ದರೆ ಏನು? ಎಲ್ಲ ಗುಟ್ಟು ಬಯಲು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿ ಹೌದಲ್ಲೊ. 
ಸೋಲೀಸರಿಗೆ ಅಷ್ಟು ಮಂಕು ಬಂದಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿ, ಅವನ ಸುತ್ತಲೂ 


ಪಹರೆಯಿರುತ್ತದೆ. * 

ಈ ನಿಚಾರ ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಮಾತುಕತೆ ನಡೆಯದಾಯಿತು. ಜಾಲಪ 
ಬೀದಿಯ ಮೇಲಿನ ತಮಾಶೆಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ನಿಂತಿದ್ದ ಗೋಪಿಯನ್ನು 
ಕರೆದು-ಇಗೊ, ಮುಖಕೊಳೆದುಕೊಂಡು ಏನಾದರೂ ತಿನ್ನು ಎಂದಳು. 
ಗೋಪಿಗೆ ಅತ್ತೆಯಮನೆಗೆ ಬಂದ ಹಾಗಾಗಿತ್ತು. ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ಬೀದಿಯ 
ಕಡೆಯೇ ನೋಡುತ್ತಾ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟನು. 

ದೇವೀದೀನನು ನಸುನಕ್ಕು ಹೇಳಿದೆನು ನಾವು ಹೊರಗೆ ಹೋಗು 
ತ್ತೇವೆ, ಅಮ್ಮಾ, ನಿಮಗೇನು ಬೇಕೋ ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಂಶೋಚ 
ಮಾಡಬೇಡಿ. ಮನೆ ನಿಮ್ಮದೇ. ಅವನೂ ಇದನ್ನು ತನ್ನ ಮನೆಯೆಂದೇ 
ಬಗೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. ನಮ್ಮನರೆಂಬವರು ನಮಗೆ ಯಾರೂ ಇರಲಿಕ್ಟೂ ಇಲ್ಲ. 

ಜಗ್ಗೋ ಗರ್ವದಿಂದೆಂದಳು ಅವನು ನಾನು ಮಾಡಿ ಹಾಕಿದ್ದನ್ನುತಿನ್ನು 
ತ್ತಿದ್ದ... ಹೆಮ್ಮೆ ಎಂಬುದು ಒಂದಿಷ್ಟೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 

ಜಾಲಸ- “ಇನ್ನು ನೀನು ಅಡುಗೆ ಮಾಡುವ ಅವಶ್ಯವಿಲ್ಲ ಲ್ಲಮ್ಮಾ, ನಾನೇ 
ಮಾಡುವೆ. 

ಜಗ್ಗೊ ನಮ್ಮ ಜಾತಿಯವರು ಬೇರೆಯವರ ಕೈಯಿಂದ ತಿನ್ನುವ 
ಸರಿಸಾಟಿ ಇಲ್ಲ. 

ಜಾಲಪ-ಅದು ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ. 

ಜಗ್ಗೊ( ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾರಿಲ್ಲಿ ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವವರು)? ಒದ್ದು 
ಕಲಿತವರು ಆ ಕುರಿತು ಅಷ್ಟೊಂದು ಕಟ್ಟು -ನಿಟ್ಟಾಗಿರುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ನಮ್ಮದು 
ಮೂರ್ವರ ಜಾತಿ. 

ಇಲಪ--ಅದಾಗದು. ನೀನು ಮಾಡಿದ್ದನ್ನು ನಾನು ತಿನ್ನುತ್ತಿರುವುದು 
ಚಂದವಲ್ಲ. ವಧೂ ಎಂತ ಮಾಡಿಕೊಂಡವಳು ಅವಳು ಮಾಡಿ ಹಾಕಿದ್ದನ್ನು 
ತಿನ್ನಲೇಬೇಕು. ಹಾಗಲ್ಲವಾದರೆ ಸೊಸೆಯಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡುದೇಕೆ? 
ದೇವೀದೀನನು ಮುದುಕಿಯ ಕಡೆಗೆ ಪ್ರಶಂಸಾ-ಸೂಚಕ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ 
ನೋಡಿ ಎಂದನು--ವಧುನಿನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು. ಎಷ್ಟು ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿ 
ಹೇಳಿದಿಯವ್ಹಾ. ಇನ್ನು ನಾವು ಹೋಗುವ. ಇವರು ಸ್ವಲ್ಪ ಆರಾಮ ಮಾಡಲಿ. 
ಇಬ್ಬರೂ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಹೋದ ಮೇಲೆ ಗೋಪಿ ಬಂದು ಹೇಳಿದನು. " ಏನು, 
ಅಣ್ಣ ಈ ಖಡಿಕರ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದನೆ? ನೋಡುವಾಗ ಖಡಿಕರ 
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ಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿದೆ. ? 

“ಖಡಿಕರಾಗಲಿ, ಸಮಗಾರರಾಗಲಿ. ನನ್ನ ನಿನಗಿಂತ ನೂರುಪಾಲು 
ಬೇಕು. ಪರದೇಶಿಯೊಬ್ಬನನ್ನು ಆರು ತಿಂಗಳು ಸಾಕಿ ಸಲಹುವದು ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಕೆಲಸವೆ? ನಮಗೆ ಧೈರ್ಯ ಬಂದೀತೆ? ಒಬ್ಬ ನೆಂಟ ಬಂದರೆಯೆ ನಮಗೆ 
ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತದೆ. ಇವರು ಕೀಳಾದರೆ, ನಾವು ಇವರಿಗಿಂತ ಕೀಳು. 

“ ಯಾರನ್ನಾದರೂ ನಿಲಿಸಿಕೊಂಡ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಉತ್ತಮ ಕುಲದನನಾಗು 
ವದಿಲ್ಲ. ಸಮಗಾರನು ಎಷ್ಟು ಪುಣ್ಯಮಾಡಿದರೂ ಅವನು ಸಮಗಾರನೆ.” 

 ಣ್ಹತರರ ಧನಕ್ತಾಗಿ ಬಾಯಿತೆರೆದು ಕೊಂಡಿರುವ ` ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣನಿಗಿಂತ 
ಅಂತಹ ಸಮಗಾರನೆ ಮೇಲು. * 

ಫಳಾರವಾದ ಮೇಲೆ ಗೋಪಿ ಕೆಳಗೆ ಹೋದನು. ಜಾಲಪಳು ರಮಾ 
ನಾಥನನ್ನು ಈ ಕೆಸರಿನಿಂದ ಮೇಲೆತ್ತುವುದು ಹೇಗೆಂದು ಚಿಂತಿಸಹೆತ್ತಿದಳು. 
ಅಭಿಯುಕ್ತರಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಜನ ನಿರಪರಾಧಿಗಳೋ ಏನೋ. ಅವರಿನ್ನು ಸಮಾ 
ಜಕ್ಕೆ ಮೊಗ ತೋರಿಸುವಂತಿದೆಯೆ? ಯಾರಿಗೂ ಗಲ್ಲಾಗುವದಿಲ್ಲವೆಂದೇ 
ಮಾಡುವ. ಆದರೂ ತನ್ನ ಸ್ಟಾರ್ಥದ ಸಲುವಾಗಿ! ಛೀ ಎಂಥಾ ನೀಚತೆಯಿದು! 
ಮುನಿಸಿಪಾಲಿಟಿಯ ಮೊಕದ್ದಮೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚೆಂದರೆ ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷ ಸಜೆ 
ಯಾಗುತ್ತಿ ತ್ತು. ಅದರಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಇಷ್ಟು ನೀಚತೆಗಿಳಿವುದೆ? 

ಫಕ್ಕನೆ ಅನಳ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಒಂದು ವಿಚಾರ ಬಾಣದಂತೆ ನಟ್ಟು ಕೊಂಡಿತು. 
ಘನರು ತಮ್ಮ ಕೋರ್ಟು ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಬದಲಿಸಿಬಿಟ್ಟಿರೆ? ಮುನ್ಸಿಸಲ್‌ 
ನೊಕದ್ದಮೆ ತನ್ನಮೇಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಇವರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದರೆ ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಿಯಾರು. 
ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದು ಹೇಗೆ? 

ದೇವೀದೀನನ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಅವರನ್ನು ಭೇಟಿಯಾಗುವ ಬಗೆಯೇ 
ನಾದರೂ ಇರುವದೆ ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 

ಸೇವಿದೀನನೆಂದನು. "ನಾನೆರಡು ಬಾರಿ ಹೋಗಿದ್ದೆ. ಬಾಗಿಲಿಂದ 
ದೂಡಿಬಿಟ್ಟಿರು. ? 

"ಆ ಬಂಗಲೆಯ ಅಕ್ಕ ಪಕ್ಸದಳ್ಲೀನಿದೆ 2 

" ಒಂದು ಬದಿಯಲ್ಲೊಂದು ಬಂಗಲೆಯಿಜಿ, ಇನ್ನೊಂದು ಬದಿಯಲ್ಲಿ 
ಮಾವಿನ ತೋಟನಿವೆ. ಮುಂದೆ ರಸ್ತೆಯಿದೆ. ? 

“ ಸಂಜೆಗೆ ಅಡ್ಡಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆ? ” 
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, ಕುರ್ಚಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಕುಳ್ಳಿರುತ್ತಾ ರ, ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರು ಪೋಲೀಸ 
ಆಫೀಸ Fr ಹತ್ತಿ ರವೇ ಇರುತ್ತಾರೆ. ? 

“ ಅವರು ಒಬ್ಬ ರೇ ಸಿಗುವವರೆಗೆ ಆ ಮಾವಿನ ತೋಟದಲ್ಲಿ ಮರೆಯಾಗಿದ್ದು 
ಆ ಮೇಲೆ ಅವರ ಕ ಪತ್ರವೆಸೆದುಬಿಟ್ಟು ಸಮಾಚಾರ ತಿಳಿಸಿದರೆ ಹೇಗೆ?” 

ಳಿ, ಆಗಲಿಕ್ಟೇನೋ ಹೌದು. ಆದರೆ ಅವನು ಒಂಟಿಯಾಗಿ ಇರ 
ಬೇಕಾಯಿತಲ್ಲ?' 

ಸ್ವಲ್ಪ ಕತ್ತಲಾದೊಡನೆ ದೇವೀದೀನನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಜಾಲಪ 
ಬಂಗಲೆ ನೋಡಲು: ಹೋದಳು. ಶಹರಿನ ದಟ್ಟಿ ವಾದ ಜನಸಂದಣಿಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಇವರು ದೂರ ಬಂದಿದ್ದರು. ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಮೌನವು ನೆಲಸಿತ್ತು. 
ಗಾಳಿಯೂ ಮಂದಮಂದವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ದಾರಿಯ ಇಕ್ಟಡೆಗಳ 
ವೃಕ್ಷಸಮೂಹ ವು ಚಂದ್ರನ ನಸುಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಹತೋತ್ಸಾಹವಾಗಿ ನಿರ್ಜೀವವಾಗಿ 
ನಿಂತಿದ್ದಿ ತು. ತಾನು ಇಷ್ಟು ಪ್ರಯಾಸ ಪಟ್ಟೂ ತನಗೆ ಫಲ ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ 
ವೆಂದೂ, ತನ್ನ ಯಾತ್ರೆಗೆ ಸಿ ಕ್ಷ್ಯವೇ ಜೂ ಈ ಅನಂತ ಸಥದಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ದಶೆ ಅನ್ನಕ್ಕಾಗಿ ಬಾಗಿಲು “ಬಾಗಿಲು ಅಲೆವ ಭಿಕಾ ರಿಯಂತಾಗಿಜೆಯೆಂದೂ 
ಜಾಲಪಳಿಗೆ ತೋರಹತ್ತಿ ಶು. 

ಬಂಗಲೆ ಕಾಣಿಸಿತು. ಪಹರೆಯೂ ಇಲ್ಲ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ದೇನೀದೀನ 
ನೆಂದನು- ಈ ಈ ಮನೆಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿರುವಂತೆ ಕಾಣುವುದು. 

“ ಹಿಂದೆ ಹೋಗುವ. ಇನ್ನೇನು ಮಾಡುವುದು? ? 

ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಮಾವಿನ ಮರಗಳೆಡೆಯಿಂದ ಒಬ್ಬನ ತಲೆತೋರಿತು. ದೇವೀ 
ದೀನನು ಅವನ ಗುರುತು ಹಿಡಿದು ಕೇಳಿದನು--ನೀನೇ ಏನು ಜಂಗಲಿ? ಈ 
ತೋಟ ಮಾಡಿಕೊಂಡೆಯಾ? 

“ ಹೌದು. ಇನ್ನು ದಂಡ ತುಂಬಿಸಿದರೆ ಸರಿ. ಇರಲಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲು 
ಕಾರಣ?” 

“ ಬಂಗಲೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ವರು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರು? * 

“ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರೋ ತಿಳಿಯದು. ಹತ್ತು-ಹದಿನೈದು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ 
ಹಿಂದೆ ಬರುವರೆಂದು ಕಾವಲಿನವರು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಹ್ವಾಕೋರ್ಟಿನಲ್ಲಿ 
ಮೊಕದ್ದಮೆ ನಡೆಯುವ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಬಂದಾರು. ಕಲಿತವರು 
ಕೂಡ ಹೇಗೆ ದಗಾಬಾಜರಾಗುತ್ತಾರೆಂದು ನನಗೆ ಇದೇ ಮೊದಲು ಗೊತ್ತಾದ್ದು 
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ಪೂರಾ ಸುಳ್ಳು ಸಾಕ್ಷಿ ಹೇಳಿಬಿಡುವುದೇ? ಇವರಿಗೂ ಮಕ್ಕಳು ಮನೆ ಇರ 
ಬಹುದು; ದೇವರಿಗೂ ಹೆದರಲಿಲ್ಲಾಂತ ಹೇಳಿದರೆ! ” 

ಜಾಲಪಳು ಅಲ್ಲೇ ನಿಂತಿದ್ದಳು. ದೇವೀದೀನನು ಅವನಿಗೆ ಇನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚು ವಿಷಕಾರುವ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಕೊಡದೆ ಕೇಳಿದನು ಹಾಗಾದರೆ ಹದಿ 
ನೈದು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವರಲ್ಲವೆ? 

“ ಏನೋ, ಸಿಪಾಯಿಗಳಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ” 

“4 ಅವರು ಬಂದಾಗ ಕೂಡಲೇ ನನಗೆ ತಿಳಿಸಿಬಿಡು. ” 

4 ಆಯಿತು? 

ಜಾಲಪಳಿಗೆ ರಮಾನಾಥನ ನಿಂದೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ತೀವ್ರ ವೇದನೆ 
ಯಾಯಿತು. ಅವರು ತನ್ನ ನ್ನು ಕಾಲಿಂದೊ ದ್ದು ದೂಡಿದರೂ ಚಿಂತಿಲ್ಲ. 
ಒಮ್ಮೆಗೆ ಈ ಅಸಯಶದ ಕತ್ತಲು ಕಂದಕದಿಂದ ಅವರನ್ನು ಪಾರು ಮಾಡಬೇಕು. 

ಇಬ್ಬರೂ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿದರು. 


ಪ್ಲಿಳಿ 


ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಕಳೆಯಿತು ಗೋಪಿಗೆ ಮೊದಮೊದಲು ಎಲ್ಲ ಹೊಸ 
ಶಾದ್ದರಿಂದ ಅನಂದವೆಸಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಕೊನೆಕೊನೆಗೆ ಬೇಸರ ಹಿಡಿದು ಮನೆಯ 
ಜಸಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದನು. ಜಾಲಸಳು ಅವನನನ್ನು ಕಳುಹಿಸುವುದೊಳಿತೆಂದು 
ಬಗೆದು ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಿದಳು. ಅಂದರೆ ಅವನು ಅಡಗಿಕೊಂಡು ಅಳುವು 
ದಕ್ಟೂ ಆರಂಭ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದನು. 

. ಜಾಲಪ ಎಷ್ಟೋ ಬಾರಿ ರಮಾನಾಥನ ಬಂಗಲೆಯ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ಬಂದಳು. ಅವನು ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೂ ಒಂದು 
ಸಲ ಅದನ್ನು ನೋಡುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಆನಂದವಿತ್ತು. 

ಒಂದು ದಿನ ಅವಳು ಕೆಡಿಕೆಯ ಬಳಿ ನಿಂತಿದ್ದಳು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗೆ 
ಬೀದಿಯ ಮೇಲೆ ಮೋಟರುಗಳ ಒಂದು ಸಾಲು ಬರುವುದು ಕಂಡಿತು. ಇಷ್ಟು 
ಮೋಟರುಗಳು ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿರಬಹುದೆಂದು ಕುತೂಹಲವಾಯಿತು. ಲಕ್ಷ್ಯ 
ಕೊಟ್ಟು ನೋಡಹತ್ತಿದಳು. ಒಂದರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಪೋಲೀಸರೇ ತುಂಬಿದ್ದರು. 
ಕೊನೆಯ ನೋಟರಿನ ಮೇಲೆ ಅವಳ ಕಣ್ಣು ಹರಿದಾಗ ಅವಳ ಸರ್ವಾಂಗ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ವಿದ್ಯುತ್ತು ಹರಿದಂತಾಯಿತು. ಮೋಟರನ್ನು ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಲೆಂದಿ 


ಚಂದ್ರಹಾರ ೨೧ 


ರುವಳೋ ಎಂಬಂತೆ ಮೆಟ್ಟಿಲಿನ ವರೆಗೆ ಓಡಿ ಬಂದಳು. ಆದರೆ ತಾನು 
ಇಳಿದು ಹೋಗುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅದು ಮನೆದಾಟಓರುವುದೆಂದು ಬಗೆದು ಕೆಡಿಕೆಯ 
ಮುಂದೆಯೇ ಬಂದು ನಿಂತಳು. ರಮಾನಾಥಸೀಗ ಅವಳಿಗೆ ಸರಿ ಇದಿರಾಗಿ 
ಬಂದಿದ್ದನು. ಅವನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಕೆಡಿಕಿಯನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಜಾಲ 
ಪಳು ಸನ್ನೆಯಿಂದ ಏನೋ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿದಳು; ಆದರೆ ಲಜ್ಜೆ ಬಿಡ 
ಲಿಲ್ಲ. ಕೆಳಗಿಂದ ದೇನೀದೀನನ ಸ್ವರವೂ ಕೇಳಿಸಿತು. ಆದರೂ ಮೋಟರು 
ನಿಲ್ಲಲಿಲ್ಲ... ಓಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಅದು ಮುಂದೆ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಿತು, ಆದರೆ 
ರಮಾನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಹಿಂದೆ ತಿರುಗಿ ತಿರುಗಿ ಕಿಡಿಕಿಯನ್ನೇ ನೋಡುತಿದ್ದುವು. 
ಜಾಲಪ ಮೆಟ್ಟಲ ಬಳಿ ಬಂದು ಹೇಳಿದಳು ತಂದೆ! 

ದೇವೀದೀನನು ಮುಂದೆ ಬಂದೆಂದನು--ರಮಾ ಬಂದುಬಿಟ್ಟ ! ಆ 
ಮೋಟರಿನಲ್ಲಿ ಹೀಗೆಂದು ಅವನು ಮೇಲೆ ಬಂದನು. ಇಲಪ ಕೆಳಿದಳು 
ನಿನ್ನ ಹಕ್ತಿರ ಏನಾದರೂ ಹೇಳಿದನೆ? | 

ಹೇಳುವುದೇನು ? ರಾಮರಾಮ್‌ ಮಾಡಿದನು. ನಾನು ಕುಶಲ 
ಸಮಾಚಾರ ಕೇಳಿದೆ. ಕೈಯಿಂದ ಥೈರ್ಯಹೇಳುತ್ತಾ ಮುಂದೆ ಹೋದ. 
ನೀನು ನೋಡಲಿಲ್ಲವೆ? ” 

“ ನೋಡಿದೆ. ಮೊಕದ್ದಮೆ ಯಾವಾಗ ನಡೆಯುವುದು? * 

“ ನಾಳೆ, ” 

" ನಾಳೆ! ಇಷ್ಟು ಬೇಗ. ಹಾಗಾದರೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವುದೇನಿದ್ದರೂ 
ಇವೊತ್ತೆ ಮಾಡಬೇಕಾಯಿತು. ನನ್ನ ಕಾಗದ ಅವರಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಬಿಟ್ಟರೆ “ಎಲ್ಲಾ 
ಸರಿಯಾಗುವುದು. ? 

ದೇವಿದೀನನು ಆಕೆಯ ಕಡೆ ನೋಡಿದನು. ನೀನು ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು 
ಎಷ್ಟು ಸುಲಭವೆಂದೆಣಿಸಿರುವಿಯೋ ಅಷ್ಟು ಸುಲಭವಲ್ಲವೆಂದು ಅವನ ಕಣ್ಣು 
ಗಳು ಹೇಳುವಂತಿದ್ದುವು. 

ಜಾಲಪ--ಏನು, ನಿನಗೆ ಸಂದೇಹವುಂಟಿ? 

ದೇವೀ ಹೌದು. ಹೇಳಿಕೆ ಬದಲಿಸುವ ವಿಷಯ ನನಗೆ ಸಂದೇಹವಿದೆ. 
ಇನ್ನೊಂದು ಮಾತು. ಹಾಗೆ ಬದಲಿಸಿದರೆ, ಈ ಪೋಲೀಸರ ಕೈಯೊಳಗಿಂದ 
ಪಾರಾಗುವುದು ಕಷ್ಟ. ನಾಳೆ ಇವನ ಮೇಲೆ ಬೇರೊಂದು ಆಪಾದನೆ ಹೊರಿಸಿ 
ಮತ್ತೆ ಹಿಡಿದುಬಿಡುತ್ತಾರೆ. 


ಎಿಗಿ೨ ಚಂದ್ರಹಾರ 


ಆಗ ಜಾಲಸಳು ಧೀರಳಾಗಿ ಎಂದಳು ತಂದೆ, ಪೋಲಿಸರ ಕೈಯಿಂದ 
ಇವರನ್ನು ತಪ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆಂದು ನಾನು ಇವರಿಗೆ ಮಾತು ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೋ 
ಸ್ಫರ ನಾನು ಹೆಣಗುನುದೂ ಅಲ್ಲ. ಅವರ ಕೈಯಿಂದ ಹತ್ತಾರು ಮನೆಗಳು 
ನಾಶವಾಗುವುದನ್ನು ನಾನು ನೋಡಲಾರೆ. ನಮ್ಮ ಮನೆಯ ಮೇಲೆ ಕಲಂಕ 
ಬರುವುದನ್ನೂ ಸಹಿಸಲಾರೆ. ಇವರು ಸ್ವತಃ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಬದಲಿಸ 
ಲೊಪುದಿದ್ದರೆ, ನಾನು ಕೋರ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ಸಂಗತಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಿಚ್ಚಿ ಬಿಡು 
ವೆನು. ಪರಿಣಾಮವೇನು ಬೇಕಾದರೂ ಆಗಲಿ. ಅವರು ಬೇಕಾದರೆ ನನ್ನನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸಲಿ. ನನ್ನ ಮೊಗ ನೋಡದಿರಲಿ, ಚಿಂತಿಲ್ಲ, ನನ್ನ ಕಾಗದದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಬರೆದಿಟ್ಟಿರುವೆ. ಇಲ್ಲಿಂದ ಒಂಭತ್ತಕ್ತೆ ಹೊರಡುವ. 

“ ಸರಿ. ನೀನು ಇಸ್ಟು ಮಟ್ಟಿಗೆ ಎದೆಗಾರ್ತಿಯೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಆಯಿತಮ್ಮಾ, ದೇವರು ನಿನ್ನ ಕೈ ಹಿಡಿಯುವನು. ಹೆದರಬೇಡ. ” 


೩೫ 

ಪೋಲೀಸರ ಭಯದಿಂದ ಬೀದಿಗೆ ಹಗಲು ಹೊತ್ತು ಕಾಲಿಡಲು 
ಯಾವನು ಅಂಜುತ್ತಿದ್ದನೋ, ದೇನೀದೀನನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಳ್ಳರಂತೆ ದಿನಗಳೆ 
ಯುತಿದ್ದನೋ, ಅಂತಹ ರಮಾನಾಥನಿಂದು ರಾಜಭೋಗದ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು 
ಣ್ಲುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಅಫೀಸರರೂ ಈಗ ಅವನ ಮುಖ ನೋಡು 
ಕ್ರಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವನ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಮಾತು ಹೊರಡುವುದೇ ತಡ್ಕ ಅದು 
ಪೂರ್ಣವಾಗುವುದು. ಇಷ್ಟೊಂದು ಅಲ್ಪ ಸಮಯದಲ್ಲೇ ಅವನ ವಿವೇಕ 
ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ನಿಲಾಸವು ಆವರಿಸಿಬಿಟ್ಟತು. ತಾನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದೇನು, 
ತಾನು ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ನಿರಸರಾಧಿಗಳನ್ನು ಶಿಕ್ಷೆಗೊಳಪಡಿಸಿದಂತಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲವೆ, ಈ ವಿಚಾರ ಅನನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬರುತ್ತಲೇ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಏಕಾಂತ 
ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವೇ ಅವನಿಗೆ ದೊರೆಯುತಿದ್ದಿಲ್ಲ." ಸಾಯಂಕಾಲ 
ಮೋಟಾರಿನಲ್ಲಿ ಸವಾರಿ ಹೋಗುವದಾಯಿತು. ರಾತ್ರಿ ಅಧಿಕಾರಿಗಳೊಡನೆ 
ಥಿಯೇಟರಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ಮೆಜಿಸ್ಟ್ರೇಟ್‌ ಕೋರ್ಟಿನಿಂದ ಮೊಕದ್ದಮೆ ಸೆಶ 
ನಿಗೆ ದಾಟಿಸಿದ ದಿನ ರಮಾನಾಥನಿಗಾದಷ್ಟು ಆನಂದ ಪೋಲೀಸ್‌ ಅಧಿಕಾರಿ 
ಗಳಿಗೂ ಆಗಿದ್ದಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಸೌಭಾಗ್ಯ-ಸೂರ್ಯನು ಉದಯವಾದಂತೆ ಅವ 
ರಿಗೆ ಕಂಡಿತು. 


ಚಂದ್ರಹಾರ ೨ಗಿ೩ 
ಸೆಶನ್‌ ಜಜ್ಜರ, ನ್ಯಾಯಾಲಯದಲ್ಲಿ ಮ್ಯಾಜಿಸ್ಟ್ರೇಟ ಕೋರ್ಟಿನ 
ಹಾಗೆ ಸುಲಭದಲ್ಲಿ ಜಾರಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು ಬಗೆದು ಪೋಲೀಸರು ರಮಾ 
ನಾಥನಿಗೆ ಆ ಸ್ಥಳವನ್ನೊಮ್ಮೆ ತೋರಿಸುವುದು ವಿಹಿತವೆಂದು ಬಗೆದು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು. ಏಕೆಂದರೆ ಸಂಯೋಗದಿಂದ ಸೆಶ್ಯನ್‌ಜಡ್ಡರು 
ಒಬ್ಬ ಹಿಂದೀಯರಾಗಿದ್ದರು. ಕಳ್ಳನಿರಲ್ಕಿ ಸೋಲಿಸರಿರಲಿ, ಒಂದೇ ಬಗೆಯ 
ವರ್ತನೆಯ ನ್ಯಾಯಾಧೀಶರೆಂದು ಹೆಸರು ಪಡೆದಿದ್ದರು. ಪೋಲೀಸರು ರಮಾ 
ಇಥನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಸ್ಥಳವನ್ನು ತೋರಿಸಿದರು. ಒಬ್ಬ 
ಜನಿೂನ್ತಾರರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಡೇರೆಹೊಡೆದರು. ಹಗಲಿಡೀ ಶಿಕಾರಿಗೆ ಹೋಗು 
ವುದು ಗ್ರಾಮಫೋನ್‌ ಸಂಗೀತ, ಚತುರಂಗದ ಆಟ್ಕ ನದೀತಟಿದ ವಿಹಾರ 
ಇವುಗಳಲ್ಲೇ ಕಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ರಾಜಕುಮಾರನೊಬ್ಬನು ಬೇಟೆಗೆ ಹೊರಟಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. 

ಈ ಭೋಗ ವಿಲಾಸಗಳ ನಡುವೆ ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಜಾಲಸಳ ಅಭಾವ 
ವೊಂದು ಕೆಟ್ಟುದೆನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಅವನ ವಿಲಾಸೇಂದ್ರಿಯಗಳು ದಾರಿದ್ರ ಫದ 
ದಿನಗಳು ದಾಟಿದ ಬಳಿಕ ಈ ಶೀತಲ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಮರಳಿ ಸಚೇತವಾಗಿದ್ದುವು. 
ಒಮ್ಮೆಗೆ ಈ ಮೊಕದ್ದಮೆ ತೀರಲ್ಕಿ ಆ ಮೇಲೆ ಜಾಲಸಳನ್ನು ಸಮಾಧಾನಸಡಿಸಿ 
ಕರೆತಂದು ಸುಖದಿಂದ ಕಾಲಕೆಳೆಯಬೇಕು. ಇದುವರೆಗೆ ದಾರಿತನ್ಬಿ ನಡೆ 
ಯುತ್ತಿದ್ದ ಜೀವನವನ್ನು ಸರಿದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕು. 
ಈ ದಿನವನ್ನು ತೋರಿಸಿದ ಆ /ದುರ್ಬಲ ಇಚ್ಛೆಯೇ ಅವನಿಗಿಂದು ನವೀನ 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಜೀವನದ ಕನಸನ್ನು ಕಾಣಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಇಂತಹ ಜನರು ಕುಡುಕರ 
ಹಾಗೆ ನಿತ್ಯವೂ ಸಂಕಲ್ಪಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಆ 
ಸಂಕಲ್ಪಗಳ ಅಂತನೇನಾಗುವುದು? ಹೊಸ ಹೊಸ ಪ್ರಲೋಭಗಳು ಮುಂದೆ 
ಬಂದು ಸಂಕಲ್ಪದ ಅವಧಿಯು ಮುಂದೆ ಮುಂದೆ ಹೋಗುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತದೆ. 
ಹೊಸ ಮುಂಜಾವಿನ ನೇಸರು ಉದಯಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 

ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಕಳೆಯಿತು. ಪೋಲೀಸ ಸಹಯೋಗಿಗಳೊಡನೆ ರಮಾ 
ನಾಥನು ಮೋಟರಿನಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾಗ ದೇವೀದೀನನ ಮನೆ ಕಂಡಿತು. ಫಕ್ಕನೆ 
ದೃಷ್ಟಿ ಮಹಡಿಯ ಕೆಡಿಕಿಯ ಕಡೆ ಹೋಯಿತು. ಇದೇನು ದೇವೀದೀನನ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯುವತಿ ಎಲ್ಲಿಂದ? ಓಹೋ, ಇವಳು ಜಾಲಸ. ಛೇ, ಆಗಲಾರದು. 
ಜಾಲಪಳಿಗೆ ನನ್ನ ಸತ್ತೆ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು? ಅಲ್ಲಲ್ಲ. ಜಾಲಸ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ 


ವಿಗಿಳ ಚಂ ದ್ರಹಾರ 


ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ... ಮೋಟರು ನಡೆಯಿಸುತ್ತಿದ್ದ ದರೋಗರನಿಗೆಂದನು-- ಸ್ವಲ್ಪ 
ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ದೇನೀದೀನನ ಹತ್ತಿರ ಒಂದು ಮಾತು ಹೇಳುವುದಿದೆ. 

ದಠೋಗನು ಮೋಟರಿನ ವೇಗ ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಿದನು. ಆದರೆ ಮರು 
ಕ್ಷಣ ಏನೋ ಎನಿಸಿ ಹಾರಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ತುಂಬಾ ಕೆಡುಕೆನಿ 


ಸಿತು. ಸ್ವಲ್ಪ ಜೋರಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದನು--ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಕೈದಿಯೆಂದು 
ಮಾಡಿದಿರಾ? 


ದರೋಗನೆಂದನು- ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ? ಇನಸ್ಸೆಕ್ಟರ್‌ಸಾಹೇಬರು 
ತಡವಾದರೆ ಸಿಟ್ಟು ಮಾಡುತ್ತಾರಲ್ಲ? 


ಬಂಗಲೆಗೆ ಬಂದ ಮೇಲೆ ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಒಂದೇ ಚಿಂತೆ, . ಹೃದಯ 
ದಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿ ಎದ್ದಿರುವುದು. ಜಾಲಪಳೆಂಬುದು ಖಂಡಿತ. ಅವಳೊಡನೆ 


ಮಾತಾಡುವುದು ಹೇಗೆ? ಹದಿನೈದು ಮಿನಿಟುಗಳ ತನಕ ಬಾಗಿಲಲ್ಲೇ ನಿಂತು 
ಯೋಚಿಸಿದನು. ನಿರಾಶನಾಗಿ ಹಾಸುಗೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡನು. 

ತುಸು ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಹೊರ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡಾಡಹತ್ತಿದನು. 
ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಚೌಕೀದಾರನು ನಿಂತಿದ್ದನು. ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಅವನಿಗೆ ಗೋಳಿ 
ಹೊಡೆದು ಕೊಂದುಬಿಡಲೇ ಎನ್ನುವಷ್ಟು ಕ್ರೋಧವೇರಿತು. ನನಗೊಂದು 
ಒಳ್ಳೆಯ ಹುದ್ದೆ ಸಿಗಲಿ. ಆಗ ಒಬ್ಬಬ್ಬರನ್ನೆೇ ನಿಚಾರಿಸುವೆನು. ನಿನ್ನನ್ನು 
ಡಿಸ್‌ಮಿಸ್‌ ಮಾಡದಿರುವುದಿಲ ನೋಡು. ಹೇಗೆ ದೆವ್ವನ ಹಾಗೆ ಗಂಟು 
ಬಿದ್ದಿರುವೆ! ಮುಖನೋಡಿ ಒಮ್ಮೆ! ಆಡಿನ `ಬಾಲದ ಹಾಗೆ ತೋರುತ್ತಿದೆ! 
ವಾಹ್ರೆ ನಿನ್ನಸಗಡಿಯೆ! ಬುಟ್ಟಿ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡ ಕೂಲಿಯವನ ಹಾಗಿದೆ! ಒಂದು 
ನಾಯಿ ಕೂಗಿದರೆ ಬಾಲ ಮಡಿಚೆಕೊಂಡು ಕಾಲಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳುತ್ತೀರಿ ನೀವು; 
ಆದರೆ ಆಹಾ ಇಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಠೀವಿಯಿಂದ ನಿಂತಿದ್ದೀರಿ! ಕೋಟೆಯ ಕಾವಲಿಗೆ 
ನಿಂತಂತಿದೆ! ವಾಹ್‌ ವಾಹ್‌ | 

ಒಬ್ಬ ಚೌಕೀದಾರನು ಬಂದು ಹೇಳಿದನು--ಇನ್ಸ್‌ಸಿಟ್ಟಿರ್‌ ಸಾಹೇಬರು 
ಕರೆದಿದ್ದಾರೆ. ರಮಾನು ಸಿಡಿನಿಡಿಗೊಂಡು ಎಂದನು "ಈಗ `ಪುರಸೊತ್ತಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಹೇಳು.? 

ಮತ್ತೆ ಯೋಚನೆಗಾರಂಬಿಸಿದನು. ಜಾಲಸ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಬಂದಿರ 
ಬಹುದು? ಒಬ್ಬಳೇ ಬಂದಿರುವಳೇ ಅಥವಾ ಸಂಗಡ ಯಾರಾದರೂ ಇದ್ದಾರೆಯೆ? 
ಬೇರೆಯವರು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವುದು ಬೇಡ. ಆದರೆ ಜಾಲಪಳು 


ಚಂದ್ರಹಾರ ೨೧೫ 


ನನ್ನೊಡನೆ ಇಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಯಾರ ಅಡ್ಡಿ? ನಾಳೆ ಈ ವಿಷಯ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ದೇವೀದೀನನೂ ಎಂಥಾ ವಿಚಿತ್ರ ಮನುಷ್ಯ. ಮೊದಲು ದಿನಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಫು ಸಾರಿ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದ. ಈಗ ಇವನಿಗೇನಾಯಿತು? 

ಅಡುಗೆಯವನು ಥಾಲಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬಂದನು. ಒಂದು 
ಬಗೆಯ ಮಾಂಸ ಮಾತ್ರವಿತ್ತು. ಈಗ ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಹಸಿನೆಯಾಗಬೇಕಾದರೆ 
ರುಚಿಕರ ಭೋಜನವೇ ಬೇಕು. ನಾಲ್ಕೈದು ಬಗೆಯ ಮಾಂಸ ಪದಾರ್ಥಗಳು, 
ಚಟ್ಟಿಸಲ್ಯ ಇವುಗಳೆಲ್ಲಾ ಇಲ್ಲದೆ ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವಂತೆಯೇ ಇಲ್ಲ. 

ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಹೇಳಿದನು--ಇದರಲ್ಲೇನು ತಿನ್ನಲಿಕ್ಟಿದೆ? ನಿನ್ನ ತಲೆ ತಿನ್ನು 
ವುದೆ? ಎದುರಿನಿಂದೊಯ್ಯು. ಹೊಂ. 

ಅಡುಗೆಯವನು ಹೆದರಿಕೊಂಡೆಂದನು--ಇಷ್ಟು ಬೇಗದಲ್ಲಿ ಬೇರೇನೂ 
ಮಾಡುವಂತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ನೀವು ಬಂದು ಎರಡು ತಾಸಾಯಿತಸ್ಟೆ. 

“ ಎರಡು ತಾಸೂ ಸಾಲದೆ ನಿನಗೆ? * 

"" ಸ್ಟಾಮೂ, ಇನ್ನೇನು ಅರಿಕೆ ಮಾಡಲಿ?” 

«« ಸುಮ್ಮನೆ ಒದರ ಬೇಡ? 

“ ಸ್ರಾಮೊ....” 

“ ಒದರಬೇಡ ಎಂದೆನಲ್ಲವೆ? ಡ್ಯಾಮ್‌ | 

ಅಡುಗೆಯವನು ಮತ್ತೆ ಮಾರ್ನುಡಿಯದೆ ಸೀಸೆಯನ್ನು ತಂದ. ಭರ್ಫನ್ನು 
ಗ್ಲಾಸಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಮೇಜಿನ ಮೇಲಿಟ್ಟು ಹಿಂದೆ ,ಸರಿದ. ಶರಾಬುಕುಡಿದಂತೆ 
ರಮಾನಾಥನ ಕೋಪವು ಇನ್ನಷ್ಟು ಏರುತ್ತಿತ್ತು. ಕೆಂಗಣ್ಣಿನಿಂದ ಬಡ ಅಡುಗೆ 
ಯವನನ್ನು ನೋಡಿ ಹೇಳಿದನು--ನಿನ್ನನ್ನು ಕೆವಿಹಿಡಿದು ಹೊರಗೆ ಹಾಕುವೆ. 
ತಿಳಿಯಿತೆ? ಈಗ! ಈ ನಿಮಿಷ! 

ಕೊನೆಯ ಗ್ಲಾಸನ್ನೂ ಖಾಲಿಮಾಡಿ ರಮಾನಾಥನು ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ 
ಅತ್ತಿ ತ್ತತಿರುಗಹೆತ್ತಿದ್ದನು. ಫಕ್ಕನೆ ಬೇಲಿಯ ಕಡೆನೋಡಿದನು. ಯಾರೋ 
ನಿಂತಂತೆ ಕಂಡಿತು. ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ತನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವ ಸಡ್ಯಂತ್ರ 
ಕಾರರಲ್ಲೊಬ್ಬದಿರಬಹುದೆ ಎಂದು ಸಂದೇಹವಾಯಿತು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಮೋಟಾರಿನ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿ ಹೆಂಗಸೆಂದು ತಿಳಿದು ತುಸು ಧೈರ್ಯ 
ವಾಯಿತು. ಆದರೆ ವೇಷ ಬದಲಿಸಿ ಬಂದಿದ್ದರೆ! ಅವನು ಹಿಂದೆಹಿಂದೆ 
ಹೋದಂತೆ ಆಛಾಯೆ ಮುಂದೆಮುಂದೆ ಬರತೊಡಗಿತು. ಬೇಲಿಯ ಬಳಿ ಬಂದು 


೨೧೬ ಚಂ ದ್ರಹಾರ 


ಒಂದು ಲಕ್ಟೋಟಿಯನ್ನು ಒಳಗೆ ಬಿಸಾಡಿ ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಯಿತು. ರಮಾ 
ನಾಥನು ಹಾರಿ ಆ ಲಕ್ಟೋಟಿಯನ್ನು ತೆಗೆನನು. ನೇರವಾಗಿ ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ 
ಹೋಗಿ ಕೆಡಿಕಿ ಬಾಗಿಲುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಓದಲಿಕ್ಕೆ ಹಿಡಿದನು. 
ಬರೆಹವನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ಯಾರೆಂದು ತಿಳಿಯಿತು. ಒಂದೇ ಉಸಿರಿನಲ್ಲಿ ಇಡಿ 
ಕಾಗದವನ್ನು ಓದಿ ಮುಗಿಸಿದನು. ಒಂದು ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಹೊರಟಿತು. ಅದರ 
ಜತೆಗೆ ಆ ಆರುತಿಂಗಳಿಂದ ಅವನ ಆತ್ಮವನ್ನೊತ್ತಿ ಹಿಡಿದು ಅವನ ಜೀವನ 
ರಕ್ತವನ್ನು ಹೀರುತ್ತಲಿದ್ದ' ಆ ಭೀಷಣ ಭಾರವು ತೊಲಗಿ ಹೋಯಿತು. 
ಇಷ್ಟೊಂದು ಸ್ಫೂರ್ತಿಯ್ಕೂ ಗರ್ವವೂ, ಆತ್ಮವಿಶ್ವಾಸವೂ ಆತನಲ್ಲಿ ಈ ಹಿಂದೆ 
ಉಂಬಾಗಿದ್ದಿಲ್ಲ. ದರೋಗನ ಬಳಿಹೋಗಿ ತನಗಿನ್ನು ಈ ಮೊಕದ್ದಮೆಯಲ್ಲಿ 


ಯಾವ ಸಂಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೆಳಿ ಬಿಡುವೆನೆಂದು ತೋರಿತು. ಆದರೆ 
ಮರುಕ್ಷಣ ಅಪಯಶ ಬರುವುದು ಎಂತೂ ಬಂದಾಯಿತು, ಇನ್ನು ಪರಿಶ್ರಮದ 


ಫಲವನ್ನೇಕೆ ತೊರೆಯಲಿ? ನಾನು ಹೇಳಿಕೆ ಬದಲಿಸುವುದೇ ತಡ, ಇವರಿಗೆ 
ಹಿಟ್ಟುಬೇಳೆಯ ಬೆಲೆ ತಿಳಿದೀತು. ಮಕ್ತಳರಾ! ಇಷ್ಟು ದಿನವೂ ನನ್ನನ್ನು 
ಮಂಕುಗೊಳಿಸಿದಿರಲ್ಲವೆ? 

ಆದರೆ ಬೇಡ. ಇವರು ನನಗೆ ಮೋಸ ಮಾಡಿದ ಹಾಗೆ ನಾನೂ ಇವರ 
ಮೇಲೊಂದು ಕಸಟಿವನ್ನು ಹೊಡುನೆ, ಒಳ್ಳೆಯ ನೌಕರಿಯ ಭರವಸೆಯನ್ನು 
ಕಾಗದ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಕೊಡದೆ ಸಾಕ್ಷಿ ಹೇಳಲಾಕೆನೆಂದು ಹೇಳಿಬಿಡುವೆ. ಇದನ್ನು 
ದರೋಗರಿಗೆ ಈಗಲೇ ತಿಳಿಸುವೆನೆಂದು ಒಮ್ಮೆ ಹೊರಟನು. ಆದರೆ ಮತ್ತೆ 
ಏನೋ ಯೋಚಿಸಿ ನಿಂತನು. ಜಾಲಹಳ ಮೇಲೆ ಇಷ್ಟು ಅನುರಾಗ, ಶ್ರದ್ಧೆ 
ಗಳು ಅವನಿಗೆ ಇದಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಎಂದೂ ಉಂಬಾದ್ದಿಲ್ಲ. ದೇವತೆಗಳು ತನ್ನ 
ಆತ್ಮರಕ್ಷಣೆಗೆಂದು ಕಳುಹಿದ ದೇನಿಯೇ ಎಂದವನು ಆಗ ಭಾವಿಸಿದನು. 
ಒಂದು ಬಾರಿ ಅವಳನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ ನಿಮಿಷನಿಮಿಷಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಿತು. 

ಹತ್ತು ಹೊಡೆದಿತ್ತು. ರಮಾನಾಥನು ಕೊಠಡಿಯ ದೀಪವನ್ನು 
ನಂದಿಸಿ, ಕಿಡಿಕಿಯನ್ನು ಮುಚ್ಚಿದನು. ಮೆಳಿನೆ ಎದ್ದು ಹೊರಅಂಗಳಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಕ್ಷಣಗಳವರೆಗೆ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಜಾಲಸಳಿನ್ನೂ 
ತೋಟಿದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದೆಂಬುದು ಅವನ ಆಸೆಯಾಗಿತ್ತು. ತಂತಿಯ ಬೇಲಿ 
ಯನ್ನು ನುಸುಳಿ ಹೋಗುವುದೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದನು. ವಸ್ತ್ರವನ್ನೆಲ್ಲ ಕಟ್ಟಿ 
ಕೊಂಡು ಕಾಲನ್ನಾಚೆಹಾಕಿದನು. ಆದರೆ ವಸ್ತ್ರವು ಮುಳ್ಳಿಗೆ ಸಿಲುಕಿಕೊಂಡಿತು. 


ಚಂದ್ರಹಾರ ೨೧೭ 


ಧೈರ್ಯಮಾಡಿ ತಲೆಯನ್ನಾಜೆಕಡೆ ಹೊಗಿಸಿದನು. ಅಂಗಿಯ ಕ್ಲೆಯೂ 
ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡಿತು. ಒಟ್ಟು ಸೇಚಾಟಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದನು. ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಎಳೆದನು. 
ಎಳೆವಭರದಲ್ಲಿ ಬೆನ್ನಿಗೆ ಒಂದೆರಡು ಗಾಯವಾಯಿತು. ಆದರೇನು? ಹೇಗೂ 
ಒಮ್ಮೆಗೆ ಬೇಲಿಯಿಂದ ಪಾರಾದನು. ಉಟ್ಟ ವಸ್ತ್ರವೆಲ್ಲ ಹರಿದುಹೋಗಿತ್ತು. 
ಅಂಗಿಯನ್ನು ತೆಗೆದೆಸೆದನು. ಅದರ ಬದಲು ಶಾಲನ್ನು ಹೊದ್ದುಕೊಂಡು 
ತೋಟದಲ್ಲಿ ಅತ್ತಿತ್ತ ಅಲೆದನು. ಮೆಲ್ಲನೆ ಒಂದೆರಡು ಬಾರಿ ಕೂಗಿದನು. 
ಮಾರುತ್ತರನಿಲ್ಲದುದನ್ನು ಕಂಡು ನಿರಾಶನಾದರೂ ಮೋಹವು ಅವನನ್ನು 
ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ನೇರವಾಗಿ ತೋಟವನ್ನು ದಾಟ ಬೀದಿ ಹಿಡಿದನು. ಬಂಗಲೆ 
ಯಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದಿರುವದೆಂದು ಯಾರಿಗಾದರೂ ಗೊತ್ತಾದರೆ ಆಗಲಿ. 
ಪೋಲೀಸರು ನನಗೇನು ಮಾಡಬಲ್ಲರು? 

ನಡುರಾತ್ರಿ ಕಳೆದಿತ್ತು. ದೇವೀದೀನನು ಬಂದು ಅರೆತಾಸಾಗಿರಬಹುದು. 
ದೇವೀದೀನನಿಗೆ ಮೊದಲು ಅವನ ಗುರುತಾಗಲಿಲ್ಲ. "ಯಾರದು? ಎಂದು 
ಕೇಳಿದನು. ಕೂಡಲೇ ತಿಳಿಯಿತು. ರಮಾನಾಥನ ಕೈಹಿಡಿದು ಕೇಳಿದನು 
ಯಾರು ರಮಾ, ಒಳ್ಳೆಯವೇಷ ನಿನ್ನದು. ಬಟ್ಟಿ ಏನಾಯಿತು? 

“ ಬೇಲಿಯಲ್ಲಿ ಹರಿದುಹೋಯಿತು. ” 

“ ರಾಮ್‌ರಾಮ್‌, ಏನೂ ಸೆಬ್ಬಾಗಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ. ” 

" ಒಂದೆರಡು ಗಾಯಗಳಿರಬಹುದು. ಪರಿವಾ ಇಲ್ಲ ” 

"« ವಧುವಿನ ಪತ್ರ ಸಿಕ್ಕಿತಲ್ಲವೆ ?” 

"" ಹಾಂ, ಆಗಲೇ ಸಿಕ್ಕಿತು. ಅವಳೂ ನಿನ್ನ ಸಂಗಡ ಇದ್ದಳೆ? ” 

" ಅವಳು ನನ್ನ ಸಂಗಡವಿದ್ರುದಲ್ಲ. ನಾನು ಅವಳ ಜತೆಯಲ್ಲಿದ್ದೆನೆನ್ನು. 
ನಿನ್ನನ್ನು ಮೋಟರಿನಲ್ಲಿ ನೋಡಿದಂದಿನಿಂದ ಹೋಗುವ, ಹೋಗುವ ಎಂದು 
ಜಪ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು.? 

ನೀನು ಕಾಗದ ಹಾಕಿದ್ದಿಯಾ ? ” 

“ ಇಲ್ಲ. ಅವಳು ಬಂದಾಗ ನನಗೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. ಹಿಂದಿ 
ನಿಂದ ಅವಳೇ ಹೇಳಿದಳು. " ಆ ಚತುರಂಗದ ನಕ್ಷೆಯ ಆಟ ಹೊಡಿದವಳು 

“ಅವಳೇ ? 


ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಲಜ್ಜೆ ಮಿತಿನೊರಿತು. ಭಯಂಕರ ಸೋಲು. ಅದೂ 
ಹೀಗೆ ! 
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೨ಗಿಆ ಚಂದ್ರಹಾರ 


ಮೇಲೆ ಹೋಗಿದ್ದ ಮುದುಕಿಯನ್ನು ಕಕೆದು ದೇನಿದೀನನೆಂದನು-- 
ಯಾರಲ್ಲಿ ಏನು ಮಾಡುತ್ತೀಯೆ ? ವಧುವನ್ನು ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಯಾಕೋ ಬಂದಿ 
ದ್ದಾರೆಂದು ಹೇಳವಳಿಗೆ. 

ಹೀಗೆಂದು ಅವನು ರಮಾನಾಥನ ಕೈಹಿಡಿದು ಹೇಳಿದನು--ನಡಿ, 
ನಿನ್ನನ್ನು ಜಡ್ಡರ ಮುಂದೆ ಹಾಜರುಪಡಿಸುತ್ತೇನೆ. ಓಡಿ ಆರುತಿಂಗಳಾಯಿತು. 
ವಾರಂಟಿಲ್ಲದೆಯೆ ಸಿಕ್ಕಿದಿಯಲ್ಲವೆ. ಹೀಗೆ ಹಿಡಿಯುವುದು ಪೋಲೀಸರಿಗೂ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 

ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಒಮ್ಮೆ ಸಂಕೋಚವೆನಿಸಿತು. ಮೆಟ್ಟಿಲಿನ ಹತ್ತಿರ 
ನಿಂತುಬಿಟ್ಟನು. 

«ಯಾಕೆ ನಿಂತಿ?” | 

ರಮಾನಾಥನು ತಲೆತುರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೇಳಿದನು ಇಲ್ಲ, ಏನೂ ಇಲ್ಲ. 
ಮುದುಕಿ ಮೇಲಿಂದ ಅಂದಳು ಕೇಳಿ, ಯಾರವನು? ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿರುವನು? 
ದೇವೀದೀನನು ನಿನೋದಕ್ಕಾಗಿ ಹೇಳಿದನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕಿರುವುದನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ವಧುವಿನ ಹತ್ತಿರವೇ ಹೇಳುತ್ತಾನಂತೆ. 

« ಏನಾದರೂ ಪತ್ರತಂದಿದ್ದಾನೆಯ್ಕೆ? ” 

66 ಇಲ್ಲ. ») 

ಮೌನ. ದೇವೀದೀನ ಒಂದು ಕ್ಷಣ ನೋಡಿ ಆಮೇಲೆಂದನು--ಹಿಂದೆ 
ಹೋಗೆಂದು ಹೇಳಲೆ? 

ಜಾಲಪಳು ಮೆಟ್ಟಲ ಬಳಿ ಬಂದು ಕೇಳಿದಳು--ಯಾರವನೆಂದು ಹೇಳ 
ಬಾರದೆ? 

"6 ಬಹಳ ದೂರದಿಂದ ಬಂಜೆನೆಂಜೆನ್ನುತ್ತಾನೆ. ” 

« ಎಲ್ಲಿರುವನು? ” 

« ಇಲ್ಲೇ ನಿಂತಿದ್ದಾನೆ. ? 

"ಸರಿ ಕರೆತನ್ನಿ” 

ರಮಾನಾಥನು ಶಾಲುಹೊದ್ದುಕೊಂಡು ನಾಚಿಕೆಯಿಂದಲೂ ಭಯ 
ದಿಂದಲೂ ನಿಚ್ಚಣಿಕೆಯನ್ನೇರಿದನು. ಅವನನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ಜಾಲಪ ಗುರುತು 
ಹಿಡಿದಳು. ಒಡನೆ ಎರಡು ಹೆಜ್ಜೆ ಹಿಂಜರಿದಳು. ದೇವೀದೀನನು ಅಲ್ಲಿಲ್ಲ 
ದಿರುತ್ತಿದ್ದರೆ ಎರಡು ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದಳು. 


ಚಂದ್ರಹಾರ ೨೧೯ 


ಅವಳ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಗರ್ವವೂ, ಅಂಗಾಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಚನಲ 
ತೆಯೂ, ಕಪೋಲಗಳಲ್ಲಿಷ್ಟು ಏರಿಳಿತವೂ, ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯಂತಹ ಮೃದು ಕಂಪ 
ನವೂ ಹಿಂದೆಂದೂ ಉಂಟಾಗಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಅವಳ ತಪಸ್ಸು ಇಂದಿಗೆ ಫಲಿಸಿತು. 


ವ್ಠಿಕಿ 

ನಿಯೋಗಿಗಳ ಮಿಲನದ ರಾತ್ರಿಯು ಪಯಣಿಗರ ಬೀಡಿನ ಇರುಳಂತೆ 
ಮಾತಿನಲ್ಲೇ ಕಳೆದು ಹೋಗುವುದು. ರಮಾನಾಥನಿಗೂ ಜಾಲಪಳಿಗೂ 
ತಂತಮ್ಮ ಆರುತಿಂಗಳಿನ ಕತೆಯನ್ನು ಹೇಳುವುದಿತ್ತು. ತನ್ನ ಗೌರವವನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರ ಸಲುವಾಗಿ ರಮಾನಾಥನು ತನ್ನ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಹಿರಿಹಿರಿ 
ದಾಗಿ ಬಣ್ಣಿಸಿದನು. ಜಾಲಪಳು ಹೇಳಿದ ಕತೆಯಲ್ಲಿ ಕಷ್ಟದ ಪ್ರಸ್ತಾಪವೇ 
ಇಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಪತಿಗೆ ದುಃಖವುಂಟು ಮಾಡುವುದು ಆಕೆಯಿಂದಾಗದು. 
ಆದರೆ ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಆಕೆಗೆ ಅಳುಬರಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ಬಗೆಯ 
ಸಂಶೋಷವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ತಾನು ಏಕೆ ಓಡಿದೆ. ಹೇಗೆ ಓಡಿದೆ-ಮುಂತಾದ 
ಎಲ್ಲ ವಿವರಗಳನ್ನೂ ಉಪ್ಪು ಕಾರ ಹಚ್ಚಿ ಆಕೆಯ ಕೋಮಲ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ 
ಚೆನಾಗಿ ಪರಿಣಾಮವಾಗುವಂತೆ ಉಸುರಿದನು. ಚತುರಂಗದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ಸೋಲು ಅವನಿಗೇ ಆದುದರಿಂದ ತನ್ನ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸುವಾಗ ಇಲಿ 
ಯನ್ನು ಹುಲಿಮಾಡದ ಹೊರತು ಬೇರೆ ಉಪಾಯವಾದರೂ ಏನಿದ್ದಿತು? 

ಜಾಲಸಪಳು ಬಿಕ್ಕುತ್ತಾ ಹೇಳಿದಳು ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಸಹಿಸು 
ವಾಗಲೂ ನಿಮಗೆ ಮನೆಗೊಂದು ಪತ್ರಬರೆಯುವಾ ಎಂದು ತೋರಲಿಲ್ಲನೇ? ಬರೆ 
ಯುವ ಅಗತ್ಯವೇನಿತ್ತು? ನಮಗೂ ನಿಮಗೂ ಯಾವ ಸಂಬಂಧ? ಮುಖದ 


ಮೇಲಿನ ಪ್ರೀತಿ ಎದುರಿಗಿದ್ದಾಗ ಮಾತ್ರ. ಕಣ್ಣಿಂದ ಅಡ್ಡವಾದೊಡನೆ ಬೆಟ್ಟವೇ 
ಅಡ್ಡ ನಿಂತಂತೆ. ಅಲ್ಲವೆ? 


« ಹಾಗೇನೂ ಅಲ್ಪ, ಜಾಲಪಾ. ಮನೆಯಿಂದ ನಾನೇ ಓಡಿಹೋಗಿ 
ನಾಲ್ಕು ಕಾಸು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ಏನೆಂದು ಪತ್ರ ಬರೆಯಲಿ ಹೇಳು. 
ಅಷ್ಟೂ ನಾಚಿಕೆಗೇಡಿಯೆ ನಾನು?” 

“ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೇಳಿದಿರಿ. ಮನುಷ್ಯನಿಗಿಂತಲೂ ಹಣ ಮಿಗಿಲಲ್ಲನೆ? 
ನಾವಂತೂ ಹಣಕ್ಕೆ ಬಾಯಿಬಿಡತಕ್ಕನರೇ. ಕಳವು ಮಾಡಿ, ಸುಲಿಗೆ ಮಾಡಿ, 
ಕೃತಕ ನೋಟನ್ನು ತಯಾರಿಸಿ, ಸುಳ್ಳು ಸಾಕ್ಷಿಹೇಳಿ ಅಥವಾ ಬಿಕ್ಕೆಬೇಡಿ, ಹೀಗೆ 


೨೨೦ ಚಂದ್ರಹಾರ 


ಏನು ಬೇಕಾದರೂ ಮಾಡಿ, ರೂಪಾಯಿ ತಂದು ನಮ್ಮ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಎಂದಿ 
ದ್ಹೀವಲ್ಲನೆ ನಾವು? ಆಹಾಹಾ, ನಮ್ಮ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡ 
ಬಗೆಯೆ! ಸುಮ್ಮಗಲ್ಲ ತುಳಸೀದಾಸರೆಂದುದು--ಸ್ವಾರಥ್‌ ಲಾಇ ಕರಹಿಂ 
ಸಬ್‌ಪ್ರೀತಿ! 

“ ಹಾಗಲ್ಲ ಪ್ರಿಯೇ, ನನ್ನ ಯೋಚನೆ ಒಂದೇ, ಈ ಪರದೇಸಿ ವೇಷದಲ್ಲಿ 
ನಿಮ್ಮನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಗೆ ಕಾಣುವೆನೋ ಎಂದು, ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಿನಗೆ 
ಹೆದರುತ್ತಿದ್ದೆ. ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಎಂತಹ ಕಪಟಯೆಂದೂ, ಸುಳ್ಳುಗಾರನೆಂದ್ಕೂ 
ಅಂಜುಬುರುಕನೆಂದೂ ಬಗೆಯುತ್ತೀಯೋ ಎಂದೆಣಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. ರೂಪಾಯಿಯ 
ಗಂಟನ್ನು ಕಂಡು ನೀನು ತುಸು ಹದಬೀಳಬಹುದೆಂಬ ವಿಚಾರವೂ ಪ್ರಾಯಶಃ 
ನನ್ನಲ್ಲಿತ್ತು. ” 

“ ನೀವು ಹಣದ ಗಂಟನ್ನು ತಂದಿದ್ದರೆ ನಾನದನ್ನು ಬೆರಳಿಂದಲೂ 
ಮುಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ನಾನೆಷ್ಟು ನೀಚಳಿರುವೆ. ಸ್ಪಾರ್ಥಿನಿ 
ಯಿರುವೆ, ಎಂಬುದು ನನಗಿಂದು ತಿಳಿಯಿತು. ಅದರಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ತಪ್ಪೇನೂ ಇಲ್ಲ, 
ಎಲ್ಲವೂ ನನ್ನದೇ. ಗಂಡನಿಗೆ ಮೂವತ್ತು ನಾಲ್ವತ್ತು ರೂಪಾಯಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು 
ಸಂಪಾದನೆ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಗೊತ್ತಿದ್ದೂ, ಯಾವ ಸ್ತ್ರೀಯು ನಿತ್ಯವೂ ಎರಡು 
ಮೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ವಿಲಾಸಕ್ಕಾಗಿ ವೆಚ್ಚ ಮಾಡುತ್ತಾ ಸಾವಿರಾರು 
ರೂಪಾಯಿಗಳ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ತೊಡಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆ ಮಾಡುವಳೋ ಅಂಥ 
ವಳು ತನ್ನ ಮತ್ತು ಪತಿಯ ವಿನಾಶಕ್ಕೆ ಕೈ ಹಚ್ಚಿರುವಳೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ನನ್ನನ್ನು ನೀವು ಧನಲೋಲುಪಳೆಂದು ಬಗೆದುದು ಚೆನ್ನಾಯಿತು; ಒಮ್ಮೆ 
ಸುಟ್ಟುಕೊಂಡ ಬೆಂಕಿಗೆ ಇನ್ನು ಬೀಳಲಾರೆ. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನ ಪಾಪಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಕ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ದೊರೆಯಿತು; ಇನ್ನುಳಿದುದನ್ನು ಬಾಳ್ವೆ ಕೊನೆಗೊಳ್ಳುವುದ 
ಕೊಳಗೆ ಮಾಡಿ ತೀರಿಸುವೆ. ಭೋಗವಿಲಾಸದ ಅಭಿಲಾಷೆ ತೀರಿತೆಂದಲ್ಲ, 
ಆಭರಣಗಳ ಮೇಲೆ ಒಲವು ಕುಂದಿತೆಂದಲ್ಲ; ಪುರುಷಾರ್ಥ, ಪರಿಶ್ರಮ ಸದು 
ದ್ಯೋಗಗಳ ಹಾದಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಆತ್ಮನನ್ನು ಕಲುಸಿತವನ್ನಾಗಿಸಿ ಫೀವು 
ಒಂದು ಲಕ್ಷ ರೂಪಾಯಿ ತಂದು ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಸುರಿದರೂ ನಾನದನ್ನು ' ಒದ್ದು 
ಚೆಲ್ಲುವನಳೇ ಹೊರತು ಕಣ್ಣೆತ್ತಿಯೂ ನೋಡುವೆನೆಂದು ಬಗೆಯಬೇಡಿ. ನೀವು 
ಪೋಲೀಸರ ಸಾಕ್ಷ ಹೇಳಿರುವಿರೆಂದು ಗೊತ್ತಾದ ನಿಮಿಷನೇ ನಿಮ್ಮ ಬಂಗಲೆ 
ಯನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೊರಟಿ, ಆದರೆ ನೀವಿರಲಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟೊಂದು ಜನರ 


ಚಂದ್ರಹಾರ ೨೨೧ 


ರಕ್ತದ ಹೊಣೆಯನ್ನು ನಾನು ವಹಿಸಲಾಕೆ. ನ್ಯಾಯಾಲಯದಲ್ಲಿ ಪೋಲೀಸರ 
ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕು ನಾನು ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದೆನೇ ಹೊರತು ನನಗೂ ಈ ಮೊಕದ್ದಮೆಗೂ 
ಯಾವ ತರದ ಸಂಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಕಟ್ಟುನಿಟ್ಟಾಗಿ ಹೇಳಿಬಿಡಿ. ? 

«« ನಿನ್ನ ಪತ್ರಸಿಕ್ಟಿದ ಹೊತ್ತಿನಿಂದಲೂ ಇದೇ ಯೋಚನೆಯಲ್ಲಿರುವೆ. 
ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದೇ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಒಮ್ಮೆ ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆ 
ಯುವಷ್ಟು ಸಾಹಸ ನನ್ನಲ್ಲಿಲ್ಲ” 

8 “ಫಲಕ ಬದಲಿಸಬೇಕು? 

" ಅದು ಹೇಗೆ ಮಾಡಲಿ? ಹೇಳು? 

“ ಇದರಲ್ಲಿ ಕಷ್ಟವೇನು ಬಂತು? ಮುನಿಸಿಪಾಲಿಟಿಯ ಮೊಕದ್ದಮೆ 
ಏನೂ ಇಲ್ಲವೆಂದಮೇಲೆ ಭಯವೇತರದು? ” 

“ ಭಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಲಜ್ಜೆ ಇದೆಯಲ್ಲವೆ? ಯಾವ ಬಾಯಿಯಿಂದ 
ಒಂದು ಮಾತನ್ನು ಉಸುರಿಜಿನೋ, ಅದನ್ನು ಅದೇ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಹೇಗೆ 
ಅಲ್ಲವೆನ್ನಲಿ? ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಒಂದು ಹುದ್ದೆಯೂ ಸಿಗುವುದು. ಜೀವನವು 
ಸುಖಮಯವಾಗಿ ಸಾಗುವುದು, ಹೀಗಿದ್ದು ಲತ್ತೆತಿನ್ನುತ್ತಾ ಗಲ್ಲಿಗಲ್ಲಿ ಆಲೆಯುತ್ತಿ 
ರುವುದು ಜಾಣರ ಲಕ್ಷಣವಲ್ಲನೆಂದು ನನ್ನ ನಂಬಿಗೆ. 

ಜಾಲಸಳು ಉತ್ತರ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿ ಸ್ವಾರ್ಥದ ಮಾತ್ರೆ 
ಎಷ್ಟು Fuki ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 

ರಮಾನಾಥನು ಧ ನೈ ಸ್ಪತೆಯಿಂದ ಮರುಳಿ ಎಂದನು--ಇನ್ನೂ ಒಂದು 
ಮಾತಿದೆ. ನಾನು ನನ್ನ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಬದಲಿಸಿದೆನೆಂದೇ ಮಾಡುವ. ಆಗ 
ನಿರಪರಾಧಿಗಳಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆ ತಪ್ಪುವುದೆಂದು ನಾನು ಹೇಳಲಾರೆ. ಇನ್ನೊ ಬ್ಬನನ್ನಾ 
ದರೂ ಸಾಕ್ಷಿಗಾರನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಪೋಲೀಸರು ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯ ಸಾಧಿಸದಿರುತ್ತಾ 
ರೆಯೆ? ನಾನೊಬ್ಬ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಷ್ಮುರಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಂತಾಗುವುದು. 

"" ನಾಚುಕೆ ಬಿಟ್ಟವರಂತೆ ಮಾತಾಡುವಿರೇಕೆ? ಅನ್ನದ ಸಲುವಾಗಿ ನಿರ 
ಪರಾಧಿಗಳ ಕುತ್ತಿಗೆ ಹಿಚುಕಲು ಹಿಂಜರಿಯದಷ್ಟೂ ಹೀನಸ್ಥಿತಿಯೊದಗಿತೆ? 


ನಾನಿದನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರೆ. ಕೂಲಿ-ಕುಂಬಳಿ REN RN ಹೊಟ್ಟೆ 
ಗಿಲ್ಲದೆಸಾಯಬಹುದು. ಎಂತಹ ದೊಡ್ಡ ವಿಪತ್ತನ್ನೂ ರ 


ಯಾವುದನ್ನು ಬೇಕಾದರೂ ಮಾಡಲು ತ ಸಿದ್ದಳು. ಆದರೆ ಒಬ್ಬರಿಗೆ 
ಕೆಡಕನ್ನು ೦ಟು ಮಾಡಿ ನನಗೆ ಸ ಸ್ವರ್ಗಾಧಿಸತ್ಯ ದೊರೆಯುವದಾದರೂ ಆ ಪದವಿ 
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ನನಗೆ ಬೇಡವೇ ಬೇಡ. * 

“ ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಕೂಲಿಯವನಾಗಬೇಕೆಂದು ನಿನಗೆ ಬಯಕೆಯೆ? ” 

“ ಹಾಗೆಂದು ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಲ್ಲ. ಆದರೆ ಕೂಲಿ ಕೆಲಸವಾದರೂ 
ಬೀಕು, ನೆತ್ತರದಿಂದ ತೊಯ್ದ ಕೊಟ್ಟಿ ತಿನ್ನುವುದು ಬೇಡ. * 

ರಮಾನಾಥನು ಮತ್ತೆ ಶಾಂತನಾಗಿ ಹೇಳಿದನು--ಜಾಲಪಾ, ನೀನು 
ನನ್ನನ್ನು ಎಷ್ಟು ನೀಚನೆಂದು ಬಗೆದಿರುವಿಯೋ ಅಷ್ಟು ನೀಚನು ನಾನಲ್ಲ. 


ಕೆಟ್ಟಿಮಾತು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕೆಟ್ಟುದೆನಿಸುವುದು. ನನಗೇನು ಇವರ ಕೊರಳು 
ಕೂಯ್ಯಬೇಕೆಂದು ಆಸೆಯೇ? ಆದರೇನು ಮಾಡಲಿ? ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ ದೆಸೆಯಿಂದ 


ನಿಸ್ಸಹಾಯನಾಗಿರುವೆ. ಒದೆಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಾ ಜೀವಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು 
ನನಗೆ ಒಗ್ಗುವುದಿಲ್ಲ ಪೋಲಿಸರ ಕೋಪಕ್ಕೂ ಪಾತ್ರನಾಗಲಾರೆ ಪ್ರಪಂಚ 
ದಲ್ಲಿ ಆದರ್ಶದಂತೆ ನಡೆಯುವವರು ವಷ್ಟು ಮಂದಿ ಇರಬಷುದು? ನನಗೆ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗದಷ್ಟು ಏರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನೇಕೆ ಇರಿಸುತ್ತೀಯೆ? ? 

ಜಾಲಪಳು ತೀಕ್ಷೊ್ಣಸ್ತರದಲ್ಲೆಂದಳು--ಕೊಲ್ಲುವ ಶಕ್ತಿ ಇರುವ ಮನುಷ್ಯ 
ನಲ್ಲಿ ಕೊಲ್ಲದೆ ಇರುವ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದಿರುವುದು ಆಶ್ಚರ್ಯದ ಸಂಗತಿ. ಓಡುವ 
ವನಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುವ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲವೆಂದರೆ ನಂಬುವವನಾರು? ಮನಸ್ಸಿದ್ದರೆ ಮಾರ್ಗ 
ತಾನಾಗಿ ತೋರುವುದು. ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಖಂಡಿತ ಬದಲಿಸುವೆನೆಂದು ನಿಶ್ಚಯ 
ಮಾಡಿದರೆ ಸಾಕು, ಮತ್ತೆಲ್ಲಾ ತಮ್ಮಿಂದ ತಾವೇ ಬಂದು ಕೂಡುವವು.” 

ರಮಾನಾಥನು ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಇಲಪ ಇನ್ನೂ ಆವೇಶದಲ್ಲಿ ಮುಂದುವರಿದಳು--ಈ ಪಾಪದ ಕೃತಿ 

ಯಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ಅಷ್ಟು ಮನಸ್ಸಿದ್ದರೆ ನನ್ನನ್ನು ಈಗಲೇ ಕಳಿಸಿಬಿಡಿ. ಮುಖಕ್ಕೆ 
ಮಸಿ ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೋದವಳು ಮತ್ತೆ ನಿಮಗೆ ತೊಂದರೆ ಕೊಡಲು 
ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳಿ. ನೀವು ಸುಖವಾಗಿರಿ. ನಾನು ಬೆವರಿಳಿಸಿ 
ದುಡಿದು ಹೊಟ್ಟಿ ಹೊರೆಯಬಲ್ಲೆ. ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಇನ್ನೂ ಮುಗಿಯಲಿಲ್ಲವೆಂದೇ : 
ಈ ದುರ್ಬಲತೆ ನಮ್ಮ ಬೆನ್ನು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಸರ್ವನಾಶ ಮಾಡದೆ ಇದು 
ನಿಲ್ಲದೆಂದು ಈಗ ನನಗೆ ತೋರುತ್ತಿದೆ. 

ರಮಾನಾಥನ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಬರೆಕೊಟ್ಟಂತಾಯಿತು. 

ಜಾಲಪ ಕೇಳಿದಳು- ನಿಮಗೆ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ನಿಮ್ಮ ನಾಚಿಕೆ ಅಡ್ಡ 
ಬರುವುದಾದರೆ ನಾನೇ ಸುಸರಿಂಟೆಂಡೆಂಡರ ಬಳಿಹೋಗಿ ಹೇಳುವೆ. ಈಗ 
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ಹೇಳಿ, ನಿಮ್ಮ ಹೇಳಿಕೆ ಬದಲಿಸುವಿರಾ ಏನು? 

ರಮಾ--ಹೂಂ, ಬದಲಿಸುನೆ. 

ಇಲಪ--ನಾನು ಹೇಳಿದೆನೆಂದೇ ಅಥವಾ ನಿಮ್ಮ ಹೃದಯಕ್ಕೊಸ್ಸಿಯೆ? 

ರಮಾ---ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯೂ ಬದಲಿಸುವೆ. 

ಆಮೇಲೆ ಮನೆಯ ಕುರಿತು ನಾನಾ ಬಗೆಯ ಚರ್ಚೆಗಳು ನಡೆದವು. 
೩೭ 

ರತನ ಪತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಜಾಲಸಳಿಗೆ ಧೈರ್ಯಗೊಡುತ್ತಿದ್ದಳಾದರೂ ತನ್ನ 
ಸ್ವಂತದ ವಿಷಯ ಏನೊಂದನ್ನೂ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ವ್ಯಥೆಯು ಹೆಚ್ಚಾ 
ಗಿರುವವರಿಗೆ ಬೇರೆ ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಹೊರಿಸುವುದೇಕೆಂದು ಮೌನ ತಾಳಿದ್ದಳು. 
ಈಗ ರತನಳು ಬಹಳ ದುರವಸ್ಥೆ ಗೀಡಾಗಿದೃಳು. ಹಣವನ್ನು ಹುಲ್ಲೆಂದು 
ಬಗೆಯುತ್ತಿದ್ದ ರತನಳೇ ಇಂದು ರೊಟ್ಟಿಗಾಗಿ ಕಾತರಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬಂತು. 
ಆಕೆಯ ವೈವಾಹಿಕ ಜೀವನವು ಅಷ್ಟೊಂದು ಸುಖಮಯವಾಗಿತ್ತೆಂದು ಹೇಳ 
ಲಾರೆವಾದರೂ, ಅದರಲ್ಲಿ ಯಾವುದೊಂದು ವಿಷಯಕ್ಕೂ ಕೊರತೆ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. 
ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಆಹಾರ ಸಾಮಗ್ರಿಯೂ, ನೌಕರ-ಚಾಕರರೂ ಇದ್ದರೆ ಸಾಯಲಿಕೆ 
ಬಿದ್ದ ಕುದುರೆಯ - ಮೇಲೂ ಸವಾರಿ ಮಾಡಬರುವುದಿಲ್ಲವೆ? ಅಂತಹ ಒಂದು 
ಕುದುರೆಯನ್ನ್ಲೇರಿದ ಸವಾರನಂತೆ ರತನಳ ಜೀವನಯಾತ್ರೆ ಮಂದಗತಿಯಿಂದ 
ಸಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಬೇರೆ ಸವಾರರು ತಮ್ಮ ವೇಗದ ಕುದುರೆಗಳ ಮೇಲೆ ಹಾರಿ 
ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಆಕೆಗೆ ತನ್ನ ದಶೆಯ ಮೇಲೆ ಬೇಸರ ಹುಟ್ಟಿರ 
ಬಹುದು. ಆದರೂ ಅವಳು ದುಃಖಿಸುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ ತನ್ನ ಅದೃಷ್ಟವನ್ನು ಹಳಿ 
ಯುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಕಟ್ಟಿಹಾಕಿದ ದನವು ತನ್ನೆದುರಿನ ಒಣಹುಲ್ಲನ್ನೇ ತಿನ್ನುವುದ 
ರಲ್ಲಿ ಮಗ್ನವಾಗಿ ಸುತ್ತುಮುತ್ತಲಿನ ಎಳಗರಿಕೆಗೆ ಆಸೆಪಡೆದು ಸುಮ್ಮನೆ ಮೆಲು 
ಕಾಡುತ್ತಿರುವಂತೆ ಅವಳ ಆ ಬಂಧನದಲ್ಲೇ ಸುಖವನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಯೌವನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಸಪ್ರದರ್ಶನದ ಹಸಿವು ಪ್ರೇಮದ ಹಸಿವಿಗಿಂತಲೂ 
ಅಧಿಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಒಲವಿನ ಹಸಿವು ಬರುವುದು. ಆ ಬಳಿಕ ಆಕೆಯ ಎಳೆಯ 
ಆತ್ಮವು ಶೃಂಗಾರ ಮತ್ತು ಆತ್ಮಪ್ರದರ್ಶನಗಳಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗವಾಗಿತ್ತು. ಸಂಪನ್ನ 
ತೆಗೆ ಮಾನಸಿಕ ವ್ಯಥೆಗಳನ್ನು ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ತಣಿಸುವ ಗುಣವೊಂದಿರುತ್ತದೆ. 
ದುಃಖವನ್ನು ಮರೆಯಿಸುವ ಸಾಧನಗಳೆಷ್ಟೋ ಇವೆ; ಆದರೆ ವಿಪನೃತೆ ದೊರೆತು 
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ಕೊಂಡಾಗ ಒಂದೋ ಅಳಬೇಕು ಇಲ್ಲವೇ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಗೆ ಇಳಿಯಬೇಕು, 
ಹೊರತು ಬೇರೆ ಮಾರ್ಗವಿಲ್ಲ. ರತನಳ ಭಾಗ್ಯವು ತಿರುವುಮುರುವಾಗಿ 
ಹೋಯಿತು. ಸುಖಸ್ಪಪ್ಪವು ಭಂಗವಾಯಿತು. ವಿಸನ್ನತೆಯ ಕಂಕಾಲವು 
ಆಕೆಯ ಮೊಗವನ್ನೇ ದಿಟ್ಬಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 

ಇದಕ್ಕೆಲ್ಲ ಕಾರಣಗಳೂ ಅವಳೇ. ವಕೀಲರು ಪಥ್ಯದಿಂದಿದ್ದರೆ ರೋಗಿ 
ಬಹಳ ದಿನ ಬದುಕಬಲ್ಲನೆಂದು ನಂಬಿದ್ದರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಕೊನೆಗಾಲದ 
ವರೆಗೂ ಅವರಿಗೆ ಉಯಿಲು ಬರೆಯಿಸಬೇಕೆಂದು ಅನಿಸಲೇ ಇಲ್ಲ. ಆ ಯೋಚನೆ 
ಬಂದಾಗ ರತನಳ ಹತ್ತಿರ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿದರು. ಆದರೆ ಉಯಿಲು ಎಂದೊಡನೆ 
ಗಾಬರಿಗೊಂಡು ಇವಳೇ ಅದಕ್ಕೆ ತಡೆಮಾಡಿದಳು. ಆ ಬಳಿಕ ಅವರಿಗೆ ಸರಿ 
ಯಾಗಿ ತಿಳಿವು ಬರಲೂ ಲ್ಲ. 

ಅವರು ತೀರಿಕೊಂಡಮೇಲೆ ರತನಳ ಮನಸ್ಸು ಯಾವುದನ್ನೂ ತಿಳಿಯ 
ಲಾರದಷ್ಟು ವಿರಕ್ಷವಾಯಿತು. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಣಿಭೂಷಣನ ಮೇಲೆ ಬಿಟ್ಟು 
ನಿಶ್ಚಿಂತೆಯಿಂದಿದ್ದಳು; ಆದನ್ನು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಒಂದೊಂದನ್ನೇ ನುಂಗಿ ಹಾಕಿ 
ಒಂದು ದಿನ ಬಂಗಲೆಯನ್ನು ಮಾರಿಯೇ ಬಿಟ್ಟನು. ಚಿಕ್ಕವ್ವನ ಹತ್ತಿರ ಬಂದು 
ಹೇಳಿದನು--ಇವೊತ್ತು ಬಂಗಲೆ ಖಾಲಿ ಮಾಡಬೇಕು. ಮಾರಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. 

"ರತನ-ಬಂಗಲೆ ಮಾರಕೂಡದೆಂದು ನಾನು ನಿನ್ನೊಡನೆ ಹೇಳಿದ್ದಿಲ್ಲವೆ? 
ಮಣಿಭೂಷಣನು ವಿನಯದ ಆವರಣವನ್ನು ಕಳಚಿಹಾಕಿ ಜೋರಿನಿಂದಲೇ 
ಎಂದನು--ನೀವು ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಬೇಗ ಮರೆತು ಬಿಡುತ್ತೀರಿ. ಇದೇ ಕೋಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ "ಮಾರಿದರೆ ಮಾರು ನನಗೇಕೆ ಬೇಕು” ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದೀರಿ, ಈಗ ಹೀಗ 
ನ್ನುತ್ತೀರಿ. ಇನ್ನು ನೀವು ನನ್ನೊಡನೆ ಬರಬಹುದು. ನಿಮ್ಮ ರಕ್ಷಣೆಯ ಭಾರ 
ನನ್ನ ಮೇಲಿದೆ. ಕುಲನುರ್ಯಾದೆಗೋಸ್ಟರ ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ನನ್ನಸಂಗಡ 
ಕರಕೊಂಡು ಹೋಗುವೆ. 

"« ನನ್ನ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ನಾನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲೆ ನನ್ನ ಮರ್ಜಿಗೆ 
ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ನೀನು ಈ ಮನೆಯ ಒಂದು ಒಡಕು ಪಾತ್ರೆಯನ್ನೂ ಮಾರಲಾರೆ? 

«ಈ ಮನೆಯ ಮೇಲೂ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನ ಸಂಪತ್ತಿಯ ಮೇಲೂ ನಿಮ್ಮ 
ಯಾವ ಅಧಿಕಾರವೂ ನಡೆಯದು. ಸಮ್ಮಿಲಿತ ಕುಟುಂಬ ಪದ್ಧತಿಯಲ್ಲಿ ವಿಧ 
ನೆಗೆ ಗಂಡನ ಆಸ್ತಿಯ ಮೇಲೆ ಏನೂ ಹೆಕ್ಕಿರುವದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಹಾಗೆ ಉಯಿಲು 
ಗಿಯಿಲಿದ್ದ ಕೆ ನೋಡಬಹುದಿತ್ತು. ಅವರು ಹಾಗೇನೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲವೆಂದಮೇಲೆ 
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ತವರು ಕಾನೂನಿನ ಸಾಧಾರಣ ನ್ಯವಹಾರಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿ ತರಲಿಚ್ಛಸಲಿಲ್ಲವೆಂದೇ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗುತ್ತಿದೆ. ನಿಮಗೆ ಇರಲಿಕ್ಕೆ ಹತ್ತುರೂಪಾಯಿ ಬಾಡಿಗೆಯ 


ಮನೆ ಸಾಕು. ತಿಂಗಳಿಗೆ ಐವತ್ತುರೂಪಾಯಿ ಅಶನಾರ್ಥದ ಏರ್ಪಾಡು ನಾನು 
ಮಾಡುವೆ. ಸಾಲವನ್ನೆಲ್ಲ ತೀರಿಸಿ ಇದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಕೊಡಲು ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ 
ಏನೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ? 

« ರತನ ನಿರುತ್ತರಳಾದಳು. ಮೋಟಾರು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಪರಿ 
ಚಯದ ಎಷ್ಟೋ ವಕೀಲರ ಬಳಿ ಹೋಗಿ ವಿಚಾರಿಸಿದಳು. ಅಣ್ಣ ತನ್ಮಂದಿರಲ್ಲಿ 
ಪಾಲಾಗಿತ್ತೆಂದು ಸಿದ್ದಮಾಡಬೇಕೇ ನಿನಾ ಬೇರಾವ ಮಾರ್ಗವೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು 
ಎಲ್ಲರೂ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಕೊಟ್ಟರು. ಅಭಾಗಿನಿ ರತನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕೈಯಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಹಿಂದೆ ಬಂದಳು. 

ಇಡೀ ದಿನ ರತನ ಮೌನಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದಳು. ಇಷ್ಟು ದಿನ 
ಅವಳು ತಾನೇ ಮನೆಯ ಯಜಮಾನಿಯೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದಳು. ಇಂದು ಆ 
ಸ್ಪಷ್ಟವು ಭಂಗವಾಯಿತು. ನಿನ್ನೆ ಅವಳದಾಗಿದ್ದ ವಸ್ತುವು ಇಂದು ಅವಳದಲ್ಲ. 
ಅವಳಿಂದು ಅದರ ಕಡೆಗೆ ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ಕೂಡ ನೋಡುವಂತಿಲ್ಲ! ಎಷ್ಟು ಕೆಟ್ಟ 
ಕನಸದು! ಹೌದು ಅವಳಿಂದು ಅನಾಥೆ. ನಿನ್ನೆಯ ವರೆಗೆ ಭಿಕ್ಷೆ ನೀಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಇಂದು ಆಕೆಯೇ ಬೇಡಬೇಕು. ಬೇರಾವ ಆಸರೆಯೂ ಇಲ್ಲವೆ? ಮೊದಲು 
ಅವಳು ಅನಾಥೆಯೇ, ಆದರೆ ಸ್ವಾಮಿನಿಯೆಂಬ ಭ್ರಮೆಯೊಂದಿತ್ತು. ಈಗ 
ಆ ಭ್ರಮೆಯ ಆಧಾರವೂ ಇಲ್ಲವಾಯಿತು ! 

ಸಹಸಾ ಅವಳ ವಿಚಾರವು ಪಲ್ಲಟಿವಾಯಿತು. ನಾನೇಕೆ ನನ್ನನ್ನು 
ಅನಾಥೆಯೆಂದು ಬಗೆಯಲಿ? ಭಿಕ್ಷೆಗೆ ಕೈನೀಡಲೇಕ? ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಾಂತರ 
ಸ್ತ್ರೀಯರು ಮಜೂರಿ ಮಾಡಿ ಹೊಟ್ಟಿ ಹೊರೆದುಕೊಳ್ಳುವದಿಲ್ಲವೆ? ನನಗೆ 
ಹೊಲಿಗೆ ಕೆಲಸ ಬರುವದಿಲ್ಲವೆ? ಹುಡುಗರನ್ನು ಓದಿಸಲಾರೆನೆ? ಅಥವಾ ಒಂದು 
ಸಣ್ಣ ಅಂಗಡಿಯನ್ನು ತೆರೆಯಲಾರೆನೆ? ಜನ ನಕ್ಕಾರೆಂದಲ್ಲನೆ ಅಂಜಬೇಕು? 
ನನ್ನ ಸಮಾಜವನ್ನು ಕಂಡು ನಗುತ್ತಾರೆ. ನಗಲಿ. 

ಸಾಯಂಕಾಲ ಮಣಿಭೂಷಣನು ಬಂದಾಗ ರತನ ಹೇಳಿದಳು--ನನಗೆ 
ಈ ಮನೆಯ ಒಂದು ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿಯೂ ಬೇಡ. ಯಾವುದರ ಮೇಲೆ ನನ್ನ 
ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲವೊ ಆ ವಸ್ತು ಹೇಗೆ ನನ್ನದಾದೀತು? ನಾನು ದಯೆಯನ್ನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವ ಭಿಕಾರಿಣಿಯಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿಯ ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ನೀನು ಒಡೆಯನು! 
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ನೀನೇ ಒಯ್ಯು, ನನಗೇನೂ ಕೆಡುಕೆನಿಸದು. ಕೂಲಿಕುಂಬಳಿ ಮಾಡಿ ತಮ್ಮ 
ನಿರ್ವಾಹ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ವಿಧವೆಯರು ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಮಂದಿ 
ಇರುವರು. ಅವರಂತೆಯೇ ನಾನೊಬ್ಬಳು. ನಾನು ಹಾಗೆಯೇ ಮಜೂರಿ 
ಮಾಡುವೆನು. ಅದಾಗದಿದ್ದರೆ ಯಾವುದಾದರೂ ಭಾವಿಗೆ ಬಿದ್ದು ಸಾಯುನೆನು. 
ತಮ್ಮ ಹೊಟ್ಟಿಯೊಂದನ್ನು ಹೊರಕೊಳ್ಳಲಾರದ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಬದುಕಲಿಕ್ಟೂ, 
ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಗೆ ಹೊರೆಯಾಗುವದಕ್ಕೂ ಯಾವ ಅಧಿಕಾರವೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. 

ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾ ರತನ ಬಾಗಿಲ ಕಡೆಗೆ ಹೋದಳು. 

ಮಣಿಭೂಷಣನು ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಅಡ್ಡ ನಿಂತು ಹೇಳಿದನು. ನಿಮಗೆ ಇಚ್ಛೆ 
ಯಿಲ್ಲವಾದರೆ ನಾನು ಈಗಲೇ ಮಾರುವದಿಲ್ಲ. 

ರತನಳು ಅವನನ್ನು ಉರಿಗಣ್ಣಿನಿಂದ ನೋಡಿದಳು. ಅವನ ಮುಖವು 
ಕೆಂಪೇರಿತ್ತು. ಉಕ್ಸಿಬರುವ ಕಂಬನಿಗಳನ್ನೊತ್ತಿಹಿಡಿದು ಹೇಳಿದಳು ಈ 
ಮನೆಗೂ ನನಗೂ ಯಾವತರದ ಸಂಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದೆ ಅಲ್ಲವೆ? 
ನಾನು ಸಂಬಳದ ದಾಸಿಯಿದ್ದೆ. ಮನೆಯ ದಾಸಿಗೂ ಮನೆಗೂ ಏನು ಸಂಬಂಧ? 
ಈ ಕಾನೂನನ್ನು ರಚಿಸಿದ ಪಾಪಿ ಯಾರೋ ನಾನರಿಯೆ. ದೇವರು ಎಲ್ಲಾದರೂ 
ಇರುವುದು ನಿಜವಾದರೆ, ಅವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯಕ್ಕೆ ಜಯ ಹೌದಾದರೆ 
ಒಂದುದಿನ ಅವನಿದಿರಲ್ಲೇ ಆ ಪಾಪಿಯ ಹತ್ತಿರ "ನಿನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತಾಯಂ 
ದಿರೂ, ಸೋದರಿಯರೂ ನಿನಗಿದ್ದಿ ಲ್ಲವೆ? ಅನರ ಅಸಮಾನವನ್ನು ಮಾಡು 
ವಾಗ ನಿನಗೆ ಲಜ್ಜೆ ಬರಲಿಲ್ಲವೆ ?' ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೆ. ನನ್ನ ನಾಲಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಅಷ್ಟು ಶಕ್ತಿ ಇರುತ್ತಿದ್ದರೆ ಇಡೀ ದೇಶದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸ್ವರ ಕೇಳುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿ, 
ಎಲ್ಲಾ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೂ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೆ-ಭಗಿನಿಯರೈೆ, ಸಮ್ಮಿಲಿತ ಕುಟುಂಬದೊಡನೆ 


ಮದುವೆಯಾಗಬೇಡಿ. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡದ್ದೆೇ ಆದರೆ ಪಾಲಾಗಿ ಬೇಕಿ 
ಮನೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುವವರೆಗೆ ವಿಶ್ರಮಿಸ ಬೇಡಿ. ನಿಮ್ಮ ಪತಿಯ ತರುವಾಯ 


ದಲ್ಲಿ ಆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ಪಾಲಿಸುವರೆಂಬ ಭ್ರಮೆ 
ಯಲ್ಲಿರಬೇಡಿ. ಕುಟುಂಬನೆಂದರೆ ನಿಮಗೆ ಹೂವಿನ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲ, ಮುಳ್ಳಿನ 
ಶಯ್ಯೆಯೆಂದು ಬಗೆಯಿರಿ, ನಿಮ್ಮನ್ನು ದಾಟಿಸುವ ನೌಕೆಯಲ್ಲ, ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ನುಂಗುವ ಮೊಸಳೆಯೆಂದು ತಿಳಿದು ಎಚ್ಚರವಾಗಿರಿ. 

ಮುಚ್ಚಂಜೆಯಾಗಿತ್ತು. ರತನ ವೇಗದಿಂದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿ 
ದ್ವಳು. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅವಳ ಪರಿಚಿತ ಸ್ತ್ರೀಯರೆಷ್ಟೋ ಮಂದಿ ಅವಳನ್ನು 
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ನಿಲ್ಲಿಸಿ ತಮ್ಮ ಮೋಟರಿನೊಳಗೆ ಬರುವಂತೆ ಒತ್ತಾಯಪಡಿಸಿದರು. ಆದರೆ 
ಇಂದು ಅವರ ಒತ್ತಾಯವು ಆಕೆಯ ಎದೆಯನ್ನಿರಿವ ಬಾಣವಾಗಿತ್ತು. ಇಂದು 
ಅವಳ ವಾಸ್ತವಿಕ ಜೀವನವು ಆರಂಭವಾಯಿತು. 


೩೫ 

ರಮಾನಾಥನು ದೇವಿದೀನನಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಬಂಗಲೆಗೆ ಬರುವಸ್ತು 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ನಸುಕು ಹರಿಯುವುದರಲ್ಲಿತ್ತು. ಬೆಳಗಿನ ಉಪಹಾರವನ್ನು ತೀರಿಸಿ 
ಅವನು ದರೋಗನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು. ಅವನ ಮುಖದ ಭಾವವನ್ನು ಕಂಡು 
"ಇದೇನು ಇಂದು ಹೀಗೆ? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ರಮಾನಾಥನು ತಾನು 
ಈ ಮೊಕದ್ದಮೆಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನು ಸಾಕ್ಷಿ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲನೆಂದೂ ಪೋಲೀಸರ 
ಒತ್ತಾಯಕ್ಕಾಗಿ ತಾನು ಈ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಲೊಪ್ಪಿದೆನೆಂದೂ ಜಡ್ಡರ ಹತ್ತಿರ 
ಹೇಳಿಬಿಡುವೆನೆಂದೂ ಹೇಳಿದನು. ದರೋಗನು ಏನೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಲೋಭನಗಳನ್ನು 


ತೋರಿಸಿದನು. ಆದರೆ ರಮಾನಾಥನ ಮೇಲೆ ಅವುಗಳು ಏನೂ ಪರಿಣಾಮ 
ಮಾಡದಾದವು. 


ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಡಿಪ್ಟೀ ಸಾಹೇಬರೂ ಇನ್ಸ್‌ ಪೆಕ್ಟರರೂ ಬಂದಿಳಿದರು. ರಮಾ 
ನಾಥನನ್ನು -ನೋಡಿ ಹೇಳಿದರು--ಹೋ, ನಮ್ಮ ಬಾಬುಗಳು ತಯಾರಾಗಿ 
ಕೂತಿದ್ದಾರೆ. ಇದೇ ವಿಷಯ ಚರ್ಚೆ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು ಅಲ್ಲವೆ? 

ರಮಾನಾಥನು ಲಾಭ-ನಷ್ಟದ ಅರಿವಾದವನಂತೆ ಹೇಳಿದನು--ಹೌದು 
ಸ್ವಾಮೊ, ಚರ್ಚೆ ಏನೋ ಆ ವಿಷಯವೇ. ಇಷ್ಟು ದಿನ ನೀವು ಹೇಳಿದ 
ಪ್ರಕಾರ ನಡೆದೆ. ಇನ್ನು ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿಂದ ನೋಡಿಕೊಂಡೇ ನಡೆಯುವ 
ವಿಚಾರ ಮಾಡಿದ್ದೆ (ನೆ. 

ಇನ್ಸ್‌ಪೆಕ್ಟರರು ದರೋಗನ ಮುಖವನ್ನೂ, ದರೋಗನು ಡಿಸ್ಪಿಯ 
ಮುಖವನ್ನೂ ಡಿಸ್ಟಿಯು ಇನ್ಸ್‌ಪೆಕ್ಟರರ ಮುಖವನ್ನೂ ನೋಡಿದರು. ಇನ್ಸ್‌ 
ಪೆಕ್ಟರರು ವಿಸ್ಮಿತರಾಗಿ ಎಂದರು--ವಿಷಯ ಏನು, ಪ್ರಮಾಣಕ್ಕೂ ಹೇಳು 
ತ್ತೇನೆ, ನೀವು ಸ್ವಲ್ಪ ಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡಂತೆ ಕಾಣುನುದು. 

ರಮಾ--ಇವೊತ್ತು ನಾನು ಹಿಂದೆ ಕೊಟ್ಟ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಬದಲಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. ನಿರಪರಾಧಿಗಳನ್ನು ಕೊಲೆ ಮಾಡಲಾಕೆ, 

ಇನ್ಸ್‌ಸೆಕ್ಟರರು ದಯಭಾವದಿಂದ ಹೇಳಿದರು-- ನೀವು ನಿರಪರಾಧಿ 
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ಗಳ ಕೊಲೆ ಮಾಡುತ್ತಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯದ ಮಹಲನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದೀರಿ. 
ಪ್ರಮಾಣಕ್ಕೂ ಅನ್ನುತ್ತೇನೆ, ಇಂತಹ ಸಂದರ್ಭ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ನಿಮಗೆ ಇವೊತ್ತು ಇಷ್ಟು ಸಿಟ್ಟು ಬರಲು ಕಾರಣವೇನು? ದರೋಗರೆ, 
ನಿಮಗೇನಾದರೂ ಗೊತ್ತಿದೆಯೆ? ಯಾರಾದರೂ ಇವರಿಗೆ ಆಗದ್ದನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದರೆ? ಇವರಿಗೆ ಅವಿಥೇಯರಾಗಿ ನಡೆದವರು ಯಾರಾದರೂ ಇದ್ದರೆ ಅವರನ್ನು 
ಗುಂಡು ಹಾಕಿ ಕೊಂದುಬಿಡಿ. 

ದರೋಗ--ನಾನು ಈಗಲೇ ಹೋಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತೇನೆ. 

ರಮಾ--ಬೇಡ್ಕ ಬೇಡ, ಅಷ್ಟು ಕಷ್ಟ ಪಡಬೇಡಿ. ಯಾರೂ ನನಗೆ 
ಏನೂ ಮಾಡಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಲಾಭಕ್ಕಾಗಿ ಧರ್ಮವನ್ನು ಕೊಲೆ ಮಾಡಲಾರೆ. 

ಡಿಪ್ಪಿಯವರು ಶುಷ್ಪ ವಾಣಿಯಿಂದ ಹೇಳಿದರು--ರಮಾಬಾಬೂ, ಇದು 
ನಿಮ್ಮ ಒಳ್ಳೆಯದಕ್ಕಲ್ಲ. 

ರಮಾ--ನಿಮ್ಮ ಒಳ್ಳೆ ಯದಕ್ಕಾಗದಿರಬಹುದು. ನನ್ನ ಉದ್ದಾರಕ್ಕೆಂದೇ 
ಹೀಗೆ ಮಾಡುವೆನೆಂಬ ನಿರ್ಧಾರಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದೆ ನೆ. 

ಡಿಪ್ಪಿ ಅದೆಲ್ಲೂ ಇರಲಿ. ನಮ್ಮ ಮೊಕದ್ದಮೆ ಹಾಳಾದರೆ ಹಾಳಾ 

ಗಲಿ ನೀವು ಇದ್ದಷ್ಟು ಕಾಲಕ್ಕೆ ಮರೆಯದಂಥಾ "ಲೆಸನ್‌? ಕಲಿಸಿ ಬಿಡುತ್ತೇವೆ. 
ನಾವು ಒಂದು ರಿಪೋರ್ಟು ಮಾಡಿದರೆ ಸಾಕು. 

ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ರಮಾನಾಥನನ್ನು ಹಸಿಹಸಿ ತಿಂದುಬಿಡುವರೋ ಎಂಬಂತೆ 
ಕಣ್ಣು ಕೆರಳಿಸಿ ನೋಡಿದರು. ರಮಾನಾಥನು ಬೆಚ್ಚಿಹೋದನು. ಶೀಲ 
ನಿನಯಗಳ ಮೂರ್ತಿಯಾದ ಡಿಪ್ಟೀ ಸಾಹೇಬರು, ಈ ತೆರನಾಗಿ ಇಷ್ಟು 
ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿ ರೌದ್ರಾವತಾರವನ್ನು ತಾಳಬಹುದೆಂದು ಅವನೆಣಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ತೀವ್ರ 


ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದನು--ಹಾಗಾದರೆ ನೀವು ನನ್ನಿಂದ ಜಬರದಸ್ತಿಯಾಗಿ ಸಾಕ್ಷಿ 
ಹೇಳಿಸುವಿರಾ? 


ಡಿಪ್ಪಿ ಕಾಲು ಕೊಡಹುತ್ತಾ ಹೇಳಿದರು--ಹೌದು ಜಬರದಸ್ತಿಯಿಂದ. 

ರಮಾ- ಇದು ಒಳ್ಳೆಯ ತಮಾಷೆಯಾಯಿತಲ್ಲ! 

ಡಿಪ್ಬಿ- ಪೋಲೀಸರಿಗೆ ಮೋಸ ಮಾಡುವುದು ಸುಲಭವೆಂದು ಗ್ರಹಿಸಿ 
ದೆಯಾ. ಎರಡೇ ಎರಡು ಸಾಕ್ಷಿ ಕೊಟ್ಟು ನೀನು ರಾಜದ್ರೋಹ ಮಾತುಗಳ 
ನ್ನಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ ಎಂದು ಈಗ ಬೇಕಾದರೆ ಈಗ ಸಾಬೀತು ಮಾಡುವೆ. ಸರಿ 
ಏಳು ವರ್ಷ ಒಳಗೆ ಕೂತರಾಯಿತು. ಹಿಟ್ಟು ಬೀಸಿಬೀಸಿ ಕೈ ಜಟ್ಟು ಕಟ್ಟು 
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ವುದು. ಈ ಹೊಳನಿನ ಕೆನ್ನೆ ಆಗ ಇರಲಾರದು. 

ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಜೈಲೆಂದರೆ ರೋಮ ನೆಟ್ಟಗಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಜೈಲಿನ 
ಭಯವೇ ಅವನನ್ನು ಸಾಕ್ಷಿ ಹೇಳುವಂತೆ ಪ್ರೇರಿಸಿತ್ತು. ಈಗಲೂ ಆ ಭಯವೇ 
ಅವನನ್ನು ಕಾತರನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿತು. ಡಿಪ್ರಿಯು ಭಾವವಿಜ್ಞಾ ನವನ್ನರಿತವ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಹೀಗೆಂದನು ಅಲ್ಲಿ ಹಲ್ವಾ ಪೂರಿ ಸಿಗಲಾರದು. ಧೂಳು 


ಸೇರಿದ* ಹಿಟ್ಟಿನ ರೊಟ್ಟಿ ಹುಳ ಹಿಡಿದ ಬೇಳೆಯ ಹುಳಿ ಯಷ್ಟೇ ತಿನ್ನಲು 
ಸಿಕ್ಕೀತು. ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳು ಕತ್ತಲುಕೋಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದರೆ ಅಲ್ಲೇ 


ಸಾಯುವೆ. ಮಾತುಮಾತಿಗೆ ವಾರ್ಡರನ ಬೈಗಳು, ಕೆರವಿನ ಹೊಡೆತ 
ಎಲ್ಲಾ ತಿನ್ನಬೇಕು. ಏನೆಂದು ಮಾಡಿದಿ? 

ರಮಾನಾಥನ ಮುಖವು ಬಿಳುಪಿಟ್ಟಿ ತು. ನಡುಗುವ ದನಿಯಲ್ಲೆಂದನು 
ನಿಮಗೆ ಹೀಗೆಯೇ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಮನಸ್ಸಿದ್ದರೆ ಹೀಗೆಯೇ ಮಾಡಿರಿ. 
ಕಳಿಸಿ ಜೈಲಿಗೆ! ಅಲ್ಲೇ ಸತ್ತುಬಿಡುನೆ, ಆಮೇಲಾದರೂ ನಿಮ್ಮ ಸಹವಾಸ 
ತಪ್ಪೀತಲ್ಲಾ. 

ಇನ್ಸ್‌ಸೆಕ್ಟರರು ರಮಾನಾಥನ ಕಡೆಗೆ ತಮ್ಮ ಸಹಾನುಭೂತಿಯನ್ನು 
ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾ ಡಿಪ್ಟಿಯವರ ಹತ್ತಿರ ಹೇಳಿದರು--ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ `ಹೇಳು 
ತ್ತೇನೆ, ನಿಮಗೆ ಜನರ ಸ್ಪಭಾವ ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವ ಕಲೆಯೇ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. 
ಇವರ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನಾಸಿರುತ್ತಿದ್ದರೂ ಹೀಗೆಯೇ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೆ. ಆದರೂ 
ಇವರು ನಮ್ಮ ವಿರುದ್ಧ ಸಾಕ್ಷಿ ಹೇಳಿಯಾರೆಂದು ನಾನು ನಂಬುವುದಿಲ್ಲ. ನೀವು 
ನಿಮ್ಮ ಕೆಲಸ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಿ, ರಮಾಬಾಬುಗಳ ಚಿಂತೆ ನನಗೆ ಬಿಡಿ. 

ಹೀಗೆಂದು ರಮಾನಾಥನ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬಂದರು 
ರಮಾಬಾಬು, ನೀವು ನನ್ನ ಸಂಗಡ ಬನ್ನಿರಿ. ಎರಡು ರಿಕಾರ್ಡು ಕೇಳುವಾ. 

ರಮಾನಾಥನು ಸಿಟ್ಟುಗೊಂಡ ಬಾಲಕನಂತೆ ಕೈಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೇಳಿದನು-ನನ್ನ ಸುದ್ದಿಗೆ ಬರಬೇಡಿ ನೀವು. ಜೈಲಿನಲ್ಲಿ ಸಾಯುವವನು ನಾನು. 

ಇನ್ಸ್‌ಪೆಕ್ಟರರು ಅವನ ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಕೈಯನ್ನಿರಿಸಿ ಹೇಳಿದರು-- 
ಜೈಲಿನಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಶತ್ರುಗಳು ಸಾಯಲಿ! ಬಾಯಿಂದ ಹಾಗೆಲ್ಲ ಕೆಟ್ಟ ಶಬ್ದ 
ಹೇಳಬೇಡಿ ನೀವು. 

ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸರಕಾರಿ ಎಡ್ತೂಕೇಟರು ಮೋಟರಿನಿಂದ 
ಇಳಿದರು. 
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ತ 

ಹತ್ತುಗಂಬೆಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಜಾಲಪ ಮತ್ತು ದೇವೀದೀನರು 
ಕಚೇರಿಗೆ ತಲುಪಿದರು. ಮೇಲಿನ ಗ್ಯಾಲರಿಯು ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿಂದ ತುಂಬಿತ್ತು. 
ಸ್ಥಳವಿಲ್ಲದೆ ಎಷ್ಟೋ ಜನರು ಹೊರಜಗಲಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದರು. ಜಾಲಪ 
ಗ್ಯಾಲರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಕೂತಳು. ದೇವೀದೀನನು ಜಗಲಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತನು. 

ಹನ್ನೊಂದು ಹೊಡೆಯುವಾಗ ಅಭಿಯೋಗದ ತನಿಖೆಗಾರಂಭವಾಯಿತು. 
ಮೂರು ಗಂಟಿಗೆ ರಮಾನಾಥನ ಸಾಕ್ಷಿಗಾರಂಭವಾಯಿತು. ಅವನು ಸಾಕ್ಷಿಯ 
ಪಂಜರಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಿಂತಾಗ ಜು ಕಿವಿಗಳು ನೆಟ್ಟ ಗಾದುವು. ಚಕ 
ರಮಾನಾಥನು ತನ್ನನ್ನೊಂದು ಬಾರಿ ತೋನಿದರಾಗು ಕ್ರೈಂದು ತೋರಿತು. 
ಎದ್ದು ನಿಂತಳು ಆದರೆ ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿ ನಿಂತ ರಮಾನಾಥನು ಕಣ್ಣನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ತ್ತಲೇ ಇಲ್ಲ. 

ರಮಾನಾಥನ ಹೇಳಿಕೆಗೆ ಆರಂಭವಾಯಿತು. ಮೊದಲ ವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಜಾಲಪಳ ಮೈಯಲ್ಲಿ ರಕೋಮಾಂಚನೆದ್ದಿತು. ಎರಡನೆಯ ವಾಕ್ಯದಿಂದ 
ಅವಳ ಮುಖ ಕೆಂಪೇರಿತ್ಕು ಮೂರನೆಯ ವಾಕ್ಯವು ಅವಳ ಮುಖದ 
ಕಳೆಯನ್ನು ಕುಂದಿಸಿತು. ನಾಲ್ಕನೆಯ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ಆಕೆ 
ಒಂದು ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಟ್ಟು ಅತ್ತಕಡೆ ಗಮನ ಕೊಡುವುದನ್ನೇ ನಿಲ್ಲಿಸಿದಳು. 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಮೌನ ನೆಲಸಿತ್ತು. ಅವಳು ಒಂದೆರಡು ಬಾರಿ ಕೆನ್ಮಿದಳು. 
ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಇದು ಕೇಳಿಸಿದುದರಿಂದಲೋ ಅಥವಾ ಆತ್ಮಗ್ಲಾನಿಯ ಭಾವ 
ಉದಯವಾದುದರಿಂದಲೋ--ಏನೇ ಇರಲಿ ಅವನ ಸ್ವರ ಸ್ವಲ್ಪ ತಗ್ಗಿತು. 
ತಲೆಯಂತೂ ಮತ್ತಷ್ಟು ತಗ್ಗಿತು. 


ಲಪಳ ಹತ್ತಿರವೇ ಕೂತಿದ್ದ ಒಬ್ಬಳು ಮಹಿಳೆಯೆಂದಳು ಇವನಿಗೆ 
ಗುಂಡುಹಾರಿಸಿ ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ಮನಸ್ಸಾಗುತ್ತಿದೆ. ಚಿಕ್ಕದೊಂದು ಹುದ್ದೆಯ 
ಲೋಭದಿಂದ ನಿರಪರಾಧಿಗಳ ಕೊರಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುವುದಕ್ಟೂ ಹಿಂಜರಿಯದ 
ಇಂತಹ ಜನರು ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಮಂದಿ ಇದ್ದಾರೋ? 
ಜಾಲಪ ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. 
ಕನ್ನಡಕವನ್ನಿಟ್ಟಿದ್ದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯೆಂದಳು--ಈ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯ ದೇಶ 
ವನ್ನು ದೇವರೇ ಕಾಪಾಡಬೇಕು! ಇವನಿಗೆ ಗವರ್ನರ್‌ ಪದವಿ ಸಿಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. 


ಚಂ ದ್ರಹಾರ ವಿ೩ಗಿ 


ಹೆಚ್ಚೆಂದರೆ ಒಂದು ಕ್ಲಾರ್ಕ ಕೆಲಸ ಸಿಕ್ಕೀತು. ಇಷ್ಟಕ್ಕೋಸ್ಟರವೇ ತನ್ನ ಆತ್ಮ 
ವನ್ನು ಹಿಂಸಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅನ್ನಕ್ಟೂ ಗತಿಯಿಲ್ಲದ ಯಾರೋ 
ನೀಚನಿರಬೇಕು. 

ಮೂರನೆಯವಳು ಕನ್ನಡಕಗವಳೊಡನೆ ಹೇಳಿದಳು ಮನುಷ್ಯ "ಫ್ಯಾಶ 
ನೇಬಲ್ಲಾ?ಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ಇಂಥವನು ನಿನಗೆ ಗಂಡನಾಗಿ ಸಿಕ್ಕಿದರೆ ಏನು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿ? 

" ಮೂಗು ಕೊಯ್ದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೆ. 

" ನಾನು ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ, ಗೊತ್ತೆ? 

( ನಿನು ಗುಂಡು ಹಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದಿಯೊ ತಿ 

" ಅಲ್ಲಲ್ಲ ಪೇಟೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಕೆರದಿಂದ ಐನೂರು ಹೊಡೆತ 
ತಿನಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. _ 

"ಅವನ ಮೇಲೆ ನಿನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ದಯೆ ಬಾರದೆ?? 

"ಹುಂ, ದಯೆ! ಇಷ್ಟು ಮಾಡಿದರೂ ಪೂರಾ ಶಿಕ್ಷೆ ಸಂದಂತಾಗ 

ಇರದು. ದೊಡ್ಡ ಗುಡ್ಡದ ಮೇಲಿಂದ ಕೆಳಗೆ ದೂಡಬೇಕು. ಆಗ ಸ್ವಲ್ಪ 

ಸಮಾಧಾನವಾದೀತು. ಇಂಥವರನ್ನು ಅಮೇರಿಕದಲ್ಲಾಗುತ್ತಿದ್ದರೆ ಜೀವಂತ 
ಸುಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಕ 

ಒಬ್ಬಳು ವೃದ್ಧೆ ಈ ಯುವತಿಯರನ್ನು ತಿರಸ್ವರಿಸುತ್ತ ಹೇಳಿದಳು-- 
ಸುಮ್ಮನೆ ಮಾತಾಡಿ ಬಾಯಿಯನ್ನೇಕ ಹೊಲಸು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೀರಿ? 
ಅವನು ಫೃಣಾಯೋಗ್ಯನಲ್ಲ, ದಯಾಪಾತ್ರನು. ಅವನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಎಷ್ಟು ಬಿಳುಪೇರಿಡೆ? ಅವನ ಮನಸ್ಸಿಗೊಪ್ಪಿ ಅವನು ಹೇಳುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿ 
ದೆಯೆ? ಪೋಲೀಸರ ಗದರಿಕೆಗೆ ಹೆದರಿಹೋಗಿದ್ದಾನೆ. ಒಂದೊಂದು ಮಾತೂ 
ಅವನ ಹೃದಯವನ್ನು ಚೀರಿಕೊಂಡು ಹೊರಬರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದೆ. 

ಕನ್ನಡಕದವಳು ವ್ಯಂಗ್ಯದಿಂದ ಹೇಳಿದಳು--- ಕಾಲಿಗೆ ಮುಳ್ಳು ನಾಟು 
ವಾಗ ಯಾವ ನೋವಾಗುವುದಿಲ್ಲ?.... 

ಜಾಲಸಳಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಅಲ್ಲಿ ಇರಲಿಕ್ಕಾಗಲಿಲ್ಲ. ರಮಾನಾಥನು ಹೇಳು 


ತ್ತಿರುವುದೆಲ್ಲಾ ಸುಳ್ಳೆಂದು ಎದ್ದು ಹೇಳಿಯೇ ಬಿಡುವೆನೆಂದು ಎಷ್ಟೋ ಸಲ 
ನಿರ್ಧರಿಸಿದಳು. ಆದರೂ ತಾನೇಕೆ ತಡಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನೆಂಬುದು ಆಕೆಗೆ 


ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಶಾನು ಅಷ್ಟೂ ಹೇಡಿ ಇರುವೆನೆ? ಪೋಲೀಸರು ಅವಳನ್ನು 


೨೩.೨ ಚಂ ದ್ರಹಾರ 


ತಮ್ಮ ಶತ್ರುನೆಂದೆಣಿಸಿಭಾರು, ಎಣಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿ. ಈ ಬಡವರ ಪ್ರಾಣ 
ಉಳಿಯುವುದಲ್ಲಾ? ಒಂದು ಸಲ ಮಾತು ಕುತ್ತಿಗೆಯವರೆಗೆ ಬಂದಿತ್ತು. 
ಆದರೆ ಪರಿಣಾಮದ ಭಯವು ನಾಲಗೆಯನ್ನು ತಡೆದು ಹಿಡಿಯಿತು. ಕೊನೆಗೆ 
ಅವಳು ಅಲ್ಲಿಂದ ಎದ್ದು ಹೋಗುವುದರಲ್ಲೇ ತನ್ನ ಕ್ಷೇನುನಿದೆಯೆಂದರಿತು 
ಹೊರಗೆ ಬಂದಳು. ದೇವೀದೀನನೊಡನೆ ಮನೆಯ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟಳು. 
ದೇವೀದೀನನ ಹತ್ತಿರ ಕೇಳಿದಳು ತಂದೆ, ಇದೇ ಕೊನೆಯ ತೀರ್ಮಾನವೆ? 
ಇನ್ನು ಅಪೀಲಿಲ್ಲವೆ ? 

"ಉಂಟು ಹೈಕೋರ್ಟಿನವರೆಗೆ ಹೋದರೆ ಹೋಗಬಹುದು. ? 

" ನಾನು ಇದ್ದ ಸಂಗತಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಜಡ್ಡರ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಹೇಳಿದ 
ಕೇನಾಗುವುದು ? ? 

¢ ಜಡ್ಡ ರ ಹತ್ತಿರ | ? 

“ಹಾ? 

" ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನೇನೂ ಹೇಳಲಾರೆ .ದೊಡ್ಡ ಜನರು; ಅವರ 
ಮರ್ಜಿ ಹೇಗೆಂದು ನಂಬುವುದು? 

" ಯಾಕೆ, ಪೋಲೀಸರ ಶತ್ತಿರ ನಿಮ್ಮ ಸಾಕ್ಷಿಗಾರನು ಸುಳ್ಳು ಸಾಕ್ಸಿ 
ಹೇಳಿದನೆಂದು ಅವರು ಎನ್ನಲಾರರೆ? ? 

ಹೇಳಲಿಕ್ಕೇನು? ಹೇಳಲೂ ಬಹುದು. ? 

ಹಾಗಾದರೆ ಇಂದೇ ಅವರನ್ನು ಕಾಣಲು ಹೋಗುವೆ?) 

"ಆದರೆ ಅಪಾಯದ ಸಂಗತಿ. 

"ಏನು ಅಪಾಯವಿದೆ? ಹೇಳು. ? 

"ರಮಾನ ಮೇಲೆ ಸುಳ್ಳು ಸಾಕ್ಷಿಯ ಮೊಕದ್ದಮೆ ನಡಿಯಿಸಬಹುದು. ? 

" ನಡೆಯಿಸಲಿ. ಮಾಡಿದ್ದು ಣೋ ಮಾಹಾರಾಯಾ. ? 

" ಮತ್ತೊಂದು ಸಂಶಯವಿದೆ. "ಅದು ಬಹಳ ಭಯಂಕರ. ? 

" ಅದೇನು ?? 

" ಪೋಲೀಸು ಮಂದಿ ಬಹಳ ಹೇಸಿತನದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ. Moma 
ಆಪಮಾನ ಮಾಡುವುದೆಂದರೆ ಇವರಿಗೆ ಬಹಳ ಸಂತೋಷ. ನಿನ್ನನ್ನು 
ಸೆರೆ ಹಿಡಿಯಲೂ ಬಹುದು. ಸಾಕ್ಷಿಯವನು ಎರಡೆಣಿಸುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಪೋಲೀಸರು ಅವನ ಮನೆಮಂದಿಗೆ ಕಷ್ಟಕೊಟ್ಟು ಅವನನನ್ನು ಅಂಜಿಸುವು 


ಚಂ ದ್ರಹಾರ ೨೪.೩ 


ದುಂಟು. ? | 

ಜಾಲಪ ಬೆಚ್ಚಿಬಿದ್ದ ಳು. ತಾನು ಸೆರೆಯಾಗುವೆನೆಂದು ಆಕೆಗೆ 
ಭಯವನಿರಲಿಲ್ಲ. ಪೋಲೀಸರು ರಮಾನ ಮೇಲೆ ಎಲ್ಲಾದರೂ ಅತ್ಯಾಚಾರ 
ಮಾಡಿದರೆ? ಈ ಭಯವು ಅವಳನ್ನಾವರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿತು. ಆಕೆಗೆ ನೂರಾರು 


ಮೈಲಿಗಳ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಿ ಬಂದಂತೆ ಬಳಲಕೆಯಾಯಿತು. ಅವಳ 
ಸತ್ಸಾಹಸವು ಮಂಜಿನಂತೆ ಕರಗಿ ಹೋಯಿತು. 


“ತಂದೆ ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಅವರನ್ನು ನಾನು ನೋಡುವಂತಿಲ್ಲವೆ?? 

" ಇಲ್ಲ, ಪಹರೆಯನ್ನು ಬಿಗಿ ಮಾಡಿರಬಹುದು. ಹಾಗೆ ಭೇಟಿಯಾದರೂ 
ಇನ್ನು ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಬದಲಿಸುವಂತಿಲ್ಲ.?.. ' 

" ಹಾಗಾದರೆ ನನ್ನ ಕೆಲಸವಾಯಿತು. ನಾನು ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವ 
ದೊಳ್ಳೆಯದು. ? 

ಕ ಬೇಡವ್ವಾ ಬೇಡ. ನೀನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಮಗಾಗಲಿಕ್ಟೇ ಇಲ್ಲ. ತೀರ್ಮಾನ 
ವೇನಾಗುವುದೆಂದು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಹೋದರಾಯಿತು. ? 

ಜಾಲಸ ಮತ್ತಿ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. ರಮಾನಾಥನ ಹತ್ತಿರ ಒಮ್ಮೆ 
ಮಾತಾಡಲಿಕ್ಕಾಗದಿದ್ದರೆ....ಇದ್ದರೆ.... ! ಅವನಿಗೆ ಏನೇನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಳೋ 
ಆ ಶಬ್ದಗಳ ಸಾಗರವೇ ಆಕೆಯ ಮಸ್ಕಿಷ್ಟದಲ್ಲಿ ತೆರಮಸಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅವಳ 
ಮನಸ್ಸು ಹೀಗೆನ್ನುತ್ತಿತ್ತು--ನಿನ್ನ ಧನವೈಭವಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ಉದ್ಧಾರ 
ಮಾಡಲಿ. ನಾನವುಗಳನ್ನು ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ನೋಡೆನು. ನೆತ್ತರದಿಂದ ತೊಯ್ದ ನಿನ್ನ 
ಕೈಗಳು ನನ್ನನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದರೆ ನನ್ನ ಮೈಯಲ್ಲಿ ಬೊಕ್ಕೆ ಏಳಬಹುದು. ಹಣ 
ಮತ್ತು ಹುದ್ದೆಯ ಸಲುವಾಗಿ ತನ್ನ ಆತ್ಮವನ್ನು ಮಾರಿಕೊಂಡವನನ್ನು ನಾನು 
ಮನಃಷ್ಯನೆಂದೆಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ನೀನು ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲ, ನೀನು ಪಶುವೂ ಅಲ್ಲ, 
ನೀನು ಹೇಡಿ! ಹೇಡಿ! 

ಜಾಲಪಳ ಮುಖಮಂಡಲವು ತೇಜೋಮಯವಾಯಿತು. ಗರ್ವದಿಂದ 
ಆಕೆಯ ಕೊರಳು ನೇರವಾಯಿತು. ಜರಿಶಾಲಿನ ಮುಂಡಾಸು ಕಂಡು 
ಜಾಲಪಳು ಆನಂದದಿಂದ ಕುಣಿದಾಡುವಳೆಂದು ಬಗೆಡೆಯಾ ? ನೀನು ಕುದು 
ರೆಯ ಮೇಲಲ್ಲ ಆಕಾಶದವರೆಗೆ ಏರು ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ನೀನು ಕೊಲೆ 
ಪಾತಕ್ಕೆ ಪೂರಾ ಕೊಲೆಪಾತಕಿ. ಇಷ್ಟು ಧನಲೋಭವೆ? ಜಾಲಸಳು ನಿನ್ನ 
ಪಾಲನೆಗೆ ಬಾಯಿ ಬಿಡುತ್ತಿಲ್ಲ. ಇವೇ ಸಂತಪ್ತ ಭಾವನೆಗಳಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ 
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೨೨.೪ ಚದ್ರಂಹಾರ 


ಜಾಲಸ ಮನೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದಳು. 


೪೦ 


ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಕಳೆಯಿತು. ಜಾಲಸಳ ಆ ಒಂದು ತಿಂಗಳ ಉದ್ದೇಗ 
ವನ್ನು ಹೇಳುವಂತಿಲ್ಲ. ಹುಚ್ಚಳಂತಾಗಿದ್ದಳು. ರಮಾನಾಥನನ್ನು ಹೃದಯ 
ದಿಂದ ಕಿತ್ತೊಗೆದಿದ್ದಳು. ಅವನ ಮೇಲೆ ಅವಳಿಗೀಗ ಕ್ರೋಧವಿಲ, ದಯೆ 
ಯಿಲ್ಲ, ಆದರೆ ಉದಾಸೀನತೆ ಇತ್ತು. ಈಗ ಅನನು ಸತ್ತನೆಂಬ ಸುದ್ದಿ 
ಕೇಳಿದರೂ ಆಕೆ ಅಳುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಎರಡು-ಎರಡೂವರೆ ;ವರುಷಗಳ ಹಿಂದೆ 
ಕೊರಳಿಗೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಪ್ರಣಯ ಬಂಧನವು ಈಗ ಮುರಿದುಹೋಗಿತ್ತು. ಈ 
ನಡುವೆ ರಮಾನಾಥನು ಎಷ್ಟೋ ಸಲ ದೇವೀದೀನನ ಮನೆಯಾಚಿನಿಂದ 
ಹಾದುಹೋಗಿದ್ದನು. ಮನೆ ಹತ್ತಿರ ಹತ್ತಿರವಾದಂತೆ ಅನನ ಕಣ್ಣುಗಳು 
ಯಾರನ್ಫೋ ಹುಡುಕುವಂತಿದ್ದವು. ಆದರೆ ಜಾಲಸ ಆ ಕಡೆ ಕಣ್ಣು 
ಹಾಯಿಸುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಪ್ರಣಯ ಬಂಧನದ ಗುರುತು ಪೂರಾ ತೊಡೆದು 
ಹೋಗಿರಲಿಲ್ಲ. ರಮಾನಾಥನ ಪ್ರೇಮನಿಹ್ವಲ ಮೂರ್ತಿಯು ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ 
ಆಕೆಯ ಹೃದಯಾಂತರಾಳವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ತಮವನ್ನು ಒಂದು ಕ್ಷಣದ 
ವರೆಗೆ ಹರಿಯಿಸಿ ಮರಳಿ ಮಾಯವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 


ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತುಮಾತಿಗೆ ಕೆಂಡವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಜಾಲಸಳು ಇಂದು 
ಸೇವೆ, ತ್ಯಾಗ, ಮತ್ತು ಸಹಿಷ್ಣ್ಯುತೆಗಳ ಮೂರ್ತಿಯಾಗಿದ್ದಳು. ಮನೆಗೆಲಸ 
ವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅವಳೇ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಮುದುಕಿ ಬೇಡಬೇಡವೆಂದು ಎಷ್ಟು 
ಹೇಳಿದರೂ ಆಕೆ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಸ್ಪೃಶ್ಯಾಸ್ಪೃಶ್ಯತೆಯ ನಿಚಾರ ನ 
ಮಾಯವಾಗಿತ್ತು. ಇಬ್ಬರಲ್ಲಿ ;ತಾಯಿ-ಮಕ್ಕಳೊಳಗಿನ ಪ್ರೇಮವುಂಬಾಗಿತ್ತು. 

ಮೊಕದ್ದಮೆಯ ಕೆಲಸವೆಲ್ಲ ಮುಗಿಯಿತು. ದೇನೀದೀನನು ತೀರ್ಮಾ 
ನವು ಅಚ್ಚಾಗಿದ್ದ ಪೇಸರವನ್ನು ತಂದು ಜಾಲಪಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ಅವಳು 
ಒಂದು ಉಸಿರಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಓದಿ ಹಾಕಿದಳು. ತೀರ್ಮಾನದಲ್ಲಿ ರಮಾ 
ನಾಥನ ಹೊಗಳಿಕೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಅವನ ಹೇಳಿಕೆಯೇ 
ತೀರ್ಮಾನದ ದೊಡ್ಡ ಅವಲಂಬವಾಗಿತ್ತು. 


ದೀವೀದೀನನು ಕೇಳಿದನು--ತೀರ್ಮಾನ ಅಚ್ಚಾಗಿದೆಯೆ? 


“ಧೂ? 

" ಯಾರು ಯಾರಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆಯಾಗಿದೆ? 

" ಒಬ್ಬರನ್ನೂ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಐವರಿಗೆ ಹೆತ್ತು-ಹತ್ತು ವರುಷ. ಎಂಟು 
ಮಂದಿಗೆ ಐದ್ದೆದು ವರುಷ. ಒಬ್ಬ ದಿನೇಶನಿಗೆ ಗಲ್ಲು. ' 

" ಯಾರಿಗೆ? ದಿನೇಶನಿಗೆ ಗಲ್ಲೆ! ಪಾಸ ಮುದಿತಾಯ್ಕಿ ಹೆಂಡತಿ, 
ಮಕ್ಸಳು ಮರಿಗಳು ಎಲ್ಲ ಇದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಯಾವುದೋ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಸ್ಟರ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಒಂದು ಬಾಡಿಗೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುತ್ತಿದ್ದನು. ಸಾಪ! ಇನ್ನು ತೆ 
ಕುಟುಂಬದ ಗತಿ ಏನು? ಉಳಿದವರಿಗಾದರೂ ಚಿಂತಿಲ್ಲ. ಎಂಟು ಜನರಿಗೆ 
ಮದುವೆಯೇ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಉಳಿಬ್ಬೆ ವರಿಗೆ ಮದುವೆಯಾಗಿದ್ದರೂ, ಮನೆಯಲ್ಲೇನೂ 
ಕಡಿಮೆಯಿಲ್ಲ. ? 

"ಆ ದಿನೇಶನ ಮನೆಯನ್ನು ಪತ್ತೆ ಹೆಚ್ಚುನಿಯಾ? ? 

"`ಓ, ಅದರಲ್ಲೇನು ಕಷ್ಟ.' 

ಯಾವಾಗ ಹೊರಡುವ, ನಾನು ಸಹ ಬರುವೆ. ಈಗ ಹೋದರೂ 
ಹೋಗಬಹುದು. ಹೊತ್ತಿದೆ. ? 

. ಮೊದಲು ನಾನು ನೋಡಿ ಬರುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನೊಟ್ಟಿಗೆ ಅಲೆಯುವುದೇ 
ಒಂದು ಕೆಲಸವೆ? 

ದೇನೀದೀನನು ಹೋದ ಮೇಲೆ ಜಾಲಸ ಮತ್ತೆ ಸಮಾಚಾರ ಪತ್ರ 
ವನ್ನು ಕೃಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಳು. ಆದರೆ ಅವಳ ಧ್ಯಾನನೆಲ್ಲಾ ದಿನೇಶನಲ್ಲಿ 
ಕೇಂದ್ರೀಕೃತವಾಗಿತ್ತು. ಪಾಪ, ಗಲ್ಲು ಶಿಕ್ಷೆ ದೊರೆಯಿತೆಂದು ಕೇಳಿದಾಗ 
ಅವನ ಮನೆ ಮಂದಿ ಎಷ್ಟು ಗೋಳಾಡಬಹುದು. ಶಾಲೆಯ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ 
ನಿದ್ದನೆಂದಮೇಲೆ ಊಟ ಬಹಳ ಕಷ್ಟೈದಿಂದಲೇ ಸಾಗುತ್ತಿದ್ದಿರಬಹುದು. 
ಇವರಿಗೆ ಇನ್ನು ಗತಿ ಏನು? ಈಗವಳಿಗೆ ರಮಾನಾಥನು ಒಬ್ಬ ರಾಕ್ಷಸ 
ನಿರುವನೆಂದು ಭಾಸವಾಯಿತು. ಅವನನ್ನು ಮೊದಲೇ ಯಾರಾದರೂ 
ಕೊಂದು ಹಾಕಿದ್ದರೆ ಇಷ್ಟು ಜನರ ಮೇಲೆ ಈ ಬಗೆಯ ಅತ್ಯಾಚಾರ 
ವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. 


ಸಂಜೆಯಾಯಿತು ದೇವೀದೀನನು. ಇನ್ನೂ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಮೋಟಾರು ಬಂದು ಥಿಂತಿತು. ರಮಾನಾಥನು ಅದರಿಂದ ಕೆಳ 


ಗಿಳಿದು ಜಗ್ಗೋನನ್ನು ಕಂಡು ಕೇಳಿದನು--ಎಲ್ಲಾ ಕ್ಲೇಮವಸ್ಟೆ ? ತಂದೆ 
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ಎಲ್ಲಿರುವನು. 

ಮುದುಕಿ ಅವನ ಕಡೆಗೆ ಒಮ್ಮೆ ನೋಡಿ ಅಮೇಲೆ ಮುಖ ತಿರುಗಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟಳು. ಹೀಗಂದಳು- ಎಲ್ಲಿ ಹೋದರೋ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. 

ರಮಾನಾಥನು ಬಂಗಾರದ ನಾಲ್ದು ಬಳೆಗಳನ್ನು ಮುದುಕಿಯ ಕಾಲ 


ಮೇಲಿರಿಸಿ ಹೇಳಿದನು ತಾಯೊ, ನಿನಗಾಗಿ ತಂದಿರುನೆ, ತೊಟ್ಟು ನೋಡು. 
ದೊಡ್ಡ ದಾಗಬಹುದೆ? 


ಜಗ್ಗೋ ಬಳೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ನೆಲದ ಮೇಲೊಗೆದು ಬಿಟ್ಟು ಕಣ್ಣು 
ಸೆರಳಿಸಿ ಹೇಳಿದಳು--ದೇವರ ದಯೆದಿಂದ ಎಷ್ಟೋ ಬಳೆಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟರು 
ವೆನು, ಈಗಲೂ ಸೇರೆರಡು ಸೇರು ಚಿನ್ನ ಒಳಗಿದೆ, ಆದರೆ ಉಂಡುದಾಗಲೀ, 
ಉಟ್ಟುದಾಗಲೀ, ತೊಟ್ಟುದಾಗಲೀ ನಮ್ಮ ಸ್ವಂತದ ಪರಿಶ್ರಮದಿಂದಲ್ಲದೆ, 
ಯಾರೊಬ್ಬರ ಕುತ್ತಿಗೆ ಹಿಚುಕಿ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಸಕ್ಕಾಗಲಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನಂತಹ 
ಕುಪುತ್ರನಿಗೆ ಜನ್ಮನಿತ್ತ ಮಾತೆಗೆ ಧಿಕ್ಕಾರನಿರಲಿ! ಈ ಪಾಪದ ಅರ್ಜನೆ 
ಯನ್ನು ಹಿಡಕೊಂಡು ವಧುವಿಗೆ ತೋರಿಸಬಂದಿರುವೆಯಾ? ಇಷ್ಟು ದಿನ 
ಅವಳೊಡನಿದ್ದೂ ನಿನ್ನ ಲೋಭಿ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಅವಳ ಸ್ಪರೂಸ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 
ನಿನ್ನಂತಹ ರಾಕ್ಷಸನು ಆಕೆಯಂತಹ ದೇವಿಯ ಕ್ಸ ಹಿಡಿಯಬಾರದಾಗಿತ್ತು. 
ನೀನು ನಿನ್ನ ಕ್ಷೇಮವನ್ನು ಅಸಪೇಕ್ಷಿಸುವುದಾದರೆ, ಬಂದಹಾಗೆ ಹೋಗು. 
ಅವಳ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ಏಕೆ ಮರ್ಯಾದೆ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವೆ? ಪೋಲೀಸರ 
ಕೈಯಿಂದ ಗಾಯಗೊಂಡು, ಪೆಟ್ಟು ತಿಂದು ಜೈಲನ್ನನುಭವಿಸಿ ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದಿದ್ದರೆ ಅವಳು ನಿನಗೆ ಆರತಿ ಎತ್ತುತ್ತಿದ್ದಳು. ನಿನ್ನ ಕಾಲನ್ನು ತೊಳದು 
ನೀರು ಕುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದಳು. ತಾವು ಮಜೂರಿ ಮಾಡಿಯಾಗಲಿ, ಉಪವಾಸ 
ವಿದ್ದಾಗಲಿ, ಹರಕು ಚಿಂದಿಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟಾಗಲಿ ಜೀವಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ 
ಇತರರಿಗೆ ಹಾನಿ ಮಾಡದೆ ಬಾಳುವ ಹೆಂಗಸರ ಜಾತಿಯವಳಾಕೆ. ನೀನು 
ನನ್ನ ಮಗನಾಗಿದ್ದರೆ ನಿನಗೆ ನಿಷ ಕುಡಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. ನನ್ನ ಮುಂದೆ ನಿಂತಿರುವ 
ಯೇಕೆ? ಹೋಗಬಾರದೆ? ನಾನು ನಿನಗೆ ಏನಾದರೂ ಕೊಡುವುದುಂಟಿ ? 

ರಮಾನಾಥನು ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳಿ ಆಹತಕಂಠದಿಂದ 
ಹೇಳಿದನು--ಹೌದ್ಕು ತಾಯೊ, ನಾನು ಕೆಟ್ಟುದನ್ನೇನೋ ಮಾಡಿದೆ. 
ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಸಾಯುವವರೆಗೂ ನಾನು ಲಜ್ಜೆ ಪಟ್ಟುಕೊಂಡಿರಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ಆದರೆ ನೀನು ಹೇಳುವಷ್ಟು ನೀಚನು ಮಾತ್ರ ನಾನಲ್ಲ. ಪೋಲೀಸರು ನನ್ನ 
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ಮೇಲೆ ಮಾಡಿದ ಅತ್ಯಾಚಾರದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದಕೆ ನೀನು ಹೀಗೆ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. 
ಲಪಳಿಗೆ ಮಾತುಗಳ ಸ್ವರ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಮೆಟ್ಟಿಲ ಬಳಿ 
ಬಂದಳು. ರಮಾನಾಥನನ್ನು ನೋಡಿದಳು. ಆ ಕೊನೆಯ ವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ಕೇಳಿದವಳೇ ಗಿಡಗನಂತೆ ಹಾರಿ ಬಂದು ಅವನ ಮುಂದೆ ನಿಂತು, ನೇಕ್ರ 
ಗಳಿಂದ ವಿಷಾಕ್ಷವಾದ ಬಾಣಗಳ ಮಳೆಗರಿಯುತ್ತಾ, ಹೇಳಿದಳು-- ನೀವು 
ಗದರಿಕೆಗೆ ಬೆದರಿಕೆಗಳಿಗೊಳಗಾಗುವ ಮನುಷ್ಯ ರಾದಕೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಹೇಡಿ 
ಯೆಂದೆನ್ನ ಬೇಕು. ಮನುಷ್ಯನೆಂದುಕೊಳ್ಳುವ ಅಧಿಕಾರವೂ ನಿಮ 
ಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಏನು ಅತ್ಯಾಚಾರವದು? ಹೇಳಿ ನಾವೂ ಕೇಳುತ್ತೇವೆ. 
ನಗುನಗುತ್ತಾ ತಲೆ ಕಡಿಸಿಕೊಂಡವರಿದ್ದಾರೆ ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳು ಮೃತ್ಯುನಿಗೆ 
ತುತ್ತಾಗುವುದನ್ನು ಕಣ್ಣಾರೆ ನೋಡಿದವರಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಸತ್ಯವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟವರಿಲ್ಲ. ನೀವೂ ಮನುಷ್ಯನಾದರೆ ಅವರ ಗದರಿಕೆಗೇಕೆ ಬೆದಂದಿರಿ? 
ಎದೆಯನ್ನು ಹೊರಳಿಸಿ ನಿಂತು "ಹೊಡೆಯಿರಿ ಗೋಲಿ. ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಲಾರೆ? 
ನೆಂದು ಏತಕ್ಕೆ ಹೇಳಲಾರದಾದಿರಿ? ಆತ್ಮದ ರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡಲೆಂದೇ ದೇಹ 
ದೊಳಗೆ ಆತ್ಮವನ್ನಿರಿಸಿದುದು. ಅದರ ಸರ್ವನಾಶವನ್ನು ಮಾಡಲೆಂದಲ್ಲ. 
ಇಷ್ಟು ಪಾಸ ಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಬಹುಮಾನವಾದರೂ ಏನು? ನಾವು 
ಕೇಳಬಹುದೆ? 
ರಮಾನಾಥನು ಕುಗ್ಗು ದನಿಯಲ್ಲೆ ಂದನು-- ಇದುವರೆಗೆ ಏನೂ ಇಲ್ಲ. 
ಜಾಲಸ ಸರ್ಪಿಣಿಯಂತೆ ಹೂಂಕರಿಸುತ್ತಾ ಎಂದಳು--ನನಗಿದನ್ನು 
ಳಿ ಬಾಬಾ ಟು ನಿಮಗೇನೂ ದೊರೆಯದಿರಲೆಂದು ದೇವರನ್ನು 
ಆದರೆ oR ಮೇಣದ ಗೊಂಬೆಯನ್ನು ಪೋಲೀ 
ಕು ನಾದರೂ ದೊಡ್ಡ ಪರ್ವತ ಸಿಕ್ಕೀತು ನಿಮಗೆ: 


ಳ್ಳು ಸಾಕ್ಷಿ, ಸುಳ್ಳು hs: ಮೆ, ಮುಂತಾದ ಪಾಪದ ವ್ಥಾಪಾರಗಳನ್ನೇ 
ಬ್ರಹ್ಮನು “ಮ್ಮ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ... ಹೋಗಿರಿ 


ಆನಂದದಿಂದ ಬದುಕೆಕೊಳ್ಳಿ. ನನಗೂ ನಿಮಗೂ ಇನ್ನು ಯಾವ ತರದ 
ಸಂಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲ. ಸ ಸತ್ತಿರೆಂದೇ ನಾನು ಬಗೆಯುನೆ. ನೀವಾದರೂ 
ನಾನು ಸತ್ತೆನೆಂದು ಬಗೆಯಿರಿ. ಸರಿ, ನಡೆಯಿರಿ. ನಾನು ಹೆಣ್ಣು ಹೆಂಗಸು. 
ಆದರೆ ಯಾರಾದರೂ ನನ್ನನ್ನು ಗದರಿಸಿ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಕೈಮಾಡಿದರೆ 
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ಮಿಲೆ ಚಂದ್ರಹಾರ 


ಅವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದು ನನ್ಸಿಂದಾಗದಿದ್ದರೂ, ನನ್ನನ್ನು ಕೊಂದುಕೊಳ್ಳಲು 
ನಾನು ಹಿಂಜರಿಯಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಸಿನಷ್ಟೂ ಶೌರ್ಯವಿಲ್ಲದೆ 
ಹೋಯಿತು. 

ರಮಾನಾಥನು ಭಿಕ್ಷುಕರಂತೆ ಅಂಗಲಾಚಿ ಹೇಳಿದನು-ನಾನು ಹೇಳುವು 
ದೊಂದನ್ನೂ ನೀನು ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲವೆ? 

¢ ಇಲ್ಲ. 9 

" ಹಾಗಾದರೆ ನಾನು ಮುಖಕ್ಕೆ ಮಸಿ ಬಳಿದುಕೊಂಡು ಎಲ್ಲಾದರೂ 
ಹೊರಟುಹೋಗಲೇ?' 

" ನಿಮ್ಮಿಷ್ಟ !' 

" ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆ?' 

" ಇಲ್ಲ, ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲ. ' 

ರಮಾನಾಥನು ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಸುಮ್ಮನಿದು ಆ ಮೇಲೆ ಮುದುಕಿಯ 
ಹತ್ತಿರ ಹೇಳಿದನು--ತಾಯ್ಕೂ, ತಂದೆ ;ಬಂದರೆ ಸ್ಪಲ್ಪ ನನ್ನನ್ನು ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗ 
ಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿರುವೆನೆಂದು ಹೇಳು. 

ಜಗ್ಗೋ ಸ್ವಲ್ಪ ಕರಗಿ ಹೇಳಿದಳು--ನಾಳೆ ಇಲ್ಲೇ ಬಂದುಬಿಡು. 

ರಮಾ---ಇನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲಾರೆನಮ್ಮಾ! 

ಮೋಟರು ಹೊರಟು ಹೋದಮೇಲೆ ಟೂಟಿ ಮೋಟಾರು 
ತೋರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದ ರೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಯಾರಾದರು ನೋಡಿದರೆ 
"ಏನು ಇವರ ಸ ಂತದ್ದೇ ' ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕು. 

ಆಗ I ನೀನು ಹೀಗೆಲ್ಲ ಹೇಳಬಾರದಿತ್ತನ್ವಾ. 


ನಿನ್ನ ಸ್ಕಾ ನದಲ್ಲಿ ನಾನಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಬಾಯಿಂದ ಇಂತಹ ಕಠೋರ ಶಬ್ದ ಗಳು 
ಹೊರಡುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಅಬ್ಬಾ ನಿನ್ನ ಸಾಹಸವೇ ! ಎಲ್ಲಿ ಅವನು ನಿನ್ನ ಸೇಲೆ 


ಕ್ಸ ಎತ್ತುವನೋ ಎಂದು ಣಿ ನಡುಗುತಿ ತ್ತಿದ್ದೆ. 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ದೇವೀದೀನನು ಬಂದು ಕೇಳಿದನು-- ಏನು, ರಮಾ ಬಂದಿ 
ದ್ದನೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ? ಮೋಟರಿನಲ್ಲಿ ನೋಡಿದೆ. 

ಜಗ್ಗೋ ಹಾಂ, ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದನು. ನೀವು ಸಿಗಬೇಕಂತೆ. 

ದೇನೀದೀನ-- ನೋಡುತ್ತೇನೆ. ಇಲ್ಲೇನಾದರೂ ಮಾತುಕತೆ 
ಯಾಯಿತೆ? 


ಚಂದ್ರಹಾರ ೨೩೯ 


ಜಗ್ಗೋ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಪಡುತ್ತಾ ಎಂದಳು--ಹೊಂ, ಮಾತುಕತೆ ಏನೂ 
ಇಲ್ಲ. ಮೊದಲು ನಾನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಸುಮ್ಮಗಾದೆ. ಆ ಮೇಲೆ ಇವಳು 
ಹೂವಿನ ಮಾಲೆಯನ್ನು ತೊಡಿಸಿದಳು. 

ಜಾಲಸ ಕೇಳಿದಳು--ಮನೆ ಸಿಕ್ಕಿತೆ? 

ದೇವೀ--ಹೌದು, ಹೌದು. ಹೌರಾದಲ್ಲಿ ಮನೆ. ಮನೆ ನಂಬರು ಎಲ್ಲ 
ಗೊತ್ತಾಯಿತು. 

ಜಾಲಪ ಹೆದರಹೆದರುತ್ತಾ ಹೇಳಿದಳು- ಈಗಲೇ ಹೋಗೋಣವೆ, 
ಅಥವಾ ನಾಳೆ ಹೋದರೆ ಸಾಕೆ? 

ದೇವೀ--ನೀನು ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ. ನಾನು ತಯಾರಿದ್ದೇನೆ. 

ಜಾಲಪ-- ತುಂಬಾ ಆಯಾಸವಾಗಿದೆ ನಿಮಗೆ. ` 

ದೇವೀ--ಇಂತಹ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ಆಯಾಸವಿಲ್ಲ, ಮಗಳೇ. 


ಎಂಟುಗಂಟೆಯ ಸಮಯ. ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಲುಸಾಲಾಗಿ ಜನರು 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರ ಉಲ್ಲಸಿತ ವದನಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಜಾಲಸಳಿಗೆ 
ಮತ್ಸರವಾಯಿತು. ಈಗ ಪೇಟೆಯೆಲ್ಲಾ ಬಂದಾಗುತ್ತಿದ್ದರೆ ಅವಳಿಗೆ ಆನಂದ 
ವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. -ಈ ಜನಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ಕಲ್ಲುಗಳು ಬಿದ್ದರೆ 
ಅದು ಅಲೆಯೆಬ್ಬಿ ಸಲಾರದೆಂದು ಆಕೆಗೆ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. 


೪೧ 


ರಮಾನಾಥನು ಮೋಟರಿನಲ್ಲಿ ಹೊರಟಾಗ ಅವರಿಗೆ ಏನೂ ಕಾಣುತ್ತಿ 
ದ್ದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವನೆಂಬುದರ ಪರವೆಯೇ ಅವನಿಗಿಲ್ಲ. ಎಷ್ಟೋ 
ಸಲ ನೋಡಿದ್ದ ರಸ್ತೆಗಳೂ ಹೊಸತೆಂಬಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದುವು. ಅವನಿಗೆ 
ಜಾಲಪಳ ಮೇಲಾಗಲೀ, ಮುದುಕಿಯ ಮೇಲಾಗಲೀ ಕ್ರೋಧನಿದ್ದಿಲ್ಲ. 
ಕ್ರೋಧವಿದ್ದುದು ಅವನ ದುರ್ಬಲತೆಯ ಮೇಲೆ, ಸ್ವಾರ್ಥಲೋಲುಸತೆಯ' 
ಮೇಲೆ, ಹೇಡಿತನದ ಮೇಲೆ. ಪೋಲೀಸರ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ ಅವನ ಔಚಿತ್ಯ 
ಜ್ಞಾನವು ಭ್ರಷ್ಟವಾಗಿತ್ತು. ತಾನೆಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಅನ್ಯಾಯ ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ 
ನೆಂಬುದರ ಅರಿವು ಅವನಿಗಾದುದು ಜಾಲಪಳು ಆ ದಿನ ತಿಳಿಸಿದಾಗಲೇ, 
ಆಮೇಲೆ ಆ ಶಂಕೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಲೇ ಜಲ್ಲ. ದಿನದಿಂದ ದಿನಕ್ಕೆ 


೨೪೦ ಚಂದ್ರಹಾರ 


ಪೋಲಿಸರ ಬಣ್ಣವೇರಿ, ಅವನು ಸಂಪೂರ್ಣ ಪೋಲೀಸರ ಕೈಯೊಳ 
ಗಾದನು. ಇಂದು ಅವನ ಮಣಿಖಚಿತ ಚಂದ್ರಹಾರವನ್ನು ಜೇಬಿನೊಳ 
ಗಿರಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ನಿಜಯವಾರ್ತೆಯನ್ನರುಹಲು ಹೋಗಿದ್ದನು. ಬಣ್ಣ- 
ಬಣ್ಣದ ಗಾಳಿಗೋಪುರಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಜಾಲಸಪಳ ಬಳಿಗೈದಿದ್ದನು. 
ಡೇನತೆಯು ವರದಾನದ ಬದಲು ಇವನು ಕೊಂಡುಹೋಗಿದ್ದ ಫಲಪುಷ್ಪಗಳ 
ತಟ್ಟಿ ಬನ್ನೊದ್ದು, ನೈವೇದ್ಯವನ್ನು ಚೆಲ್ಲಿಬಿಟ್ಟಳು ! ಏನಾದರೂ ಹೇಳುವ 
ಅವಸರವೇ ಆತನಿಗೆ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಅವನಿಗೆ "ತ 
ನಿಜಕ್ಟೂ ಒಂದು ಭಯಂಕರ ದಾನವೀ ಮೂರ್ತಿಯಿದೆ ಎಂದು ಗೋಚರಿಸಿತ 
ಈಗಲೇ ಜಡ್ಡರ ಬಳಿ ಹೋಗಿ ಇದ್ದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಪ 
ನಿರ್ಧೆರಿಸಿದನು. ಜಡ್ಡರು ತಮ್ಮ ತೀರ್ಮಾನವನ್ನು ps ಸಲಿಕ್ಟಿಲ್ಲವೆ? 
ಪೋಲೀಸರು ಮಾತ್ರ ನನ್ನನ್ನು ಹಸಿಹಸಿ ತಿಂದಾರು. ತಿನ್ನಲಿ. ಏನು 
ಬೇಕಾದರೂ ' ಮಾಡಲಿ, ಇನ್ನು ನಾನು ದುರ್ಬಲತೆಗೆ ಆಳಾಗಿ ನಡೆಯ 
ಲಾರೆನು. 

ಅವನು ಮೋಟಾರನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಅತ್ತಿತ್ತ ಕಣ್ಣು ಹೊರಳಿಸಿದನು. 
ಎಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆನೆಂಬುದೇ ತಿಳಿಯದಾಯಿತು. ಒಬ್ಬ ಚೌಕೀದಾರನ 
ಹತ್ತಿರ ಜಡ್ಡ ಸಾಹೇಬರ ಮನೆ ಎಲ್ಲಿ ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಅವನು ಅದು 
ಚೌರಂಗಿಯಲ್ಲೆಂದೂ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಸುಮಾರು ಆರೇಳು ಮೈಲುಗಳಾಗಬಹು 
ದೆಂದೂ ಹೇಳಿದನು. ರಮಾನಾಥನು ಮರಳಿ ಮೋಟರು ಹತ್ತಿದನು. 
ಗಾಡಿ ಮೂವತ್ತು ಮೈಲಿನ ವೇಗದಿಂದ ಓಡುತ್ತಿತ್ತು. ಹತ್ತು ಮಿನಿಟನಲ್ಲಿ 
ಚೌರಂಗಿ ಬಂತು. ಫಕ್ಕನೆ ಒಬ್ಬ ಪೋಲೀಸರವನು ಕೆಂಪು ದೀಪ ತೋರಿಸಿ 
ದನು. ರಮಾನಾಥನು ತಾಗು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ನೋಡಿದಾಗ ಅವನೇ 
ದರೋಗ | 

ದರೋಗನು ಕೇಳಿದನು--ಏನು "ಇನ್ನೂ ಬಂಗಲೆಗೆ ಹೋಗಿಲ್ಲವೆ? 
ಮೋಟರನ್ನು ಇಷ್ಟು ವೇಗದಲ್ಲಿ ಬಿಡಬೇಡಿರಿ. ಅವಗಡವಾದೀತು. ಬೇಗಮ್‌ 
ಸಾಹೇಬರನ್ನು ಭೆಟ್ಟಿಯಾದಿರಾ? 

ರಮಾನಾಥನೆಂದನು-- ನನಗೊಂದು ಅಗತ್ಯದ ಕೆಲಸದ ಮೇಲೆ 
ಎಲ್ಲೋ ಹೋಗಲಿಕ್ಳಿದೆ. ಕೀವು ಮೋಟರನ್ನೊಯ್ಯಿರಿ. ನಾನು ಕಾಲುನಡಿಗೆ 
ಯಲ್ಲೆ ಬಂಗಲೆಗೆ ಬರುವೆ. 


ಚಂದ್ರಹಾರೆ ೨೪ಗಿ 


ದರೋಗನು ಮೋಟರಿನೊಳಹೊಕ್ಕು ಹೇಳಿದನು--ನನಗೂ ಬೇರೇನೂ 
ಕೆಲಸವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ನಿಮಗೆ ಬೇಕಾದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿಬರುವ. 

" ನಾನು ಈಗ ಬಂಗಲೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿಲ್ಲ. ? 

" ತಿಳಿಯಿತು, ತಿಳಿಯಿತು; ನನಗೇನೂ ಅಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲ. ಆ ಬೇಗಮ್‌ 
ಸಾಹೇಬರಲ್ಲಿ........ 9 

"ಇಲ್ಲ ಸ್ತಾಮೊ ಇಲ್ಲ.' 

" ಹಾಗಾದರೆ ಬೇಕೆ ಯಾವುದಾದರೂ ಕೊಳ್ಳೆ ದೊರೆತಿದೆಯೆ? ಬಂಗಲೆ 
ಯಲ್ಲೂ ಇವೊತ್ತು ಮನೋರಂಜನೆಗೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಸಾಮಗ್ರಿ ಇರುವುದು. 
ರೋರಾ ನರ್ತನ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. ? 

" ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಪುಂಡಾಟಕೆಯವನೆಂದು ಮಾಡಿದಿರಾ? ಅಷ್ಟು 
ನೀಚನಲ್ಲ.? 

" ಸರಿ, ನನ್ನಿಂದ ತಪ್ಪಾಯಿತು ಕ್ಲಮಿಸಿ. ನೀವು ಇಷ್ಟರಲ್ಲೇ ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಅಪಾಯಕ್ಕೆ ಹೊರಗಾದವರೆಂದು ಎಣಿಸತೊಡಗಿದಿರೆಂದು ತೋರುವುದು. 
ನಿಮಗೆಷ್ಟು ಶತ್ರುಗಳಿದ್ದಾರೆಂಬ ಸಂಗತಿ ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಒಳ್ಳೆಯ 
ದಕ್ಟೇ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ.? 

" ನೀವು ನನ್ನ ಒಳಿತಿನ ಕುರಿತು ಚಿಂತಿಸದಿದ್ದರೆ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಒಳ್ಳೆಯ 
ದಾದೀತು. ಎಲ್ಲರೂ ಒಬ್ಬಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಮಣ್ಣುಗೂಡಿಸಿದಿರಿ. ಇನ್ನೂ 
ರಿಮಗೆ ತೃಪ್ತಿ ಇಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಮೋಟರು ಆನಂದದಿಂದ ಒಯ್ಯುರಿ. ಮೋಟರಿನ 
ಸವಾರಿ ಮತ್ತು ಬಂಗಲೆಯ ವಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಹದಿನ್ಫೈದು ಜನರನ್ನು ಬಲಿ ಕೊಡ 
ಬೇಕಾದೀತು. ನನಗಷ್ಟು ಧೈರ್ಯವಿಲ್ಲ. > 

ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾ ಅವನು ಮೋಟರಿನಿಂದಿಳಿದು ವೇಗವೇಗವಾಗಿ 


ಕಾಲುಹಾಕುತ್ತ ಜಡ್ಡರ ಬಂಗಲೆಯ ಕಡೆಗೆ ಹೋದನು. ಅವರ ಮನೆಯ 
ನಂಬರಿಗಾಗಿ ತಡಕಾಡಿದನು. ಅದೂ ಸಿಕ್ಕಿತು. ಅಲ್ಲೇ ನಿಂತು ಯಾರಾ 


ದರೂ ಹೊರಗೆ ಬಂದರೆ ಅನರ ಹತ್ತಿರ ಜಡ್ಡರು ಇರುವರೇ ಇಲ್ಲವೇ 

ಎಂದು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿದನು. ಒಳಗೆ ಹೋಗಲು ಕಾಲುಗಳೇಳು 

ತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ.. ಜಡ್ಡರು " ನೀನೇಕೆ ಸುಳ್ಳು ಸಾಕ್ಷಿ ಹೇಳಲು ಒಫ್ಬಿದಿ? ಎಂದು 

ಜೀಳಿದರೆ ನಿನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದನು. ಕೇವಲ ಎರಡು- 

ಮೂರು ವರ್ಷಗಳ ಶಿಕ್ಷೆಗೆ ಹೆದರಿ ಹದಿನೈದು ಜನರ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ತೆಗೆ 
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ಯಲು ಸಿದ್ದನಾದಾಗ ನಿನ್ನ ಬುದ್ದಿ ಎಲ್ಲಿ ಮಲಗಿತ್ತೆಂದು ಕೇಳಿದರೆ ಏನು 
ಉತ್ತರ ಕೊಡಲಿ ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿದನು. ಇಲ್ಲ, ಬೇಕುಬೇಕೆಂದೇ ಅವರ 
ಮುಂದೆ ಲಜ್ಜಿ ತನಾಗಬೇಕಾಗುವುದು. ಅವನು ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. ಈ ಲಜ್ಜೆ 
ಯನ್ರಿದಿರಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ಆತನಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಯಮನಿಗೆ ಅಂಜದವರೂ 
ಲಜ್ಜೆ ಯ ಮುಂದೆ ನಿಂತಿರುವುದಕ್ಕೆ ಹೆದರುತ್ತಾರೆ. ಲಜ್ಞಾರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿಯೇ 
ಅಲ್ಲವೆ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ರಾಜ್ಯಗಳು ಉರುಳಿ ಬಿದ್ದು ದು? ರಕ್ತದ ತೊರೆಗಳು 
ಪ್ರವಹಿಸಿದುದು? ಪ್ರಾ ಜಿ ಹೋಳೀ ಹಬ್ಬವನ್ನು 'ನಡೆಯಿಸಿದುದು? ಅದೇ 
ಲಜ್ಜೆ ಇಂದು ತಾಳಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಿಂದಿಡುವಂತೆ ಮಾಡಿತು. 


೪೨ 


ಅರ್ಧ ರಾತ್ರಿಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಮಲಗಿದ ರಮಾನಾಥನು ಏಳುವಾಗ 
ಒಂಭತ್ತು ಗಂಟೆಯಾಗಿತ್ತು. ಅನನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ದಿನೇಶನಿಗೆ ಗಳಲ್ಲಿನ ಶಿಕ್ಷೆ 
ಯಾಗುವುದನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದನು. ಸಹಸಾ ಒಬ್ಬಳು ಹೆಂಗಸು ಬಂದು ಹಗ್ಗ. 
ವನ್ನು ತುಂಡರಿಸಿಬಿಟ್ಟಳು. ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲೂ ಗ ಗಲಾಟೆ ಹೆಚ್ಚಿತು. ಆ 


ಹೆಂಗಸು ಜಾಲಪಾ. ಅವಳ ಮುಂದೆ ಹೋಗುವ ಧೈರ್ಯ pe 
ಬರುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಆಗವಳು ಒಂದೇ ಹಾರಿಕೆಗೆ ರಮಾನಾಥನ ಕಡೆಗೂ ಕತ್ತಿ ಬೀಸಿ 


ಬಿಟ್ಟಳು. ರಮಾನಾಥನು ಗಾಬರಿಗೊಂಡು ಎದ್ದು ಕೂತನು. ಇದಿರಿನಲ್ಲಿ 
ದರೋಗ ಮತ್ತು ಇನ್ಸ್‌ಪೆಕ್ಟರರು ನಿಂತಿದ್ದರು. ಡಿಸ್ಟಿಯವರು ಆರಾಮ ಕುರ್ಚಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಕೊಂಡು ಸಿಗಾರ ಎಳೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. 

ದರೋಗನೆಂದನು--ಏಿನು ಗಾಢನಿದ್ದೆ ಬಂದಂತಿತ್ತು. ನಿನ್ನೆ ಯಾವಾಗ 
ಮರಳಿದಿರಿ? ರಮಾನಾಥನು ಕುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ ಕೂಡುತ್ತಾ ಹೇಳಿದನು-- 
ನಿಮ್ಮ ಹಿಂದೆಯೇ ಬಂದಿದ್ದೆ. ಹೈಕೋರ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಈ ಮೊಕದ್ದಮೆಯ 
ಅನೀಲಿದೆಯಲ್ಲವೆ? 

ಇನ್ಸ್‌ಪೆಕ್ಟಂ್‌-- ಅಹೀಲಿನಲ್ಲೇನಿದೆ ಮಣ್ಣು? ಆ ವಿಷಯ ನೀನು 
ಚಿಂತಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಿಮ್ಮ ರಕ್ಷಣೆಯ ಸಲುವಾಗಿ ಪಹರೆಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಬಿಗಿ ಮಾಡದೆ ಉಪಾಯನಿಲ್ಲ. ಹೈಕೋರ್ಟು ತೀರ್ಮಾನ ಮುಗಿಯುವುದೇ 
ತಡ, ನಿಮ್ಮ ಹುದ್ದೆ ತಯಾರಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

ಡಿಶ್ಟೀ ಎಂದರು--ಇಲ್ಲಿ ನೋಡಿ. ಕಮಿಶನರ್‌ ಸಾಹೇಬರು ಕೊಟ್ಟ 


ಚಂದ್ರಹಾರ ೨೪೩ 


ಡೀ. ಓ ಯೂ. ಹಿ. ಯ ಹೋಮ್‌ ಸೆಕ್ರಿಬಿರಿಯವರ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿದೆ. ನೀವು 
ಇದನ್ನು ತೋರಿಸಿದ ಕೂಡಲೇ, ಒಳ್ಳೆಯ ಹುದ್ದೆ ಸಿಗುವುದು. 

ಇನ್ಸ್‌ಪೆಕ್ಟರ್‌--ಕಮಿಶನರ್‌ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ನಿಮ್ಮ ಮೇಟಿ ಬಹಳ 
ಖುಷಿಯಾಗಿದೆ. 

ರಮಾನಾಥನು ಡಿಪ್ಟಿಯವರು ಕೊಟ್ಟ ಲಕ್ಟೋಟಿಯನ್ನು ತೆರೆದುನೋಡಿ 
ಕೂಡಲೇ ಅದನ್ನು ಹರಿದು ಚೂರುಚೂರು ಮಾಡಿ ಹಾಕಿದನು. ಮೂವರೂ 

ನನನ್ನೇ ವಿಸ್ಮಯದಿಂದ ನೋಡಿದರು. 

ದರೋಗನೆಂದನು--ಏನು ರಾತ್ರಿ ಕುಡಿದುದು ಹೆಚ್ಚಾಗಿತ್ತೆ? 
ಒಳ್ಳೆಯದಕ್ಕಲ್ಲ ಇದು. 

ಡಿನ್ಚಿ--ನನಗೇನೂ ಅರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ವಿಷಯವೇನು? 

ರಮಾ--ನೌಕರಿ ನನಗೆ ಬೇಡನೆಂದೂ, ಈಡಿ. ಓ. ನನಗವಶ್ಯ 
ವಿಲ್ಲೆಂದ್ಧೂ ನಾನು ಇಂಗೇ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಬುಹೋಗುವವನಿರುವೆನೆಂದೂ 
ಇದರ ಅರ್ಥ. ಬೇರೇನೂ ಇಲ್ಲ. 

ಡಿಪ್ಪಿ ಹೈಕೋರ್ಟಿನ ತೀರ್ಮಾನ ಮುಗಿಯದ ಮುಂಚೆ ನೀವು ಎಲ್ಲಿಗೂ 
ಹೋಗಲಾರಿರಿ. 

ರಮಾ--ಏತಕ್ಕೆ ? 

ಡಿಪ್ಪಿ ಕಮಿಶನರ ಸಾಹೇಬರ ಹುಕುಮೇ ಹಾಗೆ. 

ರಮಾ--ನಾನವರ ಗುಲಾಮನಲ್ಲ. 

ಇನ್ಸ್‌ಪೆಕ್ಟರ್‌ ರಮಾನಾಥ ಬಾಬುಗಳೇ, ಹೀಗೆ ಸಿಟ್ಟಾಗುವುದರಿಂದ 
ಲೇಶವಾದರೂ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಆಫೀಸರರ ಕೋಪ 


ವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವುದರಿಂದ ಎಂತಹ ಕಷ್ಟನಸ್ಟಗಳಿವೆಯೆಂಬುದನ್ನು ನೀವು 
ನಿಚಾರ ಮಾಡಿ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಹೇಗೂ ಇನ್ನು ಹೆತ್ತು ದಿನಗಳಿವೆ. 'ಅಿಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ 


ಹೈಕೋರ್ಟನ ತೀರ್ಮಾನವೂ ಮುಗಿಯುವುದು. ನಿಮಗೆ ಕೆಟ್ಟುದು ಆ 
ಬೇಕೆಂದು ನಮ್ಮ ಉದ್ದೇಶವಲ್ಲ. ಆದರೂ ನೀವು AGA ನಾವು 
ನಿರುಪಾಯರಾಗಬೇಕಾಗುವುದು. ಜೈಲಿನ ಯಾತನೆ ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. 
ನರಕವಾದರೂ ಬೇಕು. ಅದು ಬೇಡ. 

ದರೋಗ--ಪ್ರಾಯಶಃ ಇವರ ಬೇಗಮ್‌ ಸಾಹೇಬರ ಕಸಿವಿಸಿ ಇದು. 
ಅವರೆಂದರೆ ಇವರಿಗೆ ಹೆದರಿಕೆಯೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
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ಇನ್ಸ್‌ಪೆಕ್ಟರ್‌ ಅಂದರೆ, ನಿನ್ನೆ ಹಾರವನ್ನು ಕೊಡಲಿಲ್ಲವೆ? 
ಅಥವಾ ಕೊಟ್ಟರೂ ಕೇಳಲಿಲ್ಲನೆ? ರಮಾನಾಥನು ಹಾರವನ್ನು ತೆಗೆದು ಮೇಜಿನ 
ಮೇಲಿರಿಸಿದನು. 

ಇನ್ಸ್‌ಪೆಕ್ಟರ್‌ ಸರಿ, ಅವರಿದನ್ನು ಸ್ಟೀಕರಿಸಲಿಲ್ಲವೆಂದಾಯಿತು. 

ಡಿನ್ಚಿ--ಯಾರೋ "ಪ್ರೌಡ್‌ ಲೇಡಿ” ಇರಬೇಕು. 

ಇನ್ಸ್‌ಪೆಕ್ಟರ್‌ ಹಾಗಾದಕಿ ಇನ್ನು ಅವರನ್ನು ಸಂಶೋಷಪಡಿಸ 
ಬೇಕಾಯಿತು. 

ದರೋಗಬೇಕೋ ಬೇಡವೋ ಎಂಬುದು ನನ್ಮು ಬಾಬುಗಳ ವ್ಯವ 
ಹಾರದ ಮೇಲೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿದೆ. ನಿಮ್ಮನ್ನಿನರು ಒತ್ತಾಯಹಪಡಿಸುವುದಿಲ್ಲ 
ವಾದಕ್ಕೆ ಅವರಿಗೆ ಯಾಕೆ ಉಪದ್ರವ? 

ಡಿದ್ಬಿ--ಆ ಖಟಿಕನನ್ನೂ ವಿಚಾರಿಸಬೇಕು. 

ರಮಾನಾಥನ ಮುಂದೆ ಈಗ ಹಿಂದಿನವುಗಳಿಗಿಂತ ಭೀಕರವೂ, ಜಟಲವೂ 
ಆದ ಒಂದು ಸಮಸ್ಯೆ ಬಂದು ನಿಂತಿತು. ತನ್ಮೊಬ್ಬನನ್ನೇ ಆದರೆ ಕರ್ತವ್ಯದ 
ಪೇಟಿಯಲ್ಲಿ ಬಲಿಕೊಡಲೂ ಅವನು ಸಿದ್ಧನು; ಆದರೆ ಜಾಲಪಳನ್ನು ಸಂಕಟ 
ದಲ್ಲಿಳಿಸುವ ಕೆಲಸ ಅನನಿಂದಾಗದು. ಪೋಲೀಸರ ಹಿಡಿತದಿಂದ ನಿರ್ದೋಷ 
ನಾಗಿ ಪಾರಾಗುವ ಯಾವ ಮಾರ್ಗವೂ ಅವನಿಗೆ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಆ ತೀವ್ರತೆ 
ತೀಕ್ಷ್ಯತೆಗಳು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಾಯವಾದವು. ವಿವನಶನಾಗಿ ಎಂದನು-- 
ಅಂತೂ ನಾನು ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು? ಹೇಳಿರಿ. 

ಇನ್ಸ್‌ಪೆಕ್ಟಂ”--ಮತ್ತೇನೂ ಇಲ್ಲ. ನೀವು ಕೆಲವು ದಿನಗಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ನಮ್ಮ ಅತಿಥಿಗಳಾಗಿದ್ದು ಬಿಡಿ ಅಷ್ಟೇ. ತೀರ್ಮಾನ ಕೇಳಿದ ಮೇಲೆ ನಿಮ್ಮ 
ಇಸ್ಟ ಬಂದಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬಹುದು. ನಿಮ್ಮ ಇಷ್ಟವಿದ್ದರೆ ಒಂದು ಸರ್ಟಿಫಿಕೇಟ್‌ 
ಕೊಡುತ್ತೇವೆ. ಬೇಡವಾದರೆ ಬೇಡ. ನೀನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದ ವಸ್ತುಗಳು ನಿಮ್ಮ 
ಮುಂದೆ ಹಾಜರಾಗುತ್ತವೆಂದು ತಿಳಿಯಿರಿ. ಮೊಕದ್ದಮೆ ಮುಗಿಯುವ ತನಕ 
ಮಾತ್ರ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಬಿಡಲಾರೆವು. 

ರಮಾನಾಥನು ದೀನತೆಯಿಂದ ;ಕೇಳಿದನು —- ಅಡ್ಡಾ ಡುವುದಕ್ಕೂ 
ಹೋಗಬಾರದೆ? 

ಇನ್ಸ್‌ಪೆಕ್ಟರರು ಸೂತ್ರರೂಪವಾಗಿ ಎಂದರು--ಇಲ್ಲ. 

ದರೋಗನು ಆ ಸೂತ್ರವನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾಸಿಸಿ--ನಿಮಗೆ ಆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ 


ಚಂದ್ರಹಾರ ೨೪೫ 


ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೆವು. ನೀವು ಅದನ್ನು ದುರುಪಯೋಗ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಿ. 
ಮೂವರೂ ಹೊರಟು ಹೋದಮೇಲೆ ರಮಾನಾಥನು ಒಂದು ಸಿಗಾರ 
ಹೆಚ್ಚಿ ಪರಿಸ್ಥಿಯ ಕುರಿತು ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದನು. 


ತ್ನ 

ಇನ್ನೂ ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಕಳೆಯಿತು. ಮೊಕದ್ದಮೆಯು ಹೈಕೋರ್ಟ 
ನಲ್ಲಿ ನಿಚಾರಣೆಯಾಗುವ ದಿನ ನಿಶ್ಚಿತತಾಯಿತು. ರಮಾನಾಥನ ಸ್ವಭಾವದಲ್ಲಿ 
ಈಗ ಮರಳಿ ಹಿಂದಿನ ಭೀರುತೆ, ಸೊಗಸುತನಗಳು ಮನೆಮಾಡಿದ್ದುವು. 
ಈಗವನು ಆಫೀಸರರು ಎಂದಂತೆ ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. ಶರಾಬಿನ ಪ್ರಮಾಣ ಹಿಂದಿ 
ಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ. ನಿಲಾಸತೆಗೆ ಮಾರುಹೋಗಿರುವನು. ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಅವನ 
ಕೋಣೆಗೆ ಜೋಹರಳೆಂಬ ವೇಶೈಯೊಬ್ಬಳು ಬರುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವನು ಅವಳ 
ಗಾನವನ್ನು ಬಹಳ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಒಂದು ದಿನ ಅವನು ಬಹಳ ಖೇದದಿಂದ ಎಂದನು ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಎಲ್ಲಿ 
ನನ್ನ ಪ್ರೇಮ ಬೆಳೆಯುವುದೋ ಎಂದು ನನಗೆ ಭಯವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಅತ್ತು ಅತ್ತು 
ಕಾಲ ಕಳೆಯುವ ಹೊರತು ಇದರಿಂದ ಬೇರೇನು ಪರಿಣಾಮವಾದೀತು? 
ನೀನು ನಿಶ್ಚಾಸವನ್ನು ಮುರಿಯುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ನಂಬುವುದು ಹೇಗೆ? 

ಜೋಹರಳು ಮನಸ್ಸಿನೊಳಗೆ ಆನಂದಿಸಿ, ತನ್ನ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಚಂಚಲ 
ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ಎಂದಳು--ಹೌದು ಸ್ವಾಮೂ, ಹೌದು. 
ವಿಶ್ವಾಸದ ಕತೆ ನಮಗೇನು ಗೊತ್ತು? ವೇಶ್ಯೆಯರಲ್ಲವೆ! ನಿಶ್ರಾಸಘಾತಕಿಯಾದ 
ವೇಶ್ಯೆಯನ್ನು ನಂಬಲಿಕ್ಟಾಗುವುದೆ ? 

"ಮತ್ತೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹನುಂಟಿ? ? 

" ಇಲ್ಲ, ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಇಲ್ಲ. ನೀವು ನಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ತುಳು 
ಕುವ ಹೃದಯವನ್ನು ಹಿಡಕೊಂಡು ಬರುತ್ತೀರಲ್ಲನೆ? ನಾವು ಮಾತ್ರ ಅದನ್ನು 
ಲಕ್ಷ್ಯ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ವನೂ ತಪ್ರಿಲ್ಲ. ಹೀಗಲ್ಲವೆ ನಿಮ್ಮ 
ಆಶಯ ?? 

ರಮಾ--ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ. 

ಜೋಹರ- ಕ್ಷಮಿಸಿರಿ. ನೀವು ಗಂಡಸರ ಪಕ್ಷ ಕಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದೀರಿ. 
ನೀವಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವುದು ಬರೇ ಮನೋರಂಜನೆಗಾಗಿ, ಬರೇ ಆನಂದ 


೨೮೬ ಚಂದ್ರಹಾರ 


ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ. ನೀವೇನು ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೋಗು 
ತ್ತೀರಾ ಅಲ್ಲಿಗೆ? ನಿಮಗದು ಹೇಗೆ ಸಿಕ್ಕೀತು? ನಮ್ಮಲ್ಲೆಸ್ತು ಮಂದಿ 
ಗಂಡಸರ ಮೋಸದಿಂದ ನಿರಾಶರಾಗಿ ಸುಖವಿಹೀನರಾಗುತ್ತಾರೆಂಬುದನ್ನು 
ಲೋಕವು ತಿಳಿದ ದಿನ ಅದರ ಕಣ್ಣು ತೆರೆದೀತು. ನಿಲಾಸನ ವಸ್ತುವಿನಿಂದ 
ವಿಶ್ವಾಸನನ್ನು ಬಯಸುವುದೇ ತಪ್ಪು. ಗಿಡುಗನ ಗೂಡಿನಲ್ಲಿ ಮಾಂಸವನ್ನು 
ಹುಡುಕುನುದೆ ? 

ಆ ದಿನ ಜೋಹರ ಹೋಗುವಾಗ ದರೋಗರನ್ನು ನೋಡಿ ಶುಭ ಸಮಾ 
ಚಾರವನ್ನು ತಿಳುಹಿದಳು. ವರಿಗೆ ಹಿಡಿಸಲಾರದಷ್ಟು ಆನಂದವಾಯಿತು. 
ದೇವರು ನಡೆಸಿದರೆ ಇನ್ನು ನಾಲ್ಬು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಇನನಿಗೆ ಹೆಂಡತಿಯ ಹೆಸರೇ 
ಮರೆತುಹೋಗುವುದೆಂದು ಅವರೆಣಿಸಿದರು. 

ದರೋಗರೆಂದರು--ಫಿನ್ನನ್ನು ಮತ್ತೆ ಏತಕ್ಕೆ ಕರೆಯಿಸಿದ್ದೆಂದು ಮಾಡಿದಿ? 
ಅವನ ಹೆಂಡತಿ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಹೋದರೆ ಮತ್ತೆ ಕೇಳುವುದೇ ಬೇಡ. 
ಸ್ವರಾಜ್ಯದವರೊಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿ ಅವಳು ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಳೆಂದು 
ನಾನೆಣಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ಜೋಹರಳ ಆಮದು ರಫ್ತು ಹೆಚ್ಚಿದಂತೆ ರಮಾನಾಥನು ಆಫೀಸರರ 
ಎದುರು ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಅವಳಿಗಿರುವ ಪ್ರೇಮದ ಬಡಾಯಿ ಕೊಚ್ಚಿಕೊಂಡು 
ಹಿರಿತನವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಜೋಹರಳೀಗ ಅವನಿಗೆ ಪ್ರೇಮ- 
ವಿಶ್ವಾಸಗಳ ಮೂರ್ತಿಯಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದಳು. ಜಾಲಪಳಷ್ಟು ಸುಂದರಿ 
ಯಲ್ಲವಾದರೂ, ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗೂ ಮಿಗಿಲು ಹಾವಭಾವದಲ್ಲಿ ಅವಳಿ 
ಗಿಂತ ಮೇಲು, ಸಮ್ಮೋಹನ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗಿಂತ ಎಷ್ಟೋ ನಿಪುಣೆ. 
ರಮಾನಾಥನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಹೊಸಹೊಸ ಮನೋರಥಗಳು ನಲಿದಾಡ 
ತೊಡಗಿದುವು. 

ಒಂದು ದಿನ ಅವನು ಜೋಹರಳೊಡನೆಂದನು--ಜೋಹರಾ, ಅಗಲಿ 
ಕೆಯ ಸಮಯ ಬಹಳ ದೂರವಿಲ್ಲ. ಎರಡು-ಮೂರು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ 
ನಾನಿಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಆಮೇಲೆ ನಿನಗೆ ನನ್ನ ನೆನಪು ಹೇಗೆ 
ಇದ್ದೀತು? 

ಜೋಹರ--ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟರಲ್ಲವೆ? ಇಲ್ಲೇ 
ಒಂದು ಒಳ್ಳೆಯ ನೌಕರಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸುಖವಾಗಿದ್ದು ಬಿಡೋಣ. 


ಚಂ ದ್ರಹಾರ ೨೪೭ 


ರಮಾನಾಥನು ಅನುರಕ್ತನಾಗಿ ಎಂದನು-- ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೀಯಾ ಜೋಹರಾ? ನನ್ನಾಣೆ, ಮೋಸಗೊಳಿಸಬೇಡ. 

ಜೋಹರಾ--ಆ ಹೆದರಿಕೆಯಿದ್ದರೆ ನಿಕಾ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿ. ಅದಾಗದಿದ್ದರೆ 
ನಿವಾಹನೇ ಆಗಲಿ. ಪಂಡಿತರನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ. ನನ್ನ ಪ್ರೇಮಕ್ಕೆ ಇನ್ನೂ 
ರುಜುವಾತು ಬೇಕೆ? ಇಷ್ಟು ಸಾಕೆ? 

ಈ ನಿಷ್ಠಸಟ ಪ್ರೇಮದ ಪರಿಚಯವು ರಮಾನಾಥನನ್ನು ವಿಹ್ಟಲನನ್ಮಾಗಿ 
ಮಾಡಿತು. ಈ ಶಬ್ದಗಳ ಸಮ್ಮೋಹಕ ಶಕ್ತಿ ಜೋಹರಳ ಬಾಯಿಂದ 
ಹೊರಟುದರಿಂದ ಅದೆಷ್ಟು ಅಧಿಕವಾಗಿತ್ತು? ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಶ್ರೀಮಂತರು 
ಬಾಯಿ ಬಾಯಿ ಬಡಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಈ ಕಾಮಿನಿ ತನಗಾಗಿ ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ 
ತ್ಯಾಗಕ್ಕೆ ಸಿದ್ದಳಾಗಿರುವಳಲ್ಲಾ? ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಬರಿಯ ಹೊಯಿಗೆ 
ದೊರೆವ ಕಣಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಿಗೆ ಚಿನ್ನದ ಗಟ್ಟಿಗಳು ಸಿಕ್ಕಿದರೆ ಅವನಿಗೆ ಆನಂದ 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲನೆ? ರಮಾನಾಥನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಕಲವು ದಿನ ಸಂಗ್ರಾಮ 
ನಡೆಯಿತು. ಜಾಲಪಳ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಅನನ ಜೀವನವು ಎಷ್ಟು ನೀರಸವೂ, 
ಎಷ್ಟು. ಕಠಿನವೂ ಆಗುವುದು? ಅವಳ ಧರ್ಮ ಸತ್ಯಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದ 
ಜೀವನವು ಎಂದೂ ರಮಾನಾಥನ ಆದರ್ಶವಾಗಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನ 
ರಂತೆ ಅವನಿಗೂ ಭೋಗನಿಲಾಸಗಳ ಹಂಬಲು. ಜಾಲಸಳಿಂದ ತಿರುಗಿದ 
ಅವನ ವಿಲಾಸಾಸಕ್ತ ಮನಸ್ಸು ಪ್ರಬಲ ವೇಗದಿಂದ ಜೋಹರಳ ಕಡೆಗೆ 
ಹರಿಯಿತು. ಈಗವನಿಗೆ ವ್ರತ ಹಿಡಿದ ವೇಶ್ಯೆಯರ ಉದಾಹರಣೆಗಳು 
ನೆನಪಿಗೆ ಬರತೊಡಗಿದುವು. ಚಂಚಲವೃತ್ತಿಯ ಗರತಿಯರ ಉದಾಹರಣೆ 
ಗಳೂ ಸ್ಮರಣೆಗೆ ಬಂದುವು. ಇದೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಪಂಚದ ಸೋಗೆಂದು ಅವನು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. ಜನ್ಮದಿಂದ ಯಾರೂ ನಿರ್ದೋಷಿಗಳೂ ಅಲ್ಲ, ದೋಷಿಗಳೂ 
ಅಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಾ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ವವಲಂಬಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. 

ಇದುವರೆಗೆ ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಅತ್ತಿತ್ತ ಅಂಡಲೆಯಲು ಸಂದರ್ಭವೇ 


ಸಿಕ್ಕಿದ್ದಿಲ್ಲ. ರೆಕ್ಕೆ ಹುಟ್ಟಿದೊಡನೆ ಅವನು ಬೇಡನ ಸಂಜರದೊಳಗೆ ಸಿಕ್ಟು 
ಬಿದ್ದನು. ಕೆಲವು ದಿನ ಸಂಜರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಗಿದ್ದರೂ ಅವನಿಗೆ 
ಹಾರುವ ಸಾಹೆಸ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಅವನ ಮುಂಡೆ ನವೀನ ದೃಶ್ಯವೊಂದಿತ್ತು. 


ಅದು ಆ ಚಿಕ್ಕ ಸಲಾಕೆಗಳ ಪಂಜರನಲ್ಲ ಹೂವಿನಿಂದ ನಳನಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಒಂದು 
ಉಪವನ. ಲ್ಲಿಯ ಬಂಧನದಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಆನಂದವಿದೆ ಎಂದ 


೨೪೮ ಚಂದ್ರಹಾರ 


ಮೇಲೆ ಅವನೇಕೆ ಈ ಉಪವನದಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡೆಯ ಆನಂದವನ್ನು ಅನುಭವಿಸ 
ಬಾರದು ? 


ಭಲ 


ರಮಾನಾಥನು ಜೋಹರಳ ಪ್ರೇಮಪಾಶದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕುತ್ತಾ ಹೋದ 
ಹಾಗೆ ಪೋಲೀಸರು ಅವನ ಕಡೆಯಿಂದ ನಿಶ್ಚಿಂತರಾಗಹತ್ತಿದರು. ಕೊನೆ 
ಗೊಂದು ದಿನ ಡಿಪ್ಪಿಯವರು ಅವನನ್ನು ಕಾರಿನಲ್ಲಿ ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡು ಅಡ್ಡಾ 
ಡಲು ಹೋದರು. ದೇವೀದೀನನ ಮನೆ ಸನೊಸನಾಡೊಡನೆ ರಮಾನಾಧನು 
ತನ್ನ ಕುತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ಸರಕ್ಕನೆ ಒಳಗೆಳೆದುಕೊಂಡು ಲಜ್ಜಾಭರಿತನಾಗಿ 
ಕೂತುಬಿಟ್ಟಿನು.  ಜಾಲಸಳು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವಳೇ ಅಥವಾ ಹೊರಟು 
ಹೋಗಿರಬಹುದೇ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂಬ ಉತ್ಸುಕತೆ ಬಹಳ 
ವಾಗಿದ್ದರೂ ನಾಚುಗೆ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಈ ಮೂನರ ಮೊಗ ನೋಡದಿರುವುಬೀ 
ಉತ್ತಮ ಮಾರ್ಗವೆಂದು ಅವನೆಣಿಸಿದನು. ಇಡಿ ಕಲ್ಕತ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಮೂವರ 
ಹೊರತು, ಬೇರೆ ಯಾರ ಟೀಕೆ, ತಿರಸ್ಟಾರಗಳ ಭಯವೂ ಅವನಿಗಿದ್ದಿಲ್ಲ. 

ಮೋಟಾರು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಅಡ್ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೌರಾ ಬ್ರಿಜ್‌ನ ಕಡೆಗೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಯಾರೋ ಒಬ್ಬಳು ಕೃಶಾಂಗಿಯಾದ 
ಹೆಂಗಸು ನೀರಿನ ಬಿಂದಿಗೆಯನ್ನು ಬಹು ಕಷ್ಟದಿಂದ ತಲೆಯ ಮೇಲಿರಿಸಿ 


ಕೊಂಡು ಸ್ನ್ತಾನಘಟ್ಟದಿಂದ ಮೇಲೆ ಬರುತ್ತಿರುವುದು ಕಂಡಿತು. ಅವಳ 
ನಡಿಗೆ ಜಾಲಪಳ ನಡಿಗೆಯನ್ನು ಹೋಲುತ್ತಿತ್ತು. ಜಾಲಪ ಇಲ್ಲಿ ಯಾಕೆ 


ಬಂದಾಳೆಂದು ಯೋಚಿಸುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕಾರು ಮುಂದೆ ಹಾರಿಬಿಟ್ಟ ತು. 
ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಈಗ ಆ ಹೆಂಗಸಿನ ಮುಖವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿತು. ಅವಳು 
ಇಲಷಳೇ ಆಗಿದ್ದಳು. ಎಷ್ಟು ದುರ್ಬಲಳಾಗಿದ್ದಳು! ಅನಾಥೆಯಂತೆಯೂ 
ಮುದುಕೆಯಂತೆಯೂ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆ ಹಿಂದಿನ ಕಾಂತಿಯಿಲ್ಲ ಚಂಚ 
ಲತೆಯಿಲ್ಲ, ಗರ್ವವಿಲ್ಲ. ದೇವೀದೀನನು ಇವಳನ್ನು ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ 
ಹಾಕಿರಬಹುದೆ? ಅಥವಾ ಇವಳೇ ಅವನ ಹಂಗಿನ ಬೀಡನ್ನು ತೊರೆದು 
ಸ್ಪತಂತ್ರಳಾಗಿ ಮನೆಗೆಲಸ ಮಾಡಲು ಸೇರಿರಬಹುದೆ? ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಗೊತ್ತು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿ? 

ಮೋಟರು ಬಹುದೂರ ಬಂದಿತ್ತು. ರಮಾನಾಥನ ಭೋಗಲಿಪ್ಸೆಯೂ 
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ಚಂಚಲತೆಯೂ ಮಾಯವಾಗಿ: ದ್ಹುವು. ಮಲಿನವಸನೆಯೂ ದುಃಖಿನಿಯೂ 
ಆದ ಜಾಲಪಳ ಮೂರ್ತಿ ಅವನ ಕಣ್ಣೆದುರು ನಲಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಯಾರೊಡ 
ನನ್ನಲಿ? ಏನೆನ್ನಲಿ? ಇಲ್ಲಿ ನನ್ನ ವರಾರಿರುವರು? ಜಾಲಪಳ ಹೆಸರು ಕೇಳಿ 
ದರೆ ಸಾಕ್ಕು ನನಗೆ ಮತ್ತೆ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಬರುವಂತಿಲ್ಲ. ಅಯ್ಯೋ ! 
ಜಾಲಸಳ ಮುಖನಲ್ಲಿ ಎನ್ನು ನಿರಾಶೆಯಿತ್ತು, ಹೃದಯದ ವೇದನೆ ಎಷ್ಟು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು ! 

ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ ಅನಂತರ ಮೇಲುನಡೆಯಿಂದ ಬಳಕುತ್ತಾ ನಸುನಗುತ್ತಾ 
ಜೋಹರ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಳು. ಆದರೆ ರಮಾನಾಥನ ಮನಸ್ಸು ಇಂದು ಅವ 
ಳಿಂದಲೂ ವಿಮುಖವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. 

ಜೋಹರ ಜು! ಯಾರನು ನೆನಸ ಸುತ್ತಿದ್ದೀರಿ? 

ಹೀಗನ್ನುತ್ತಾ ತನ್ನ ಉರುಟಾದ, ಬೆಣ್ಣೆಯಂತೆ. ಕೋಮಲವಾದ 
ಬಾಹುಗಳನ್ನು ಅನನ ಕಂಠದ ಮೇಲೆ ಹಾಕಿ ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಬರಸೆಳದಳು. 
ರಮಾನಾಥನು ಮೌನವಾಗಿ ಇನ್ನು ತನಗೆ ಇದೇ ಆಶ್ರಯವೋ ಎಂಬಂತೆ ಅವಳ 
ಹೃದಯದ ಮೇಲೆ ಮಸ ಸ್ಮಕವನ್ನಿರಿಸಿದನು. 

ಜೋಹರಳೆಂದಳು--ನಿಜವನ್ಮು ಹೇಳಿರಿ. ಇಂದು ನೀವು ಇಷ್ಟು 
ಉದಾಸರಾಗಿರುವಿರೇಕೆ? ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಸಿಟ್ಟ? 

ರಮಾನಾಥನು ಆವೇಶದಿಂದ ನಡುಗುವ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದನು-- 
ಇಲ್ಲ ಜೋಹರ, ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ನಾನು ಸಿಬ್ಬಾಗುವೆನೆ? ನನ್ನಂತಹ ದುರ್ಭಾ 


ಗ್ಯನ ಮೇಲೆ ನೀನು ತೋರಿಸಿದ ದಯೆಗಾಗಿ ನಾನು ನಿನಗೆ ಎಂದೆಂದೂ 
ಕ್ಸತಜ್ಞನಾ ಗಿರುವೆ. ನನ್ನ ಬಾಳ್ವೆ ಯ ಮುರಿದುಹೋದ ದೋಣಿ ಮುಳುಗಲು 


ತೊಡಗಿದ್ದಾಗೆ ನೀನದನ್ನು ಎತ್ತಿ ಓಡಿದೆ. ನನ್ನ ಜೀವನದ ಈ ಮಂಗಲಮಯ 
ದಿನಗಳ ಸ್ಮೃತಿಯನ್ನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿರಿಸಿ ಪೂಜೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ. ಆದರೆ 
ನಿರ್ಭಾಗ್ಯರನ್ನು ಆಪತ್ತು ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಸೆಳೆಯುತ್ತಲೇ ಇರುವುದು. ಪ್ರೇಮದ 
ಬಂಧನವು ಕೂಡಾ ಅವರನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರದು. ಇಲಪಳನ್ನು ನಾನು 
ಈ ಹೊತ್ತು ಯಾವ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಕಂಡೆನೋ, ಅದು ನನ್ನೆಡೆಯನ್ನು ಈಟಿಯಿಂದ 
ತಿನಿದಂತೆ ನೋಯಿಸುತ್ತಸೆ. ಹೆರಕು-ಕೊಳಕು ಬಟ್ಟೆಯನ್ನುಟ್ಟು, ಬಿಂದಿಗೆ 
ಯನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಆಕೆಯನ್ನು ಕಂಡು ನನ್ನೆದೆಯು ಒಡೆದು 
ಚೂರುಚೂರಾಗಿದೆ. ಇಷ್ಟ ದುಃಖವು ನನ್ನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆಂದೂ 
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ನನಗಾದುದಿಲ್ಲ. ಜೋಹರ್ಕ, ಅವಳ ದಶೆ ಹೀಗೇಕಾಗಿದೆಯೆಂದು ನಾನು 
ಹೇಳಲಾಕೆ. 

ಜೋಹರ--ಆ ಮುದಿ ಖಟಿಕನ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದಳಲ್ಲವೆ? 

ರಮಾ--ಹೌದ್ಮು ಇದ್ದಳು. ಆದರೆ ಆ ಮನೆಯನ್ನು ತೊರೆದಳೇತ 
ಕೆಂಬುದು ಸಮಸ್ಯೆಯಾಗಿದೆ. ಇನ್ಸ್‌ಪೆಕ್ಟರ್‌ ಸಾಹೇಬರು ನನ್ನ ಹತ್ತಿರವೇ 
ಇದ್ದುದರಿಂದ ನನಗೆ ಅವಳೊಡನೆ ಮಾತನಾಡಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಜೋಹರ್ಕ 
ನೀನು ಏನೇ ಹೇಳು, ನಾನಂತೂ ನಿನಗೆ ನನ್ನಮೇಲೆ ಪ್ರೇಮವಿದೆಯೆಂದು 
ಬಗೆಯುತ್ತೇನೆ. ನಮ್ಮನ್ನು ಪ್ರೇಮಿಸುವವರು ನಮ್ಮ ಕಷ್ಟಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗಿ 
ಗಳಾಗದಿದ್ದರೆ ಅವರ ಪ್ರೇಮವು ನಿಜವೆಂದಾಗುವುದೆ? ನನ್ನನ್ನು ಹಾದಿಗೆ 
ಹಚ್ಚುವುದಕ್ಕೆಂದು ನಿನ್ನನ್ನು ಕಳುಹಿದರು. ಆದರೆ ನಿನಗೆ ನನ್ನ ಮೇಲೆ 
ದಯೆ ಬಾತು. ನೆಲಕ್ಸೆ ಬಿದ್ದವನನ್ನು ಒದೆಯುವುದು ತರವಲ್ಲೆಂದು ನೀನು 
ಬಗೆದೆಯೆಂದು ಕಾಣುವುದು. ಯಾವುದಾದರೂ ಕಾರಣದಿಂದ ನೀನು 
ಇಂದು ಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡಿ ಎನ್ನುವ, ನಾಳೆ ನನ್ನ ಕಷ್ಟವನ್ನು ನೋಡಿ ನಿನಗೆ 
ನೋವಾಗಲಾರದೆ? ನಾನು ಹಸಿವೆಯಿಂದ ಸಾಯುವುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಮನುಷ್ಯರು ನಾಯಿಗೆ ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತ ಸ್ಪಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚು ದಯೆಯನ್ನು 
ನೀನು ನನಗೆ ತೋರಿಸಲಾರೆಯಾ? ಪ್ರೇಮವು ಒಮ್ಮೆ ವಾಸಮಾಡಿದ 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಉದಾಸೀನತೆ ವಿರಾಗಗಳು ಬೇಕಾದರೆ ಹುಟ್ಟಿ ಕೊಳ್ಳಲಿ, ಹಿಂಸೆಯ 
ಭಾವವು ಎಂದೂ ಉಂಟಾಗಲಾರದು. ಜೋಹರಾ, ನೀನು ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ಸಹಾನುಭೂತಿ ತೋರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆ? ನೀನು ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದರೆ ಜಾಲಪಳು 
ಎಲ್ಲಿರುವಳೆಂದ್ಕೂ ಯಾಕೆ ಹಾಗಿರುವಳೆಂದೂ, ನನ್ನ ಕುರಿತು ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ಏನಿರುವುದೆಂದೂ, ಎಂದಿನತನಕ ಇಲ್ಲಿ ಇರಲಿಚ್ಛಿಸುವಳೆಂದೂ, ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡು ಬರುವುದು ಕಷ್ಟವಲ್ಲ. ನೀನು ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಅವಳನ್ನು 
ಪ್ರಯಾಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಲೊಫ್ಸಿಸಿದರೆ ನಾನು ನಿನ್ನ ಗುಲಾಮನಾದೇನು. ಈ 
ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ನಾನವಳನ್ನು ನೋಡಲಾರೆ. ಇಂದು ರಾತ್ರಿಯೇ ಇಲ್ಲಿಂದ 
ಓಡಿ ಹೋಗಲಿಕ್ಟೂ ಸಾಕು. ನಾನು ಶೂರನಲ್ಲ, ಅಪಾಯವನ್ನು ಕಂಡೊ 
ಡನೆ ನನ್ನ ಎದೆ ಕುಸಿಯುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲ ಹೌದು, ಆದರೆ ಈ ನೋವನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಸಹಿಸಿಕೊಂಡಿರಲಾರೆ. 

ಜೋಹಕ ವೇಶೈಯಾಗಿದ್ದಳು. ಒಳ್ಳೆಯ-ಕೆಟ್ಟ ಎಷ್ಟೋ ಮಂದಿ 
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ಯನ್ನು ಅವಳು ಕಂಡಿದ್ದಳು. ಈ ಪರದೇಶಿ ಯುವಕನಿಗೂ ಆ ಅನ್ಯ 
ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಗೂ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಭೇದವಿರುವುದನ್ನು ಅವಳ ಕಣ್ಣು ಮೊದಲೇ 
ಗುರುತಿಸಿತ್ತು. ಮೊದಮೊದಲು ಅವಳು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದುದು ಹಣದ 
ಸಲುವಾಗಿಯೇ ಆದರೂ, ನಾಲ್ದಾರು ದಿನಗಳ ಮೇಲೆ ಅವಳ ಮನಸ್ಸು 
ರಮಾನಾಥನ ಕಡೆಗೆ ಆಕರ್ಷಿತವಾಗಿತ್ತು. ಪ್ರೌಢೆಯರು. ಅನುರಾಗದ 
ಅವಹೇಳನೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಾರರು. ರಮಾನಾಥನಲ್ಲಿ ಬೇರೆಲ್ಲ ಗುಣಗಳು 
ದೋಷಗಳಂದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡರೂ, ಅನುರಾಗವೊಂದಿತ್ತು. ತನ್ನ ಹೃದಯ 
ದಲ್ಲಿದ್ದುದನ್ನು ಮರೆಮಾಜದೆ ಹೇಳಿ, ಮುಚ್ಚುಮರೆಯಿಲ್ಲದೆ. ವರ್ತಿಸಿದವ 
ನೊಬ್ಬನನ್ನು ಜೋಹರ ಕಾಣುವುದು ಇದೇ ಮೊದಲಬಾರಿ. ಅವನ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವಳಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಈರ್ಷೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ; ಬದಲು ಸ್ಟಾರ್ಥಮಯ 
ಸಹಾನುಭೂತಿಯೊಂದು ಉತ್ಸನ್ನವಾಯಿತು. ಪ್ರೇಮದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ .ಇಷ್ಟು 
ಸರಳನಾದ ಈ ಯುವಕನನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನಗೊಳಿಸಿದರೆ, ಅವನು ತನ್ನ ಜೀವನ 
ದಾಸನಾಗುವನು. 

ಜೋಹರ--ಇಷ್ಟಕ್ಕಾಗಿ ನೀವು ದುಃಖಸಡುತ್ತಿರುವುದೇ ಪ್ರಿಯಾ? 
ನಿಮ್ಮ ಸಲುವಾಗಿ ಜೋಹೆರಳು ಏನು ಮಾಡಲೂ ಸಿದ್ದಳು. ನಾನು ನಾಳೆಯೇ 
ಜಾಲಪಳ ಸತ್ತೆ ಹಿಡಿದು ಅವಳು ಇಲ್ಲೇ ಇರಬಯಸುವುದಾದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕು 
ದಾದ ಏರ್ಪಾಡನ್ನು ಮಾಡುನೆ; ಹೋಗಲಿಚ್ಛೆ ಸುವುದಾದರೆ ರೈಲಿನಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ 
ಬರುವೆ, 

ರಮಾನಾಥನು ದೀನತೆಯಿಂದ ಎಂದನು--ನಾನೊಂದು ಸಲ ಅವಳನ್ನು 
ನೋಡುವಂತಿದ್ದರೆ ಹೃದಯದಿಂದ ಒಂದು ಹೊರೆ ಇಳಿಯುತ್ತಿತ್ತು. 
ಜೋಹರ ಚಂತಿತಳಾಗಿ ಎಂದಳು--ಪ್ರಿಯನ್ಕೆ ಅದು ಮಾತ್ರ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಇಲ್ಲಿಂದ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಬಿಡುವನರು ಯಾರು? 
ರಮಾ ಏನಾದರೂ ಉಪಾಯ ಹೇಳು. 


ಜೋಹರ--ನಾನು ಅವಳನ್ನು ಪಾರ್ಕಿನಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಬರುವೆ. ನೀವು 
ಡಿಪ್ಪಿ ಸಾಹೇಬರೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಏನಾದರೂ ನೆವದಿಂದ ಅವಳನ್ನು 


ಭೇಟಿಯಾಗಚೇಕು. ಹೊರತು ಬೇರೆ ಉಪಾಯವೇನೂ ನನಗೆ ಕಾಣಿ 
ಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ರಮಾನಾಥನು ಏನೋ ಹೇಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ದರೋಗನು 


ಕಷ್ಟ. 


೨೫.೨ ಚಂ ದ್ರಹಾರ 


ಕೂಗಿದನು---ನಾನು ಒಳಗೆ ಬರಬಹುದೆ? 

ಇಬ್ಬರೂ ಸರಿಯಾಗಿ ಕೂತರು. ದರೋಗನು ಮುಗುಳ್ಳಗುತ್ತ 
ಜೋಹರಳ ಮಗ್ಗುಲಲ್ಲಿ ಕೂತು ಎಂದನು ಈ ಹೊತ್ತು ಇಲ್ಲಿ ಸದ್ದಿಲ್ಲ. 
ಕಾರಣವೇನು? ಏನು ಖಜಾನೆ ಖಾಲಿಯಾಗಿದೆಯೆ? ಜೋಹರಾ, ನಿನ್ನ 
ಸುಂದರ ಕ್ಸೆಗಳಿಂದ ಒಂದು ಗ್ಲಾಸು ತುಂಬಿಸಿ ಕೊಡು ನೋಡುವ. ತಮ್ಮಾ 
ರಮಾನಾಥ, ಕೋಪಿಸಬೇಡ. 

ರಮಾನಾಥನು ಕಠೋರವಾಗಿ ಎಂದನು--ದರೋಗಜೀ, ಈಗ ಬೇಡ 
ಚಿಡಿ. ನೀವು ಕುಡಿದು ಬಂದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದೆ. 

ದರೋಗನು ಜೋಹರಳ ಕೈಹಿಡಿದು ಎಂದನು--ಒಂದು ಗ್ಲಾಸು 
ಸಾಕು, ಜೋಹರಾ, ಒಂದೇ ಗ್ಲಾಸು! ಇನ್ನೊಂದು ಮಾತು, ಇವತ್ತು ನೀನು 
ನನ್ನ ಆತಿಥ್ಯವನ್ನು ಸ್ಟೀಕರಿಸಬೇಕು. 

ರಮಾನಾಥನು ಕೆಂಡವಾಗಿ ಹೇಳಿದನು-- ದರೋಗಜಿ, ನೀವು ಈಗ 
ಹೋಗುವುದೊಳ್ಳೆಯದು. ನಾನು ಇದನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರೆ. 

ದರೋಗನು ಅಮಲೇರಿದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ಎಂದನು- 
ಏನು ನಿಮಗೆಂದು ಪಟ್ಟಿ ಬರೆದು ಕೊಟ್ಟಿ ದೆಯೆ? 

ರಮಾ--ಹೌದು ಹೌದು, ಸಟ್ಟಾ ಬರೆಸಿದ್ದೇನೆ. 

ದರೋಗ--ಹಾಗಾದರೆ ನಿಮ್ಮ ಪಟ್ಟಾ "ಕ್ಯಾನ್ಸಲ್‌! 

ರಮಾ--ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡಿ ನೀವು. 

ದರೋಗ--ಒಳ್ಳೆ ಯದು ! ಈಗ ಕಪ್ಪ್ಸೆಗೂ ನೆಗಡಿಯಾಗಲು ತೊಡ 
ಗಿದೆಯೆ ! ಇರಲಿರಲಿ; ಜೋಹರಾ ಹೊರಡು. ಇವರಿಲ್ಲಿ (ಬಾಯಿ ಬಡ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಲಿ. | 

ಹೀಗೆಂದು ಅನನು ಜೋಹರಳನ್ನು ಕೈಹಿಡಿದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. 

ರಮಾನಾಥನು ಅವರ ಕೈಯನ್ನು ಜೋರಿನಿಂದ ಕೊಡಹಿ ಎಂದನು-- 
ನಾನು ಹೇಳುವುದನ್ನು ಹೇಳಿಯಾಯಿತು. ಜೋಹರ ಈಗ ನಿಮ್ಮೊಡನೆ 
ಬರಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಹೋದರೆ ಅವಳ ಮತ್ತು ನಿಮ್ಮ ಇಬ್ಬರ 
ರಕ್ತವನ್ನೂ ಕುಡಿದುಬಿಡುವೆ. ಜೋಹರ ನನ್ನವಳು, ನಾನಿರುವವರೆಗೆ ಬೇರೆ 
ಯಾರೂ ಅವಳ ಕಡೆ ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ನೋಡಲಾರರು-- 

ಹೀಗೆನ್ನುತ್ತಾ ಅವನು ದರೋಗ ಸಾಹೇಬರ ಕೈಯನ್ನು ಅವುಕಿ 


ಚಂದ್ರಹಾರ ೨೫೩. 


ಹಿಡಿದು ಬಾಗಿಲಿಂದ ಹೊರಗೆ ದೂಡಿ, ಬಾಗಿಲು ಮುಚ್ಚಿ, ಅಗಳಿ ಹಾಕಿ 
ದನು. ದರೋಗರು ಬಾಗಿಲ ಹೊರಗಿನಿಂದ ಬೈಗಳ ಸುರಿಮಳೆಗರೆಯ 
ಹತ್ತಿದರು, 

ರಮಾನಾಥನೆಂದನು--ಜಗಲಿಯಿಂದ ಕೆಳಗೆ ದೊಬ್ಬಿ ಬರಲೇ ಹೇಗೆ? 

ಜೋಹರಬೊಗಳುತ್ತಿರಲಿ, ತಾನಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 

ರಮಾ-- ಹೋದ. 

ಜೋಹರ--ಅವನನ್ನು ಹೊರಗೆ ಹಾಕಿದ್ದು ಒಳ್ಳೆಯದಾಯಿತು. ಇಲ್ಲ 
ವಾದರೆ ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ತೊಂದರೆ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ. ಏನು 
ನೀವು ಅನನನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಕೊಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದಿರಾ ? 

ರಮಾ--ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಅವನ ಪ್ರಾಣ ತೆಗೆದುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ಆಗ 
ನನ್ನ ಬುದ್ದಿ ನನ್ನ ವಶದಲ್ಲಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಿಂದ ನನಗೆ ಅಷ್ಟು ಶಕ್ತಿ ಬಂತೋ 
ದೇನಕೇ ನಿಲ್ಲ. 

ಜೋಹರ--ನಾಳೆ ಅವನು ನನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಗೊಡದಿದ್ದರೆ? 

ರಮಾ--ಹಾಗೇನಾದರೂ ಮಾಡಿದರೆ ಗೋಲಿ ಹಾರಿಸದಿರುತ್ತೇನೆಯೆ ? 
ಅಲ್ಲಿ ನೋಡು ಪಿಸ್ತೂಲು. ನೀನೀಗ ನನ್ನವಳು ಜೋಹರಾ! ನಾನು ನನ್ನ 
ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನು ನಿನ್ನ ಚರಣಗಳಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿರುವೈ, ನಿನ್ನ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನು 
ಪಡೆದೇ ನಾನು ಸಂತುಷ್ವನಾಗುನೆ. ನೀನು ನನ್ನನಳು, ನಾನು ನಿನ್ನನನು. 
ಮೂರನೆಯ ಯಾವ ಪ್ರಿ-ಪುರುಷರಿಗೂ ನಮ್ಮ ನಡುವೆ ಬರುವ ಹಕ್ಕಿಲ್ಲ. 
ಖಂಡಿತ ನಾನು ಸಾಯುವತನಕ ಆ ಹಕ್ಕಿಲ್ಲ. 

ಜೋಹರಳ ಕಣ್ಣುಗಳು ಹೊಳಹೊಳೆದುವು ರಮಾನಾಥನ ಕುತ್ತಿ 
ಗೆಯ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ತೋಳುಗಳನ್ನು ಸುತ್ತಿ ಬಾ ಯನೇ, ಅಂತಹ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳದಿರು. 


೪೪ 


ಆ ದಿನವೆಲ್ಲ ರಮಾನಾಥನು ಉದ್ವೇಗದ ಹಳುವಿನಲ್ಲಿ ಅಲೆಯುತ್ತಲೇ 
ಇದ್ದನು. ಒಮ್ಮೆ ನಿರಾಶೆಯ ಕತ್ತಲು ಕಣಿನೆಯೂ, ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಆಶೆಯ 
ಹ ಸುರೂ ಒಂದರ ೫೫೬ ಅವನಿಗೆ ಗೋಚರವಾಗುವುದು. ಜೋಹರಾ 
ಜಾಲನಳನ್ನು ನೋಡಲು ಹೋಗಿರುವಳೋ ಇಲ್ಲವೋ? ನನಗೇನೋ ಭಾಷೆ 


೨೫೪ ಚಂದ್ರೆಹಾರ 


ಕೊಟ್ಟಿರುವಳು ಹೌದು. ಆದರೆ ಮೋಸಕ್ಕಿಳೆದು ಡಿಸ್ಟಿಯವರ ಹತ್ತಿರ 
ನಡೆದುದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟಾಳೆ? ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದಳಾದರೆ ಜಾಲಸಳಿಗೆ ಬಂತು 
ಕೇಡು. ಆದರೆ ಜೋಹರಾ ಇಷ್ಟು ನೀಚಸ್ರಕೃತಿಯವಳಲ್ಲ. ಖಂಡಿತ 
ವಾಗಿಯೂ ಅಲ್ಲ. ಅವಳು ನನಗೆ ಮೋಸ ಮಾಡಲಾರಳು.? ಆಮೇಲೆ ಅವನಿಗೆ 
ತಾನು ಆಫೀಸಿನಿಂದ ಬಂದೊಡನೆ ಓಡಿಬಂದು ಜೇಬಿಗೆ ಕೈಹಾಕಿ ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳನ್ನು ತೆಗೆಯುವ ಜಾಲಸಳ ನೆನಹುಂಟಾಯಿತು. ಆಗ ಅವಳು ಪ್ರೀತಿಯ 
ವಸ್ತುವಾಗಿದ್ದಳಾದರೆ, ಈಗ ಉಪಾಸನೆಯ ವಸ್ಮು. ಜಾಲಪಾ! ನಾನು ನಿನಗೆ 
ತಕ್ಸವನಲ್ಲ. ನಾನು ನಿನಗೆ ಈಗಲೂ ನಮಿಸುನೆ. ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಹೃದಯ 
ದಿಂದ  ಹೊರದಬ್ಬಿರುವಿಯೆಂದೂ, ವಿರಕ್ತೆಯಾಗಿರುವಿಯೆಂದೂ, ನಾನೀಗ 
ಮುಳುಗಿಹೋದಲ್ಲಿ ದುಃಖವೂ ದಡವನ್ನು ಸೇಗಿದರೆ ಆನಂದವೂ ನಿನಗಾಗ 
ದೆಂದೂ ನಾನು ಬಲ್ಲೆ. ಆದರೂ ಈಗ ನಾನೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ 
ಬೀಳುವುದಾದಕೆ ನಿನ್ಶ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ನೀರು ಸೂಸದಿರದು; ನಾನೆಲ್ಲಾದರೂ 
ಸತ್ತುಹೋದ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ನೀನು ನನ್ನ ಶವವನ್ನು ನೋಡಲು ನೀನು ಆಗತ್ಯ 
ವಾಗಿಯೂ ಬರುವಿ. 

ತಾನು ಜಾಲಸಳ ಮಾತಿನಂತೆ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಬದಲಿಸದಿದ್ದುದಕ್ಕೆ 
ರಮಾನಾಥನಿಗೀಗ ತುಂಬಾ ಪಶ್ಚುತ್ತಾಪನಾಯಿತು. ಅವಳ ಮಾತಿನಂತೆ 
ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರೆ ಈ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯೊದಗುತ್ತಿತ್ತೆ? ಜಾಲಸಳು ಅವನೊಡನಿರುತ್ತಿ 
ದ್ದರೆ ಅವನು ಎಂತಹ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನಾದರೂ ಸಹಿಸಲು ಸಮರ್ಥನಾಗುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಆಕೆಯ ಶ್ರದ್ಧೆ ಪ್ರೇಮಗಳ ಕವಚವನ್ನು ತೊಟ್ಟು ಅಜೇಯನಾಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಗ 
ಗಲ್ಲೇ ಆದರೂ ಅದನ್ನು ನಗುನಗುತ್ತಾ ಸಹಿಸಬಹುದಿತ್ತು. 

ಜಾಲಪಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತಾನು ಬಾಳಲಾರೆನೆಂದು ಅವನಿಗೆ ಇಂದು ತಿಳಿ 
ಯಿತು. ಜೋಹರಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರುವುದಕ್ಕೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಇವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ 
ಪ್ರಸನ್ನಗೊಳಿಸುವುದು ಆಗುವ ಹೋಗುವ ಮಾತಲ್ಲ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬಾಳುವೆ 
ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಜಾಲವಳು ಒಪ್ಪಲಿಕ್ಟೂ ಇಲ್ಲ; ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷನಿಸಲಿಕ್ಟೂ ಇಲ್ಲ. 
ಅವಳಿಗಾಗಿ ತಾನು ಇಂತಹ ಯಾತನೆಗೊಳಗಾಗಿರುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿದರೂ 
ಕ್ಷಮಿಸಲೊಲ್ಲಳು. "ನನಗಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಆತ್ಮವನ್ನು ಕೆಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಹೇಳಿದೆನೆ? ? 
ಎಂದು ಕೇಳಿದರೆ ಕಷ್ಟ. 

ಆದಿನ ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಸ್ಮಾನಭೋಜನಗಳ ಪರವೆಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ; 
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ಕಾಟ್‌ 


ಮೈಯೆಲ್ಲ ಕಣ್ಣಾಗಿ ರಸ್ತೆಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. ರಾತ್ರಿಯ ಘಟನೆಯಿಂದ 
ಕುಹಿತರಾಗಿಯೋ ಏನೋ ತಿಳಿಯದು, ದರೋಗರ ಸವಾರಿಯೂ ಇಲ್ಲ. 

ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ತನ್ನ ಪತನವನ್ನು ಎಣಿಸಿದ ಹಾಗೆ ನಾಚುಗೆ ಹೆಚ್ಚು 
ತ್ತಿತ್ತು. ದುರ್ಬಲ ಜನರ ಸ್ವಭಾವವೇ ಹಾಗೆ. ಒಬ್ಬನೇ ಕುಳಿತಾಗ ಅವನಿಗೆ 
ತನ್ನ ದಶೆಯನ್ನು ಕಂಡು ದುಃಖವು ಮರುಕಳಿಸುವುದು. ನನ್ನ ನಿಲಾಸವೃತ್ತಿ 
ಇಷ್ಟು ಪ್ರಬಲವಾಗಿದೆ ಏಕೆ? ಅಧೋಗತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸನ್ಮ್ನನಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ 
ನಾನೇನು ವಿವೇಕ ಶೂನ್ಯನೇ?? ಎಂದು ಯೋಚಿಸುವನು. ಆದರೆ ಒಡನಾಟದ 
ಜನರು, ಶರಾಬಿನ ಸೀಸ್ಕೆ ಜೋಹರಳ ಒನಪು ಒಯ್ಯಾರಗಳ ಮುಂದೆ ಅವನ 
ಯೋಚನೆ, ವಿವೇಕ ಧರ್ಮಜ್ವಾ ನಗಳೆಲ್ಲ ಮಾಯವಾಗುತ್ತಿದ್ದುವು. 

ರಾತ್ರಿ ಗಂಟೆ ಹತ್ತಾದರೂ ಜೋಹರಳ ಸೊಲ್ಲಿಲ್ಲ. ರಮಾನಾಥನ ನಿರಾಶೆ 
ಬಲವಾಯಿತು. ಅಂದು ರಾತ್ರಿ ಕಣ್ಣಲ್ಲೇ ಬೆಳಗಾಯಿತು. ಅವಳ ಮನೆಗೆ 
ಜನ ಕಳುಹಿಯಾದರೂ ಅವಳನ್ನು ಬರ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ದರೋಗರ ಹತ್ತಿರ 
ಹೋಗಿ "ಜೋಹರಾ ನಿನ್ನೆ ಬರಲೇ ಇಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಿ ಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾಳೋ 
ಏನೋ? ಯಾರನ್ನಾದರೂ ಕಳಿಸಿ ವಿಚಾರಿಸುತ್ತೀರಾ? ? ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ದರೋಗರು ಸ್ವಲ್ಪ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿಯೇ ಹೇಳಿದರು--ಅವಳಿಗೆ ಎಷ್ಟು 
ಗರ್ಜಿದ್ದರೆ ತಾನಾಗಿ ಬರುತ್ತಾಳೆ. ಯಾರನ್ನೂ ಕಳಿಸುವುದು ಬೇಡ. 

ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ದರೋಗರ ಮಾತಿನ ಕಾರಣವೇನೆಂಬುದು ತಿಳಿದಿದ್ದುದ 
ರಿಂದ ಅವನು ಮತ್ತೆ ಹಟಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 

ಒಂದು ವಾರ ಸಂದರೂ ಜೋಹರಳ ದರ್ಶನನಿಲ್ಲ. ರಮಾನಾಥನು 
ಇನ್ನು ಅವಳು ಬರುವ ಆಸೆಯನ್ರೇ ತೊರೆದನು. ಆಕೆ 'ನಿಶ್ರಾಸ ಘಾತಕಿ 
ಯೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಯಿತು. ಅಥವಾ ಪೋಲೀಸು ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಅಡ್ಡ 
ಬಂದಿರಬಹುದೆ? ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಪತ್ರ ಬರೆಯಲಿಕ್ಟೇನು? ನಾನು ಅವಳ ಹತ್ತಿರ ಈ 
ಗುಟ್ಟನ್ನು ಹೇಳಿದುದೇ ಕಪ್ಪಾಯಿತು. ಆದರೆ ಜೋಹರಾ ಯಾರಿಗೆ ಮೋಸ 
ಮಾಡಿದರೂ ನನಗೆ ಮಾಡಲಾರಳೆಂದು ನನ್ನ ಅಂತರಾತ್ಮವು ನುಡಿಯುತ್ತಿದೆ. 
ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಂಬಿಸಿಕೊಂಡು, ಕಂಠವುಮ್ಮಳಿಸುತ್ತಾ ನೋಡಿ "ನನ್ನನ್ನು 
ಮರೆಯಬಾರದು? ಎಂದು ನಿಷ್ಟಪಟ ಹೃದಯದಿಂದ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಜೋಹರಾ 
ಮೋಸ ಮಾಡಿಯಾಳೆ? ಅಂತಹ ಸಂಗತಿಯೇನಾದರೂ ಇಲ್ಲದಿರುತ್ತಿದ್ದರೆ, ಇದು 
ತನಕ ಬಂದೇಬರುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೨೫೬ ಚಂದ್ರಹಾರ 


ಏಳನೆಯ ದಿನ ಎಂಟು ಗಂಟೆಯ ಹೊತ್ತು ದರೋಗರೊಡನೆ ಸಿನೆಮಾಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಲೆಂದು ಉಡುಪು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾಗ್‌ ಜೋಹರಾ ಬಂದಳು. 
ರಮಾನಾಥನು ಒಂದು ಸಲ ಅವಳ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ ಆಮೇಲೆ ತಲೆ ಬಾಚಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ ತಲ್ಲೀನನಾದನು. ಜೋಹರಳ ಮೈಯಲ್ಲಿ ವನೂ ಆಭರಣ 
ವಿರಲಿಲ್ಲ. ಬರೇ ಒಂದು ಬಿಳಿವಸ್ರ್ರವನ್ನುಟ್ಟುಕೊಂಡ ಆಕೆಯ ಈ ಅಪೂರ್ವ 
ವೇಷವನ್ನು ಕಂಡು ಅವನಿಗೆ ಅಜ್ಜ! ರಿ eR ಅವನು ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. 

ಅವಳು ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಸುಮ್ಮ ನಿಂತಿದ್ದು ಆಮೇಲೆದಳು--ಏನು, 
ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಸಿಟ್ಟಿ? ಸ ಇಷ್ಟು ದಿನ ಬರಲಿಲ್ಲವೆಂದೆ? 

ರಮಾನಾಥನು ರಸವಿಹೀನವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನೊಗೆದನು- ನೀನು ಈ 
ಹೊತ್ತು ಬರದಿದ್ದರೂ, ನಮ್ಮದೇನು ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು? ಏನೋ ಮಾರಾಯಿತಿ, 
ಇವೊತ್ತಾದರೂ ದಯಾಮಾಡಿಸಿದಿಯಲ್ಲವೋ ? 

44 ಒಳ್ಳೆ ಯ ಆಟ ನಿಮ್ಮದು! ಕೆಲಸ ಕೊಟ್ಟುದೂ ನೀವೆ, ಕೆಲಸ ಮುಗಿಸಿ 
ಮರಳಿದಾಗ ಜೈ ಯುವುದೂ ನೀವೆ? ಬಾಯಿ ತರದ ಕೂಡಲೆ ಆಗಿ ಹೋಗು 
ವಷ್ಟು ಸುಲಭ ಕೆಲಸನೆಂದೆಣಿಸಿದಿರಾ? ಹೊರಗೆ ಹೂವಿನಂತೆ ತೋರುತ್ತಿ ದು 
ಒಳಗೆ ಕಲ್ಲಾಗಿರುವ ಆ ದೇವಿಯ ಬಳಿ ವರದಾನ ಬೇಡಲು 2.೫ 
ಅಬ್ಬಾ. ಅವಳು ಎಷ್ಟು ಕೋಮಲೆಯೋ ಅಷ್ಟೇ ದೃಢಳು!” 


ಎಲ್ಲಿದ್ದಾ ಛೆ; ) ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದಾ ಈ » 
4 ys ಕ್ಷೆ ದೊರೆತ ಆ ದಿನೇಶನ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಳು. ಅವನ ಮಕ್ಕಳ 


ನ್ನಾಡಿಸುವುದು, ನದಿಯಿಂದ ನೀರು ತರುವುದು, ಮನೆಗೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡು 
ವುದು, ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಜನರ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಆ ಬಡಕುಟುಂಬದ ಸಲುವಾಗಿ 
ಚಂದಾ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸುವುದು, ಇದೇ ಕೆಲಸ... ಪಾಸ ಆ ದಿನೇಶನ ಮನೆಯ 
ಅವಸ್ಥೆ ದೇವರಿಗೇ ಗೊತ್ತು. ಮೂರು ಮೂರು ದಿನ ಉಪವಾಸ ವ್ರತವೂ 
ನಡೆದಿತ್ತಂತೆ! ಜಾಲಪಾ ಹೋದುದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಹೊಸ ಜೀವ 
ಬಂದಂತಾಗಿದೆ. ? 

" ನೀನು ಸಿಂಕಿರುವುದೇಕೆ? ಬಾ, ಕೂತುಕೊ. ಮೊದಲಿನಿಂದ ಒಂದು 
ಸೊಲ್ಲನ್ನಾದರೂ ಬಿಡದೆ ಹೇಳು. ನೀನು ಅವಳ ಬಳಿಗೆ ಹೇಗೆ ಹೋದಿ? ಅವಳು 
ಅಲ್ಲಿರುವಳೆಂದು ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಿತು? * 

«« ದೇವೀದೀನನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಜಿ, ಅಲ್ಲಿ ಕೇಳಿಕೊಂಡು ದಿನೇಶನಲ್ಲಿಗೆ 


ಚಲಂ ದ್ರಹಾರ ಎ೫೭ 


ಹೋದೆ. » 

« ನೀನು ಹೋಗಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಕರೆದಿಯಾ? ನಿನ್ನನ್ನು ಕಂಡು ಆಕೆಗೆ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲವೆ? ಸ್ವಲ್ಪ ಸಂಕೋಚವಂತೂ ಆಗಿರಬಹುದು.” 

“" ನಾನು ಈ ಹ ಹೋಗಿದ್ದ ರಲ್ಲವೆ? ದೇವೀದೀನನ ಮನೆಯಿಂದ 
ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಸಮಾಜದ ಸ್ತ್ರೀಯರಂತೆ ಉಡುಪು ಹಾಕಿಕೊಂಡು 
ಹೋದೆ. ಜಡ pk ಟೀಚರಳಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದೆ. ಜಾಲಪಳನ್ನು 
ಬಿಡಿ, ನಿಮಗಾದರೂ ಆಗ ನಾನು ಯಾರೆಂಬುದು ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ದಿನೇ 
ಶನ ತಾಯಿಯ ಹತ್ತಿರ ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದಲ್ಲಿ ಓದುವಳಂದೂ 
ಮನೆ ಮುಂಗೇರದಲ್ಲೆಂದೂ ಹೇಳಿದೆ. ಮಕ್ಸಳಿಗೆ ಮಿಠಾಯಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿದ್ದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡುತ್ತಿ ದ್ಹಾಗ ಜಾಲಪಾ ಗಂಗಾಜಲವನ್ನು ಹೊತ್ತು 
ಕೊಂಡು ಚ ದಿನೇಶನ ತಾಯಿಯ ಹತ್ತಿರ ನಾನು ಬಂಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ 
"ಇವಳು ಕೆಲಸದ ಹೆಂಗುಸೋ?? ಎಂದು ಕೇಳಿದೆ. ಆಗ ಅವಳು "ಅಲ್ಲ, 
ಇವಳು ಸಹ ನಿನ್ನ ಹಾಗೆಯೇ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಕನಿಕರ ಪಟ್ಟು, ನಮ್ಮ ದುಃಖ 
ದಲ್ಲಿ ಪಾಲುಗಾರ್ತಿಯಾಗಲು ಬಂದವಳೊಬ್ಬಳು. ಇವಳ ಗಂಡನಿಗೆ ಇಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದೋ ಆಫೀಸಿನಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಂತೆ. ಇವಳ ವಿಷಯ ಇದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು 
ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು. ದಿನವೂ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಬಂದು ಮಕ್ಕಳನ್ನಾಡಿಸುವುದಕ್ಕ ಹೊರಗೆ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ. ನನ್ನನ್ನು ಬಿಡದೆ ತಾನೇ ಗಂಗಾಜಲವನ್ನು 
ಹೊತ್ತು ತರುತ್ತಾಳೆ. ಇವಳು ಬಂದು ನಮಗೆ ಜೀವದಾನವಿತ್ತಳು. ಹಿಂದಿಲ್ಲ 
ಮುಂದಿಲ್ಲ ಎಂದಿದ್ದ ನಮಗೆ ಈ ಮಾತಾಯಿ ಬಂದಂದಿನಿಂದ ಯಾವ ತರದ 


ಕಷ್ಟವೂ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಇಂತಹ ವರದಾನ ಸಿಗಬೇಕಾದರೆ ನಾವೇನೋ 
ಪೂರ್ಪಪುಣ್ಯಮಾಡಿದ್ದಿ ರಬೇಕು. ? 


ಆ ಮನೆಯ ಮುಂದೆಯೇ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಪಾರ್ಕಿದೆ. ಜಾಲಪಾ ಮಕ್ಕ 
ಳನ್ನು ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟಾಗ ನಾನು ಅವಳ ಬೆನ್ನುಹತ್ತಿದೆ. 
ಮಕ್ಕಳು ಆಟವಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ, ನಾವು ಮಾತುಕತೆಗೆ ತೊಡಗಿದೆವು. 

ಇಲ್ಲಿ ರಮಾನಾಥನು ಉತ್ಸುಕತೆಯಿಂದ ಕೇಳಿದನು ನೀನು ಮಾತಿಗೆ 
ಆರಂಭಿಸಿದುದು ಹೇಗೆ? 

ಜೋಹರಾ--ಅದನೈೇ ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆನಲ್ಲಾ! ಜಾಲಪಾದೇವಿಯವರೇ 
ನೀವು ಎಲ್ಲಿರುತ್ತೀರಿ? ಈ ಮನೆಯ ಹೆಂಗಸ ರಿಬ್ಬರ ಬಾಯಿಯಿಂದಲೂ ನಿಮ್ಮ 
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ಪ್ರಶಂಸೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಮುಗ್ಗಳಾಗಿದ್ದೇನೆ.? ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. 
ರಮಾ--ನೀನು ಹೇಳಿದ ಶಬ್ದಗಳು ಇವೇ ಏನು? 
ಜೋಹರಾ--ಸ್ಪಲ್ಪ ) ವಿನೋದ ಮಾಡುವ ಎಂದು ಕಂಡಿತು. ಅವಳು 
ನನ್ನನ್ನು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ "ನೋಡಿ "ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುವಾಗ ಸೀನು ಬಂಗಾಳಿ 
ಸ್ತ್ರೀಯರಂತೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ?? ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಆಗ ನಾನು 
ಜಸ ತಿರುಗಿಸಿ "ನಿಮ್ಮನ್ನು ಸಕ ಕಾಣುತ್ತಿರಬೇಕೆಂದು ಮನಸ್ಸು 


ಅಶಿಸುತ್ತಿದೆ. ನೀನಿರುವುದೆಲ್ಲಿ? ನಿಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ ಒಂದೆರಡು ತಾಸು ಕುಳಿತಾದರೂ 
ಮನುಷ್ಯತ್ವ ವೇನೆಂಬುದನ್ನು ಕಲಿಯುವೆ. ? 


ಜಾಲಪಳು ನಾಚಿಕೊಂಡು ಹೇಳಿದಳು--ನೀನಂತೂ ನನ್ನ ಹೊಗಳಿ 
ಕೆಗೇ ಇಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದೆ. ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಓದುವ ನೀನೆಲ್ಲಿ 
ಹಳ್ಳಿಯ ಹೆಂಗುಸಾದ ನಾನೆಲ್ಲಿ? ನಿನ್ನ ಸಹವಾಸದಿಂದ ನಾನೇ ಮನುಷ್ಯತ್ವ 
ನನ್ನು ಕಲಿಯಬೇಕಾದೀತು. ಮನಸ್ಸು ತೋರಿದಾಗ ಇಲ್ಲಿಗೇ ಬಾ. ಇದೇ 
ನನ್ನ ಮನೆಯೆಂದು ತಿಳಿ. 

ನಾನೆಂದೆ " ನಿಮ್ಮ ಸತಿದೇವರು ನಿಮಗೆ ಇಷ್ಟೊಂದು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿರುವುವನ್ನು ನೋಡುವಾಗ ಅವರು ತುಂಬಾ ನಿಚಾರನಂತರಿರಬೇಕು. 
ಯಾನ ಆಫೀಸಿನಲ್ಲಿ ಕೆಲನ?? 

ಜಾಲಪಾ ತನ್ನ ಉಂಗುರಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ "ಪೋಲೀಸು ಕೆಲಸಕ್ಕೆ 
ಉಮೇದವಾರರಾಗಿದ್ದಾರೆ.? ಎಂದಳು. 

ನಾನು ಅಚ್ಚ ಟು ಕೇಳಿದೆ.--ಸೋಲೀಸಿಗೆ ಸೇರಿದವರಾಗಿ ನಿಮಗೆ 
ಇಷ್ಟು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ, ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆಯೆ? 

ಜಾಲಪಳು ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಸಿದ್ದರಾಗಿಲ್ಲನೆಂದು ಕೋರಿತು. ಸ್ವಲ್ಪ ಗಲಿಬಿಲಿ 
ಯಿಂದ ಹೇಳಿದಳು--ಅವರು ನನಗೆ ಏನೂ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ pd `ನಾನು ಅವರ 
ಹತ್ತಿರ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ........ ಅವರು ಮನೆಗೆ ಬರುವುದೇ 
ಕಡಮೆ. ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪೋಲೀಸಿನವರ ಸಂಗಡವೇ ಇರುತ್ತಾರೆ. 

ಹೀಗೆ ಅವಳು ಒಂದೇ ಸಲಕ್ಕೆ ಮೂರು ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೂ 
ಶಾನು ಕೊಟ್ಟಿ ಯಾವ ಉತ್ತರವೂ ಕೇಳುವವರಿಗೆ ಸರಿತೋಚೀತೆಂದು ಅವಳಿಗೆ 
ವಿಶ್ವಾಸವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸ್ವಲ್ಪ ಲಜ್ಜಿ ತಳಾದಂತೆ ಬೇಕೆ ಕಡೆ ನೋಡಶೊಡಗಿದಳು. 

ನಾನು ಕೇಳಿದೆ--ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಸ್ವಾಮಿಯ ಹತ್ತಿರ ಹೇಳಿ ಹೇಗಾದರೂ 
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ನನಗೆ ಈ ಕೈದಿಗಳ ನಿರುದ್ಧ ಸಾಕ್ಷಿ ಹೇಳಿದ ಸಾಕ್ಷಿಗಾರನನ್ನೊಮ್ಮೆ ತೋರಿಸಿ 
ಕೊಡುವಿರಾ? 

ರಮಾನಾಥನ ಎದೆ "ಧಕ್‌ ಧಕ್‌? ಎನ್ನತೊಡಗಿತು. 

ಜೋಹರ ಎಂದಳು--ನಾನು ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಅವಳು ನನ್ನನ್ನು 
ಚುಚ್ಚುವ ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ನೋಡಿ ನೀನು ಅವರನ್ನು ಕಂಡು ಏನು ಮಾಡಬಲ್ಲೆ? 
ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 

ನಾನೆಂದೆ--ನೀವು ನಾನು ಹೇಳಿದಹಾಗೆ ಹೇಳುವಿರೋ ಇಲ್ಲವೊ? ಅವನ 
ಹತ್ತಿರ ಬೇರೇನೂ ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ; ಇಷ್ಟು ಮಂದಿ ನಿರ್ದೋಹಿಗಳನ್ನು ಸಿಕ್ಕಿಸಿ 
ಹಾಕೆ ನಿಮಗೇನು ಅಂತಹ ಪರ್ವತ ದೊರೆಯಿತೆಂದು ಕೇಳುವೆ. 

ಜಾಲಸಳ ಮುಖವು ಗಂಭೀರವಾಯಿತು. ಅವಳೆಂದಳು; ನನ್ನ ಸ್ವಂತ 
ಲಾಭಕ್ಕಾಗಿ ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದನೆಂದು ಹೇಳಿಯಾರು. ಲಾಭವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಯಾರಿದ್ದಾರೆ? ಅಲ್ಲಡೆ ನೀವು ನನ್ನನ್ನೇ ಏಕೆ ವಿಚಾರಿಸುವುದು? ನೂರಾರು 
ಮಂದಿ ಪೋಲೀಸರಿಲ್ಲವೆ? ಅವರನ್ನು ಕೇಳಿ ಎಂದು ಹೇಳಿಯಾರು. ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿದರೆ ನೀನು ಕೇಳಿಯೂ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನವಾದಂತಾಯಿತು)?' 

ನಾನೆಂದೆ--ಅದಿರಲಿ, ನಿಮ್ಮ ಸತಿದೇವರೇ ಹಾಗೆ ಸಾಕ್ಷಿ ಹೇಳಿದರೆಂದು 
ಮಾಡಿ. ಆಗ ಸ್ಲೀವೇನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿರಿ? 

ಜಾಲಪಾ-- ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ನಿನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೇ ಅರಸ 
ಬಾರದೆ? ನನಗೇಕೆ ಕೇಳುತ್ತೀಯೆ? 

ನಾನು ಹೇಳಿದೆ--ನಾನಾಗುತ್ತಿದ್ದರೆ ಅವರ ಮುಖಾನಲೋಕವನ್ನೇ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. 

ಜಾಲಸಳು ಗಂಭೀರ ಆಲೋಚನೆಯ ಭಾವದಿಂದ ಹೇಳಿದಳು-- 
ಬಹುಶಃ ನಾನು ನಿನ್ನ ಹಾಗೆಯೇ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ...ಅಥವಾ ಯೋಚಿ 
ಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ........ ಯಾವುದನ್ನೂ ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳಲಾರೆ. ಪೋಲೀಸು 
ಆಫೀಸರುಗಳ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಂಗುಸರಿರುವುದಿಲ್ಲವೆ? ಅವರು ತಮ್ಮ ಗಂಡಂದಿ 
ರನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೇಕೆ? ಅದು ಹೇಗೆ ಅವರ ಹೃದಯವು ಅವರ ಗಂಡಂ 
ದಿರ ಹೃದಯದಂತಾಗಿರುವುದೋ, ಅಂತೆಯೇ ಷನ್ನ ಹೃದಯವು ಮಾರ್ಪಡು 
ತ್ರಿದ್ದರೆ....... 

ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಕತ್ತಲಾಯಿತು! ಜಾಲಪಾವೇವಿಯೆಂದಳು--ಇನ್ನು ತಡ 
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ವಾಯಿತು. ಮಕ್ತಳೂ ಇದ್ದಾವೆ. ಸಾಧ್ಯವಿದ್ದರೆ ನಾಳೆ ಬಾ. ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿರ 
ಮಾತಾಡುವುದೆಂದರೆ ನನಗೆ ಬಹಳ ಫಸ 

ನಾನು ಹೊರಡುವಾಗ ಮತ್ತೆ ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದು ಅಯ್ಯೊ. ನಿಮ್ಮ ಹೆಸರು 
ಕೇಳಲೇ ಇಲ್ಲ. ನಿಮಗೆ ಅವಸರವಿಲ್ಲವಾದರೆ ಇನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು 
ಮಾತಾಡುವ. 

ನನಗೆ ಬೇಕಾಗಿದ್ದುದೂ ಇದೇ--ನನ್ನ ಹೆಸರು ಜೋಹರಾ. 

ರಮಾನಾಥ--ಆಂ. ನಿಜಕ್ಕೂ ಹೀಗೆಯೇ ಹೇಳಿದಿಯಾ? 

ಜೋಹರ--ಮತ್ತೆ, ಹೇಳದೆ ಏನು? ಜಾಲಸಳಿಗೆ ಮೊದಲು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. ಆಮೇಲೆ ಬಂಗಾಳಿ ಮುಸಲ್ಮಾನಳಿರಬಹುದೆಂದು 
ಯೋಚಿಸಿದಳೆಂದು ತೋರುವುದು. ಇವಿಬ್ಬರೂ ದಿನೇಶನ ಮನೆಗೆ ಮರಳಿ 
ಬಂದೆವು... ಮನೆಯೊಳಗೆ ಬಂದಾಗ, ನೀರು, ಮಂಚ, ಚಾಪೆಗಳು ಎಲ್ಲ 
ಒಂದೊಂದು ಕಡೆ ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತವಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದುವು. ದುರ್ವಾಸನೆಯಿಂದ 
ಮೂಗು ಕಳಚಿಬಿದ್ದ aR ದಿನೇಶನ ಪತ್ರಿ ಪಾತ್ರೆ ತಿಕ್ಕುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಜಾಲಪಳು ಅವಳನ್ನೆಬ್ಬಿಸಿ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಊಟ ಮಾಡಿಸುವ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿ ತಾನು 
ಸ್ವತಃ ಆ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಕೂತಳು. ಅವಳ ಆ ಸೇವಾತತ್ಪರತೆಯನ್ನು ಕಂಡು ನನಗೂ 
ಸುಮ್ಮನಿರಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ತಿಕ್ಕಿಟ್ಟ ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ನಾನು ತೊಳೆಯ 
ತೊಡಗಿದೆ. ಆಗ ಜಾಲಪಳು ನೀರಿನ ಹೊಡೆಯಲು. ದೂರ ಸರಿಸಿ " ನಿನಗೆ 
ಯಾಕೆ ಈ ಕೆಲಸ? ಹೋಗಿಲ್ಲಿಂದ. ನಿನಗೆ ನೀರು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ನನ್ನಾಣೆ, 
ಇಲ್ಲಿಂದೆದು ಹೋಗು. ಇಂಥ ಕೆಲಸ ನೀನು ಜೀವಮಾನವಿಡೀ ಮಾಡಿರಲಿ 
ಕ್ವಿಲ್ಲ' ನಾನೆಂದೆ "ನೀನು ಕೂಡಾ ಮಾಡಿದವಳಲ್ಲ.? ಆಗ ಜಾಲಪಾ 
ಎಂದಳು--ನನ್ನ ವಿಷಯ ಬೇರೆ. ನಾನು ಕೇಳಿದೆ "ಅದೇನು? ಹೇಳು 
ನೋಡುವಾ. ಮುಸುರೆ ತಿಕ್ಕುವುದಕ್ಕೆ ಕೆಲಸದವಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಾರದೆ? 

ಜಾಲಪಾ--ಅವಳಿಗೆ ಏಳೆಂಟು ರೂಪಾಯಿ ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲಿ 
ಹೋಗುವುದು? 

ನಾನು- ನಾನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 

ನಿಜವಾದ ಪ್ರೇಮದ ಜತೆಗೆ ನಿಜನಾದ ಉಲ್ಲಾಸವೂ ಆಶೀರ್ವಾದವೂ 
ತುಂಬಿದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಜಾಲಪಳು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದಳು. ಆ ದೃಷ್ಟಿ ! 
ಅದೆಷ್ಟು ಪವಿತ್ರವಾಗಿತ್ತು |! ಅವಳ ಈ ನಿಸ್ತಾರ್ಥಸೇವೆಯ ಇದಿರು ನನ್ನ ಜೀವ 
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ನವು ಎಷ್ಟು ನಿಕ್ಸಸ್ಟ್ಯನೆಂದೂ, ತಿರಸ್ವಾರಾರ್ಹನೆಂದೂ ಅಲ್ಲಿ ನನಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. 
ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ತೊಳೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ನನಗುಂಟಾದ ಆನಂದವನ್ನು ಬಣ್ಣಿ ಸಲಾರೆ. 

ಜಾಲಪಾ ಪಾತ್ರೆ ತೊಳೆದು ಮುಗಿಸಿ ಮುದುಕಿಯ ಕಾಲೊತ್ತುವುದಕ್ಕೆ 
ಹಿಡಿದಳು. ಅದನ್ನೂ ಮುಗಿಸಿ ಸುಮಾರು ಒಂಬತ್ತು ಗಂಟಿಯ ಮೇಲೆ ನಾವು 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟೆವು. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಹೇಳಿದೆ--ಜಾಲಪಾದೇವಿಯವರೇ 
ನೀವು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ದೇವಿಯೇ ಸರಿ. 

ಜಾಲಪಾ-- ಜೋಹರಾ, ಹಾಗೆನ್ನಬೇಡ. ನಾನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು 
ಸೇವೆಯಲ್ಲ, ನನ್ನ ಪಾಪಗಳ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ. ನನ್ನಂತಹ ಅಭಾಗಿನಿ ಈ 
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಇನ್ನಾರೂ ಇರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. 

ನಾನೆಂದೆ-- ನೀವು ಹೇಳಿದ್ದು ಯಾವುದೂ ನನಗೆ ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ. 

ಜಾಲಪ--ಎಂದಾದರೊಂದು ದಿನ ಅರ್ಥವಾಗುವುದು. ತಂಗಿ, ನನ್ನ 
ಪ್ರಾಯಶ್ಶಿತ್ತವು ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣವಾಗುವಂತಿಲ್ಲ. 

ನಾನು--ನನಗೊಂದೂ ಅರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನನಗೆ ತಿಳಿ 
ಸದ ತನಕ ನಾನು ನಿನ್ನ ಬೆನ್ನು ಬಿಡುವ ಹಾಗೆಯೂ ಇಲ್ಲ. 

ಜಾಲಪಾ--ನಮ್ಮ ಹೃದಯದ ಭಾರವನ್ನು ಇನ್ಕೊಬ್ಬರ ಮೇಲೆ ಹೇರು 
ವುದಕ್ಕಿಂತ, ಸ್ವತಃ ಅಡಗಿಸಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದು ಎಷ್ಟೋ ಸುಲಭ. 

ನಾನು ಆರ್ತಕಂಠದಿಂದ ಹೇಳಿದೆ “ಹಾಂ, ಹಾಂ. ಮೊದಲ ಭೆಟ್ಟಿ 
ಯಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ವಿಶ್ರಾಸಬಾರದಿದ್ದರೂ, ಒಂದಿಲ್ಲ ಒಂದು ದಿನ 
ನೀವಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಸಮಾಚಾರ ಹೇಳದಿರುವುದಿಲ್ಲ. | 

ಸ್ವಲ್ಪದೂರ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಮೌನವಾಗಿ ನಡೆದೆವು. ಜಾಲಸಳು ಒಮ್ಮಿಂ 
ದೊಮ್ಮೆಗೆ ನಡುಗುವ ದನಿಯಲ್ಲಿ "ಜೋಹರ್ಕಾ ನಾನು ಯಾರೆಂಬುದು ನಿನಗೀಗ 
ತಿಳಿದುದೇ ಆದರೆ ನೀನು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂದ ಮೊಗದಿರುನಿ, ನನ್ನ 
ನೆರಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದೂರ ಓಡಿ ಹೋಗದಿರಲಾರಿ.? 

ಅವಳಾಡಿದ ಈ ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಎಂತಹ ಮಾಟನಿತ್ತೋ ನನಗರಿಯದು, 
ಒಮ್ಮೆಗೆ ನನ್ನ ರೋಮಗಳೆಲ್ಲ ನೆಟ್ಟಿಗಾದವು. ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ನೀರು ಉಕ್ಕಿಬಂತು. 
ನನ್ನ ಛದ್ಮನೇಷವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಹಿರಂಗಪಡಿಸಿ ಬಿಡಬೇಕೆಂದೂ ಮನ 
ಸ್ಸಾಯಿತು. ಆದರೆ ಹೇಗೆ ಹೇಗೋ ಸಾವರಿಸಿಕೊಂಡೆ. ಮಾತಿಗೆ ತೊಡಗಿ 
ದಾಗ ಕುತ್ತಿಗೆ ಬಿಗಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಜಾಲಪಸಾದೇನಿಯನರೆ, ಇದು ನಿಮ್ಮ ತಪ್ಪು 
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ಭಾವನೆ. ನಿಮ್ಮನ್ನು ತಿರಸ್ಫರಿಸುವುದಂತಿರಲಿ, ನಿಮ್ಮ ಕಾಲ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು 
ನಮಸ್ವರಿಸುವೆ. ತನ್ನ ಅಥವಾ ತನ್ನವರ ಕಟ್ಟ ಕೆಲಸಗಳಿಗಾಗಿ ನಾಚುಗೆ 
ಪಡುವದು ಶುದ್ಧ ಹೃದಯವುಳ್ಳವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯ. 

ಜಾಲಪಳೆಂದಳು--ನನ್ನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನರಿತು ನಿನಗಾಗುವ ಲಾಭವೇನು? 
ನಾನೊಬ್ಬ ದರಿದ್ರ ಅಭಾಗಿನಿ ಹೆಂಗಸೆಂದು ತಿಳಿ. 

ನಾನು ಅಂಗಲಾಚಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡಾಗ ಅವಳಿಗೆ ಹೇಳಲೇ ಬೇಕಾಗಿ 
ಬಂತು. "ಕೈದಿಗಳನ್ನು ಆಪತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿಸಿದ ಸಾಕ್ಷಿದಾರನ ಹೆಂಡತಿಯೇ 
ನಾನು? ಎಂದು ಹೇಳಿ ಜೋರಾಗಿ ಅತ್ತು ಬಿಟ್ಟಳು. ತುಸುಹೊತ್ತಿನ ಬಳಿಕ 
ಸ್ವರವನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೇಳಿದಳು--ನಾವು ಅಲ್ಲಹಾಬಾದಿನವರು. ಮನೆ 
ಯಲ್ಲೇನೋ ಗಡಿಬಿಡಿಯಿಂದಾಗಿ ಇವರು ಸುಮ್ಮಸುಮ್ಮಗೆ ಕಣಲಿಗೆ ಬುದ್ದಿ 
ಹೇಳಿದರು. ಹಲವು ತಿಂಗಳುಗಳು ಕಳೆದ ಬಳಿಕ ಇಲ್ಲಿರುವರೆಂಬುದು 
ತಿಳಿಯಿತು. 


ರಮಾನಾಥನೆಂಪನು--ಆದು ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಕಥೆಯೇ ಇದೆ. ಆ 
ಮೇಲೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 

ಜೋಹರಾ--ನೀವು ಹೇಳುವ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ. ಜಾಲಪಳೇ ಮರುದಿನ 
ಎಲ್ಲಾ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದಳು. ಕೊನೆಗೆ ಹೀಗೆಂದಳು " ಜೋಹರಾ, 
ನಾನೀಗ ಉಭಯ ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವೆ. ಒಂದುಕಡೆ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನ 
ಉಳಿವೂ ಹಲವು ಪರಿವಾರಗಳ ನಾಶವೂ ಇದ್ಕೆ ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ ಸ್ವತಃ ನನ್ನ 
ಸರ್ವನಾಶೆವಿದೆ. ನಾನು ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದರೆ ಪ್ರಮಾಣಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಾಕ್ಷಿ 
ಹೇಳಿ ಇವರೆಲ್ಲರ ಪ್ರಾಣ ಉಳಿಸಬಲ್ಲೆ. ಆದರೆ ಈ ಸಾಕ್ಷಿಗಾರನನ್ನೇನು 
ಮಾಡಲಿ ? ಇವರು ಹಾಳಾಗುವುದನ್ನು ಕಣ್ಣಾರೆ ನೋಡುವುದು ಹೇಗೆ? ಇಲ್ಲ. 
ಇಲ್ಲ, ನಾನು ಇವರ ಅನಿಷ್ಟಕ್ಕ ಕಾರಣವಾಗಲಾರೆ. ನ್ಯಾಯ ದೇವತೆಗೆ ಬಲಿ 
ಕೊಡಲಾರೆ. ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಇದ್ದದ್ದನ್ನು ಇದ್ದಹಾಗೆ ಹೈಕೋರ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ 
ಬಿಟ್ಟು ಕೂಡಲೇ ವಿಷತಿಂದು ಚಿಂತಾಮುಕ್ತಳಾಗಬೇಕೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 

ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ದೇವೀದೀನನ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲು ಬಂದಿತು. ಜಾಲ 
ಪಳು ನನ್ನನ್ನು ಮರುದಿನವೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಆಮಂತ್ರಿಸಿದಳು. ದಿನವಿಡೀ 
ಚಂದಾಹಣ ಒಟ್ಟು ಗೂಡಿಸುವುದರಲ್ಲೇ ಕಾಲಕಳೆಯುತ್ತಿತ್ತಂತೆ. ಎಲ್ಲಿ 
ಯಾದರೂ ಸಿಕ್ಕಿದರೆ ಸಂಜೆಯ ಹೊತ್ತು ಪುರುಸೊತ್ತು ಸಿಗಬೇಕು. ನಾನು 


ಚಂ ದ್ರಹಾರ ೨೬೩ 


ಒಮ್ಮೆ "ಈ ಕರಕಕಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಿಟ್ಟುಮನೆಗೆ ಹೋಗಬಾರದೆ? ಎಂದು ಮೆಲ್ಲಗೆ 
ಸೂಚಿಸಿದೆ. ಆದರೆ ಆಕೆಯ ಮಖಭಾವದಿಂದ ಆ ಮಾತು ಅವಳಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ಒಗ್ಗಲಿಲ್ಲನೆಂದು ತೋರಿತು. ಇನ್ನೊಂದು ಮಾತಿದೆ. ನೀವು ಹೇಳಬೇಕೆಂದರೆ 
ಹೇಳುವೆ. 

ರಮಾ--ಅದೇನು ಹೇಳಿಬಿಡು. 

ಜೋಹರಾ--ಡಿಸ್ಟಿ ಸಾಹೇಬರ ಹತ್ತಿರ ಜಾಲಸಳನ್ನು ಅಲ್ಲಹಾಬಾದಿಗೆ 
ಮುಟ್ಟಿಸಿರೆಂದು ಹೇಳೋಣ. ಅವಳಿಗೆ ಯಾವ ತೊಂದರೆಯೂ ಆಗದಂತೆ 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. ಇಬ್ಬರು ಹೆಂಗುಸರು ಅವಳನ್ನು ಮಾತಿನ ನಡುವೆ 
ಸ್ಟೇಶನ್ತಿನ ತನಕ ಒಯ್ದು, ಅಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಸಿದ 
ರಾಯಿತು. 

ರಮಾ--ಹೀಗೆ ಮಾಡುವದು ಉಚಿತವೆ? 

ಜೋಹರಾ ನಾಚಿಕೊಂಡು ಎಂದಳು--ಉಚಿತವಲ್ಲವೇನೋ ಹೌದು. 
ರಮಾನಾಥನು ಬೇಗಬೇಗನೇ ಕಾಲಿಗೆ ಮೆಟ್ಟನ್ನು ಸಿಕ್ಕಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಅವಳು 
ದೇವಿದೀನನ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಇದ್ದಾಳಲ್ಲವೆ ? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

" ವಿನು ಈಗಲೇ ಹೊರಟರಾ?? 

" ಹೌದು, ಜೋಹುರಾ, ಈಗಲೇ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅವಳ ಹತ್ತಿರ 
ಎರಡು ಸ್ಪಷ್ಟ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿ, ಈ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಬಹಳ ಹಿಂದೆಯೇ ನಾನು 
ಎಲ್ಲಿಗೆ ತೆರಳಬೇಕಾಗಿತ್ತೋ,:ಆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋಗುವೆ.? 

" ಆದರೆ ಪರಿಣಾಮವೇನಾಗಬಹುದೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ನೋಡಿ. ? 

" ಎಲ್ಲ ಯೋಚಿಸಿ ನೋಡಿದ್ದೇನೆ. ಅಂಥಾದ್ದಾದರೆ ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷ 
ಶಿಕ್ಷಯಾದೀತು. ಅಸ್ಟೆ ಅಲ್ಲವೆ? ಚಿಂತಿಲ್ಲ. ಇಗೋ, ಹೊರಟಿ, ಮರೆಯ 
ಬೇಡ, ಜೋಹರಾ, ಇನ್ನು ಯಾವಾಗ ಪುನರ್ಮಿಲನವೋ ತಿಳಿಯೆ. ? 


ಬಾಗಿಲನ್ನು ಹಾದುಹೋಗುವಾಗ ದರವಾನನು ಕೇಳಿದನು--ಹುಜೂರ್‌ 
ದರೋಗರಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೀರಾ? 


ರಮಾ ಇಲ್ಲ, ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 

ದರವಾನ--ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ಕೇಡು ಬರುತ್ತದಲ್ಲ ಸ್ವಾಮಿ. 

ರಮಾನಾಥನು ಈ ಮಾತನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸದೆ, ರಸ್ತೆಯನ್ನು ಸೇರಿದನು; 
ಜೋಹರಾ ನಿಸ್ಪಂದಳಾಗಿ ನಿಂತು ದುಃಖಪೂರಿತ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ಅವನು ಹೋಗು 


೨೬೪ ಚಂದ್ರಹಾರ 


ವುದನ್ರೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವನ ಮೇಲೆ ಈಗ ಉಂಟಾದಷ್ಟು ಪ್ರೇಮವು 
ಅವಳಿಗೆ ಹಿಂದೆಂದೂ ಉಂಬಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ವೀರಬಾಲೆಯೋರ್ವಳು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯ 
ತಮನು ಸಮರ ಭೂಮಿಗೆ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು 
ಗರ್ನಿತಳಾಗುವಂತೆ, ಜೋಹರಳ ಎದೆಯು ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ಉಬ್ಬಿತು. 
ದರವಾನನು ಹಾರಿಹೋಗಿ ದಶೋಗರಿಗೆ ಸೂಚನೆಯನ್ರಿತ್ತುದೇ ತಡ, 
ಪಾಪ, ಅವರು ಆಗಲೇ ಉಂಡು ಮಲಗಿದ್ದರಾದರೂ, ಓಡಿಯೋಡಿ ಬಂದು 
ರಮಾನಾಥನನ್ನು ಸಕಕ | ಬಾಬೂ, ಇಲ್ಲಿ ಕೇಳಿ; 
ಒಂದು ನಿಮಿಷ....ಸ್ಪಲ್ಪ ನಿಲ್ಲಿ. ನೀವು ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಹೇಗೆ? ಸ್ವಲ್ಪ 
ಯೋಚಿಸಿ....ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೀರಿ? ಅದಾದರೂ ಹೇಳಿ. 

ಅಪ್ಪರಲ್ಲಿ ದಾರಿಯ ಮೇಲಿನ ಕಲ್ಲೊಂದನ್ನು ನಡಿ ಬಿದ್ದರು. ರಮಾ 
ನಾಥನು ಅವರು ಬೀಳುವುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಹಿಂದೆ ಬಂದು ಎಬ್ಬಿಸಿ, ಕೇಳಿದನು, 
"ಏನೂ ನಿಶೇಷ ಪೆಬ್ಬಾಗಿಲ್ಲನಸ್ಕೆ? ? 

ಛೇ ಛ್ಲೇ! ಚಿಂತಿಲ್ಲಬಿಡಿ, ನೀವು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಬದ್ದೀರಿ? ಪರಿಣಾಮ 
ವನ್ನು ಯೋಚಿಸಿನೋಡಿ. ? 

" ಇನ್ನು ಒಂದು ತಾಸಿನಲ್ಲಿ ನಾನು ಪುನಃ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದೇನೆ. ಬೇರೆ 
ಲ್ಲಿಗೂ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಜಾಲಸಳಿಗೆ ಯಾರೋ ಹೈಕೋರ್ಟಿಗೆ ಅರ್ಜಿಮಾಡು 
ವಂತೆ ಒತ್ತಾಯಪಡಿಸಿರಬೇಕು. ಅವಳನ್ನು ಹಾಗೆ ಮಾಡಕೂಡದೆಂದು 
ಸಮಜಾಯಿಸಿ ಬರುತ್ತೇನೆ. ? 

" ಇದು ನಿಮಗೆ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಿತು? ? 

" ಜೋಹರಳಿಗೆ ಯಾರೋ ಹೇಳಿದರಂತೆ.? 


"" ಎಂಥ ಹೆಂಗಸು ಈ ಜಾಲಪಾ! ಇಂಥವರನ್ನು ತಲೆಕಡಿದು ಹಾಕಿ 
ದರೂ ದೋಷವಿಲ್ಲ. ? 


ಅದಕ್ಕೋಸ್ಕರವೇ ಹೊರಟಿದ್ದೇನೆ. ಹೆಚ್ಚು ಮಾತಾಡಲು ಸಮಯ 
ವಿಲ್ಲ. ಈ ಒಂದು ರಾತ್ರಿಯಮಟ್ಟಿಗೆ ನಿಮ್ಮ ಬಂಧನವನ್ನು ಸಡಲಿಸಿ ? 

" ನಾನು ಬರುತ್ತೇನೆ. ನಿಲ್ಲಿ.” 

« ನೀವು ಬಂದರೆ ಕೆಲಸ ಕೆಟ್ಟೀ ಹೋಗುವುದು. ಈಗ ಬಂಡೆ. * 

ದರೋಗರು ನಿರುತ್ತರರಾದರು. ರಮಾನಾಥನು ಒಂದು ಟಾಂಗಾ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ದೇವೀದೀನನ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. 


ಚಂದ್ರಹಾರೆ ೨೬೫% 


ಜಾಲಪಳು ದಿನೇಶನ ಮನೆಯಿಂದ ಆಗಲೇ ಬಂದಿದ್ದಳು. ಮೂವರೂ 
ಮೇಲಿನ ಕೊಠಡಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ರಮಾನಾಥನು ಕೆಳಗಿಂದ 
ಕರೆದನು. ದೇವೀದೀನನಿಗೆ ದ್ವನಿಯ ಪರಿಚಯವಾಯಿತು. "ರಮಾನಾಥ 
ನಿರಬೇಕು. : ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕೆಳಗೆ ಹೋಗಲನುವಾದನು. ಜಾಲಪಾ 
ಎಂದಳು--ಇಲ್ಲಿಗೆ ಯಾಕೆ ಬಂದಿರುವರೆಂದು ಕೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಂದಲ್ಲಿಯೇ ಕಳಿಸಿ 
ಬಿಡುವ. 

ದೇವೀ--ಹಾಗೆ ಮಾಡಬಾರದಮ್ಮಾ, ನೋಡುವಾ. ಅವನನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಬಿಟ್ಟರೆಂದು ಕೇಳಿಬರುತ್ತೇನೆ. 

ಜಾಲಪಾ-- ನನ್ನನ್ನು ಸಮಜಾಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದಿರಬಹುದು. 
ಮುಖದ ಮಸಿಯನ್ನೆ ಬ್ಲಾ ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ಬರಲಿ! 

ದೇನೀದೀನನು ಕೆಳಗೆ ಹೋಗಿ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದನು. ರಮಾನಾಥನು 
ಒಳಗೆ ಕಾಲಿರಿಸಿ ತಂದ್ಕೆ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ನಿಮಗೆಲ್ಲ ಆಶ್ಚರ್ಯವಲ್ಲವೆ? 
ಒಂದು ತಾಸಿನ ಪುರಸೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ನಿಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ ನನ್ನ ಅಪರಾಧ 
ಗಳ ಕ್ಷಮೆ ಬೇಡಲೆಂದು ಬಂದಿರುವೆ. ಜಾಲಪಾ ಎಲ್ಲಿದ್ದಾಳೆ? 

ದೇವೀ--ಮೇಲೆ ಇದ್ದಾಳೆ. ಕೂತುಕೋ. ಏನಾದರೂ ತಿನ್ನಲಿಕ್ಕೆ 
ತರಲೆ? 

ರಮಾ--ಬೇಡ್ಕ ಬೇಡ.  ಊಟಿವಾಗಿದೆ. ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಜಾಲಪಳ 
ಹತ್ತಿರ ಎರಡು ಮಾತಾಡಿ ಬರುತ್ತೇನೆ. 

ದೇವಿ ಅವಳು ಹಾಗೆಲ್ಲ ಕೇಳುವ ಹೆಂಗುಸಲ್ಲ ಮಗೂ. ನಿನ್ನನ್ನು 
ಹಂಗಿಸಿ ನಾಚುಗೆಗೀಡು ಮಾಡಿಯಾಳು. ' 

ರಮಾ--ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಎರಡು ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುವುದಕ್ತೂ ಆಕ್ಷೇಪ 


ವಿಜಯೆ ? ಅಥವಾ ನನ್ನ ಮುಖನೋಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದ್ದಾ 
ಳೆಯೆ ? 


ದೀನೀ- ಇದರಲ್ಲಿ ಕೇಳುವುಜೀನಿಜಿ ಮಗೂ. ಹೋಗು ಮೇಲಿನ 
ಕೊಠಡಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾಳೆ. ಈ ಮನೆ ನಿನ್ನ ಅಂದಿನ ಮನೆಯೇ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿ. 
ರಮಾ--ಹಾಗಲ್ಲ ತಂದೆ, ಅವಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಾ. 
ದೇವೀದೀನನು "ಮೇಲೆ ಹೋಗಿ ಮಗಳೇ, ನಿನ್ನಹತ್ತಿರ ಏನೋ ಮಾತಾ 
ಡಲಿಕ್ಕಿ ದೆಯಂತೆ. >: ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 
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ಜಾಲಪಳೆಂದಳು--ಅದೇನೆಂದು ಹೇಳಬಾರದೆ? ನಾನೇನೂ ಇವರ 
ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ಬಿಗಿ ಹಿಡಿದಿಲ್ಲ. ಹೇಳಲಿ. 

ಜಾಲಸಳು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದ ಈ ಮಾತು ಕೆಳಗೆ ನಿಂತಿದ್ದ ರಮಾ 
ನಾಥನಿಗೂ ಕೇಳಿಸಿತು. ಅವಳ ನಿರ್ಮಮತೆಯ ತೀವ್ರತೆಯನ್ನು ಕಂಡು 
ಅವನ ಎಲ್ಲ ಮಿಲನಲಾಲಸೆಯೂ ಇಂಗಿಹೋಯಿತು. ಕೆಳಗೆ ನಿಂತುಕೊಂಡೇ 
ಹೇಳಿದನು--ಅವಳಿಗೆ ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಮಾತಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಇಸ್ಟನಿಲ್ಲನಾದರೆ 
ನನ್ನದೇನೂ ಒತ್ತಾಯವಿಲ್ಲ. ಜಡ್ಡರ ಹತ್ತಿರ ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ಬಿಚ್ಚೆ 
ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದ್ದೆ «ನೆ. ಅದಕ್ಟೋಸ್ಪರವೇ ಹೊರಟಿರುವುದು. ನನ್ನ 
ದೆಸೆಯಿಂದಾಗಿ ಅವಳಿಗೆ ಅನೇಕ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಬೇಕಾಯಿತಲ್ಲಾ ಎಂದು 
ದುಃಖಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಆ ವಿಷನಿಮಿಷದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯ ಮೇಲೆ ತೆರೆಬಿದ್ದಿ ತ್ತು. 
ಸ್ಪಾರ್ಥ ನನ್ನನ್ನು ಕುರುಡುಗೊಳಿಸಿತ್ತು. ಪ್ರಾಣನೋಹವೂ, ಕಷ್ಟಗಳ 
ಭಯವೂ ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದ್ದು ವು. ಯಾವುದೋ ಗ್ರಹವೊಂದು 
ನನ್ನ ಮೇಲೆ ವಕ್ರದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಬೀರಿರಬೇಕು ಆದರೆ ಈಕೆಯ ಅನುಷ್ಠಾನ 
ಗಳಿಂದ ಆ ಗ್ರಹವು ಶಾಂತವಾಗಿದೆ. ನನಗೆ ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷ ಸರಕಾ 
ರದ ಆತಿಥ್ಯದಲ್ಲಿರಬೇಕಾಗಿ ಬಂದೀತು. ಅದಕ್ಕೇನೂ ನಾನು ಬೆದರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಜೀವದಿಂದ ಮರಳಿದರೆ ಮತ್ತೆ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗುವುದು. ನನ್ನ ದೋಷಗಳೇನಿದ್ದರೂ 
ಅವೆಲ್ಲವನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿ ಮರೆತುಬಿಡಬೇಕು. ನನಗೆ ಆಶ್ರಯದಾತರಾದ ತಂದೆ 
ಶಾಯಿಗಳೇ, ನೀವು ಕೂಡಾ ನನ್ನ ಅಸರಾಧಗಳನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು. ಜೀವ 
ದಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿದರೆ ನಿಮ್ಮ ಸೇವೆಮಾಡಿ ಖುಣ ತೀರಿಸುವೆ. ನೀವು ನನಗೆ 
ಮಾಡಿದ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಸಾಯುವ ತನಕ ಮರೆಯಲಾರೆ. ಹೇಗೂ ನನ್ನ 
ಬಾಳುವೆಯು ಹಾಳಾಯಿತು. ಅತ್ತ ಧರ್ಮವೂ ಇಲ್ಲ. ಇತ್ತ ಸಂಸಾರವೂ ಇಲ್ಲ. 
ಅವಳ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಕಳವು ಮಾಡಿದ ಕಳ್ಳನು ನಾನೇ /ಎಂಬದನ್ನು ಆಕೆಗೆ 
ತಿಳಿಸು. ಸರಾಫನ ಹೆಣವನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಆ ಕುಕರ್ನುಕ್ಕೆ ಕೈಯಿಕ್ಸ 
ಬೇಕಾಯಿತು. ಅದರ ಫಲವನ್ನು ಇಂದಿನ ವರೆಗೂ ಭೋಗಿಸುತ್ತಿರುವೆ; 
ಪ್ರಾಣ ಹೋಗುವವರೆಗೆ ಭೋಗಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುವೆ. ತಂದೆ, ನಿನಗೂ ನಾನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂದು ಹೇಳಿ ಮೋಸ ಮಾಡಿರುವೆ. ನಾನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಲ್ಲ, ಕಾಯ 
ಸ್ಮನು. ನಿನ್ನಂತಹ ದೇವತೆಯೊಡನೆಯೂ ನಾನು ಕಪಟಿದಿಂದ ವರ್ತಿಸಿದೆ. 
ಎಲ್ಲ ಅಸರಾಧೆಗಳನ್ನೂ ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು. ಇಷ್ಟೇ ನನ್ನ ಹೇಳಿಕೆ. 


ಚಂದ್ರಹಾರೆ ೨೬೭ 


ಹೀಗೆಂದವನೇ ಬೇಗ ಬೇಗನೇ ಕಾಲು ಹಾಕುತ್ತ ಬಾಗಿಲ ಹೊರಗೆ ನಡೆ 
ದುಬಿಟ್ಟಿನುು. ಜಾಲಸಳು ದಡದಡನೆ ಕೆಳಗೆ ಬಂದು ನೋಡುವಾಗ ಅಲ್ಲಿ 
ರಮಾನಾಥನಿಲ್ಲ! ದೇವೀದೀನನ ಹತ್ತಿರ "ಎತ್ತ ಹೋದರು ತಂದೆ? ಎಂದು 
ಕೇಳಿದಳು. ಅವನು "ನಾನರಿಯೆ ಮಗಳೇ, ಅನನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ 
ನನಗೆ ಕಂಬನಿ ತುಂಬಿ ಬಂದಿತ್ತು. ಇನ್ನು ಅವನು ನಮಗೆ ಸಿಗಲಾರನಮ್ಮಾ” 

ಜಾಲಪಳು ಕೆಲವು ಕ್ಷಣಗಳ ತನಕ ರಸ್ತೆಯಬಳಿ ಕಾಲುದಾರಿಯ ಮೇಕೆ 
ನಿಸ್ಪಂದಳಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದಳು. "ಅವರನ್ನು ಹೇಗೆ ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಲಿ? ಈಗವರು 
ಎಷ್ಟು ದುಃಖಿತರಾಗಿದ್ದಿರಬಹುದು? ಅವರನ್ನೇಕೆ ಕರೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಹೋದೆ? 
ಭವಿಷ್ಯವನ್ನು ಬಲ್ಲರಾರು? ಇನ್ನೆಂದು ಮಿಲನವೊ'! ಹ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಹೊಯ್ದಾಡಿದಳು. ವಿವಾಹಿತ ಜೀವನದ ಎರಡು ಎರಡೂವರೆ ವರುಷಗಳಲ್ಲಿ 
ಹಿಂದೆಂದೂ ಆಕೆಯ ಹೃದಯವು ಈ ತೆರನಾಗಿ, ಇಷ್ಟು ಆಳವಾಗಿ ಅನುರಾಗ 
ದಿಂದ ಮಿಡಿದುದಿಲ್ಲ, ವಿಲಾಸಿನಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅವಳು ಕಂಡುದು ಪ್ರೇಮದ 
ಆವರಣನನ್ನು ಮಾತ್ರ. ತ್ಯಾಗಿನಿಯಾದ ಅವಳಿಗಿಂದು ಫೆ ಪ್ರೇಮದ ನಿಜರೂಪವು 
ಗೋಚರವಾಯಿತು. ಅದೆಷ್ಟು ಮನೋಹರ, ವಿಶುದ್ಧ, ವಿಶಾಲ, ತೇಜೋ 
ಮಯ ದರ್ಶನ! ನಿಲಾಸಿನಿಯು ಪ್ರೇಮೋದ್ಯಾನದ ಗೋಡೆಗಳನ್ನು ಕಂಡೇ 
ಸಂತುಪ್ಪಳಾಗಿದ್ದಳು. ತ್ಯಾಗಿನಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅವಳು ಉದ್ಯಾನದ ಒಳ 
ಭಾಗವನ್ನು ತಲುಪಿದ್ದಳು. ಎಂತಹ ರಮ್ಯ ದೃಶ್ಯವದು! ಅಲ್ಲಿಯ ಸುಗಂಧ. 
ನೇನು, ವೈಚಿತ್ರ್ಯವೇನು, ನಿಕಾಸವೇನು! ಪ್ರೇಮವು ತನ್ನ ಉಚ್ಚತಮಸ್ಕಾನಕ್ಕೆ 
ತಲುಪಿ ದೇವತ್ವದೊಡನೆ ಒಂದುಗೂಡಿತ್ತು. ಜಾಲಪಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಈಗ 
ಯಾವ ಚಿಂತೆಯೂ ಇಲ್ಲ, ಯಾವ ಸಂದೇಹವೂ ಇಲ್ಲ. ಈ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಪಡೆದ 
ಬಳಿಕ ಅವಳು ಜನ್ಮಜನ್ಮಾಂತರಗಳ ವರೆಗೂ ಸೌಭಾಗ್ಯವತಿಯಾಗಿಯೇ 
ಉಳಿಯುವಳು; ಇದು ಅವಳನ್ನು ನಿಯೋಗ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಮತ್ತು ಮೃತ್ಯುಗಳ 
ಭಯದಿಂದ ಮುಕ್ತವಾಗಿಸಿತ್ತು. ಇಂತಹ ಪ್ರೇಮದ ಇದಿರು ಇಡಿ ಪ್ರಸಂಚವೂ 
ಅದರ ಅಖಂಡ ನೈಭವವೂ ತುಚ್ಛವೇ ಸರಿ. 

ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಜೋಹರಾ ಬಂದು ಜಾಲಪಳನ್ನು ಮಹಡಿಯ ಮೇಲೆ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದಳು. 


೨೬೮ ಚಂ ದ್ರಹಾರ 


೪೫ 


ದರೋಗರಿಗೆಲ್ಲಿಯ ವಿಶ್ರಾಂತಿ? ರಮಾನಾಥನು ಹೋದಬಳಿಕ ಒಂದು 
ತಾಸು ಅವನನ್ನು ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದು ಆಮೇಲೆ ದೇವೀದೀನನ ಮನೆಯ ದಾರಿ 
ಹಿಡಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ರಮಾನಾಥನು ಅರ್ಧಗಂಟೆಯ ಮೊದಲೇ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೋಗಿ 
ದ್ದ ನೆಂದು ತಿಳಿಯಿತು. ಕೂಡಲೆ ಠಾಣೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ವಿಚಾರಿಸಿದರು. ಅಲ್ಲಿ 
ಅವನ ಪತ್ತೆಯಿಲ್ಲ. ದೇನೀದೀನನು ಎಲ್ಲೋ ಅವನನ್ನು ಅಡಗಿಸಿ ತನ್ನ ಹತ್ತಿರ 
ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿದನೆಂದು ಅವರಿಗೆ ಫಕ್ಕನೆ ಹೊಳೆದುದರಿಂದ ಮೋಟರ ಸೈಕಲ್ಲಿನ 
ಮೇಲಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಮರಳಿ ಧಾವಿಸಿದರು. ದೇವೀದೀನನು ಅವರ ಗದರಿಕೆಗೆ 
ಬೆದರದೆ ಎಂದನು-ನಿಮಗೆ ನನ್ನ ಮಾತಿನ ಮೇಲೆ ವಿಶ್ವಾಸ ಬರುವದಿಲ್ಲವಾದಕ್ಕೆ 
ಮನೆಯನ್ನು ತಲಾಸು ಮಾಡಿರಿ. ನನ್ನಣೇನೂ ಅಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲ. 

ದರೋಗ--ಎಲ್ಲಿ ಹೋದರೆಂದು ಹೇಳಬಾರದೆ? 

ದೇವೀ--ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದ ರಲ್ಲವೆ ನಿಮಗೆ ಹೇಳುವದು? ಇಲ್ಲಿ ಬಂದು 
ಮನೆಯಾಕೆಯ ಹತ್ತಿರ ಜಗಳ ಮಾಡಿ ಹೋದನು. 

ದರೋಗ--ಜಾಲಪಾದೇವಿ ಅಲ್ಲಹಾಬಾದಿಗೆ ಯಾವಾಗ ಹೊರಡು 
ತ್ತಾರೆ? 

ದೇವೀ ಯಾಕೆ? ಆ ವಿಷಯ ರಮಾನಾಥ ಏನೂ ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ 
ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಹೈಕೋರ್ಟಿನ ನಿರ್ಣಯ ಮುಗಿಯದೆ ಅವಳಿಲ್ಲಿಂದ ಹೋಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. 

ದರೋಗ--ನಿನ್ನ ಮಾತನ್ನು ನಾನು ನಂಬಲಾರೆ. 

ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾ ದರೋಗರು ಕೆಳಗಿನ ಕೊಠಡಿಯಲ್ಲಿ ಪರೀಕ್ಷಾ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿ, ಮೇಲೆ ಹೋದರು. ಅಲ್ಲಿ ಮೂವರು ಹೆಂಗಸರು 
ಕುಳಿತಿರುವದನ್ನು ನೋಡಿ ಬೆಚ್ಚಿಬಿದ್ದರು. ಜೋಹರಳಿಗೆ ವಿನೋದದ ಮರುಳು 
ಹಿಡಿಯಿತು. ಸೆರಗನ್ನು ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಬೇಗ ಬೇಗನೆ 
ಕೈಯನ್ನು ಸೀರೆಯೊಳಗೆ ಬಚ್ಚಿಡುವಂತೆ ನಟಿಸಿದಳು. ದರೋಗರಿಗೆ ರಮಾ 
ನಾಥನು ವೇಷ ಬದಲಿಸಿ ಕೂತಿರಬೇಕೆಂದು ಸಂಶಯವಾಯಿತು. 

ದೇವೀದೀನನ ಹತ್ತರ ಕೇಳಿದರು--ಈ ಮೂರನೆಯ ಹೆಂಗಸು ಯಾರು? 

ದೀನೀ ಯಾರೆಂಬುದು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಜಾಲಸಳ ಹತ್ತಿರ ಆಗಾಗ 


ಚಂದ್ರೆಹಾರ ೨೬೯ 


ಬರುತ್ತಿರುತ್ತಾಳೆ. 
ದರೋಗ ಯಾಕೆ, ನನ್ನ ಹತ್ತಿರವೂ ನಿನ್ನ ಕಪಟ ಬುದ್ದಿಯನ್ನು 
ತೋರಿಸುತ್ತೀಯಾ? ಇವರಲ್ಲಿ ಜಾಲಪಾ ದೇವಿಯನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಹೋಗುವಂತೆ 
ಹೇಳು. ಇನ್ನೊ ಬ್ಬಳು ಇಲ್ಲೆ € ಇರಲಿ. 
ಜಾಲಪಾ ಸ ಸಂದು ನಿಂತ ಬಳಿಕ ದರೋಗರು ಜೋಹರಳ ಕತ್ತಿರ 
ಹೋಗಿ, "ಅರೇ, ರಮಾನಾಥ ಬಾಬೂ, ನನ್ನ ಹತ್ತಿರವೂ ನಿಮ್ಮ ವರಸೆ 
ಗಳನ್ನು ತೆಗೆಯುವುದೇ? ಇನ್ನು ಈ ವೇಷ ಸಾಕು. ನನ್ನ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಹೊರಡಿ. 
ಹೂಂ, ತಡವಾಗುತ್ತದೆ.” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆಕೆಯ ಮುಸುಕನ್ನು ಎತ್ತಿ ತೆಗೆ 
ದರು... ಜೋಹರಾ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಕ್ಚು ಬಿಟ್ಟಿಳು. ದರೋಗರು ವಿಸ್ಮಯ 
ಸಾಗರಕ್ಕೆ ಜಾರಿಬಿದ್ದಂತಾಯಿತು. "ಎಲಾ ಜೋಹರಾ, ನೀನೇನು? ಇದೇಕೆ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆ ?? ಎಂದು ಕೇಳಿದಾಗ ಅವಳು "ಮತ್ತೇನಿಲ್ಲ, ಗಸ್ತು ಹೊಡೆ 
ಯುತ್ತಿದ್ದೇನೆ.' ಎಂದಳು. 
"ರಮಾನಾಥ ಬಾಬುಗಳೆಲ್ಲಿ ಹೋದರೆಂದು ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿರಲಿಕ್ಕೆಬೇಕು. 
" ಅವರು ನಾನಿಲ್ಲಿ ಬರುವದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಹೋಗಿದ್ದರು.? 
" ಅದೇನೇ ಇರಲಿ. ಅವರನ್ನು ಹುಡುಕಬೇಕು. ನನ್ನ ಸಂಗಡ ಬಾ.? 
"ಜೋಹರಾ ಕೃತ್ರಿಮ ಕುತೂಹಲವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ "ಏನು, ಬಂಗಲೆಗೆ 
ಇನ್ನೂ ಬಂದಿಲ್ಲನೆ? ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. ದರೋಗರು ಇಲ್ಲವೆಂದು ತಲೆ 
ಯಲ್ಲಾಡಿಸಿದರು. 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ದರೋಗರು ಕೇಳಿದರು--ಜಾಲಪಾದೇವಿಯವರು ಇಲ್ಲಿಂದ 
ಯಾವಾಗ ಹೊರಡುತ್ತಾರೆ? 
" ಅವರಿನ್ನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊಂಡಬೇಕೆಂದಿಲ್ಲ. ರಮಾನಾಥ ಬಾಬುಗಳ 
ಬ ಗದರಿ ತಣ್ಣಗಾಗಿದ್ದಾರೆ.? | 
ಹಾಗಾದರೆ ಇವರು ಇನ್ನೆ ನೂ ತುಂಟತನಕ್ಕೆ ಕೈ ಹಾಕಲಾ ತೆ 


ಛೆ 4. ಹಾಗೆ ಅನಿಸುತ್ತಿದೆ. ? 
ರಮಾನಾಥ ಬಾಬುವೆಲ್ಸಿ? ” 


“ ಎಲ್ಲೋ ತಿಳಿಯದು. ” 
“ ಇನ್ನು ರಿಪೋರ್ಟು ಮಾಡುವುದೊಂದುಳಿಯಿತು. ಇನ್ಸ್‌ಪೆಕ್ಟರರಿಗೂ 
ಡಿಪ್ಬಿಯವರಿಗೂ ಸೂಚನೆ ಕೊಡಬೇಕು. ಬಹಳ ಹೆಚ್ಚು ಕುಡಿದಿದ್ದರೆ 9೫ 
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ಚ ಬಹಳ ಕುಡಿದವರಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು.” 

“4 ಹಾಗೇನು? ಎಲ್ಲಾದರೂ ಚರಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರಬಹುದು. ಏನು 
ಉಪದ್ರವ! ನಿನ್ನನ್ನು ಮನೆತನಕ ಮುಟ್ಟಿ ಸಲೆ? » 

“ ಬಹಳ ಉಸಕಾರವಾದೀತು. ” 

ದರೋಗರು ಜೋಹರಳನ್ನು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಅವಳ ಮನೆಗೆ ಮುಟ್ಟಿ 
ಸಿದರು. ಆದರೆ ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು ಚಂಚಲವಾಯಿತು. 

“ಜೋಹರಾ ಇನ್ನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೋಗುವುದೆಂದರೆ ಮನಸ್ಸೇ ಬರುವು 
ದಿಲ್ಲ. ನಡೆ, ಈ ಹೊತ್ತಾದರೂ ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಎರಡು ಹರಟಿ ಹೊಡೆಯುವೆ. 
ನಿನ್ನ ಕೃಪಾದೃಷ್ಟಿ ಬೀಳದೆ ಎಷ್ಟೋ ದಿನಗಳಾದುವು.? 

“ ಮೊದಲು ಇನ್ಸಪೆಕ್ಟರ್‌ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಬನ್ನಿ. ಇದು ಹರಟಿಗೆ 
ಸಮಯವಲ್ಲ. ” 

“ ಇಲ್ಲ. ಜೋಹರಾ, ನಾಳೆ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ? 

“ ನಾನು ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ ಕೇಳಿ. ಡಿಸ್ಟಿಯವರು ಇವೊತ್ತು ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬರುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳಿಕಳುಹಿದ್ದಾರೆ. ಈಗಲೇ ಬಂದರೂ ಬರಬಹುದು. ? 

“ಏನು, ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಧೂಳೆಸೆಯುವುದೇ, ಜೋಹರಾ? ಇಲ್ಲಿ ನೋಡು, 
ಇಷ್ಟೊಂದು ನಿಶ್ವಾಸಹೀನತೆ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ.” 

ಜೋಹರಾ ಮಹೆಡಿಯ ಮೇಲೆ ಹೋಗಿ ಕದನಿಶ್ಸಿಕೊಂಡು ಆಮೇಲೆ 


ಕಿಡಿಕಿಯೊಳಗಿಂದ ತಲೆಯನ್ನು ಹೊರಹಾಕಿ ದರೋಗರನ್ನು ನೋಡಿ "ಅದಾಬ್‌ 
ಅರ್ಜ್‌? ಎಂದಳು. 


ದರೋಗರು ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಮಲಗಿದ್ದವರು ಎದ್ದಾಗ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಎಂಟು 
ಗಂಟಿ ಹೊತ್ತಾಗಿತ್ತು. ಕಣ್ಣು ಹಿಸುಕುತ್ತಿದ್ದಾಗಲೇ ಬೆಲಿಫೋನಿನ ಗಂಟಿ 
ಇರಿಸಿತು. ಡಿಬ್ಬಿ ಸಾಹೇಬರು ಮಾತಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ರು ಈ ರಮಾನಾಥನ ದಿಸೆ 
ಯಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಹಾಳಾಯಿತು. ಅವನನ್ನು ಬೇಕೆ ಕಡೆ ಇಡಬೇಕಾಗಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಅವನ ಎಲ್ಲಾ ಸಾಮಾನನ್ನು ಕಮೀಶನರ್‌ ಸಾಹೇಬರ ಕಡೆಗೆ ಕಳಿಸ 
ಬೇಕು. ರಾತ್ರಿ ರಮಾನಾಥನು ಬಂಗಲೆಯಲ್ಲಿದ್ದನೆ? 
ದರೋಗ--ಉತ್ರಿ ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ನೆವಹೇಳಿ ತನ್ನ ಮನೆಯವರ ಕಡೆ 
ಹೋಗಿದ್ದನು. 
ಟೆಲಿಫೋನ್‌-ಅವರನ್ನು ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟುದು ತಪ್ಪಾಯಿತು. ಜಡ್ಡರ 
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ಹತ್ತಿರ ಎಲ್ಲಾ ಹೇಳಿರಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಸಂದೇಹವಾಗುತ್ತಿದೆ. ನೀವು ದೊಡ್ಡ 

"ಬ್ಲಂಡರ್‌? ಮಾಡಿದಿರಿ, ಅವನನ್ನು ಜಬರ್ದಸ್ತಿ ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕಾಗಿತ್ತು. 
ದರೋಗ- ಏನು, ಅವನು ಜಡ್ಡ ರಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದ ನೆ? 
ಟಿಲಿಫೋನ್‌--ಹೌದು. ಜಡ್ಡ ರು ಕಾನೂನು "ಮುರಿದು ಇನ್ಫೊಮ್ಮೆ 


ಮೊಕದ್ದಮೆ ನಡೆಯಿಸುವವರಿದ್ದಾರೆ. “ಮಾನಾ ಥನು ತನ್ನ ಹೇಳಿಕೆ ಬದಲಿ 
ಸುವನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ. 


ಮರಳಿ ವಿಚಾರಣೆ ಆರಂಭವಾಯಿತು. ಇದೊಂದು ಸರ್ವಥಾ :ಅಭೂತ 
ಪೂರ್ವಘಟನೆ. ಹಿಂದೆಂದೂ ಹೀಗಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಪೋಲೀಸ ಕಮಿಶನರರು 
ಎಷ್ಟು ಪ್ರಯತ್ನ ,ಮಾಡಿದರೂ ಜಡ್ಡರು ಪ್ರಮಾಣದ ಮೇಲಿಂದ ಹದಿನೈದು 
ಆತ್ಮಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ಹೊಣೆಯನ್ನು ಹೊರುವುದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. 

ಇತ್ತ ರಮಾನಾಥನನ್ನು ಹುಡುಕುವ ಕೆಲಸ ಭರದಿಂದ ಸಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ 
ಅವನೇನೂ ಸಿಗಲಿಲ್ಲ. ಸಮಾಚಾರ ಪತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ದಿನಾಲೂ ಈ ಮೊಕದ್ದಮೆ 
ವಿಷಯ ವಿಮರ್ಶೆ-ಸ್ರತಿನಿಮರ್ಶೆಗಳು ಹೊರಡುತ್ತಿದ್ದುವು. ಒಬ್ಬ ಸತ್ರಕಾರನು 
ಜಾಲಪಳನ್ನು ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅವಳ ಹೇಳಿಕೆ ಸನ್ನು ಛಾಪಿಸಿದನು. ಇನ್ನೊಬ್ಬನು 
ಜೋಹರಳ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದರು. ಪೋಲೀಸರಿಗೆ ಈ ಹೇಳಿಕೆಗಳ 
ನ್ನೆಲ್ಲ ಕಂಡು ಎಡೆಗೆ ಶೂಲವಿರಿದಂತಾಯಿತು. ಜೋಹರಾ ಮತ್ತು ಜಾಲಸ 
ಇವರಿಬ್ಬರು ಕೆಲದಿನಗಳ ಮಟ್ಟಗೆ ಎಲ್ಲೋ ಹೋಗಿ ಅಡಗಿರದಿದ್ದರೆ ಪೋಲೀ 
ಸರು ಆವರಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಕಲಿಸದಿರುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. 

ಅಂತೂ ಎರಡು ತಿಂಗಳ ಮೇಲೆ ನಿರ್ಣಯವು ಹೊರಬಿತ್ತು. ಶಹರಿನ 
ಹೊರಗಡೆ ಒಂದು ಬಂಗಲೆಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಸಿವಿಲಿಯನರನ್ನು ಇದರ ವಿಚಾರಣೆ 
ಗೆಂದು ನೇಮಕ ಮಾಡಿದ್ದರು. ಅಪರಾಧಿಗಳು ಬಂಧಮುಕ್ತರಾದ ದಿನ ಆ 
ಬಂಗಲೆಯ ಬಳಿ ಅರ್ಧ ನಗರವೇ ಕೂಡಿತ್ತು. ಪೋಲೀಸರು ಕೈದಿಗಳನ್ನು 
ರಾತ್ರಿ ಹತ್ತುಘಂಟಿಗೆ ಬಿಟ್ಟಿರೂ ದರ್ಶಕರ ಗುಂಪು ಸೇರಿಯೇ ಸೇರಿತು. ಜನರು 
ಜಾಲಪಳನ್ನು ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದರು. ದೇನೀದೀನನು ಅವಳ ಹಿಂದಿನಿಂದ 
ಬಂದನು. ಜಾಲಪಳ ಮೇಲೆ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. "ಜಾಲಪಾದೇವಿಕೀ 
ಜೈೆ' ಎಂಬ ಕೂಗು ಆಗಸಕ್ಕೇರುತ್ತಿತ್ತು. 

ಆದರೆ ರಮಾನಾಥನ ಸರೀಕ್ಷೆ ಇನ್ನೂ ಮುಗಿಯಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಮೇಲೆ 


ಸುಳ್ಳು ಸಾಕ್ಷಿಯ ಅಭಿಯೋಗ ನಿಶ್ಚಯವಾಯಿತು. 
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೪೬ 


ರಮಾನಾಥನ ಮೇಲಿನ ಮೊಕದ್ದಮೆಯು ಅದೇ ಬಂಗಲೆಗೆ ಹತ್ತು 
ಗಂಟೆಯ ಸುಮಾರಿಗೆ ಆರಂಭವಾಯಿತು. ಪೋಲೀಸರ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಮುಗಿದ 
ತರುವಾಯ ರಮಾನಾಥನು ಗತವರ್ಷದ ತನ್ನ ಜೀವನವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೆಲ್ಲ 
ಹೇಳಿದನು. ವಕೀಲರ ಒಂದು ಪ್ರತ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರಕೊಡುತ್ತಾ ಹೀಗೆಂದನು--- 
ಜಾಲಸಳ ತ್ಯಾಗ, ನಿಷ್ಠೆ. ಮತ್ತು ಸತ್ಯಪ್ರೇಮದಿಂದ, ಅದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಜೋಹರಳ ನಿಸ್ಪಪಟಿ ವ್ಯವಹಾರದಿಂದ ಕಣ್ಣುಗಳು ತೆರೆದುವು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಅಂಧಕಾರ ದೊರೆವ ಕಡೆ ನನಗೆ ಪ್ರಕಾಶ ದೊರೆತುದು ನನ್ನ ಸೌಭಾಗ್ಯವೆಂದು 
ನಾನೆಣಿಸುತ್ತೀೇನೆ. ಈ ನಿಷದಲ್ಲಿಯೂ ನನಗೆ ಅಮೃತ ಲಭಿಸಿತು. 

ಜೋಹರಾ ಕೊಟ್ಟ ಹೇಳಿಕೆ ಬಹಳ ಪ್ರಭಾವೋತ್ಪಾದಕವಾಗಿತ್ತು. 
ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಯನ್ನು ಸರಪಣಿಯಿಂದ ಬಿಗಿಯಲೆಂದು ನನ್ನನ್ನು ಕಳುಹಿ 
ದ್ದರೋ ಆ ಪ್ರಾಣಿಗೆ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯ ಅವಶ್ಯಕತೆಯಿತ್ತಲ್ಲದೆ ಸರಸಣಿ ಬೇಕಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅವನಿಗೆ ಬೇಕಾಗಿದ್ದುದು ನೆರನಿಸ ಕೈಯನ್ಲದೆ ಕಾಲಿನ ಒದೆತವಲ್ಲ. ಜಾಲಪಾ 
ದೇವಿಯ ' ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗಿದ್ದ ಶ್ರದ್ದೆಯನ್ನೂ, ಅಚಲ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನೂ 
ಕಂಡು ನನ್ನನ್ನೇ ನಾನು ಮರೆತೆ. ನನ್ನ ನೀಚತೆಯ ಮೇಲೂ ಸ್ವಾರ್ಥಾಂಧತೆಯ 
ಮೇಲೂ ನನಗುಂಟಾವ ಲಜ್ಜೆ ಅಸ್ಪಿಷ್ಟಲ್ಲ. ನನ್ನ ಜೀವನವು ಎಷ್ಟು ಅಧಮ 
ವಾಗಿದೆ, ಎಷ್ಟು ಸತಿತವಾಗಿದೆ ಎಂಬುದು ನನಗೆ ಆಗಲೇ ತಿಳಿಯಿತು. ಜಾಲಪಾ 
ದೇವಿಯ ನಿಕಟಿ ಸಂಪರ್ಕದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಸೌಭಾಗ್ಯವೊದಗಿದಾಗ ಆಕೆಯ 
ನಿಸ್ತಾಮಸೇವೆಯನ್ನೂ ಉಜ್ವಲ ತಪಸ್ಸನ್ನೂ ನೋಡಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಳಿದುಳಿದ 
ಸಂಸ್ಥಾರಗಳೂ ನಾಶವಾದವು. ವಿಲಾಸಯುಕ್ತ ಜೀವನದ ಮೇಲೆ ನನಗೆ 
ತುಂಬಾ ತಿರಸ್ವಾರವುಂಟಾಯಿತು. ನನಗೆ ಆಶ್ರಯ ದೊರೆನ ಭರವಸೆಯಿದ್ದರೆ 
ಅದು ಇದೇ ಸೆರಗಿನಲ್ಲಿ ಎಂದು ನಾನು ನಿರ್ಧರಿಸಿದೆ. 

ಜಾಲಪಳ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಕೇಳಿಯಂತೂ ದರ್ಶಕರ ಕಣ್ಣುಗಳು ನೀರಿ 
ನಿಂದ ತೊಯ್ದು ಹೋದವು. ಅವಳು ತನ್ನ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಕೊನೆಗೊಳಿಸಿದ 
ಬಗೆ ಇದು--ನನ್ನ ಸತಿ ನಿರಪರಾಧಿ. ದೇವರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, 
ನೀತಿಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸಹ ನಿರ್ನೋಷಿ. ನನ್ನ ವಿಲಾಸಾಸಕ್ತಿಯ ಪ್ರಾಯ 
ಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅವರ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿತ್ತೋ ಏನೋ. ಅವರ 
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ದನ್ನು ಮಾಡಿ ತೀರಿಸಿದರು. ಊರಿನಿಂದೆ ಮುಖ ಮರೆಯಿಸಿಕೊಂಡು ಓಡಿ 
ಹೋದರು. ಅವರು ನನ್ನ ಇಚ್ಛಾ ಪೂರ್ತಿ ಮಾಡುವಾಗಲೆಲ್ಲ ಸದ್ಧೆವ ಕಲ್ಪನೆ 
ಯಿಂದಲೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದರೆಂಬುದೊಂದೇ ಅವರು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಮಾಡಿದ 
ಅತ್ಯಾಚಾರ. ನನ್ನನ್ನು-ಪ್ರಸನ್ನಗೊಳಿಸಿ ಸುಖಿಯಾಗಿರಿಸುವುದಕ್ಟೋಸ್ಕರ ಅವರು 
ಎಂತಹ ದೊಡ್ಡ ಭಾರವನ್ನು ಹೊರುವುದಕ್ಟೂ ಹಿಂಜರಿಯಲಿಲ್ಲ. ವಿಲಾಸವೃತ್ತಿ 
ತೃಪ್ತಿಯನ್ನರಿಯದೆಂಬುದನ್ನು ಅವರು ಮರೆತರು. ಎಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ತಡೆದು 
ಹಿಡಿಯಬೇಕಿತ್ತೋ, ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿದರು. ನನಗೆ ಕಡುಕನುಂಟು 
ಮಾಡುವೆನೆಂಬ ಭಯನನ್ನೊಡ್ಡಿ ಯೇ ಪೋಲೀಸರು ಇವರ ಬಾಯಿಗೆ ಬೀಗ 
ಹಾಕಿದರೆಂದು ನನ್ನ ದೃಢವಾದ ನಂಬುಗೆ. ಯಾರ ಕಾರಣದಿಂದ ಅವರಿಗೆ 
ಇಷ್ಟೊಂದು ಎಡರು-ತೊಡರುಗಳನ್ನನುಭವಿಸಬೇಕಾಯಿಶೋ, ಆ ಅಪರಾಧಿನಿ 
ನಾನಿರುವೆ. ಅವರು ಹೇಳಿಕೆ ಬದಲಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿದವಳೂ ನಾನೇ. ಅವರು 
ದರೋಡೆಯಲ್ಲಿ ಕೈಹಾಕಿರುವರೆಂದು ನನಗೆ ನಂಬುಗೆಯುಂಬಾದಲ್ಲಿ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಮೊದಲಾಗಿ ನಾನೇ ಅನರನ್ನು ತಿರಸ್ವರಿಸುವೆ. ನಿರಪರಾಧಿಗಳ ಮಸಣದ 
ಮೇಲೆ ಅವರು ತಮ್ಮ ಭವನವನ್ನು ಕಟ್ಟ ಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನು ನಾನು ಕಣ್ಣಾರೆ 
ನೋಡಿ ಸಹಿಸಲಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ದರೋಡೆ ನಡೆದ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪತಿ ಅಲ್ಲಹಾ 
ಬಾದಿನಲ್ಲಿದ್ದರೆಂಬುದನ್ನು ನ್ಯಾಯಾಲಯವು ಬಿಲಿಫೋನಿನ ಮುಖಾಂತರ 
ವಿಚಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. 

ನ್ಯಾಯಾಧೀಶರು ಸರಕಾರಿ ವಕೀಲರ ಹತ್ತಿರ ಕೇಳಿದರು-ಅಲ್ಲಹಾಬಾದಿ 
ನಿಂದ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ರಿಪೋರ್ಟು ತರಿಸಿದ್ದೀರಾ? 

ವಕೀಲ--ಹೌದು. ಆದರೆ ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮದೇನೂ ವಿವಾದವಿಲ್ಲ. 

ಪ್ರತಿವಾದಿಯ ಕಡೆಯ ವಕೀಲರೆಂದರು-- ಅಪರಾಧಿಯು ದರೋಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿರಲಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಇದರಿಂದ ಸಿದ್ದವಾದಂತಾಯಿತು. ಅವನು ಸಾಕ್ಷಿಗಾರ 
ನಾದನೇಕೆ ಮತ್ತು ಹೇಗೆ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾತ್ರ ಇನ್ನುಳಿದಿರುವುದು. 
ವಾದಿಯ ಕಡೆಯ ವಕೀಲರೆಂದರು--ಸ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ದಿಯ ಉದ್ದೇೇಶವಲ್ಲದೆ 
ಬೇರೇನು? 

ಪ್ರತಿವಾದಿಯ ಕಡೆಯ ವಕೀಲ ಮೊದಲು ಅವನನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಸಿ 
ತಮ್ಮ ಕೆಲಸವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಂಡರು. ಅವನಿಗೆ ತಾನು ಪೋಲೀಸರ ಕೈಗೊಂಬೆ 
ಯಾಗಲೊಪ್ಪಿದುದು ಒಂದು ಥಿರಾಧಾರವಾದ ಭಯದ ಮೇಲಿಂದ ಎಂದು 
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ತಿಳಿದುಬಂದಾಗ ಫೋಲೀಸರು ಬೆದರಿಕೆಯನ್ನೊಡ್ಡಿದರು. 

ಸರಕಾರದ ಕಡೆಯ ವಕೀಲರು ನಿವಾದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದರು ಯುವರ್‌ 
ಆನರ್‌, ಈ ಹೊತ್ತು ತಮ್ಮ ಮುಂದೆ ಸೌಭಾಗ್ಯವಶಾತ್‌ ಬಹಳ ಕಡಮೆ 
ಯಾಗಿ ಸಂಭವಿಸುವಂತಹ ಒಂದು ಅಭಿಯೋಗ ಉಪಸ್ಪಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಜನಕಪುರದ ದರೋಡೆಯ ವಿಷಯ ತಮಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತು. ದರೋಡೆ 
ಗಳ್ಳರನ್ನು ಪೋಲೀಸರು ಹಿಡಿಯಲು ಪಟ್ಟಿ ಕಷ್ಟ ಅವರ್ಣನಿಯ. ಆದರೂ 
ಇಂತಹ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯಾಲಯಕ್ಕೆ ಪುರಾವೆಗಳನ್ನೊದಗಿಸುವುದು ಎಷ್ಟು 
ಕಠಿಣವೆಂಬುದೂ ತಮಗೆ ತಿಳಿದಿರುವುದು. ಪ್ರಾಣಭಯದಿಂದ ಜನರಿಲ್ಲ ಸಾಕ್ಷಿ 

ಹೇಳಲು ಹಿಂಜರಿಯುತ್ತಾರೆ. 

| ಮಹಾನುಭಾವರೆ, ಇಂತಹ ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ ಪೋಲೀಸರು ಬಿದ್ದಿರುವ 
ಹೊತ್ತು ಒಬ್ಬಾನೊಬ್ಬ ಯುವಕನು ಮುಂದೆ ಬಂದು ತಾನು ದರೋಡೆಗಳ್ಳರ 
ನಿಷಯ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಲ್ಲೆನೆಂದು ಹೇಳಿ, ದರೋಡೆಯ ಘಟನೆಯನ್ನು 
ಪ್ರಮಾಣಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ 
ಯುವಕನು ಅಲ್ಲಹಾಬಾದಿನಿಂದ ಓಡಿ ಬಂದಿದ್ದು, ಈ ನಗರದಲ್ಲಿ ಹೊಟ್ಟೆಗಿಲ್ಲದೆ 
ಸಾಯುತ್ತಿದ್ದನು. ತನ್ನ ನಾಗ್ಯನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕೆ ಬಿಗಿದುಬಂದ ಈ ಸುವರ್ಣ 
ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅನನು ಹವಣಿಸಿದ್ದರಿಂದಲೇ 
ಪೋಲೀಸರು ಅನನ ಮೋಸಕ್ಕೊಳಗಾದರು; ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಸಾಕ್ಷಿ ಪುರಾವೆಗಳು 
ಸರಿಯಾಗಿ ಸಿಗಡೆ ಪೋಲೀಸರು ಅಸರಾಧಿಗಳ ಮೇಲ ಮೊಕದ್ದಮೆ ನಡೆಯಿಸು 
ತ್ತಲೇ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. 

ಆದರೆ ಈ ನಡುವೆ ಅವನಿಗೆ ಸ್ವಭಾಗ್ಯ ನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕೆ ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಸಂದರ್ಭವೊಂದು ದೊರೆತಂತೆ ತೋರುವುದು. ಸರಕಾರದ ನಿರೋಧಿ 
ಸಂಸ್ಕೈಗಳು ಅವನಿಗೆ ಪ್ರಲೋಭಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿ, ಸ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ದಿಯ ಹೊಸ 
ದಾರಿಯನ್ನು ಕಾಣಿಸಿರಬೇಕೆಂಬುದು ಬಹಳ ಸಂಭವವಾಗಿ ಕಾಣುವುದು. 
ಅವನು ಸ್ವಾರ್ಥಕ್ಕೋಸುಗ ಏನು ಮಾಡಲಿಕ್ಕೂ ಸಿದ್ಧನು--ಒಬ್ಬನ ಕತ್ತು 
ಹಿಚುಕಲೂ ಅಂಜುವವನಲ್ಲ ಸಾಧು ನೇಷ ಧರಿಸಲೂ ಹಿಂಜರಿವವನಲ್ಲ! ಅವನ 
ಜೀವನದ ಲಕ್ಷ್ಯವೇ ಇದು. ಅವನ ಹೇತುವೇನೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಕೊನೆಗವನ 
ಸದ್ಭುದ್ಧಿಯು ಅವನ ಸ್ವಾರ್ಥವನ್ನು ಜಯಿಸಿದುದನ್ನು ನೋಡಿ ನಾನೆಲ್ಲಾ 
ಸಂತೋಷಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅಪರಾಧಿಗಳನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುವುದು 
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ಪೋಲೀಸರಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಆಪತ್ತಿಜನಕವೋ, ಅಷ್ಟೇ ನಿರಸರಾಧಿಗಳಿಗೆ ದಂಡನೆ 
ಮಾಡುವುದೂ ಸಹ ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನು ನೆನಸಿನಲ್ಲಿಡಬೇಕು. ಸರಕಾರವು 
ತನ್ನ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮದ ವೈಭವವನ್ನು ಶೋರ್ಪಡಿಸಲೆಂದು ಪೋಲೀಸರ ಮ್ಯಾತಿ 
ಗೊಳಗಾಗಿ, ಸಾರಹೀನನಾದ ಮೊಕದ್ದಮೆಗಳನ್ನು ನಡೆಯಿಸುತ್ತಾ ಕೂಡು 
ವಷ್ಟು ನ್ಯಾಯಶೂನ್ಯವಾಗಿದೆಯೆಂದು ನಾವು ಎಣಿಸಲಾಗದು. ಆದರೆ ಸರ 
ಕಾರಕ್ಕೆ ಈ ಯುವಕನ ದೆಸೆಯಿಂದಾಗಿ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಸಾವಿರಾರು ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳ ಹಾನಿಯನ್ನು ತುಂಬುವುದಕ್ಕೆ ಹೊಣೆಯಾರು? ಇಂಥವನಿಗೆ ಆದರ್ಶ 
ದಂಡನೆ ದೊರೆಯತಕ್ಕದ್ರು. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಿಥ್ಯಾಲೋಕವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವ 
ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಬಂಧನದಲ್ಲಿರಿಸಿದರೆ ಸಮಾಜಸೆ ಹಿತವಾದೀತು. ಎಲ್ಲಿ ಈತ 
ನಿಗೆ ಕೆಲವು ದಿನಗಳ ತನಕವಾದರೂ ಆತ್ಮಚಿಂತನೆಗೆ ಅವಕಾಶ ದೊರಿವುದೋ 
ಅದೇ ಇವನಿಗೆ ಈ ಸಮಯ ಉಪಯುಕ್ತವಾದ ಸ್ಥಾನ. ಅಲ್ಲಿಯ ಏಕಾಂತ 
ವಾಸದಿಂದ ಇವನಿಗೆ ಆಂತರಿಕ ಜಾಗೃತಿ ಪ್ರಾಸ್ತವಾದರೂ ಆಗಬಹುದು. 
ಇವನು ಪೋಲೀಸರಿಗೆ ಮೋಸಮಾಡಿದನೇ ಇಲ್ಲವೇ ಎಂಬುವಿಪ್ಟೇ ನಿನಗ 
ವಿಚಾರ ಮಾಡಲಿರುವ ಪ್ರಶ್ನೆ. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಸಂದೇಹ ಉಳಿದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು 
ಬೆದರಿಕೆ-ಗದರಿಕೆಗಳ ಆಕ್ಷೇಪ ಸುಳ್ಳು. ಯಾಕೆಂದರೆ ಮೊದಲಿನ ನ್ಯಾಯಾ 
ಲಯದಿಂದ ಜಡ್ಡರ ನ್ಯಾಯಾಲಯಕ್ಕೆ ಮೊಕದ್ದಮೆ ಬಂದಾಗ ಇವನು ತನ್ನ 
ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಹಿಂತೆಗೆಯಬಹುದಿತ್ತು. ಅವನು ಮಾಡಿದುದೆಲ್ಲ ಸ್ಟೇಚ್ಛೆ 
ಯಿಂದಲೇ ಹೊರತು ಯಾರ ಒತ್ತಾಯದಿಂದಲೂ ಅಲ್ಲವೆಂಬುದು ಇದರಿಂದ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತಿದೆ. 

ಆಮೇಲೆ ಪ್ರತಿವಾದಿಯ ಕಡೆಯ ವಕೀಲರು ಎದ್ಳುವಾದಿಸತೊಡಗಿದರು. 
ಮೊದಲು ರಮಾನಾಥನು ಅಲ್ಲಹಾಬಾದಿನಿಂದ ಓಡಿಬಂದ ಸಂದರ್ಭವನ್ನೂ, 
ಪೋಲೀಸರ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಟುಬಿದ್ದ ಪರಿಸ್ಪಿತಿಯನ್ನೂ ಸುಳ್ಳುಸಾಕ್ಟಿಯನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಸುವುದಕ್ಕೆ ಅವರು ಹೂಡಿದ ಉಪಾಯಗಳನ್ನೂ ಜಾಲಪಳ ತ್ಯಾಗವನ್ನೂ 
ಜೋಹರಳ ಆತ್ಮ ಪರಿವರ್ತನೆಯನ್ನೂ ವಿವರಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಅವರು ಹೀಗೆಂದರು. 

ರಮಾನಾಥನು ಸುಳ್ಳುಸಾಕ್ಷಿ ಹೇಳಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ನಾನೇನೂ ಅಲ್ಲ 
ಗಳೆಯುವುದಿಲ್ಲ;, ಆದರೆ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಲೋಭನಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿ 
ನೋಡುವಾಗ ಅವನ ಅಪರಾಧದ ಗಹನತೆ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಇಳಿದು ಹೋಗುವು 
ದೆಂದು ನನ್ನ ಭಾವನೆ. ಅವನು ಸುಳ್ಳುಸಾಕ್ಷಿ ಹೇಳಿದುದರಿಂದ ನಿರಪರಾಧಿಗಳಿಗೆ 


ಎ೭೬ ಚಂ ದ್ರಹಾರ 


ದಂಡನೆಯಾಗುತ್ತಿದ್ದರೆ ಆ ಮಾತು ಬೇರೆ. ಹದಿನೈದು ಯುವಕರ ಪ್ರಾಣಗಳು 
ಉಳಿದ ಮೇಲೂ ಸಮ್ಮತಿಸುವಾಗ ಅವನು ಶಿಕ್ಷಾರ್ಹನೆ ? ಅವನ ಸರಳತೆಯೂ 
ಸಜ್ಜನತೆಯೂ ವೇಶೈಯೊಬ್ಬಳ ಮನಸ್ಸನ್ನಾದರೂ ಹೇಗೆ ಸೂರೆಗೊಂಡಿತೆಂಬು 
ದನ್ನು ತಾವು ಬಲ್ಲಿರಿ. ಅವಳು ತನ್ನ ಉದ್ದೇಶವನ್ನೇ ಮರೆತು ಅವನಿಗೆ 
ಇರಿಯ ಬೆಳಕಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದುಮ ಕಡಮೆ ಮಹತ್ವದ ನಿಷಯವೆ? 
ಜಾಲಪಾದೇವಿಯ ಕರ್ತವ್ಯಪರಾಯಣತೆಯು ದಂಡನೆಗೆ ತಕ್ಕುದೆ? ಈ ನಾಟ 
ಕದ ನಾಯಿಕೆಯಾದ ಅವಳ ಸದನುರಾಗವನ್ನೂ ಸರಳ ಪ್ರೇಮನವನ್ನೂ 
ಧರ್ಮ ಪರಾಯಣತೆಯನ್ನೂ ಇನ್ನಿತರ ಗುಣಗಳನ್ನೂ ಎಷ್ಟು ಹೊಗಳಿದರೂ 
ತೀರದು! ಅವಳಿಂದು ರಂಗಭೂರನಿಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸದಿರುತ್ತಿದ್ದರೆ ಹದಿನ್ಸೈದು ಮನೆ 
ಗಳು ಹಾಳಾಗುತ್ತಿದ್ದವು. ಹದಿನೈದು ಕುಟುಂಬಗಳಿಗೆ ಅಭಯದಾನವಿತ್ತಾಕೆ 
ಅವಳು! ಪೋಲೀಸರು ಹೇಳಿದಂತೆ ಕುಣಿಯುವದಾದರೆ ತನ್ನ ಸಾಂಸಾರಿಕ ಭನಿ 
ಸ್ಯವು ಎಷ್ಟು ಉಜ್ವಲವಾಗುವುದೆಂದೂ, ತನ್ನನ್ನು ಹಗಲಿರುಳು ಕಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಅವೆಷ್ಟು ಚಿಂತೆಗಳು ಹೇಳ ಹೆಸರಿಲ್ಲದಾಗುವವೆಂದೂ, ಬೇಕು ಬೇಕಾದ ಒಡವೆ 
ವಸ್ತುಗಳು, ಮನೆ ಮೋಟಾರು ಇತ್ಯಾದಿಗಳ ಪೂರೈ ಕೆಯಾಗುವುದೆಂದೂ, 
ಆಕೆಗೆ ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ ಅವಳು ಯಾತನೆಯನ್ನನುಭನಿಸಲು ಸಿದ್ದಳಾಗುತ್ತಾಳೆ. 
ಅವಳು ಪತಿವಂಚಿತಳಾಗಿ ಜೀವನಪಥದಲ್ಲಿ ತೊಳಲಬೇಕೆಂಬುದು ನಾನವಳ 
ಧರ್ಮಾನುರಾಗಕ್ಕೆ ಕೊಡುವ ಉಪಯುಕ್ತ ಬಹುಮಾನವೆ? ಉಚ್ಚಕೋಟಯ 
ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಪಡೆಯದ ಓರ್ವ ಸಾಧಾರಣ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ನಿಸ್ಕ ತ್ಯಾಗ 
ಗಳು ಮೂಡುವುದು ದೈನೀಪ್ರೇರಣೆಯ ಪರಿಚಾಯಕನಲ್ಲವೆ? ಒಬ್ಬಳು 
ಪತಿತೆಯೂ ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನೆರವಾದಳೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಏನೊಂದೂ ಮಹತ್ತ್ವ 
ವಿಲ್ಲವೆ? ತುಂಬಾ ಮಹತ್ತ್ವವಿದೆಯೆಂದು ನಾನು ನಿಶ್ಚಯನಾಗಿ ಹೇಳಬಲ್ಲೆ. 
ಇಂತಹ ಅಭಿಯೋಗಗಳು ದಿನ ನಿತ್ಯವೂ ಬರುತ್ತಿರುವುದಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮಗಳ ಜೀವನ 
ದಲ್ಲಿ ಇಂತಹೆ ಅಭಿಯೋಗ ಇದೊಂದೇ ಆದರೂ ಆಗಬಹುದು. ಇನ್ನೊಂದು 
ವಿಷಯವನ್ನು ತಾವೆಲ್ಲ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿಡಬೇಕು. ಈ ನ್ಯಾಯಾಲಯದ ಹೊರಗೆ 
ನೀವಿಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ನ್ಯಾಯದ ಕುರಿತು ವಿಚಾರಣೆ ನಡೆಯಿಸುವ ಬೇರೊಂದು 
ದೊಡ್ಡ ನ್ಯಾಯಾಲಯವಿದೆ. ಆ ನ್ಯಾಯಾಲಯವು ಒಪ್ಪುವಂಥ ನಿರ್ಣಯವೇ 
ಸರಿಯಾದ ನಿರ್ಣಯ. ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿದ ಮೇಲೆ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಪಟ್ಟು ನಿಜ 
ವನ್ನು ನುಡಿದನೆಂಬುದರಿಂದ ಮತ್ತು ಭೋಗವಿಲಾಸಯುಕ್ತ ಜೀವನವನ್ನು 


ಚಂ ದ್ರಹಾರ ೨೭೭ 


ಕಾಲಿಂದೊದೆದು ಅರೆಹೊಟ್ಟಿಯಿಂದ ಕಾಲಕ್ಷೇಪ ಮಾಡಿದನೆಂಬುದರಿಂದ, ತಾವು 
ಒಬ್ಬನನ್ನು ಅಪರಾಧಿಯೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸುವದಾದರೆ, ಲೋಕದ ಮುಂದೆ 
ಬಹಳ ಉಚ್ಚ ಆದರ್ಶನದ ನ್ಯಾಯವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದಂತಾಗಲಾರದೆಂದು 
ನಾನು ದೃಢವಾಗಿ ಹೇಳಬಲ್ಲೆ. 

ಸರಕಾರದ ಕಡೆಯ ವಕೀಲರು ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರು-- 
ಧರ್ಮ-ಆದರ್ಶಗಳು ತಂತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಬಹಳ ಆದರದ ವಸ್ತು 
ಗಳೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ತಿಳಿದೂ-ತಿಳಿದೂ ಸುಳ್ಳು ಸಾಕ್ಷಿಯನ್ನಿತ್ತ 
ಮನುಷ್ಯನು ಅಪರಾಧಿಯೆಂಬುದರಲ್ಲಿಯೂ ಏನೂ ಸಂದೇಹವಿರದು. ಸಜೆಯ 
ಭಯದಿಂದ ಸುಳ್ಳುಸಾಕ್ಷಿ ಹೇಳಿ ಅವನು ಪೋಲಿಸರನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಸಿದುದೇಕೆ? 
ಅವನು ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದುದು ಅನುಚಿತವೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದಾದರೆ ಅವನಿಗೆ 
ದಂಡನೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸಿಯೇ ತೀರುವಿರೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. 

ಇನ್ನು ನ್ಯಾಯಾಧೀಶರು ನಿರ್ಣಯವನ್ನೋದುವ ಸಮಯ ಸನ್ಸಿಹಿತ 
ವಾಯಿತು. ನೆರೆದಿದ್ದ ಎಲ್ಲ ಜನರಿಗೂ ರಮಾನಾಥನ ಮೇಲೆ ಸಹಾನುಭೂತಿ 
ಯುಂಬಾಗಿತ್ತು; ಹಾಗೆಯೇ ಅವನಿಗೆ ದಂಡನೆ ಸಿಕ್ಸೇಸಿಗುವುದೆಂಬುದೂ ಎಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ಖಂಡಿತವಾಗಿತ್ತು. ಜನರು ಬಹಳ ಔತುುಕ್ಕದಿಂದ ನಿರ್ಣಯವನ್ನಾಲಿ 
ಸಲು ಸಿದ್ದರಾದರು. 

« ಒಬ್ಬ ಯುವಕನು ತನ್ನ ಪ್ರಾಣರಕ್ಷಣೆಯ ಸಲುವಾಗಿ ಪೋಲೀಸರ 
ಮೊರೆಹೊಕ್ಕು, ತಾನು ಯಾವ ಭಯದಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಶರಣು ಬಂದಿದ್ದನೋ, 
ಆ ಭಯವು ನಿರಾಧಾರವಾದುದೆಂದು ತಿಳಿದು ಬಂದೊಡನೆ ತನ್ನ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು 
ಹಿಂತೆಗೆದು ಕೊಂಡನೆಂಬುದು ವಿವಾದಾಸ್ರದ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. ರಮಾನಾಥ 
ನಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ಸತ್ಯನಿಷ್ಠೆ ಇರುತ್ತಿದ್ದರೆ ಅವನು ಪೋಲೀಸರ ಆಶ್ರಯವನ್ನು 
ಹಾರ್ಳೈಸುತ್ತಲೇ ಇದ್ದಿಲ್ಲ; ಪೋಲೀಸರೇ ಅವನಿಗೆ ಪ್ರಲೋಭಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿ 
ರಕ್ಷಣೆಗೆ ಇದೊಂದು ಉಪಾಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದರೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಏನೂ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಈ ವಿವಾದದಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಷಿ ಹೇಳಬೇಕೆಂಬ ಪ್ರಸ್ತಾಪವು ಅವನ 
ಮನಸ್ಸಿನೊಳಗೇ  ಉತ್ಪನ್ನವಾಯಿತೆಂಬ ಮಾತನ್ನು ನಾನು ಒಪ್ಪಲಾರೆ. 
ಅವನ ಮುಂದಿರಿಸಿದ ಪ್ರಲೋಭಗಳನ್ನು ಅವನು ಪ್ರಾಣಭಯದಿಂದಲೇ 
ಸ್ಟೀಕರಿಸಿರಬೇಕು. ಅಷ್ಟುಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಅವನು ಯಾರ ವಿರುದ್ಧ ಸಾಕ್ಷಿ 
ಹೇಳಬೇಕಿತ್ತೊ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನಿಜವಾದ ಅಪರಾಧಿಗಳೆಂದು ಅವನಿಗೆ ಪೋಲೀ 


೨೭೭೫ ಚಂ ದ್ರಹಾರ 


ಸರು ಮನಗಾಣಿಸಿರಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ ರಮಾನಾಥನಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷೆಯ ಭಯದ 
ಜತೆಗೆನೇ ನ್ಯಾಯಭಕ್ತಿಯೂ ಇದೆ. ಸ್ವಾರ್ಥಕ್ಟೋಸುಗ ಸುಳ್ಳು ಸಾಕ್ಷಿ ಹೇಳು 
ವುದನ್ನು ವೃತ್ತಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಸಾಕ್ರಿಗಾರರಲ್ಲಿ ಅವನೂಬ್ಬ ನಲ್ಲ. 
ಪೋಲೀಸರ ಗದರಿಕಯಿಂದ ತಾನು ಹಿಂದೆ ಕೊಟ್ಟ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಜಡ್ಡರ 
ಕೋರ್ಟನಲ್ಲಿ ಹಿಂತೆಗೆಯಲಾರದೆ ಹೋದನು. ರಮಾನಾಥನು ಈ ಗದರಿಕೆ 
ಗಳಿಗೊಳಗಾದುದು ಅವನ ದೌರ್ಬಲ್ಯವೇನೋ ಖಂಡಿತ; ಆದರೆ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಈ ಅಪರಾಧವು ಕ್ಷಮ್ಯ, ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ರಮಾನಾಥನು 
ನಿರ್ದೋಷಿಯೆಂದು ತೀರ್ಪುಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 


೪೭ 


ಚೈತ್ರಮಾಸದ ಶೀತಲ, ಸುರಮ್ಯ, ಸ್ಫೂರ್ತಿಮಯ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲ, 
ನಳನಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಬಯಲು, ಸಾಲಾಗಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಆಲದ ಮರಗಳು, ಅವುಗಳ 
ಕೆಳಗೆ ಕಟ್ಟಿರುವ ದನಎಮ್ಮೆಗಳು, ಕುಂಬಳ ಮುಂತಾದ ತರತರದ ಬಳ್ಳಿಗಳಿಂದ 
ರಂಜಿಸುವ ಗುಡಿಸಲುಗಳು; ಧೂಳು-ಗೊಬ್ಬರ, ಜೊಬ್ಸೆ-ಗದ್ದಲ, ಯಾವುದೂ 
ಇಲ್ಲ. ಸುಖಶಾಂತಿಗಳನ್ನು ಬಯಸುವವರಿಗೆ ಇದಕ್ಕಿಂತ ಒಳ್ಳಯ ನೆಲೆವೀಡು 
ಬೇರಾವುದಿದ್ದೀತು? ಅಲ್ಲೇ ಕೆಳಗೆ ಹೊಂಬಣ್ಣದ ಗಂಗೆಯು ಚೆಂಬಣ್ಣ 
ನೀಲನರ್ಣಗಳಿಂದ ಹಥಳಹಥಳಿಸುತ್ತಲ್ಕೂ ಮಂದಸ್ತರದಲ್ಲಿ ಹಾಡುತ್ತಲ್ಕೂ 
ಒಂದೆಡೆ ನೆಗೆಯುತ್ತಲೂ, ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ ಮೆಲುನಡೆಯಿಂದ ಸಾಗುಕ್ತಲೂ, 
ಮತ್ತ್ಕೊಂದೆಡಿ ಚಸಲೆಯಾಗಿಯೂ, ಮಗುದೊಂದೆಡೆ ಗಂಭೀರೆಯಾಗಿಯೂ, 
ಅನಂತ ಅಧಿಕಾರಕ್ಚಿದಿರಾಗಿ ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಬಹು ರಂಜಿತ ಬಾಲ್ಯಸ್ಮ್ಮೃತಿಯು 
ಕ್ರೀಡೆ ಮತ್ತು ವಿನೋದದ ಮಡಿಲಲ್ಲಿ ಆಟವೆಸಗುತ್ತ ಚಿಂತಾಮಯವೂ, 
ಆನಂದಮಯವೂ, ಅಂಧಕಾರಮಯವೂ ಆದ ಭವಿಸ್ಯದದಿಶೆಗೆ ಸಾಗುತ್ತಿ 
ದೆಯೋ ಎಂಬಂತಿತ್ತು ಅವಳ ಆ ನಡಿಗೆ. ಪ್ರಯಾಗಕ್ಕ ಸನೊಪದಲ್ಲಿರುವ 
ಈ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ದೇವೀದೀನ ರಮಾನಾಥರು ನೆಲೆಯೂರಿ ಮೂರು ವರುಷಗಳು 
ಸಂದಿವೆ. 

ದೇವೀದೀನನು ಇಲ್ಲಿ ಜವೂನನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಬೇಸಾಯ 
ಮಾಡುತ್ತಾ, ದನಕರಗಳನ್ನು ಸಾಕುತ್ತಾ ಕರ್ಮಯೋಗದಲ್ಲಿ--ಅವಿಂತ 


ಚಂದ್ರಹಾರ ೨೭೯ 


ಉದ್ಯೋಗದಲ್ಲಿ ಸುಖಶಾಂತಿಗಳ ನೆಲೆಗಾಣುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಅವನ ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ಅಂದಿದ್ದ ನಿರಿಗಳು ಈಗ ಮಾಯವಾಗಿ ಅವುಗಳ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಸ್ಫೂರ್ತಿಯ 
ನವಕಾಂತಿ ಉದಯವಾಗಿದೆ. | 


ಸಂಜೆಯಾಯಿತು. ದನಕರುಗಳು ಮೇದು ಬಂದುವು. ಜಗ್ಗೊ ಅವು 
ಗಳನ್ನು ಗೂಟಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದರ ಇದಿರೂ ಸ್ಪಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ಹುಲ್ಲನ್ನು ಹರ 
ವಿದಳು. ಅಸ್ತರಲ್ಲಿ ಗೋಫಿ-ದೀವೀದೀನರು ಹೊಲದಿಂದ ಗಾಡಿಯ ಮೇಲೆ 
ತಾವು ಕೊಯ್ದ ಗಿಡಗಳ ಹೊರೆ ಹೇರಿಕೊಂಡು ಬಂದರು. ದಯಾನಾಥರು 
ಹಿಂದೆಯೇ ಆಲದ ಮರದ ಕಳಗೆ ಸ್ಪಚ್ಛಮಾಡಿಟ್ಟಿದ್ದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಆ ಹೊರೆ 
ಯನ್ನು ಇಳಿಸಲಾಯಿತು. ದಯಾನಾಥರು ನೌಕರಿ ಬಿಟ್ಟು ದೇವೀದೀನನ 
"ಅಸಿಸ್ಟಂಟ್‌? ಆಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಈಗಲೂ ಅವರಿಗೆ ಬರುವ 
ಸಮಾಚಾರ ಪತ್ರಗಳಿಗೆ ಮಿತಿಯಿಲ್ಲ. ಆವುಗಳನ್ನು ಸುತ್ತಲಿನ ಹಳ್ಳಿ ಗರಿಗೆ ಓದಿ 
ಅರ್ಥಹೇಳುವುದೆಂದರೆ ಅವರಿಗೆ ಬಹಳ ಮೆಚ್ಚು. 

ರಮಾನಾದನಿಗೆ ಈಗ ಈ ರೀತಿಯ ಜೀವನದ ಮೇಲೆ ಬಲು ಮಮತೆ. 
ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲೇ ಎದ್ಮು ಗಂಗಾಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ, ತುಸು ವ್ಯಾಯಾಮ ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವನು. ಆಮೇಲೆ ಹಾಲು ಕುಡಿದು ನಸುಕು ಹರಿಯುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ 
ಸರಿಯಾಗಿ ತನ್ನ ಔಷಧಿಗಳ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ತಂದು ಕೂತು ಬಿಡುವನು. 
ಹಲವು ವೈದ್ಯಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೋದಿ ಚಿಕ್ಕದೊಡ್ಡ ರೋಗಗಳ ಚಿಕಿತ್ಸಾ ವಿಧಾನ 
ವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡಿರುವನು. ಹತ್ತಿರದ ಹಳ್ಳಿಗಳಿಂದ ಏನಿಜ್ಲವಾದರೂ ದಿನಾಲು 
ಐದಾರು ಜನರಾದರೂ ಚಿಕಿತ್ಸೆಗೆ ಬಂದೇ .ಬರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕೆಲಸ ಮುಗಿದ 
ಮೇಲೆ ತೋಟದ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ತೊಡಗುವನು. 

ದೇನೀದೀನನು ಎತ್ತುಗಳನ್ನು ಗಾಡಿಯಿಂದ ಬಿಚ್ಚಿ ಬೇರೆಕಡೆ ಕಟ್ಟ 
ದಯಾನಾಥರ ಹತ್ತಿರ "ರಮಾನಾಥ ಇನ್ನೂ ಬರಲಿಲ್ಲವೆ? ? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

ದಯಾನಾಥರೆಂದರು--ಇನ್ನೂ ಏಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲವೋ? ಆದರೆ ನೋಡು 
ಇನ್ನು ಇವರು ಗುಣಹೊಂದಿಯಾರೆಂದು ನನಗೆ ಆಸೆಯಿಲ್ಲ. ಕಾಲಚಕ್ರದ 
ಮಹಿಮೆ. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಏನು ವೈಭವದಲ್ಲಿರುತ್ತಿದ್ದರು! ಬಂಗಲೆ, ಗಾಡ, 
ಮೋಟರು ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಕಡಮೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಈ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. 
ಅಣ್ಣತಮ್ಮಂದಿರ ಮಕ್ಕಳು ಬಂದು ಇದ್ದುದನ್ನೆಲ್ಲ ದೋಚಿಕೊಂಡು ಹೋದರು. 

ದೇವೀದೀನನೆಂದನು--ಕೋರ್ಟಗೆ ಹೋದರೆ ಎಲ್ಲಾ ಸಿಗಲು ಶಕ್ಯನಿದೆ 


೨೮೦ ಚಂದ್ರಹಾರ 


ಯೆಂದು ರಮಾನಾಥನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಕೋರ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುವು 


ದಕ್ಕೆ ಇವರ ಸಮ್ಮತಿಯಿಲ್ಲ. ತುಂಬಾ ಒಳ್ಳೆಯ ವಿಚಾರದ ಹೆಂಗಸು. 


ರಾಮೇಶ್ವರಿ ಒಂದು ಕೂಸನೈತ್ತಿಕೊಂಡು ಬಂದು ದಯಾನಾಥರ ಕ್ಸೆಯಲ್ಲಿ 
ಕೊಟ್ಟು ದೇವೀದೀನನ ಹತ್ತಿರ "ಅಣ್ಣಾ, ಸ್ವಲ್ಪ ಆಕಡೆ ಹೋಗಿ ರತನಳನ್ನು 
ನೋಡಿ ಬಾ. ಏನಾಗುವುದೋ ದೇವರೇ ಬಲ್ಲ. ಜೋಹರಾ ಮತ್ತು ವಧು 
ಅಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಹೊರಗೆ ಹೋದ ರಮಾನಾಥ ಇನ್ನೂ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ 
ಎಂದಳು. ದೇನೀದೀನನು ದಯಾನಾಥರ ಹತ್ತಿರಹೋಗಿ "ಹೋಗಿ ನೋಡಿ 
ಬರೋಣವೆ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ರಾಮೇಶ್ವರಿ, "ಇವರೆಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಾರೆ? 


ಹಾಸುಗೆ ಹಿಡಿದವರನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಇವರ ಪ್ರಾಣವೇ ಹಾರಿಹೋದೀತು. ? 
ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 


ದೇವೀದೀನನು ರತನಳ ಕೊಠಡಿಯನ್ನು ಹೊಕ್ತನು. ಬಿದಿರು ಮಂಚದ 
ಮೇಲೆ ಮಲಗಿದ್ದ ರತನಳ ದೇಹವು. ಸೊರಗಿ ಕಡ್ಡಿಯಾಗಿತ್ತು. ಅರಳಿದ 
ಸೂರ್ಯಕಾಂತಿ ಹೂವಿನಂತಿರುತ್ತಿದ್ದ ಮುಖವು ಬಾಡಿ ಕಂದಿಹೋಗಿತ್ತು-- 
ಚಿತ್ರಕ್ಕೆ ಜೀವನ ಸ್ಪಂದಗಳನ್ನು ತರುತ್ತಿದ್ದ ಬಣ್ಣವು ಮಾಸಿ ಹೋಗಿ ಬರಿಯ 
ಆಕೃತಿಯೊಂದು ಉಳಿದಿತ್ತು--ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಹಿತವಾದ, ಪ್ರಾಣಪ್ರದವಾದ, 
ಆಹ್ಲಾದದಲ್ಲಿ ತೊಯ್ದ ಸಂಗೀತವು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ವಿಲೀನವಾಗಿ ಆದರ ಕ್ಷೀಣ 
ಉದಾಸ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿ ಮಾತ್ರ ಉಳಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಜೋಹೆರಾ ಆಕೆಯ 
ಬಳಿ ಕೂತು ಕರುಣೆ, ನಿವಶತೆ, ನಿರಾಶೆ ಮತ್ತು ತೃಸ್ಣೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ನೇತ್ರ 
ಗಳಿಂದ ಅವನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಈಗ ಒಂದು ವರ್ಷದಿಂದ ಅವಳು 
ಹಗಲಿರುಳೆನ್ನದೆ ರತನಳ ಸೇವಾಶುಶ್ರೂಸೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತಳಾಗಿರುವರು. ರತನಳು 
ತನ್ನ ಮೇಲೆ ತೋರಿದ ನೇಹವನ್ನೂ ಅನವಿಶ್ಚಾಸ ಮತ್ತು ಬಹಿಷ್ಕಾರದ ಆ 
ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿಯೂ ಅವಳು ತೋರಿದ ಭಗಿನೀಭಾವವನ್ನೂ ನೆನೆದರೆ ಅವಳು 
ರತನಳ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ತೀರಿಸುವಂತಿಲ್ಲ.. ಜಾಲಪಳಿಂದಲೂ 
ದೊರೆಯದ ಸಹಾನುಭೂತಿ ರತನಳ ಕಡೆಯಿಂದ ಸಿಕ್ಕಿತು. ದುಃಖ ಪರಿಶ್ರಮ 
ಗಳು ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಒಂದುಗೂಡಿಸಿದುದರಿಂದ ಇಬ್ಬರ ಆತ್ಮಗಳೂ ಒಂದರೊಡ 
ನೊಂದು ಹೆಣೆದುಕೊಂಡವು. ಇಂತಹ ಘನಿಷ್ಕನೇಹವು ಜೋಹರಾ ಕಲ್ಪನೆ 
ಕೂಡಾ ಮಾಡದ ಹೊಸತೊಂದು ಅನುಭವವಾಗಿತ್ತು. ಅವಳ ವಂಚಿತ 
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ಚಂದ್ರಹಾತ ೨೮೧ 


ಕೃದಯಕ್ಕೆ ಈ ಮೈತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪ್ರೇಮ ಪುತ್ರಿಪ್ರೇಮಗಳೆರಡೂ ದೊರೆ 
ಕೊಂಡವು. 

ದೇವೀದೀನನು ರತನಳ ಮುಖನನ್ನು ಚಿಂತಾಯುತ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ನೋಡಿ 
ಅವಳ ನಾಡಿಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ "ಮಾತಾಡದೆ ಎಷ್ಟು ಕ್ಕ ತ್ತಾಯಿತು? ” ಎಂದು 
ಕೇಳಿದನು. ಗ "'ಕಣ್ಣೊರಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ “ಮಾತಾಡುತ್ತ ಇದ್ದಳು, 
ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಕಣ್ಣುಗಳು ಮೇಲೆ ಹೋಗಿ ಮೂರ್ಛಿತಳಾದಳು ಡಾಕ್ಟರರಿನ್ನೂ 
ಬಂದಿಲ್ಲವೆ?? ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ದೇವೀದೀನನು " ಇವಳಿಗೆ ತಾಗುವ 
ಮದ್ದು ಯಾವ ವೈದ್ಯನ ಹತ್ತಿರವೂ ಇಲ್ಲಮ್ಮಾ? ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಒಂದು ಸ್ಪಲ್ಪ 
ಬೂದಿಯನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಬಾಯಲ್ಲಿ ಎನೋ ಗುಣುಗುಣುಮಂತ್ರ 
ಹೇಳಿ, ಒಂದು ಚಿಮಟ ಬೂದಿಯನ್ನು ಆಕೆಯ ಹಣೆಗೆ ಹಚ್ಚಿದನು. ಆಮೇಲೆ 
"ಮಗಳೇ ರತನ, ಕಣ್ಣು ತೆಕೆಯಮ್ಮಾ? ಎಂದನು. ಕ 

ರತನಳು ಕಣ್ಣುತೆರೆದು ಅತ್ತಿತ್ತ ಚಂಚಲ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ನೋಡಿ, "ನನ್ನ 
ಮೋಟರು ಬಂದಿದೆಯೆ? ಅವನೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದ? ಸ್ವಲ್ಪ ತಡೆದು ತಂದರೆ 
ಸಾಕೆಂದು ತಿಳಿಸು. ಜೋಹರಾ, ಇವೊತ್ತು ನಾನು ನಿನಗೆ ನನ್ನ ಉಪವನವನ್ನು 


ಕೋರಿಸುವೆ. ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಉಯ್ಯಾಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕೂಡೋಣ? ಎಂದು 
ಬಡಬಡಿಸಿದಳು. 


ಜೋಹರಾ ಮತ್ತೆ ಅಳಹತ್ತಿದಳು. ಜಾಲಪಳು ಕಣ್ಣೀರಿನ ವೇಗವನ್ನು 
ಸಹಿಸದಾದಳು. ರತನ ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಮಾಡಿನ ಕಡೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದು ಆ 
ಮೇಲೆ ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆಗೆ ಸ್ಮ್ಮೃತಿಬಂದವಳಂತೆ ಲಜ್ಜಿ ತಳಾಗಿ ಮೆಲ್ಲಗೆ ನಕ್ಕು 
"ಕನಸು ಕಂಡೆ, ತಂದೆ? ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 
ಚೆಂಬಣ್ಣ ದ ಆಗಸದ ಮೇಲೆ ಕರಿತೆರೆ ಮುಗಿಬೀಳುವ ಹೊತ್ತು ರತನಳ 
ಜೀವನದ ಮೇಲೆ ಮೃತ್ಯುವು ತನ್ನ ಕರಿತೆರೆಯನ್ನು ಹೊದೆಯಿಸಿತು. 
ರಮಾನಾಥನು ಡಾಕ್ಟ ರರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಾಗ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಮೌನವಾನರಿಸಿತ್ತು. ಗ ಮೃತ್ಯುವಿನ ಶೋಕವು "ಅಯ್ಯಯ್ಯೋ? ಎಂದು 
ಹುಯ್ಯಲಿಡುವ ಶೋಕವಾಗಿರದೆ, ಮೂಕ ರುದನದಿಂದಲೇ ಮುಗಿಸುವಂತಹು 
ಇಗಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಮರೆವಂತಿಲ್ರ; ಅದರ ಭಾರವು ಎದೆಯಿಂದ 
ಎಂದೂ ಇಳಿಯುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ. 
ರತನಳು ಹೋದ ಬಳಿಕ ಜೋಹರಳ ಮನಸ್ಸು ಯಾವ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿಯೂ 
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೨೮.೨ ಚಂದ್ರಹಾರೆ 


ಸೇರುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ ನದಿಯ ದಡಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅವಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಳು 
ವುದೂ, ರತನಳೂ ತಾನೂ ಕೂಡಿ ನೆಟ್ಟ ಮಾನಿನ ಸಸಿಯ ಬಳಿ ನಿಂತು ಹೆಲವು 
ತಾಸುಗಳತನಕ ಜಾನಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ, ಅವಳ ನಿತ್ಯದ ಕೆಲಸಗಳಾಗಿದ್ದುವು. 
ಮಗುವಿನ ಆರೈಕೆಯ ದೆಸೆಯಿಂದ ಜಾಲಪಳಿಗೆ ಜೋಹರಳೊಡನೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಇರಲು ಬರುವಂತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಾದರೂ ಅವಕಾಶ ಸಿಕ್ಕಿದರೆ ಇಬ್ಬರೂ ಸೇರಿ 


೨ 


ರತನಳ ಕುರಿತು ಮಾತಾಡಿ ಮರುಗತೊಡಗುವರು. 

ಕಾರುತಿಂಗಳು. ಬುವಿಗೂ ನೀರಿಗೂ ಕದನವಾರಂಭವಾಗಿತ್ತು. ಜಲ 
ಸೇನೆಗಳು ವಾಯುವಾಹನದ ಮೇಲೆ ಸವಾರಿಮಾಡುತ್ತ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಶರ 
ವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದವು. ನೀರಿನ ಭೂಸೇನೆಗಳು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ 
ಉತ್ಸಾತವೆಸಗುತ್ತಿದ್ದುವು. ಹಳ್ಳಿಹಳ್ಳಿಗಳೇ ಕೊಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ 
ಸಮಯವದು. ಜೋಹರಾ ನದೀತಟಿದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ನೆಕಿನೀರಿನ ಆಟವನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ತೆರೆಗಳು ಹುಚ್ಚರಂತೆ ಮೊರೆಯುತ್ತಾ, ನೊರೆ ಕಾರುತ್ತಾ, 
ಎತ್ತರ ಎತ್ತರಕ್ಕೆ ಹಾರುತ್ತಿದ್ದುವು. ಒಮ್ಮೆ ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂಬರಿದು, 
ಕೂಡಲೇ ಒಂದಷ್ಟುದೂರ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿದು ಮರಳಿ ಸುಳಿಸುಳಿಯಾಗಿ ಮುನ್ನು 
ಗ್ಲುತ್ತಿದ್ದುವು. ಒಂದು ಕಡೆ ಗುಡಿಸಲೊಂದು ಕುಡುಕನಂತೆ ಅತ್ತಿತ್ತ ಒಲೆ 
ಯುತ್ತ ಭರದಿಂದ ತೇಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು; ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ ದೊಡ್ಡದೊಂದು 
ಮರವು ಶಿಲಾಯುಗದ ಜಂತುವಿನಂತೆ ಮುಳುಗುತ್ತ ತೇಲುತ್ತ ಮುಂಬರಿಯು 
ತ್ರಿತ್ತು. ದನ ಎಮ್ಮೆಗಳು, ಚಾಪೆ-ಮಂಚಗಳು ಇಂದ್ರಜಾಲದ ಚಿತ್ರಗಳಂತೆ 
ಒಂದರ ಹಿಂದೊಂದು ಕಣ್ಣುಮುಂದೆ ಹಾದುಹೋಗುತ್ತಿದ್ದುವು. 

ಫಕ್ಕನೆ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಡೋಣಿ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿತ್ತು. ಹಕ್ತೆಂಟು ಶ್ರ್ರೀಪುರು 
ಸರು ಅದರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಅವಚಿಕೊಂಡು ಕೂತಿದ್ದರು. ಡೋಣಿ ಒಮ್ಮೆ 
ಮೇಲೂ ಒಮ್ಮೆ ಕೆಳಗೂ ಓಡಾಡಾವುದು. ನೋಡುವವರಿಗೆ "ಈಗ ಮಗುಚೀತು 
ಈಗ ಮಗುಚೀತು' ಎಂದು ಕಾಣಬೇಕು. ಆದರೂ ಏನು ಸಾಹಸ! ಈಗಲೂ 
ಅವರ ಬಾಯಿಂದ "ಗಂಗಾಮಾತಾಕೀಜ್ಛೆ ಹೊರಡುತ್ತಿತ್ತು. ಹೆಂಗಸರು 
ಈಗಲೂ ಗಂಗಾಮಾತೆಯ ಯಶೋಗೀತೆ ಹಾಡುವುದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಜೀವನ ಮತ್ತು ಮೃತ್ಯುವಿನ ಈ ತರದ ಸಂಘರ್ಷವನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಕಾಣ 
ಬಹುದು? ಇತ್ತಟಿಗಳ ಜನರೂ ಭಯಭರಿತ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಎದೆಯನ್ಸವುಕೆ 
ಹಿಡಿದು ನಿಂತಿದ್ದರು. ದೋಣಿಯು ಮಗ್ಗಲು ತಿರುವಿದಾಗ ಜನರ ಎದೆ ಹವ್ರನೆ 
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ಹಾರಿದಂತಾಗುವುದು. ಕೆಲವರು ಹಗ್ಗವನ್ನೆಸೆಯಲು ಯತ್ನಿಸಿದರು; ಆದರೆ 
ಹಗ್ಗವು ಅವರನ್ನು ಮುಟ್ಟದೆ ನಡುವಿನಲ್ಲೇ ಬೀಳುತ್ತಿತ್ತು. ಕೊನೆಗೊಮ್ಮೆ 
ಎಲ್ಲರೂ ನೋಡುತ್ತ ದ್ದ ಹಾಗೆ ದೋಣಿ ಧೊಪುನೆ ಮಗುಚಿಬಿತ್ತು. ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತು ಸಿ ಸ್ರಿಪುರುಷಕೆಲ್ಲ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ತೇಕು ಮುಳುಗು ಹಾಕುತ್ತಿರುವುದು ಕಂಡಿತು. 
ಆಮೇಲೆ ; ಎಲ್ಲರೂ ಕಣ್ಮರೆಯಾದರು. ಏನೋ ಒಂದು ಬಿಳಿಯಾದ ವಸ್ತು 
ಕಡೆಗೆ ಬರುವಂತೆ ತೋರಿತು. ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಅಲೆಯು ಅದನ್ನು ದಂಡೆ 
ಯಿಂದ ಸುಮಾರು ಇಪ್ಪತ್ತು ಗಜಗಳ ದೂರಕ್ಕೆ ತಂದೆಸೆದಾಗ ಆ ವಸ್ತು ಒಬ್ಬಳು 
ಸ್ರ್ರೀಯಿರಬೇಕೆಂದು ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಜೋಹರಾ, ಜಾಲಪಾ, ಕವ ಥ್ಯ 
ಈ ಮೂವರೂ ನಿಂತಿದ್ದರು. ಆ ಹೆಂಗಸಿನ ಕೈಯಲ್ಲೊ ೦ದು ಹಸ ಸುಗೂಸಿದ್ದ 
ಹಾಗೆ ತೋರಿತು; ಆ ಎರಡು ಜೀವಗಳನ್ನುಳಿಸಬೇಕೆಂದು. ದಡದ ಮೇಲಿನ ಈ 
ಮೂರು ಜೀವಗಳು ಕಾತರಿಸಿದುವು. ಆದರೆ ಇಪ್ಪತ್ತು ಗಜ ದೂರ ಈಸಿ 
ಆಕಡೆ ಹೋಗುವುದು ಅಂಗೈೆಯ ಮೇಲಿನ ತುತ್ತಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ರಮಾನಾಥನು 
ಈಸುವುದರಲ್ಲಿ ಅಂಥ ಗಟ್ಟಿಗನೂ ಅಲ್ಲ. ಅಲೆಗಳ ಸೆಳೆತದಿಂದ ಕಾಲು ತಫ್ಪಿ 
ಹೋದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಬೀಳುವುದು ಬಂಗಾಳ ಆಖಾತದಲ್ಲಿಯೇ ಸರಿ. 

ಜೋಹರಾ "ನಾನು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ ನೋಡುತ್ತೇನೆ' ಎಂದಳು. ರಮಾ 
ನಾಥನು ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ "ಹೋಗಲಿಕ್ಟೇನು ನಾನೂ ಸಿದ್ಧನೇ; ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿಯ 
ವರೆಗೆ ಮುಟ್ಟಿ ಲಾಗುವುದು ಸಂಶಯ. ಏನು ಸೆಳೆತ! ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 
ಜೋಹರಾ ನೀರಿನೊಳಗೆ ಒಂದು ಕಾಲನ್ಸಿರಿಸಿ "ಬೇಡ, ನಾನು ಈಗಲೇ ಎತ್ತಿ 
ತರುತ್ತೇನೆ? ಎಂದು ಹೇಳಿ ಸೊಂಟದವರೆಗೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿಳಿದಳು. ರಮಾನಾಥನು 
ಸಂಶಯದಿಂದ "ಯಾಕೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಪ್ರಾಣ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಹೋಗುತ್ತೀಯೆ ? 
ನೀನಿಳಿದ ಜಾಗೆಯಲ್ಲೇ ಒಂದು ಸುಳಿಯಿರುವಂತೆ ಕಾ ಚ ನಿಲ್ಲು, ನಿಲ್ಲು, 
ನಾನು ಹೋಗುತ್ತೆ ನೆ >: ಎಂದು ಅವಸರವಾಗಿ ನುಡಿದನು. ಜೋಹರಾ 


ಕ್ಸ ಸನ್ನೆಮಾಡಿ "ಬೇಡ, ಬೇಡ. ನನ್ನಾಣೆ, ಬರಬೇಡ. ನನಗೆ ಈಜು ಗೊತ್ತಿದೆ? 
ನ ತಿಳಿಸಿದಳು. 


ಜಾಲಪಾ ಎಂದಳು--ಅದು ಬರಿಯ ಹೆಣವಾಗಿರಲಿಕ್ಸೆ ಬೇಕು. 

ರಮಾ--ಪ್ರಾಣ ಇರಲಿಕ್ಟೂ ಸಾಕು. 

ಜಾಲಪಾ--ಓಹೋ, ಜೋಹರಳಿಗೆ ಈಜು ಕೂಡ ಬರುತ್ತಿದೆ. ಎಂತಲೇ 
ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಹೋಗಿದ್ರಾಳೆ. 
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ರಮಾನಾಥನು ಜೋಹರಳ ಕಡೆಗೆ ಚೆಂತಿತದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಾ 
ಹೇಳಿದನು--ಹಾಂ,. ಏನೋ ಸ್ವಲ್ಪಸ್ಪಲ್ಪ ಬರುತ್ತಿರಬಹುದು. ದೇವರು 
ಒಮ್ಮೆಗೆ ಅವಳು ಹಿಂದೆ ಬರುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಸಾಕು. ನನ್ನ ಹೇಡಿತನ 
ವನ್ನು ಕಂಡು ನನಗೇ ನಾಚುಗೆ ಎನಿಸುತ್ತಿದೆ. 

ಜಾಲಪಾ ನಾಚಿಕೆಗೇಡಿಯಂತೆ ಹೇಳಿದಳು--ಇದರಲ್ಲಿ ನಾಚುಕೆ 
ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂತು? ಸತ್ತ ಹಣಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಸಂಕಟಕ್ಟೊಡ್ಡುವುದರಿಂದ 
ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ಜೀವನಿರುತ್ತಿದ್ದರೆ ನಾನೇ ನಿಮಗೆ ಹೋಗಿರೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೆ? 

ರಮಾನಾಥನು ತನ್ನ ಆತ್ಮವನ್ನು ಧಿಕ್ಟರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ "ಮಡಿದನು 
ಪ್ರಾಣವಿದೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂದು ಇಷ್ಟು ದೂರದಿಂದ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು? 
ಮಕ್ಕಳು ಮರಿಯುಳ್ಳ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಸೌರುಷವಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ನನಗೀಗ ಖಚಿತ 


ವಾಯಿತು. ನಾನು ಗಂಡಸು ಸಿಂತಿರುವಾಗ ಜೋಹರಾ ಮುಂದಾಗ ಬೇಕಾ 
ಯಿತು. 


ಅಪ್ಪರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಜೋರಿನ ತೆರೆ ಬಂದು ಹೆಣವನ್ನು ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಿತು. ಜೋಹರಾ ಅದನ್ನು ಸಮೂಸಿಯಾಗಿತ್ತು; ಎಳೆಯಲೆಂದು 
ಕೈಚಾಚಿಯೂ ಆಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ನಡುವೆ ಈ ತೆಕೆ ಬಂದು ಅವಳನ್ನೂ 
ದೂರಕ್ಕೊಗೆಯಿತು. ಸ್ವತಃ ಅವಳೇ ಅದರ ಜೋರಿಗೆ ಸಿಲುಕಿ ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ 
ತೇಲಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಳು. ಸ್ವಲ್ಪ ಬಲಮಾಡಿ ಸಾವರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆನೆನ್ನುವು 
ದರೊಳಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ತೆರೆ ಅವಳನ್ನು ದೂಡಿಬಿಟ್ಟಿ ತು. 

ರಮಾನಾಥನು ವ್ಯಗ್ರನಾಗಿ ನೀರಿಗೆ ಹಾರಿದೆನು. «ಜೋಹರಾ, 
ಜೋಹರಾ! ಇಗೋ ಬಂಡೆ? ಎಂದು ಬೊಬ್ಬೆಯಿಡುತ್ತಾ ಮುಂದುವರಿದನು. 

ಆದರೆ ಜೋಹರಳಿಗೆ ತೆರೆಗಳ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಹೋರಾಡುವ ಶಕ್ತಿ ಇದ್ದಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಶವದೊಡನೆ ಅವಳು ಭರದಿಂದ ಸಾಗುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವಳ ಕೈಕಾಲುಗಳ 
ಆಟಿ ನಿಂತಾಗಿತ್ತು. 

ಸಹಸಾ ಇನ್ನೊಂದು ದೊಡ್ಡತೆರೆ ಬಂದು ಅವಳು ಅದರಲ್ಲಿ ಮರೆಯಾಗಿ 
ಬಿಟ್ಟಳು. ಒಂದು ಕ್ಷಣದ ಬಳಿಕ ಅವಳ ಕೂದಲುಗಳು ತೋರಿದುವು. ಅದೂ 
ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಮಾತ್ರ! ಅದೇ ಅವಳ ಅಂತಿಮ ದೃಶ್ಯ! 

ರಮಾನಾಥನು ನೂರು ಗಜಗಳವರೆಗೆ ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ಬಡಿಯುತ್ತ 
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ಮುಂಬರಿದನು; ಅಷ್ಟಕ್ಕೇ ತೆರೆಗಳ ಪ್ರತಿರೋಧದ ದೆಸೆಯಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಉಸಿರು 
ಕಟ್ಟದಂತಾಗಿತ್ತು. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಹೋಗುವುದಾದರೂ ಎಲ್ಲಿಗೆ? ಜೋಹರಳೂ 
ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅವಳ ಆ ಅಂತಿಮ ದೃಶ್ಯ ಕಣ್ಣಮುಂದೆ ನಲಿಯುತ್ತಿತ್ತು. 

ಜಾಲಪಾ ದಡದಲ್ಲಿ ನಿಂತು "ಹಾಯ್‌ ಹಾಯ್‌ ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದವಳು 
ತುಸು ಹೊತ್ತಿನ ಬಳಿಕ ತಾನೂ ನೀರಿಗೆ ಹಾರಿದಳು. ರಮಾನಾಥನು ಇನ್ನು 
ಮುಂಬರಿಯದಾದನು. ಒಂದು ಶಕ್ತಿ ಅವನನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು; 
ಇನ್ನೊಂದು ಹಿಂದೆ ಜಗ್ಗುತ್ತಿತ್ತು. ಮುಂದಿನ ಶಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗ, ನಿರಾಶೆ, 
ಬಲಿದಾನಗಳಿದ್ದುವು; ಹಿಂದಿನ ಶಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಕರ್ತವ್ಯ, ನೇಹ ಮತ್ತು ಬಂಧನ 
ಇದ್ದುವು. ಬಂಧನವು ಅನನನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟ ತು. ಅವನು ಹಿಂದೆ ತಿರುಗಿದನು. 

ಕೆಲವು ಕ್ಷಣಗಳ ವರೆಗೆ ಜಾಲಪಾ ರಮಾನಾಥರು ಮೊಣಕಾಲುದ್ದ 
ನೀರಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಜೋಹರಳನ್ನು ತೆರೆಯು ನುಂಗಿದ ಆ ದಿಕ್ಕನ್ನೆ! ದಿಟ್ಟಸುತ್ತಲಿ 
ದ್ದರು. ರಮಾನಾಥನ ಬಾಯಿ ಆತ್ಮಧಿಕ್ವಾರದಿಂದ ಮುಚ್ಚಿಹೋಗಿತ್ತು; ಜಾಲ 
ಪಳ ನಾಲಗೆಯನ್ನು ಶೋಕಲಜ್ಜೆಗಳು ಬಿಗಿಹಿಡಿದಿದ್ದು ವು. 

ಜಾಲಪಾ ನೀರಿನಿಂದ ಮೇಲೆ ಬಂದು ದಡದಲ್ಲಿ ನಿಂತಳು. ಆದರೂ 
ಬಾಯಲ್ಲಿ ಸೊಲ್ಲು ಹೊರಡದು. ಮೃತ್ಯುವಿನ ಈ ಆಘಾತವು ಅವಳನ್ನು 
ಪರಾಭೂತಗೊಳಿಸಿತ್ತು. ಜೀವನವು ಅದೆಷ್ಟು ಅಸ್ಥಿರವೆಂಬುದು ಎರಡನೆಯ 
ಬಾರಿ ಅವಳ ಕಣ್ಣಿದಿರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಚರಿತಾರ್ಥವಾದಂತಾಯಿತು. ರತನಳು 
ಸಾಯುವಳೆಂಬ ಸಂದೇಹವಾದರೊ ಮೊದಲಿಂದಲೂ ಇದ್ದಿತು. ಆದರೆ 
ಜೋಹರಳ ಮರಣ ಬರಸಿಡಿಲಿಗೆ ಸಮಾನ! ಇದೇ ಅರ್ಥತಾಸಿನ ಹಿಂದೆ 
ಮೂವರೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಜಲಕ್ರೀಡೆ ನೋಡಲು ಹೊರಟಿದ್ದರು. ಮೃತ್ಯುವಿನ 
ಇಂತಹ ಭಯಂಕರ ಕ್ರೀಡೆ ನೋಡಸಿಗುವುದೆಂದು ಯಾರಿಗಾದರೂ ಎಣಿಕೆ 
ಇತ್ತೆ? 

ಈ ನಾಲ್ಕು ವರುಷಗಳಲ್ಲಿ ಜೋಹರಳು ತನ್ನ ಸೇವೆ, ಆತ್ಮತ್ಯಾಗ ಮತ್ತು 
ಸರಳ ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಮುಗ ಗೊಳಿಸಿದ್ದಳು. ತನ್ನ ಅತೀತವನ್ನು 
ಹಾಳುಗೆಡೆವುದಕ್ಕೆ, ಹಿಂದಿನ। ಕಳಂಕವನ್ನು ತೊಳೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಇದೊಂದಲ್ಲದೆ 
ಅವಳ ಬಳಿ ಬೇರೆ ಸಾಧನವಾದರೂ ಯಾನ್ರದಿತ್ತು? ಅವಳ ಎಲ್ಲ ಕಾಮನೆ 
ಗಳೂ ಸರ್ವವಾಸನೆಗಳೂ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಲೀನವಾದುವು. ಕಲಕಕ್ತೆಯಲ್ಲಿ 
ಅವಳು ವಿಲಾಸ ಮತ್ತು ಮನೋರಂಜನೆಯ ಸಾಮಗ್ರಿಯಾಗಿದ್ದಳು; ಇಲ್ಲಿ 


ಎಲ್ಲ ಚಂದ್ರಹಾರ 


ಆದರಪಾತ್ರ ವಸ್ತುವಾದಳು. ಎಲ್ಲರೂ ಅವಳನ್ನು ಮನೆಯವಳಂತೆ ನೋಡು 
ಕ್ರಿದ್ದರು. ದಯಾನಾಥ ರಾಮೇಶ್ವರಿಯರ ಸಮಾಧಾನಕ್ಕೆ ಅವಳು ದೇವೀ 
ದೀನನ ವಿಧವೆ ಸೊಸೆಯೆಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಕಲಕತ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಅವಳು, "ನಿಮ್ಮೊ 
ಡನೆ ಇರಲು ಅನುಮತಿ ಕೊಡುತ್ತೀರಾ? ಎಂದು ಜಾಲಪಳನ್ನು ಬೇಡಿದ್ದಳು. 
ಜಾಲಪಳ ನಿಶ್ವಾಸಮಯ ಔದಾರ್ಯವು ಅವಳಿಗೆ ಆತ್ಮಶುದ್ಧಿ ಯ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ತೋರಿಸಿತು; ರತನಳ ನಿಷ್ಕಾಮುಜೀವನವು ಆವಳು ಆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಮುಂಬರಿ 
ವಂತೆ ಹುರುಪುಗೊಳಿಸಿತು. 

ಕೆಲಹೊತ್ತಿನ ಬಳಿಕ ರಮಾನಾಥನೂ ನೀರಿನಿಂದ ಮೇಲೆ ಬಂದನು. 
ಇಬ್ಬರೂ ಮನೆಯದಾರಿ ಹಿಡಿದರು. 

ಆಗಾಗ ರಮಾನಾಥನೂ ಜಾಲಪಳೂ ನದಿಯ ದಡಕ್ಕೆ ಬಂದು ಕುಳಿತು 
ಜೋಹರಳು ಜಲಮಗ್ಗಳಾಗಿದ್ದ ಆ ಸ್ಥಳದ ಕಡೆಗೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಎಷ್ಟೋ 
ದಿನಗಳ ವರೆಗೆ ಜೋಹರಾ ಜೀವಂತಳಾಗಿರಬಹುದೆಂದೂ ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ದಿನ 
ಎತ್ತಣಿಂದಲಾದರೂ ತಮ ನ್ನು ಬಂದು ಸೇರುವಳೆಂದೂ ಅನರಿಗೆ ನಂಬುಗೆ 
ಯಿತ್ತು. ಆದರೆ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ ಆ ಆಸೆಯು ಶೋಕದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅಳಿಯಿತು. 
ಜೋಹರಳ ರೂಪವು ಅವರ ಕಣ್ಣುಮುಂದೆ ಯಾವಾಗಲೂ ತಿರುಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಅವಳು ಹಚ್ಚಿದ ಗಿಡಬಳ್ಳಿಗಳೂ, ಅವಳು ಸಾಕಿದ ಬೆಕ್ಟೂ ಅವಳು ಕಸೂತಿ 
ಮಾಡಿದ ಬಟ್ಟಿಬರೆಗಳೂ, ಅವಳು ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಕೋಣೆಯೂ, ಅವಳ 
ಸ್ಕ್ರ್ಯೃತಿಚಿಹ್ನವಾಗಿ ಉಳಿದಿದ್ದುವು. ಅವನ್ನು ಕಂಡಾಗೆಲ್ಲ ರಮಾನಾಥನ ಕಣ್ಣಿ 
ದಿರು ಜೋಹರಳ ಚಿತ್ರ ಬಾರದಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಯುಗ ಜಮ 
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